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Leggere attentamente il manuale d'istruzioni prima dell’'uso

EN

Carefully read the instruction manual before use

FR

Lisez attentivement le mode d’emploi avant utilisation

DE

Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor der Verwendung sorgfaltig durch

ES

Antes de usar, lea atentamente el manual de instrucciones.

PT

Ler com atengéo o manual de instrugdes antes do uso

NL

Lees voor gebruik deze handleiding zorgvuldig door

DK

Lees brugervejledningen grundigt inden brug

SE

Las noggrant igenom instruktionsboken innan anvandning

FI

Lue ohjekasikirja huolellisesti ennen kayttéa

GR

AloBAoTE TTPOOEKTIKA TO £yXEIPIOI0 0ONYIWV TTPIV ATIO TNV XPHROoN

PL

Przed uzyciem urzadzenia nalezy doktadnie przeczytac instrukcje obstugi.

HR

Prije uporabe pazljivo procitajte prirucnik s uputama

SLO

Pred uporabo skrbno preberite navodila.

Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati tmutatot!

(074

Pfed pouzitim si pozorné prectéte navod k pouziti

SK

Pred pouZitim si pozorne precitajte ndvod na obsluhu

RUS

Mepen ncnonb3oBaHWEM BHUMATESNBHO NPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO KCMyaTauuu.

NO

Les brukerveiledningen grundig far bruk

TR

Kullanmadan énce talimat kilavuzunu dikkatlice okuyun

RO

Cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de utilizare

BG

Mpean yn0Tp66a npoyeteTe BHAMATENHO PHKOBOACTBOTO C MHCTPYKLUN

SRB

Pre upotrebe paZljivo procitajte uputstvo za upotrebu.

LT

Prie$ naudodami atidziai perskaitykite naudojimo vadovag

EST

Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhend hoolikalt |&bi

LV

Pirms lietoSanas rpigi izlasiet lietoSanas rokasgramatu

AR
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Attenzione corrente elettrica

EN

Caution: electric current

FR

Attention : courant électrique

DE

Vorsicht: elektrischer Strom

ES

Precaucion: corriente eléctrica

PT

Cuidado: corrente elétrica

NL

Let op: elektrische stroom

DK

Forsigtig: elektrisk strgm

SE

Varning:

FI

Huomio: sahkovirta

GR

[Mpoooxn: NAeKTPIKG pelpa

PL

Przestroga: prad elektryczny

HR

Oprez: elektriCna struja

SLO

Previdno: elektriéni tok

Vigyazat: elektromos aram!

Cz

Pozor: elektricky proud

SK

Vystraha: elektricky prud

RUS

OCTOPOXHO: 3MEKTPUYECKMIA TOK

NO

Forsiktig: Elektrisk strgm

TR

Dikkat: elektrik akimi

RO

Atentie: curent electric

BG

BHumaHMe: E€IIeKTpn4YeCckn ToK

SRB

Oprez: elektriCna struja

LT

Perspéjimas: elektros srove

EST

Ettevaatust! Elektrivool

Lv

Uzmanibu! Elektriska strava

AR
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IT | Pericolo di scottature
EN | Risk of burns
FR | Risque de brllure
DE | Gefahr von Verbrennungen
ES | Riesgo de quemaduras
PT | Risco de queimaduras
NL | Gevaar voor brandwonden
DK | Risiko for forbraendinger
SE | Risk for brannskador
FI | Palovammavaara
GR | Kivduvog eyKauuaTwy
PL | Ryzyko oparzenia
HR | Rizik od opeklina
SLO | Nevarnost opeklin
H | Egési sériilés veszélye!
CZ | Nebezpeci popaleni
SK | Nebezpecenstvo popalenia
RUS | OnacHocTb oxoroB
NO | Risiko for forbrenning
TR | Yanma riskleri
RO | Risc de arsuri
BG | OnacHocT oT usrapsHe
SRB | Rizik od opekotina
LT | Nusideginimo pavojus
EST | Pdletusoht
LV | Apdegumu risks
AR Gooall shs
IT | Pericolo avviamento automatico
EN | Risk of accidental start-up
FR | Risque de démarrage accidentel
DE | Gefahr einer unbeabsichtigten Inbetriebnahme
ES | Riesgo de puesta en marcha accidental
PT | Risco de arranque acidental
NL | Gevaar voor onbedoeld opstarten
DK | Risiko for utilsigtet start
SE | Risk for oavsiktlig uppstart
FI' | Vahingossa kaynnistymisen vaara
GR | Kivduvog Tuxaiag ekkivnong
PL | Ryzyko przypadkowego uruchomienia
HR | Rizik od slu¢ajnog pokretanja
SLO | Nevarnost nenamernega zagona
H | Avéletlen elindulas kockazata
CZ | Nebezpedi nahodného spusténi
SK | Nebezpecenstvo neimyselného spustenia
RUS | Puck cnyyaitHoro nycka
NO | Risiko for utilsiktet oppstart
TR | Kazara baslatma riski
RO | Risc de pornire accidentala
BG | OnacHocT ot cnyyaiiHo cTapTupaHe
SRB | Rizik od nenamernog ukljucivanja
LT | Atsitiktinio jsijungimo pavojus
EST | Juhusliku kaivitamise oht
LV | Nejausas iedarbinasanas risks
AR gl iy Jrl) Hlad




Protezione obbligatoria della vista

EN | Always wear eye protection
FR | Portez toujours des lunettes de protection
DE | Immer Schutzbrille tragen
ES | Utilice siempre proteccién para los ojos
PT | Utilizar sempre protegdo para os olhos
NL | Draag een veiligheidsbril
DK | Veer altid ifert gjenveern
SE | Bér alltid 6gonskydd
FI | Kayta aina silmiensuojainta
GR | Na @opdre TdvTa TTPOCTATEUTIKA yia Ta JATIO
PL | Nalezy nosi¢ zawsze okulary ochronne
HR | Uvijek nosite zastitu za o€i
SLO | Vedno nosite zaséito za o€i
H | Mindig viseljen védészemiiveget!
CZ | Vzdy pouzivejte ochranu oéi
SK | Vzdy noste ochranu oéi
RUS | Bcerna HageBaiTe 3aliUTHble OYKM
NO | Bruk alltid eyevern
TR | Her zaman g6z koruyucu takin
RO | Purtati intotdeauna echipament de protectie pentru ochi
BG | BuHaru HoceTe 3awuTa 3a o4ute
SRB | Uvek nosite zastitu za oCi
LT | Visada dévékite akiy apsaugg
EST | Kandke alati siimakaitset
LV | Vienmér valkajiet aizsargbrilles
AR Osaadl Alen Alaus g o)1 Ll oy
IT | Gruppo pompante
EN | Pumping unit
FR | Unité de pompage
DE | Pumpeneinheit
ES | Unidad de bombeo
PT | Unidade de bombeamento
NL | Pomp
DK | Pumpeenhed
SE | Pumpaggregat
FI' | Pumppuyksikkd
GR | Movada avtAnong
- PL | Zespot pompowania
HR | Pumpni sklop
E SLO | Crpalna enota
— H | Kompresszor egység
. CZ | Cerpaci jednotka
SK | Cerpacia jednotka
RUS | HacocHbiit arperat
NO | Pumpenhet
TR | Pompalama Unitesi
RO | Unitate de pompare
BG | MomneH arperar
SRB | Pumpna jedinica
LT | Siurblys
EST | Pumbaliksus
LV | Stknésanas mezgls
AR Folabiag




Potenza motore

EN | Motor power
FR | Puissance du moteur
DE | Motorleistung
ES | Potencia del motor
PT | Poténcia do motor
NL | Motorvermogen
DK | Motoreffekt
SE | Motoreffekt
FI | Moottorin teho
GR | loxug kivnmipa
PL | Moc silnika
— HR | Snaga motora
| I SLO | Mo& motorja
H | Motorteljesitmény
- = CZ | Vykon motoru
SK | Vykon motora
RUS | MowHocTb asuratens
NO | Motoreffekt
TR | Motor glicli
RO | Putere motor
BG | MouwHocT Ha asuratens
SRB | Snaga motora
LT | Variklio galia
EST | Mootori véimsus
LV | Motora jauda
AR dyaasgd
IT | Capacita serbatoio
EN | Tank capacity
FR | Capacité du réservoir
DE | Inhaltsvermdgen des Behalters
ES | Capacidad del deposito
PT | Capacidade do depdsito
NL | Tankinhoud
DK | Tankkapacitet
SE | Tankens kapacitet
FI | Sailion tilavuus
GR | XwpnTikdTnTa SeCapevig
PL | Pojemnos¢ zbiornika
HR | Zapremnina spremnika
‘ -' SLO | Prostornina rezervoarja
. ° H | Tartaly térfogat
CZ | Objem nadrze
SK | Objem nadrze
RUS | EmkocTb pesepByapa
NO | Tankkapasitet
TR | Tank kapasitesi
RO | Capacitate rezervor
BG | BmectmocT Ha pesepBoapa
SRB | Kapacitet rezervoara
LT | Rezervuaro talpa
EST | Paagi maht
LV | Tvertnes ietilpiba
AR O AN da




Aria aspirata

EN | Intake air
FR | Air d’admission
DE | Ansaugluft
ES | Aire de entrada
PT | Admissao de ar
NL | Inlaatlucht
DK | Indsugningsluft
SE | Inluft
FI | Imuilma
GR | Eiloaywyn aépog
PL | Powietrze dolotowe
HR | Usisani zrak
SLO | Dovodni zrak
H | Levegl beszivas
CZ | Nasavany vzduch
SK | Nasavany vzduch
RUS | BcacbiBaemblii Bo3ayx
NO | Inlgpsluft
TR | Girig havasi
RO | Aer de aspirare
BG | Bxomsw Bb3ayx
SRB | Ulazni vazduh
LT | Jsiurbiamas oras
EST | Imidhk
LV | Gaisa ieplude
AR ol Jae
IT | Corrente assorbita
EN | Current consumption
FR | Consommation de courant
DE | Stromverbrauch
ES | Consumo actual
PT | Consumo de corrente
NL | Stroomverbruik
DK | Stremforbrug
SE | Stromforbrukning
FI' | Virrankulutus
GR | Katavéhwon peluatog
PL | Zuzycie energii
HR | Potro$nja struje
SLO | Poraba energije
H | Aramfogyasztas
CZ | Spotfeba proudu
SK | Spotreba elektrického prudu
RUS | MoTpebGnsiembiit Tok
NO | Strgmforbruk
TR | Anlik tliketim
RO | Consum de curent
BG | MoTpebnexue Ha Tok
SRB | Potro$nja struje
LT | Suvartojamos srovés kiekis
EST | Praegune kulu
LV | Stravas patérins
AR O i




Pressione max.

EN

Max. pressure

FR

Pression max.

DE

Max. Druck

ES

Presion max.

PT

Max. pressdo

NL

Max. druk

DK

Maks. tryk

SE

Max. tryck

FI

Maks.paine

GR

MéyioTn Trieon

PL

Cisnienie maks.

HR

Maks. tlak

SLO

Najv. tlak

Max. nyomas

Ccz

Max. tlak

SK

Max. tlak

RUS

Makc. pa6. naenexue

NO

Maks. trykk

TR

Maks. basing

RO

Presiune maxima

BG

MakcumarnHo HansiraHe

SRB

Maksimalni pritisak

LT

Didz. slégis

EST

Maksimaalne réhk

LV

Maks. spiediens

AR

s il

IV

Giri / min.

EN

RPM / min.

FR

tours/min

DE

U/min

ES

RPM

PT

RPM / min.

NL

RPM / min.

DK

omdr./min.

SE

Varv/min.

FI

RPM / min.

GR

RPM / min.

PL

OBR./min

HR

o/min

SLO

vrt./min.

ford/perc

Cz

Otacky za minutu

SK

Otacky za minutu

RUS

O6/MUH.

NO

Omdr./min.

TR

RPM / min.

RO

RPM/min.

BG

O6/MuH

SRB

o/min

LT

Aps./min.

EST

P6orlemiskiirus

LV

Apgr./min

AR
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IT | Tensione e frequenza
EN | Voltage and frequency
FR | Tension et fréquence
DE | Spannung und Frequenz
ES | Voltaje y frecuencia
PT | Tenséo e frequéncia
NL | Spanning en frequentie
DK | Spaending og frekvens
SE | Spanning och frekvens
FI | Jannite ja taajuus
GR | Taon kar cuxvotnTa
PL | Napigcie i czgstotliwosé¢
1 HR | Napon i frekvencija
. SLO | Napetost in frekvenca
H | Feszlltség és frekvencia
l I I CZ | Napéti a frekvence
SK | Napétie a frekvencia
RUS | Hanps»eHue 1 YacToTa
NO | Spenning og frekvens
TR | Voltaj ve frekans
RO | Tensiune si frecventa
BG | HanpexeHue n yectoTa
SRB | Napon i frekvencija
LT | Jtampa ir daznis
EST | Pinge ja sagedus
LV | Spriegums un frekvence
AR 235005 A 5
IT | Sezione cavo di alimentazione
EN | Power wire cross-section area
FR | Zone de section transversale du cable d’alimentation
DE | Querschnittsflache der Stromleitung
ES | Area de la seccién transversal del cable de alimentacion
PT | Area da seccdo transversal do cabo de alimentacéo
NL | Doorsnede stroomdraad
DK | Tveersnit af stramforsyningsledning
SE | Strémkabelns tvarsnittsarea
FI' | Sahkdjohtimen poikkipinta-ala
GR | Emeaveia diatoung; kaAwdiwv Tpo@odoaiag
PL | Pole przekroju przewodu zasilajgcego
HR | Presjek kabela za napajanje
SLO | Povrsina preseka napajalnega kabla
H | Tapkabel keresztmetszete
CZ | Priifez napajeciho vodice
SK | Prierez elektrického kébla
RUS | Mnolwaab ceuyeHns cunoBbIX NPOBOAHUKOB
NO | Stremkabel kryssnittomrade
TR | Glig¢ kablosu kesit alani
RO | Zona sectiune transversala cablu de alimentare
BG | 3oHa Ha HanpeyHo ceveHne Ha 3axpaHBall kaben
SRB | Poprecni presek kabla za napajanje
LT | Maitinimo laido skerspjavio plotas
EST | Toitejuhtme ristl6ike pindala
LV | BaroSanas kabela Skérsgriezuma laukums
AR A8l Gl ua jall ahaiall Aaliss
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L’apparecchio non puo6 essere smaltito nei normali rifiuti domestici.

Questo apparecchio dispone di contrassegno ai sensi della direttiva europea 2012/19/UE in materia di apparecchi elettrici ed
elettronici (waste electrical and electronic equipment - WEEE).

Questa direttiva definisce le norme per la raccolta e il riciclaggio degli apparecchi dismessi valide su tutto il territorio del’Unione
Europea. Per la restituzione di un dispositivo dismesso, si prega di servirsi dei sistemi di restituzione e di raccolta messi a
disposizione nei singoli paesi di utilizzo.

EN

The device may not be disposed of with household waste.

This appliance is labelled in accordance with European Directive 2012/19/EU concerning used electrical and electronic appliances
(Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE).

The guideline determines the framework for the return and recycling of used appliances as applicable throughout the EU. To return
your used device, please use the return and collection systems available to you.

FR

L’appareil ne doit pas étre jeté avec les ordures ménageres.

Cet appareil est étiqueté conformément a la directive européenne 2012/19/UE concernant les appareils électriques et
électroniques usagés (Déchets d’équipements électriques et électroniques - DEEE).

La directive détermine le cadre pour le retour et le recyclage des appareils usagés applicable dans toute 'UE. Pour retourner votre
appareil usagé, veuillez utiliser les systemes de retour et de collecte mis a votre disposition.

DE

Das Gerat darf nicht liber den Hausmiill entsorgt werden.

Dieses Gerat ist gemaR der europaischen Richtlinie 2012/19/UE Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet.

Die Richtlinie legt die Rahmenbedingungen fir die Riicknahme und das Recycling von Altgeraten fest, die EU-weit gelten. Zur
Rickgabe lhres Altgerates nutzen Sie bitte die Ihnen zur Verfligung stehenden Rickgabe- und Sammelsysteme.

ES

El dispositivo no puede eliminarse como un residuo doméstico.

Este aparato esta marcado con el simbolo de cumplimiento con la Directiva Europea 2012/19/UE relativa a los aparatos eléctricos
y electrénicos usados (Residuos de aparatos eléctricos y electronicos - RAEE).

La normativa establece el marco para la devolucion y el reciclado de electrodomésticos usados, segun corresponda en toda la UE.
Para reciclar su dispositivo usado, utilice los sistemas de recogida y tratamiento disponibles.

PT

O dispositivo ndo pode ser eliminado com o lixo doméstico.

Este aparelho esta etiquetado de acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa a aparelhos elétricos e eletronicos usados
(Residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos - WEEE).

Alinha guia determina a estrutura para a devolugao e reciclagem de aparelhos usados, conforme aplicavel em toda a UE. Para
devolver o seu dispositivo usado, por favor, use os sistemas de devolucéo e recolha disponiveis na sua area.

NL

Dit apparaat mag niet bij het gewone huisvuil worden weggegooid

Dit apparaat is geétiketteerd conform de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur (AEEA) - (Waste electrical and electronic equipment - WEEE).

Deze richtlijn bepaalt het kader voor het inzamelen en recyclen van gebruikte apparaten en is van toepassing in de hele EU. Om
uw gebruikte apparaat in te leveren, kunt u het beste gebruik maken van de voor u beschikbare inzamel- en recyclingsystemen.

DK

Enheden ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald.

Dette apparat er maerket i overensstemmelse med europaeisk direktiv 2012/19/UE om affald af elektrisk og elektronisk udstyr
(Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE).

Retningslinjen bestemmer rammerne for returnering og genbrug af brugte apparater, som er gaeldende i hele EU. For at returnere
din brugte enhed skal du bruge de retur- og indsamlingssystemer, der er tilgaengelige for dig.

SE

Anordningen kan inte skaffas undan med hushallsavfall.

Denna apparat ar markt i enlighet med EU-direktiv 2012/19/EU om begagnade elektriska och elektroniska apparater (om avfall
som utgdrs av eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning - WEEE).

Riktlinjen faststaller metoden for aterlamnande och atervinning av begagnade apparater som galler i hela EU. For att Iamna tillbaka
din begagnade enhet, anvand de aterldmnings- och sorteringssystem som finns tillgangliga.

11




Fl

Laitetta ei saa havittaa talousjatteiden mukana.

Téassa laitteessa on séhko- ja elektroniikkalaiteromua koskevan eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukainen merkinté (s&hko-
ja elektroniikkalaiteromu - SER).

Ohje maérittda koko EU:n alueella voimassa olevat sdanndét kaytettyjen laitteiden palautukselle ja kierratykselle. Palauta kaytetty
laite saatavilla oleviin palautus- ja kierratysjarjestelmiin.

GR

H ouokeun dev ptropei va atroppi@Oei e Ta OIKIAKA aTTOpPigpaTa.

AUTA N ouokeun Qépel ETIKETA GUPQWVa We TNV Eupwtraikh Odnyia 2012/19/UE GXeTIKG PE TIG XPNOIMOTTOINUEVES NAEKTPIKEG Kal
nAektpovikég ouokeuég (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE).

H karteuBuvTrpia ypauur kabopilel To TTAQIGIO yIa TNV ETTIGTPOPH KAl TNV OVAKUKAWGN TwV XPNOIKNOTIOINUEVWY CUGKEUWY
OTTWG auTd IoXUEl o€ 0AOKANpPN TNV EE. MNa va emoTpéweTe TNV XpnoIUoTToINUéVN CUCKEUR OAG, XPNOIKOTIOINOTE T GUOTHUATA
ETTIOTPOPAG KAl GUAAOYNG TTOU €xeTe OTN dIdBeon 0ag.

PL

Zabrania si¢ utylizacji urzadzenia razem z odpadami gospodarstwa domowego.

Urzadzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywg Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny — WEEE).

Dyrektywa okres$la zasady zwrotu i recyklingu zuzytych urzgdzen obowigzujgce w catej Unii Europejskiej. Aby zwréci¢ uzywane
urzgdzenie, nalezy skorzysta¢ z dostepnych systemoéw zwrotu i odbioru.

HR

Uredaj se ne smije odlagati zajedno s otpadom iz kuéanstva.

Ovaj je uredaj oznacen u skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri€noj i elektronickoj opremi (OEEO).
Smijernicom se odreduje okvir vracanja i recikliranja rabljenih uredaja, koji je primjenjiv u cijeloj EU. Za vrac¢anje svog rabljenog
uredaja molimo iskoristite sustave za vrac¢anje i sakupljanje koje imate na raspolaganju.

SLO

Naprave ne smete odvre¢i med gospodinjske odpadke.

Ta naprava je oznacena v skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o rabljenih elektri¢nih in elektronskih napravah (odpadna
elektri¢na in elektronska oprema — OEEQ).

Smernica dolo&a okvir za vraéanje in recikliranje rabljenih aparatov, kot velja v celotni EU. Ce Zelite vrniti rabljeno napravo,
uporabite razpolozljive sisteme vracila in zbiranja.

Leselejtezés esetén a késziiléket nem szabad a haztartasi hulladék k6zé helyezni.

Ezt a készuléket a hasznalt elektromos és elektronikus készllékekrdl szolo 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen,
leselejtezés esetére a WEEE (elektromos hulladék) cimkével lattak el.

Az iranymutatas meghatarozza a hasznalt késziilékek visszavételének és Ujrafeldolgozasanak kereteit az EU egész teriletén
alkalmazandd modon. Hasznalt készilékei visszaszolgaltatasahoz kérjlik, hasznalja a rendelkezésére all6 visszavételi és gylijtési
rendszereket.

Ccz

Zarizeni nesmi byt likvidovano spolu s domovnim odpadem.

Tento spotfebi€ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU o pouzitych elektrickych a elektronickych zafizenich
(odpadni elektricka a elektronicka zafizeni — OEEZ).

Smérnice uréuje ramec pro vraceni a recyklaci pouzitych spotfebicd, ktery je uplatfiovan v celé EU. Chcete-li vratit pouzité
zafizeni, pouZijte systémy vraceni a sbéru, které mate k dispozici.

SK

Zariadenie sa nesmie likvidovat’ spolu s domovym odpadom.

Toto zariadenie je oznagené v sulade s eurépskou smernicou 2012/19/EU o pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeniach
(Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni — OEEZ).

Tato smernica uréuje ramec pre odovzdanie a recyklaciu pouzitych zariadeni, ktory sa uplatfiuje v celej EU. Na vratenie pouzitého
zariadenia pouzite systémy na odovzdanie a zber, ktoré mate k dispozicii.

RUS

YcTponcTBO Henb3A yTUNU3NpoBaTh BMECTe C ObITOBLIMM OTXOA4aMM.

OTOT NpMbBop MMeET MapKMpOBKY B COOTBETCTBUK ¢ EBponerickon ampektuson 2012/19/EC, oTHocALeNcs K ObIBLUMM B
ynoTpebneHnn anekTpu4eckum 1 anekTpoHHbIM ycTponcteam (Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE).
PykoBoAcCTBO onpeaensieT paMmku Bo3epaTa u nepepaboTkn NCMonb30BaHHON TEXHUKW, MPUMEHUMbIE Ha BCEN TEPPUTOPUN
EC.YT06bI BEPHYTbL NCNOML30BAHHOE YCTPOWCTBO, BOCMONbL3YNTECh AOCTYMHBIMW BaM cucTeMaMu Bo3sparta 1 cbopa.

NO

Enheten ma ikke kasseres i husholdningsavfallet

Dette apparatet er merket i henhold til Europadirektivet 2012/19/UE angaende elektrisk og elektronisk avfall (Waste Electrical and
Electronic Equipment - WEEE).

Disse retningslinjene fastsetter rammeverket for retur og resirkulering av brukte apparater, og gjelder over hele EU. Ta kontakt
med lokale avfallshandteringsselskaper for a returnere apparatet ditt.

TR

Cihaz, evsel atiklarla birlikte atilamaz.

Bu cihaz, kullanilmis elektrikli ve elektronik cihazlara (Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman - WEEE) iliskin Avrupa Parlamentosu ve
Konseyi 2012/19/AT Yénetmeligine uygun olarak uygunluk etiketlenmistir.

Kilavuz, AB genelinde gecerli oldugu tizere kullaniimis cihazlarin iadesi ve geri doniisimune iliskin gerceveyi belirlemektedir.
Kullanilmis cihazinizi iade etmek icin lutfen kullanabileceginiz iade ve toplama sistemlerini kullanin.

RO

Dispozitivul nu poate fi eliminat impreuna cu deseurile menajere.

Acest aparat este etichetat in conformitate cu Directiva Europeana 2012/19/UE cu privire la dispozitivele electrice si electronice
uzate (Deseuri de echipamente electrice si electronice - DEEE).

Directiva determina cadrul pentru returnarea si reciclarea aparatelor uzate aplicabil in UE. Pentru a returna dispozitivul
dumneavoastra uzat, va rugam folositi sistemele de returnare si colectare disponibile.
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He moxe ga M3xBbpnsATe yCTPOUCTBOTO C OUTOBUTE OTNAaAbLM.
Tosu ypeq e eTukupaH B cboTBeTCTBUE C EBponeinckata aupektrea 2012/19/UE 0THOCHO M3MON3BaHN €NeKTPUYECKN 1

BG | enektpoHHM ypean (OTnagbLy OT ENeKTPUYECKO 1 enekTpoHHo obopyasaHe — WEEE).
YKkazaHveTo onpeaenst pamkaTa 3a BpbLUAHETO U PeLIMKIIMPaHeTo Ha 13Mnon3BaHn ypeau, kakTo e npunoxumo B uenus EC. 3a ga
BbpHETE BaLLETO M3MON3BaHO YCTPOWCTBO, MOMS, M3MON3BanTe Hann4yHUTE 3a Bac CUCTEMM 3a BPbLiaHe 1 cbbupaHe.
Uredaj se ne sme odlagati sa kuénim otpadom.
Ovaj uredaj oznacen je u skladu sa evropskom Direktivom 2012/19/EU o koriSéenim elektri¢nim i elektronskim uredajima (otpadna
SRB | elektri¢na i elektronska oprema — OEEO).
Smernice odreduju okvir za vracanje i reciklazu kori§¢enih uredaja koji se primenjuje u celoj EU. Da biste vratili koriS¢eni uredaj,
koristite sisteme za vracanje i prikupljanje koji su vam dostupni.
Prietaiso negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis.
Sis prietaisas yra pazenklintas remiantis Europos Sajungos direktyva 2012/19/ES dél naudotos elektros ir elektroninés jrangos
LT (elektros ir elektroninés jrangos atliekos — EE] atliekos).
Sios gairés nustato naudoty prietaisy grazinimo ir perdirbimo sistema, taikoma visoje ES. Norédami graZinti naudotg jrenginj,
naudokite jums prieinamas grazinimo ir surinkimo sistemas.
Seadet ei tohi visata olmepriigi hulka.
See seade on mérgistatud vastavalt Euroopa Liidu direktiivile 2012/19/EL, mis kasitleb kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid
EST | (elektri- ja elektroonikaseadmete jagtmed — WEEE).
See suunis maarab kindlaks kasutatud seadmete tagastamise ja ringlussevétu raamistiku, nagu see on kohaldatav kogu ELis.
Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage teile kattesaadavaid tagastus- ja kogumissiisteeme.
So ierici nedrikst izmest sadzives atkritumos.
ST ierice ir markéta saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/ES par lietotam elektriskajam un elektroniskajam iekartam (elektrisko un
LV elektronisko iekartu atkritumi, EEIA).
871 vadiinija nosaka lietoto iekartu atgrie$anas un parstrades sistému, kas piemérojama visa ES. Lai atgrieztu lietoto ierici, ltdzu,
izmantojiet jums pieejamas atgrieSanas un savak$anas sistémas.
Ao ) Gl g Slgadl 13 e paldl jsaa Y
At S ol s da 53) Alancinall i NI 5 Al oS 3 56 ol UB/NV /Y VY (g s¥) 4 il il iy fliale g ciladle o (5 sing Sleall 138
AR («WEEE» 45 )

glao¥) Al alasinl el jl) cJaivns Slea sake Y 5 sy sY) AaiVl ela5f 3 ol Loss Alexivadll 8 362 Y1 05 bale) 5 gla ) doe Ja) asy apa il 13a g
el A 85 5 il aanll
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IT Etichetta spurgo - spurgare il serbatoio ogni giorno - far controllare annualmente lo spessore della parete del
serbatoio da un organismo notificato, annotando sull’etichetta la data dell'intervento.
EN Purging label - Purge the tank every day - Have the wall thickness of the tank checked once a year by a notified body.
Record the servicing date on the label.
FR Etiquette de purge - Purgez le réservoir tous les jours - Faites controler 'épaisseur de la paroi du réservoir une fois
par an par un organisme notifi€. Notez la date d’entretien sur I'étiquette.
DE Splletikett - Spulen Sie den Behalter taglich - Lassen Sie die Wandstarke des Behalters einmal im Jahr von einer
benannten Stelle Gberprifen. Notieren Sie das Servicedatum auf dem Etikett.
ES Etiqueta de purga - Purgue el depdsito cada dia - Haga que un organismo notificado revise el grosor de la pared del
depdsito una vez al afio. Anote la fecha del mantenimiento en la etiqueta.
PT Etiqueta de purga - Purgar o depdsito todos os dias - Fazer verificar a espessura da parede do depdsito uma vez por
ano por um organismo notificado. Registar a data da manutencéo na etiqueta.
NL Etiket doorspoelen - Spoel de tank elke dag door - Laat de wanddikte van de tank eenmaal per jaar controleren door
een erkende instantie. Noteer de datum van de onderhoudsbeurt op het etiket.
DK Udluftningsetiket - Udluft tanken hver dag - Fa tankens vaegtykkelse kontrolleret en gang om aret af et bemyndiget
organ. Skriv servicedatoen pa etiketten.
SE Rengoringsetikett - Rensa tanken varje dag - Lat ett anmalt organ kontrollera vaggtjockleken pa tanken en gang om
aret. Anteckna servicedatum pa etiketten.
Fi Tyhjennyksen Kilpi - Tyhjenn& kondenssivesi joka paiva - Pyyda kerran vuodessa ilmoitetulta laitokselta sailion seinan
paksuuden tarkastus. Tarkasta huollon paivamaara kilvesta.
GR ETikéTa kaBapiopou - KaBapioTe Tnv de€apevi o€ kaBnuepivh Bdon - EAEyETe TO TTAXOG TOU TOIXWHOTOG TNG OEEAEVAS
ia @opd To XPOVOo atrd £vav KoIVOTToINPEVO opyavIoud. KataypawTe TRV NUEPOUNVIO CUVTHPNONG OTNV ETIKETA.
PL Etykieta oprézniania - Codziennie opréznia¢ zbiornik - Raz w roku zleca¢ upowaznionej instytucji kontrole grubosci
$cian zbiornika. Date serwisowania odnotowac na etykiecie.
HR Naljepnica za odzracivanje — svakodnevno odzracite spremnik — jednom godisnje prijavljeno tijelo mora kontrolirati
debljinu stijenke spremnika. Datum servisiranja mora se zabiljeZiti na naljepnici.
SLO | Etiketa za ¢iS¢enje — Ocistite rezervoar vsak dan — Priglaseni organ naj enkrat letno preveri debelino sten
rezervoarja. Na etiketo zapiSite datum servisiranja.
Cz Stitek gisténi — Cistéte nadrz kazdy den — Nechte jednou za rok zkontrolovat tloustku sté&ny nadrze notifikovanou
osobou. Zaznamenejte servisni datum na Stitek.
SK Cistiaci Stitok — Nadrz gistite kazdy defi — Nechajte raz roéne skontrolovat hribku steny nadrze notifikovanym
organom. Vyznacte datum udrzby na Stitok.
H Tisztitdcimke - Tisztitsa ki a tartalyt minden nap - Evente egyszer ellenériztesse a tartaly falvastagsagat egy
bejelentett szervezettel. Jegyezze fel a szervizelés datumat a cimkére.
RUS | Tabnuyka c mHcbopmaumert o npoayeke - Ouunilaiite pesepsyap kaxabli AeHb - [poBepsiiTe TONLMHY CTEHOK
pesepByapa O4uH pa3 B rof yNonmHOMOYEHHbIM opraHoM.3anuwnTe gaty obcnyxveaHus Ha Tabnuyke.
NO Temmeetikett - Tem tanken hver dag - Fa veggtykkelsen kontrollert en gang i aret av et godkjent kontrollorgan.
Registrer servicedatoen pa etiketten.
R Gazdan arindirma etiketi - Tanki her giin bosaltin - Tankin duvar kalinh@ini yilda bir kez onaylanmis bir kurulug

tarafindan kontrol ettirin. Bakim tarihini etikete kaydedin.
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Eticheta de purjare - Purjati rezervorul in fiecare zi - Dispuneti verificarea grosimii peretelui rezervorului o data pe an

RO de catre un organism notificat. inregistra;i data de service pe eticheta.
BG ETukeT 3a npogyxeaHe — [NpoayxBante pesepBoapa Bcekn AeH — HotudmumpaH opraH TpsibBa aa nposepsiBa
gebenvHaTa Ha pe3epBoapa BEOHDBXK Ha rogvHa. 3anuweTe fatata Ha obcnyKBaHe BbpXy €THKETa.
SRB Oznaka za &id¢enje — Cistite rezervoar svakodnevno — NadleZna sluzba treba da proveri debljinu zida rezervoara
jednom godisnje. Zabelezite datum servisiranja na oznaci.
LT I8tustinimo etikete — iStustinkite rezervuarg kiekvieng dieng — paveskite notifikuotajai jstaigai patikrinti rezervuaro
sieneliy storj vieng kartg per metus. UZraSykite patikrinimo datg ant etiketés.
EST T[{hjgndamise silt — t[]hjfzndage_ paak iga paev. Laske teavitatud asutusel kord aastas paagi seina paksust moota.
Markige hoolduse kuupaev sildile.
LV TiriSanas uzlime — Tiriet tvertni katru dienu — Reizi gada uzdodiet pilnvarotai iestadei parbaudit tvertnes sienu
biezumu. lerakstiet uzlimé apkopes datumu.
AR el e il 35 i mgy At G Al gy Al 35 30 A0 0 g0 2Sbans (b5 e S 580 el omg - el geale
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Tab. A (A) dsdt
Volt / ph 220-230/1 110-120/1 110-120/1
Jsh/ clg
HP KW mm? (*) mm? (¥) mm? (¥)
G by s (*) 7 (*) 7 (*) 7
0.75 0.65 1.5 2.5 2.5
1 0.75 1.5 25 2.5
1.5 1.1 2.5 4 4
2 1.5 2.5 4-6 4-6
25-3 1.8-2.2 4 / /

(*)

Sezione valida per una lunghezza massima di 20 m
Cross-section area for max. length of 20 m

Section transversale pour longueur max. de 20 m
Querschnitt gilt fir max. Léange von 20 m

Area de seccion transversal para una longitud max. de 20 m
Area da secgdo transversal para um comprimento max. de 20 m
Dwarsdoorsnede voor max. lengte van 20 m

Tveersnit for maks. lzengde pa 20 m

Tvarsnittsarea for max. langd pa 20 m

Poikkipinta-ala 20 m:n maksimipituudelle

Emi@aveia diaToung yia uéyioto uAkog 20 PETpwv
Powierzchnia przekroju w przypadku maks. dtugosci 20 m

220 0% oail J5hl el alaial) dalica

Presjek kabela za maks. duzinu 20 m

Povrsina preseka za najv. dolZino 20 m

Prifez pro max. délku 20 m

Prierez pre max. dizku 20 m

Tapkabel keresztmetszet max. 20 m kabelhosszusag esetén
Mnowaas nonepeyHoro ceveHnsa Ans Makc. AnuHel 20 m
Kryssnittomrade for maks. lengde pa 20 m

Maks. 20 m uzunluk igin kesit alani

Zona de sectiune transversala pentru lungimea max. de 20 m
30Ha Ha HanpeyHo ceyeHune 3a Makc. AbmkuHa ot 20 m
Povrsina popre¢nog preseka kabla za maksimalnu duzinu od 20 m
Skerspjtvio plotas, kai didz. ilgis 20 m

Ristldike pindala kuni 20 m pikkuse korral

Skérsgriezuma laukums maks. garumam 20 m
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SERBATOIO / TANK / RESERVOIR / BEHALTER / DEPOSITO / DEPOSITO / TANK / TANK / TANK / SAILIO /
AE=AMENH / ZBIORNIK / SPREMNIK / REZERVOAR / NADRZ / NADRZ / TARTALY / BAK / TANK / TANK /
REZERVOR / PESEPBOAP / REZERVOAR / REZERVUARAS / PAAK /TVERTNE / o/ 3l

SCARICO CONDENSA / CONDENSATE DRAIN / DRAIN DE CONDENSAT / KONDENSWASSERAUSLASS
| DESCARGA DE CONDENSADO / DESCARGA DE CONDENSAGAO / AFVOER CONDENSWATER /
KONDENSUDLEDER / DRANERING AV KONDENSAT / KONDENSSIVEDEN TYHJENNYS / AMOZTPAITIZH
ZYMIMYKNQZEQN / ODPROWADZENIE KONDENSATU / ISPUST KONDENZATA / ODTOK KONDENZATA
/ ODTOK KONDENZATU / VYPUST KONDENZATU / KONDENZViZ LEERESZTES / CIIVB KOHOEHCATA
/ KONDENST@MMING / YOGUSMA SUYU TAHLIYE / SCURGERE CONDENS / MPOEKA 3A U3TOYBAHE
HA KOHOEH3ATA / ODVOD KONDENZATA / KONDENSATO NUTEKEJIMAS / KONDENSAADI ARAVOOL /
KONDENSATA IZVADE / <SSl il iy o gaina

FILTRO ARIA / AIR FILTER / FILTRE A AIR / LUFTFILTER / FILTRO DE AIRE / FILTRO DO AR / LUCHTFILTER /
LUFTFILTER / LUFTFILTER / ILMANSUODATIN / ®IATPO AEPOS / FILTR POWIETRZA/ FILTAR ZRAKA / ZRACGNI
FILTER / VZDUCHOVY FILTR / VZDUCHOVY FILTER / LEGSZUR® / BO3AYLIHbIN ®ULTP / LUFTFILTER /
HAVA FILTRESI / FILTRU DE AER / Bb3AYLIEH ®UMTHP / FILTER ZA VAZDUH / ORO FILTRAS /OHUFILTER /
GAISAFILTRS / o) sell (i) s

VALVOLADINON RITORNO/CHECK VALVE / CLAPETANTI-RETOUR/PRUFVENTIL/VALVULADE RETENCION
/ VALVULA DE RETENGAO / TERUGSLAGKLEP / KONTRAVENTIL / BACKVENTIL / TAKAISKUVENTTIILI /
BAABIAA EAETXOY / ZAWOR ZWROTNY / NEPOVRATNI VENTIL / NEPOVRATNI VENTIL / ZPETNY VENTIL /
SPATNA KLAPKA / VISSZACSAPO SZELEP / OBPATHbI KNAMAH / KONTROLLVENTIL / GEK VALF / SUPAPA
DE INCHIDERE / KOHTPOJIEH KNAMAH / NEPOVRATNI VENTIL / ATBULINIS VOZTUVAS / KONTROLLVENTIIL
| PRETVARSTS / 2 M) alaall

PRESSOSTATO / PRESSURE SWITCH / PRESSOSTAT / DRUCKWACHTER / PRESOSTATO / PRESSOSTATO
| DRUKSCHAKELAAR / TRYKKONTAKT / TRYCKVAKT / PAINEKYTKIN / AIAKOMNTHZ MNIEXHZ / WYLACZNIK
CISNIENIOWY / PRESOSTAT/TLACNO STIKALO/TLAKOVY SPINAC/ TLAKOVY SPINAC/NYOMASKAPCSOLO
| PENE OABINEHWSA / PRESSOSTAT / BASING SALTERI / PRESOSTAT / MPEBKITFOUBATEN 3A HANATAHE /
PRESOSTAT / SLEGIO JUNGIKLIS / ROHULULITI / SPIEDIENA SLEDZIS / bl Ui

RIDUTTORE DI PRESSIONE / PRESSURE REDUCER / REDUCTEUR DE PRESSION / DRUCKMINDERER /
REDUCTOR DE PRESION / REDUTOR DE PRESSAO / DRUKREGELAAR / TRYKREDUKTIONSENHED /
TRYCKREGLERVENTIL / PAINEENALENNIN / MEIQTHPAS MIEXHE / REDUKTOR CISNIENIA / REDUKTOR
TLAKA / REDUKTOR TLAKA / REDUKCNI VENTIL / REDUKCNY VENTIL / NYOMASCSOKKENTO / PEOQYKTOP
OABNEHNA /| TRYKKREGULATOR / BASINC DUSURUCU / REDUCTOR DE PRESIUNE / PEOYKTOP HA
HANATAHETO/REGULATOR PRITISKA/SLEGIO REDUKTORIUS / ROHUALANDAJA/ SPIEDIENAREDUKTORS
[ Jxcall padda

MANOMETRO / PRESSURE GAUGE / MANOMETRE / DRUCKMESSGERAT / MANOMETRO / MANOMETRO /
MANOMETER / TRYKMALER / MANOMETER / PAINEMITTARI / MANOMETPO / MANOMETR / MANOMETAR /
MERILNIK TLAKA / MANOMETR / MANOMETER / NYOMASMERO ORA / IATYNK JABNEHWNA / TRYKKMALER
/ BASING MANOMETRESI / MANOMETRU / MAHOMETBP / MANOMETAR / MANOMETRAS / ROHUMOODIK /
MANOMETRS / Ll e

USCITA ARIA COMPRESSA RIDOTTA / REDUCED COMPRESSED AIR OUTLET / SORTIE D'AIR COMPRIME
REDUITE / REDUZIERTER DRUCKLUFTAUSGANG / SALIDA DE AIRE COMPRIMIDO REDUCIDA / SAIDA DE
AR COMPRIMIDO REDUZIDA / GEREDUCEERDE PERSLUCHTUITLAAT / REDUCERET TRYKLUFTUDGANG /
RAJOITETTU PAINEILMAN POISTOAUKKO / REDUCERAT TRYCKLUFTSUTSLAPP / EZ0AOZ MEMNIEZMENOY
AEPA MEIQMENHZ MIEZHZ / ZREDUKOWANY WYLOT SPREZONEGO POWIETRZA / 1IZLAZ STLACENOG
ZRAKA S REDUKCIJOM / IZPUST REDUCIRANEGA STISNJENEGA ZRAKA / REDUKOVANY VYSTUP
STLACENEHO VZDUCHU / REDUKOVANY VYSTUP STLACENEHO VZDUCHU / CSOKKENTETT NYOMASU
SURITETT LEVEGO KIMENET / BbIMYCK CXATOIO BO3[YXA / REDUSERT TRYKKLUFTUTGANG / BASINCI
DUSURULMUS KOMPRES HAVA CIKISI / IESIRE DE AER COMPRIMAT REDUSA / 3XO[ 3A PEOYLIMPAH
CMbCTEH Bb3AYX / 1ZLAZ KOMPRIMOVANOG VAZDUHA SA SMANJENIM PRITISKOM / SUMAZINTA
SUSLEGTOJO ORO ISLEIDIMO ANGA / ALANDATUD SURUOHU VALJALASKEAVA / SAMAZINATA SASPIESTA
GAISA IZVADE / saidall b guzadll ¢ sell 7 s
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1 PREMESSA

1.1 INFORMAZIONI IMPORTANTI

Leggere attentamente tutte le istruzioni di funzionamento, i
consigli per la sicurezza e le avvertenze del manuale d'istruzioni. La
maggioranza degli incidenti con I'uso del compressore, sono dovuti
al non rispetto delle elementari regole di sicurezza. Identificando in
tempo le potenziali situazioni pericolose e osservando le regole di
sicurezza appropriate, si eviteranno gli incidenti.

Le regole fondamentali per la sicurezza sono elencate nella
sezione “SICUREZZA” di questo manuale.

Le situazioni pericolose da evitare per prevenire tutti i rischi di
lesioni gravi o danni alla macchina sono segnalate nella sezione
“AVVERTENZE”.

Non utilizzare mai il compressore in modo inappropriato, ma solo
come consigliato dalla casa costruttrice.

Legenda:

AVVERTENZE: indica una situazione potenzialmente pericolosa
che, se ignorata, pud provocare gravi danni.

PRECAUZIONI:indica una situazione pericolosa che, se ignorata,
pud provocare leggeri danni alle persone e alla macchina.

NOTA: sottolinea un’informazione essenziale.

1.2 NORME DI SICUREZZA
L'UTILIZZO INAPPROPRITATO E LA CATTIVA MANUTENZIONE
DI QUESTO COMPRESSORE POSSONO PROVOCARE LESIONI
FISICHE. PER EVITARE QUESTI RISCHI SI PREGA DI SEGUIRE
ATTENTAMENTE LE SEGUENTI ISTRUZIONI.

1. NON TOCCARE LE PARTI IN MOVIMENTO

Non mettere mai le vostre mani, dita o altre parti del corpo vicino a
parti in movimento del compressore.

2. NON USATE IL COMPRESSORE SENZA LE PROTEZIONI
MONTATE

Non usare mai il compressore senza che tutte le protezioni siano
perfettamente montate al proprio posto (es. carenature, paracinghia,
valvola di sicurezza) se la manutenzione o il servizio richiedono
di rimuovere queste protezioni assicuratevi che prima di utilizzare
nuovamente il compressore le protezioni siano ben fissate al posto
originale.

3. UTILIZZARE SEMPRE OCCHIALI DI PROTEZIONE

Utilizzare sempre occhiali o equivalenti protezioni per gli occhi.
Non indirizzare l'aria compressa verso nessuna parte del corpo
proprio o di altri.

4. PROTEGGI TE STESSO CONTRO GLI SHOCK ELETTRICI

Prevenire contatti accidentali del corpo con le parti metalliche del
compressore come tubi, serbatoio o parti di metallo collegate a terra.
Non usare mai il compressore in presenza di acqua o di ambienti umidi.

5. SCOLLEGARE IL COMPRESSORE

Scollegare il compressore dalla fonte elettrica e scaricare
completamente il serbatoio dalla pressione prima di effettuare
qualsiasi servizio, ispezione, manutenzione, pulizia rimpiazzo o
controllo di ogni parte.

6. PARTENZE ACCIDENTALI

Non trasportare il compressore mentre € collegato alla fonte
elettrica o quando il serbatoio & sotto pressione. Assicurarsi che
linterruttore del pressostato sia nella posizione OFF prima di
collegare il compressore alla fonte elettrica.

7. STOCCARE IL COMPRESSORE IN MANIERA APPROPRIATA

Quando il compressore non € utilizzato deve essere tenuto in un
locale secco al riparo dagli agenti atmosferici. Tenere lontano dai
bambini.

8. AREA DI LAVORO

Tenere la zona di lavoro pulita eventualmente liberare I'area da
utensili non necessari. Tenere l'area di lavoro ben ventilata. Non
usare il compressore in presenza di liquidi infiammabili o gas.
Il compressore pud produrre scintille durante il funzionamento.
Non usare il compressore in situazioni dove si possono trovare
vernici, benzine, sostanze chimiche, adesivi e ogni altro materiale
combustibile o esplosivo.
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9. TENERE LONTANO | BAMBINI

Evitare che bambini o qualsiasi altra persona entri in contatto con
il cavo di alimentazione del compressore, tutti gli estranei devono
essere tenuti ad una distanza di sicurezza dalla zona di lavoro.

10. INDUMENTI DI LAVORO

Non indossare abiti voluminosi o gioielleria, questi potrebbero
essere catturati dalle parti in movimento. Indossare cuffie che
coprano i capelli se necessario.

11. NON ABUSARE DEL CAVO DI ALIMENTAZIONE

Non collegare la spina di corrente tirando il cavo di alimentazione.
Tenere il cavo lontano dal calore, dall’olio e da superfici taglienti. Non
calpestare il cavo elettrico o schiacciarlo con pesi inadeguati.

12. MANTENERE IL COMPRESSORE CON CURA

Seguire le istruzioni per la lubrificazione (non valido per oilless).
Ispezionare il cavo di alimentazione periodicamente e se danneggiato
deve essere riparato o sostituito da un centro assistenza autorizzato.
Verificare I'aspetto esterno del compressore che non presenti
anomalie visive. Rivolgersi eventualmente al piu vicino centro
assistenza.

13. PROLUNGHE ELETTRICHE PER UTILIZZO ESTERNO

Quando il compressore € usato esternamente utilizzare solamente
prolunghe elettriche destinate all'uso esterno e marcate per questo.

14. ATTENZIONE

Fate attenzione a cosa state facendo. Usate il buon senso comune.
Non usate il compressore quando siete stanchi. Il compressore non
deve essere mai usato se siete sotto I'effetto dell’alcool, droga o
medicinali che possano indurre sonnolenza.

15. CONTROLLARE PARTI DIFETTOSE O PERDITE DI ARIA

Prima di utilizzare nuovamente il compressore, se una protezione o
altre parti sono danneggiate devono essere controllate attentamente
per determinare se possono funzionare come previsto in sicurezza.
Controllare allineamento di parti in movimento, tubi, manomentri,
riduttori di pressione, connessioni pneumatiche e ogni altra parte
che pud avere importanza nel funzionamento normale. Ogni parte
danneggiata deve essere propriamente riparata o rimpiazzata da
un servizio assistenza autorizzato o sostituito come indicato nel
libretto istruzioni. NON UTILIZZARE IL COMPRESSORE SE IL
PRESSOSTATO E’ DIFETTOSO.

16. UTILIZZARE IL COMPRESSORE ESCLUSIVAMENTE PER
LE APPLICAZIONI SPECIFICATE

Il compressore € una macchina che produce aria compressa.
Non utilizzare mai il compressore per utilizzazioni diverse da quelle
specificate nel libretto istruzioni.

17. USARE IL COMPRESSORE CORRETTAMENTE

Far funzionare il compressore conformemente alle istruzioni di
questo manuale. Non lasciare utilizzare il compressore ai bambini,
alle persone che non hanno famigliarita con il suo funzionamento.

18. VERIFICARE CHE OGNI VITE, BULLONE E COPERCHIO
SIANO SOLIDAMENTE FISSATI.

Verificare che ogni vite, bullone e targhetta siano solidamente
fissati. Verificare periodicamente che siano ben stretti.

19. TENERE PULITA LA GRIGLIA DI ASPIRAZIONE

Tenere la griglia di ventilazione del motore pulita. Pulire
regolarmente questa griglia se 'ambiente di lavoro & molto sporco.

20. FARE FUNZIONARE IL COMPRESSORE ALLA TENSIONE
NOMINALE

Fare funzionare il compressore alla tensione specificata sulla
targhetta dei dati elettrici. Se il compressore é utilizzato a una tensione
superiore di quella nominale, il motore girera piu velocemente e si
pud danneggiare I'unita bruciando il motore.

21. NON USARE MAI IL COMPRESSORE SE E’ DIFETTOSO

Se il compressore lavora emettendo strani rumori o eccessive
vibrazioni o appare difettoso, fermatelo immediatamente e verificate
la funzionalita o contattate il piu vicino centro assistenza autorizzato.

22. NON PULIRE PARTI DI PLASTICA CON SOLVENTI

Solventi come benzina, diluenti, gasolio o altre sostanze che
contengono alcool possono danneggiare le parti di plastica,
non strofinare questi componenti sulle parti in plastica. Pulire
eventualmente queste parti con un panno morbido e acqua saponata
o liquidi appropriati.




23. USARE SOLO PARTI DI RICAMBIO ORIGINALLI.

L'utilizzazione di parti di ricambio non originali provocano
lannullamento della garanzia e un malfunzionamento del
compressore. | pezzi di ricambio originali sono disponibili presso i
distributori autorizzati.

24. NON MODIFICARE IL COMPRESSORE

Non modificare il compressore. Consultare un centro assistenza
autorizzato per tutte le riparazioni. Una modifica non autorizzata pud
diminuire le prestazioni del compressore, ma pud anche essere la
causa di gravi incidenti per le persone che non hanno la conoscenza
tecnica necessaria per effettuare delle modifiche.

25. SPEGNERE QUANDO NON E’ UTILIZZATO

Quando il compressore non € in uso, posizionare la manopola del
pressostato in posizione “0” (OFF), scollegare il compressore dalla
corrente e aprire il rubinetto di linea per scaricare I'aria compressa
dal serbatoio.

26. NON TOCCARE LE PARTI CALDE DEL COMPRESSORE

Non toccare i tubi, il motore e tutte le altre parti calde.

27. NON DIRIGERE IL GETTO D’ARIA SUL CORPO

Non dirigere mai il getto d’aria su persone o animali.

28. SCARICO CONDENSA DAL SERBATOIO

Scaricare il serbatoio giornalmente oppure ogni 4 ore di servizio.
Aprire il dispositivo di scarico ed inclinare il compressore se
necessario per rimuovere I'acqua accumulata.

29. NON ARRESTARE TIRANDO IL CAVO DI ALIMENTAZIONE

Utilizzare I'interruttore “O/I” (ON/OFF) del pressostato per arrestare
il compressore.

30. CIRCUITO PNEUMATICO

Utilizzare tubi, utensili pneumatici raccomandati che sopportano
una pressione superiore o uguale alla massima pressione di esercizio
del compressore.

1.3 USO PREVISTO
| modelli descritti in questo manuale sono progettati e costruiti per
un uso intermittente con un fattore di servizio massimo del 40 %
(es. 4 minuti di lavoro e 6 minuti di riposo), in condizioni ambientali
ottimali (temp max 25 °C). Il rispetto di queste indicazioni e degli
intervalli di manutenzione previsti, consentira un buon funzionamento
del prodotto nel tempo.

1.4 COLLEGAMENTO A TERRA

Il compressore monofase € equipaggiato con un cavo elettrico con
spina bipolare piu terra.

Il_compressore trifase € fornito con cavo elettrico senza spina.
E necessario che il collegamento elettrico venga effettuato da un
tecnico qualificato. Il filo di messa a terra &€ quello verde o giallo/
verde. Mai collegare questo filo ad un terminale vivo.

Si raccomanda di non eseguire altri collegamenti sul pressostato.
Qualsiasi riparazione deve essere eseguita solamente da un tecnico
qualificato.

1.5 USO DI UNA PROLUNGA
Utilizzare solamente prolunghe con spina e collegamento a terra,
non utilizzare prolunghe danneggiate o schiacciate. Una prolunga
troppo sottile pud causare cadute di tensione, perdita di potenza ed
un eccessivo riscaldamento dell’apparecchio. Il cavo di prolunga
deve avere una sezione proporzionata alla sua lunghezza.
Verificare la corretta dimensione utilizzando la tabella A.

AVVERTENZE

Evitare tutti i rischi di scariche elettriche. Non utilizzare mai il
compressore con un cavo elettrico o una prolunga danneggiati.
Controllare regolarmente i cavi elettrici. Non usare mai il compressore
dentro o vicino all’acqua o in prossimita di un ambiente pericoloso
dove possono avvenire scariche elettriche.

22

2. INSTALLAZIONE ED USO

Nota: Le informazioni che troverete in questo manuale sono state
scritte per assistere I'operatore durante I'utilizzo e le operazioni di
mantenimento del compressore.

Alcune illustrazioni potrebbero mostrare dettagli differenti da quelli
del vostro compressore.

CI RISERVIAMO DI APPORTARE QUALSIASI MODIFICA SENZA
PREAVVISO OVE NECESSARIO

2.1 INSTALLAZIONE

Dopo aver tolto il compressore dall'imballo (fig. 1) ed averne
accertato la perfetta integrita, assicurandosi che non abbia subito
danni durante il trasporto, eseguire le seguenti operazioni:

* Montare le ruote e/o il gommino, seguendo le istruzioni riportate
in fig. 2. Nel caso di ruote gonfiabili, gonfiare le ruote fino a una
pressione massima di 1,6 bar.

* Posizionare il compressore su una superficie piana (fig. 3), in
luogo ben ventilato, al riparo da agenti atmosferici e in ambienti non
esplosivi.

* FARE ATTENZIONE A TRASPORTARE IL COMPRESSORE
NELLAGIUSTAMANIERA,NON CAPOVOLGERLO O SOLLEVARLO
CON GANCI O FUNI (Fig. 4/5).

» Se il compressore viene posizionato su di una mensola o sul
ripiano di uno scaffale, assicurarsi che il supporto possa reggere il
peso e che non possa cadere fissandolo nella maniera opportuna.

* Per ottenere una buona ventilazione e un efficace raffreddamento
€ importante che compressore sia distante almeno 50 cm da qualsiasi
parete/ostacolo (fig. 6).

2.2 COLLEGAMENTO ELETTRICO
| compressori monofase sono completi di cavo elettrico e spina
bipolare + terra.
E importante collegare il compressore ad una presa di corrente
dotata di collegamento a terra. (fig. 7), e protetta da interruttore
differenziale adeguato (magneto termico).

2.3 AVVIAMENTO
Controllare che la tensione di rete corrisponda a quella indicata
nella targhetta dati elettrici (fig. 7), il campo di tolleranza ammesso
deve essere contenuto entro + 5%.

* Inserire la spina nella presa di corrente e avviare il compressore
portando il pomello del pressostato in posizione “I / ON” (fig. 8).

« |l funzionamento del compressore & completamente automatico,
comandato dal pressostato che lo arresta quando la pressione nel
serbatoio raggiunge il valore massimo e lo fa ripartire quando scende
al valore minimo Solitamente la differenza di pressione tra il valore
massimo e il valore minimo & di circa 2 bar (29 psi).

Es: il compressore si arresta quando raggiunge 10 bar (145 psi)
(max) e si riavvia automaticamente quando la pressione all'interno
del serbatoio & scesa a 8 bar (116 psi).

Alcuni modelli sono dotati di valvola di scarico della testa, utile a
favorire il successivo avviamento. E’ quindi normale la presenza di
un soffio d’aria in coincidenza con I'arresto del motore.

2.4 DISPOSITVI DI PROTEZIONE DEL MOTORE

Quasi tutti i compressori sono dotati di una protezione termica
automatica posta all'interno dell’avvolgimento, la quale arresta
il compressore quando la temperatura del motore raggiunge
valori tropp elevati. In caso di intervento il compressore ripartira
automaticamente dopo 10-15 minuti.

In_caso al successivo riavvio la protezione intervenga
nuovamente & consigliabile spegnere il compressore, staccare

'alimentazione elettrica e rivolgersi ad un centro assistenza
autorizzato.

2.5 REGOLAZIONE DELLA PRESSIONE DI LAVORO
Non & necessario utilizzare sempre la massima pressione, il piu
delle volte I'utensile pneumatico lavora ad una pressione inferiore.
Verificare sempre la corretta pressione di lavoro dell'utensile che




intendete usare.

Nei compressori forniti di riduttore di pressione & necessario
regolare la pressione di lavoro. Sbloccare il pomello del riduttore
di pressione tirando verso l'alto, regolare la pressione al valore
desiderato ruotando il pomello in senso orario per aumentarla,
antiorario per diminuirla, raggiunta la pressione desiderata
(verificabile sul manometro) bloccare il pomello premendo verso il
basso (fig. 9).

Nei riduttori di pressione forniti senza manometro, la pressione
di taratura ¢ visualizzabile sulla scala graduata posta sul corpo del
riduttore stesso.

ATTENZIONE: Alcuni riduttori di pressione sono sprovvisti di
sistema “push to lock”, quindi basta ruotare il pomello per regolarne
la pressione.

Dove non presente a bordo macchina, sara cura dell’'utilizzatore
predisporre, sulla linea di distribuzione, dei mezzi di intercettazione e
riduzione della pressione.

2.6 PRECAUZIONI D’USO

Evitare di svitare qualsiasi connessione con il serbatoio in
pressione, accertarsi sempre che il serbatoio sia scarico.

E vietato effettuare fori, saldature o deformare volutamente il
serbatoio dell'aria compressa.

Non eseguire operazioni sul compressore senza prima avere
disinserito la spina dalla presa di corrente.

Temperatura ambiente consigliata di funzionamento 0 °C +35 °C

Non indirizzare getti d’acqua o liquidi infiammabili sul compressore.

Non posizionare oggetti infiammabili vicino al compressore.

Durante soste portare il pressostato in posizione “0” (OFF)

Non indirizzare mai il getto d’aria verso persone o animali.

Non trasportare il compressore con il serbatoio in pressione.

Fare attenzione che alcune parti del compressore come testa
e tubi di mandata possono raggiungere temperature elevate. Non
toccare questi componenti per evitare bruciature. (fig. 10)

Trasportare il compressore sollevandolo o tirandolo per le apposite
impugnature o manici.

Bambini e animali devono essere tenuti
funzionamento della macchina.

Se usate il compressore per verniciare:

a) Non operate in ambienti chiusi o in prossimita di fiamme libere

b) Assicuratevi che I'ambiente dove operate abbia un adeguato
ricambio d'aria.

c) Proteggete il naso e la bocca con un’apposita mascherina.

Se il cavo elettrico o la spina sono danneggiati non usare il
compressore. Rivolgersi al centro assistenza autorizzato per la sua
sostituzione con un componente originale.

Non inserire oggetti e/o mani all'interno delle griglie di protezione.

Terminato I'utilizzo disinserire sempre la spina dalla presa di
corrente.

lontani dall’area di

E' proibito rimuovere la protezione in plastica dal
compressore. Questa operazione puo essere effettuata da un
Centro Assistenza

3. MANUTENZIONE

Tipo di intervento Operazione Ogni giorno | Ogni 100 ore | Ogni 250 ore / 500 ore/ 750 ore / 1000 ore /
6 mesi 12 mesi 18 mesi 24 mesi
Verifica Scarico condensa X
Verifica Pulizia filtro aspirazione X
Verifica Serraggio bulloni testa X
KIT SINGOLI
Sostituzione Kit filtro aria X X X X
Sostituzione Kit piattello valvola X X
Sostituzione Tutti i kit guarnizioni X
Sostituzione Kit pistone X
KIT SFUSI (*)
Manutenzione facile Kit Easy/Light X X
Manutenzione Kit Performance X
Manutenzione per impiego | Kit per impiego X
gravoso. gravoso
(*) la disponibilita e la configurazione del kit sfuso possono variare a seconda del modello
Prima di effettuare qualsiasi intervento sul compressore Su alcuni modelli il filtro & posizionato sulla testa sotto la

accertarsi che:

L’interruttore generale di linea sia nella posizione “0”.

Il pressostato e/o gli interruttori sulla centralina siano
disinseriti (posizione “0/Off”).

Il serbatoio aria NON sia in pressione.

Sui modelli dove per potere accedere alle parti interne occorre
rimuovere la carenatura, fare attenzione a non strappare cavi o
collegamenti (18).

3.1 PULIZIA/SOSTITUZIONE FILTRO ASPIRAZIONE
Ogni 100 ore di funzionamento & opportuno smontare il filtro di
aspirazione e pulire I'elemento filtrante soffiando con aria compressa

(fig. 11).

E consigliabile sostituire I'elemento filtrante almeno una
volta allanno se il compressore lavora in ambiente pulito; piu
frequentemente se 'ambiente nel quale € posizionato il compressore
risulta polveroso.
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carenatura. In tal caso rimuovere la carenatura, facendo attenzione,
poi rimuovere il filtro e pulirlo.

Prima di riavviare il compressore rimontare correttamente tutte le
parti.

3.2 SCARICO CONDENSA
Il compressore genera condensa che si accumula nel serbatoio. E’
necessario scaricare la condensa ogni giorno, aprendo il rubinetto di
scarico sotto il serbatoio (fig. 12).
Assicurarsi che il serbatoio non sia in pressione (P.max 1+2 bar ).
LA CONDENSA NON DEVE ESSERE GETTATA IN FOGNA O
DISPERSA NELLAMBIENTE.

3.3 SERBATOIO DELL’ARIA
E necessario prevenire la corrosione: a seconda delle condizioni
d’uso, la condensa pud accumularsi all'interno del serbatoio e deve
essere scaricata giornalmente. Questa operazione pud essere




eseguita manualmente, aprendo la valvola di scarico. Tuttavia, &
necessario effettuare un controllo settimanale del corretto funziona-
mento della valvola automatica. A tal fine, aprire la valvola di scarico
manuale e verificare 'eventuale presenza di condensa

E necessario far controllare annualmente lo spessore della
parete del serbatoio dell’aria da un organismo competente, poi-
ché la corrosione interna puo ridurre lo spessore della parete
in acciaio con conseguente rischio di esplosioni. Se applicabili,
osservare le normative locali. L'uso del serbatoio dell’aria non &
ammesso quando lo spessore della parete raggiunge un valore
minimo indicato nella certificazione del serbatoio (parte della
documentazione consegnata con I'unita).

La durata del serbatoio dell’aria dipende principalmente dall’am-
biente di lavoro. Evitare di installare il compressore in un ambiente
sporco e corrosivo, poiché questo ridurrebbe significativamente la
durata del serbatoio.

Non ancorare il serbatoio o i relativi componenti direttamente al
suolo o a strutture rigide. Montare il serbatoio a pressione munito di
tamponi antivibranti onde evitare guasti da eccessiva sollecitazione
causata dalle vibrazioni del serbatoio durante 'uso.

Utilizzare il serbatoio rispettando i limiti di temperatura e pressione
stabiliti sulla targhetta dati e sul rapporto di prova.

Non apportare alcuna modifica a questo serbatoio per mezzo di
saldatura, foratura o altri metodi di lavorazione meccanica.

Il cliente deve regolarmente provvedere al controllo delle
connessioni del pressostato

4. GUASTI-ANOMALIE

Perdite d’aria dalla valvola sotto il pressostato:

Dipende da una imperfetta tenuta della valvola di ritegno (fig. 13).
Svuotare completamente il serbatoio dalla pressione.

Svitare la testa esagonale della valvola (A)

Pulire accuratamente sia I'elemento (B) che la sua sede, e
rimontare la valvola

Perdite d’aria:
Possono dipendere dalla cattiva tenuta di qualche raccordo.
Controllare tutti i raccordi bagnandoli con acqua saponata.

Il compressore gira pero non carica:
pud essere dovuto alla rottura delle valvole oppure di una
guarnizione. Contattare un centro assistenza.

Se il compressore ha difficolta a partire, controllare:

Che la tensione di rete corrisponda a quella nella targhetta dati.
Che non vengano utilizzate prolunghe elettriche di sezione o
lunghezza inadatta.

Che I'ambiente di lavoro non sia troppo freddo(sotto 0 °C)

Che non sia intervenuta la protezione del motore (vedi par. 2.4).
Che la rete elettrica sia alimentata e I'impianto correttamente
dimensionato.

Se il compressore non si arresta al raggiungimento della massima
pressione entrera in funzione la valvola di sicurezza del serbatoio.

E necessario contattare il piu vicino centro assistenza autorizzato
per una verifica.

5.NOTE

5.1 IMMAGAZZINAMENTO COMPRESSORE
IMBALLATO E DISIMBALLATO

Per tutto il periodo che il compressore rimane inattivo prima del
disimballo immagazzinarlo in luogo asciutto con una temperatura
compresa fra i +5 °C e +45 °C e in posizione tale da evitarne il
contatto con agenti atmosferici.

Per tutto il periodo che il compressore rimane inattivo dopo essere
stato disimballato, in attesa della messa in funzione o per interruzioni
di produzione, proteggerlo con teli per evitare che la polvere vada a
depositarsi sui meccanismi.

5.2 COLLEGAMENTI PNEUMATICI
Assicurarsi di utilizzare sempre tubi pneumatici per aria compressa
che abbiano caratteristiche di massima pressione adeguate a quelle
del compressore.
Non cercare mai di riparare il tubo se difettoso.
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1. FOREWORD

1.1 IMPORTANT INFORMATION

Carefully read all the operating instructions, safety advice and
warnings contained in the instruction manual. Most accidents during
the use of the compressor result from the failure to observe basic
safety rules. Accidents can be avoided by recognising potentially
hazardous situations and observing the appropriate safety rules.

The basic safety rules are listed in the “SAFETY” section of this
manual.

Dangers to be avoided to prevent severe injury or damage to the
machine are listed in the "WARNINGS" section.

Never use this compressor in a manner that has not been
specifically recommended by the manufacturer.

Key:

WARNING: This indicates a potentially dangerous situation which,
if ignored, could result in severe damage.

CAUTION: This indicates a dangerous situation which, if ignored,
could result in minor injury or damage.

NOTE: This emphasises essential information.

1.2 SAFETY RULES
IMPROPER USE AND MAINTENANCE OF THIS COMPRESSOR
MAY RESULT IN PERSONAL INJURY. FOLLOW THESE
INSTRUCTIONS CAREFULLY TO AVOID RISKS.

1. NEVER TOUCH MOVING PARTS

Never place your hands, fingers or other body parts near the
moving parts of the compressor.

2. NEVER USE THE COMPRESSOR WITHOUT ALL GUARDS
FITTED

Never use the compressor without all the guards perfectly fitted in
their places (e.g. casing, belt guard, safety valve). If the guards are
removed for maintenance or servicing be sure to fix them back in the
original position before resuming operation of the compressor.

3. ALWAYS WEAR EYE PROTECTION

Always wear goggles or equivalent eye protection. Never aim
compressed air at your body or anyone else's.

4. PROTECT YOURSELF AGAINST ELECTRIC SHOCKS

Prevent accidental body contact with metal parts of the compressor,
such as pipes, tank or earthed metal parts. Never operate the
compressor in damp or wet locations.

5. DISCONNECT THE COMPRESSOR

Disconnect the compres sor from the
power source and discharge the compressed air from the pressure
tank before servicing, inspecting, maintaining, cleaning, replacing or
checking any part.

6. ACCIDENTAL STARTING

Do not carry the compressor while it is connected to the power
source or when the air tank is pressurised. Ensure that the pressure
switch is in the “OFF” position before connecting the compressor to
the power source.

7. STORE PROPERLY

The compressor must be stored in a dry place sheltered from the
weather when it is not in use. Keep out of reach of children.

8. WORK AREA

Keep the work area clean and clear from unnecessary tools.
Keep the work area well ventilated. Do not use the compressor in
the presence of flammable liquids or gases. The compressor may
produce sparks during operation. Do not use the compressor in
situations where paint, gasoline, chemicals, adhesives and any other
combustible or explosive material may be present.

9. KEEP AWAY FROM CHILDREN

Do not let children or other people come into contact with the
power cord of the compressor. Unauthorised people must be kept at
a safe distance from the working area.

10. WORK CLOTHING

Do not wear loose clothing or jewellery that could get be caught in
moving parts. Wear protective hair covering, if necessary.

11. HANDLE THE POWER CORD CORRECTLY
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Never unplug the compressor by pulling the power cord. Keep
the cord away from heat, oil and sharp edges. Do not tread on the
electric cord or crush it with heavy weights.

12. MAINTAIN THE COMPRESSOR WITH CARE

Follow the instructions for lubricating (not applicable for oilless
models) Inspect the power cords periodically and have them repaired
at an authorised service centre, if damaged. Check the external
appearance of the compressor for visual abnormalities. Contact your
nearest service centre, if necessary.

13. USE OF OUTDOOR EXTENSION CORDS

Use only extension cords suitable for outdoor use when using the
compressor outdoors.

14. BE CAREFUL

Focus on what you are doing. Use your common sense. Do not
operate compressor when you are tired. Do not operate compressor
if you are under the influence of alcohol, drugs or medication that
makes you drowsy.

15. CHECK FOR FAULTY PARTS OR AIR LEAKS

If a guard or another part is damaged, check them carefully to
determine if they can operate as intended safely before using the
compressor again. Check alignment of moving parts, hoses, pressure
gauges, pressure reducers, pneumatic connections and any other
parts that may be important in normal operation. Damaged parts
must be properly repaired or replaced by an authorised service or
replacement as shown in the instruction manual. DO NOT USE THE
COMPRESSOR IF THE PRESSURE SWITCH IS FAULTY.

16. USE THE COMPRESSOR EXCLUSIVELY FOR THE
SPECIFIED APPLICATIONS

The compressor is a machine for producing compressed air. Never
use the compressor for purposes other than those specified in the
instruction manual.

17. USE THE COMPRESSOR CORRECTLY

Operate the compressor according to the instructions provided
in this manual. Do not allow children or persons unfamiliar with its
operation to use the compressor.

18. CHECK THAT ALL SCREWS, BOLTS AND COVERS ARE
TIGHTLY FIXED.

Check that all screws, bolts and covers are tightly fixed. Check
periodically that they are tight.

19. KEEP THE INTAKE GRILLE CLEAN

Keep the motor ventilation grid clean. Clean the grille regularly if
the working environment is very dirty.

20. OPERATE COMPRESSOR AT THE RATED VOLTAGE

Operate compressor at the rated voltage shown on the rating plate.
Using the compressor at a higher voltage than the rated voltage will
cause the motor to turn faster and may cause serious damage to the
unit and burn out the motor.

21. NEVER USE THE COMPRESSOR IF IT IS FAULTY

If the compressor makes strange noises, vibrates excessively or
appears faulty, stop using it immediately and either check operation
or contact an authorised service centre.

22. DO NOT CLEAN PLASTIC PARTS WITH SOLVENT

Solvents such as petrol, thinner, diesel or other substances
containing alcohol may damage plastic parts. Do not rub these
substances on plastic parts. Wipe with a soft cloth and soapy water
or appropriate fluids, if necessary.

23. USE ONLY GENUINE SPARE PARTS

Using non-genuine spare parts will void your warranty and can lead
to malfunction of the compressor. Original spare parts are available
from authorised distributors.

24. DO NOT MODIFY THE COMPRESSOR

Do not modify the compressor. Always contact the authorised
service centre for repairs. Unauthorised modifications may impair the
compressor performance but may also cause severe accidents for
people who do not have the technical knowledge needed to make
the changes.

25. TURN OFF WHEN NOT IN USE

When the compressor is not in use, turn the knob of the pressure
switch to the "0" (OFF) position, disconnect the compressor from the
power source and open the drain tap to discharge the compressed




air from the tank.

26. NEVER TOUCH HOT SURFACES

Do not touch the pipes, the motor and other hot parts.

27. DO NOT AIM THE AIR JET TO THE BODY

Never aim the air jet at people or animals.

28. DRAIN CONDENSATE FROM THE TANK

Drain the tank daily or every 4 hours of service. Open the drain and
tilt the compressor, if necessary, to remove the accumulated water.

29. DO NOT STOP BY PULLING OUT THE PLUG

Always use the “O/I” (ON/OFF) switch of the pressure switch to
stop the compressor.

30. PNEUMATIC CIRCUIT

Use only pipes and recommended tools capable of withstanding a
pressure higher than or equal to the maximum working pressure of
the compressor.

1.3 INTENDED USE
The models described in this manual were designed and made
for intermittent use with a maximum service factor of 40 % (e.g.
4 minutes of work and 6 minutes of rest), in optimal environmental
conditions (temp max 25°C). Respecting these indications and
regular maintenance will ensure the good functioning of the product
over time.

1.4 EARTH CONNECTION

The single-phase compressor is equipped with an electric cord
with a two-pole plug plus earth.

The three-phase compressor is supplied with an electric cord
without a plug. The electrical connection must be made by a qualified
technician. The earth lead is the green or yellow/green wire. Never
connect this wire to a live terminal.

Important: Do not make any other connections on the pressure
switch. All repairs must be carried out by a qualified technician.

1.5 USE OF EXTENSION CABLE
Use only extension cables with plug and earthing. Do not use
extension cables that are damaged or squashed. An excessively thin
cable will cause a drop in line voltage resulting in loss of power and
overheating of the device. The extension cord must have a cross-
section proportioned to its length.
Check the correct size referring to Table A.

WARNINGS

Avoid all risks of electric shock. Never use the compressor if
the electrical cord or extension cord is damaged. Check electrical
wires regularly. Never use the compressor in or near water or in a
dangerous environment where electrical shocks are possible.

2. INSTALLATION AND USE

Note: The information contained in this manual was written to help
the operator during the use and maintenance of the compressor.

Some illustrations may show different details from your compressor.

WE RESERVE THE RIGHT TO MAKE ANY CHANGES WITHOUT
NOTICE AS NECESSARY

2.1 INSTALLATION

Remove the compressor from its packing (fig. 1), makes sure it
is in perfect condition, checking if it was damaged during transport.
Then proceed as follows:

« Fit the wheels and/or the tyre, following the instructions in fig. 2.
In the case of inflatable wheels, inflate the wheels to a maximum
pressure of 1.6 bar.

* Position the compressor on a flat surface (fig. 3), in a well-
ventilated place, protected from the weather and in a non-explosive
environment.

+TAKE CARE TO TRANSPORT THE COMPRESSOR
CORRECTLY. DO NOT OVERTURN IT OR LIFT IT WITH HOOKS
OR ROPES. (Fig. 4/5)

« If the compressor is placed on a shelf or rack, make sure that it
can support the weight and secure it properly so that it cannot fall.
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* To ensure good ventilation and efficient cooling, the compressor
needs to be at least 50 cm from any wall/obstacle (fig. 6).

2.2 ELECTRICAL CONNECTION
Single-phase compressors are supplied with an electrical cord
and a two-pole + earth plug.
It is important to connect the compressor to an earthed power
socket (fig. 7) protected by a suitable differential circuit breaker
(thermal-magnetic).

2.3 START-UP
Check that the mains power corresponds to that indicated on the
electrical rating plate (fig. 7); the permissible tolerance range must
be within + 5%.

* Insert the plug into the power socket and start the compressor by
turning the knob of the pressure switch to the “I/ ON” position (fig. 8).

» The compressor is fully automatic and is controlled by the
pressure switch that stops it when tank pressure reaches a maximum
value and restarts it when it falls to the minimum value The pressure
difference between maximum and minimum values is usually about
2 bar (29 psi).

Example: the compressor stops when it reaches 10 bar (145 psi)
(max) and restarts automatically when the pressure inside the tank
drops to 8 bar (116 psi).

Some models are equipped with a discharge valve on the top of
the head, useful to facilitate the next start. In this case, a puff of air
when the motor stops is normal.

2.4 MOTOR PROTECTION DEVICES
Nearly all compressors are equipped with an automatic thermal
breaker located inside the winding that stops the compressor
when the motor temperature reaches excessively high values. The
compressor will restart automatically after 10-15 minutes if it trips.

If the protection device trips again., it is recommended to stop

the compressor, disconnect the electric plug and contact an
authorised service centre.

2.5 ADJUSTING THE WORKING PRESSURE

Using the maximum operating pressure at all times is not necessary
because the pneumatic tool often works at lower pressure. Always
check the correct working pressure of the tool you want to use.

The working pressure must be adjusted on compressors equipped
with a pressure reducer. Unlock the pressure reducer knob by pulling
it upwards, adjust the pressure to the desired value by turning the
knob clockwise to increase it or anticlockwise to decrease it. Once
the desired pressure has been reached (it can be checked on the
pressure gauge), lock the knob by pressing it downwards (fig. 9).

The calibration pressure can be seen on the graduated scale on
the body of the pressure reducer on versions supplied without a
pressure gauge.

CAUTION: Some pressure reducers are not equipped with the
"push to lock" system, so simply turn the knob to adjust the pressure.

When not present on the machine, cut-off and pressure reduction
means must be fitted on the distribution line by the user.

2.6 PRECAUTIONS FOR WHILE IN USE

Do not undo any connections while the tank is pressurised. Always
make sure that the tank is empty.

Do not drill holes, weld or deliberately deform the air tank.

Do not perform any operations on the compressor without having
unplugged it first.

Recommended working temperature: 0°C +35°C

Do not aim jets of water or inflammable liquids on the compressor.

Do not place inflammable objects near the compressor.

Set the pressure switch to position "0" (OFF) during stops.

Never aim the air jet at people or animals.

Do not transport the compressor while the tank is pressurised.

Caution: Some parts of the compressor, such as the head and
delivery hoses, may be very hot. Do not touch these components to




avoid burns. (fig. 10)

Transport the compressor, lifting or pulling it with the appropriate

grips or handles.

Keep children and animals away from the machine operating area.

If the compressor is used for painting:

a) Do not work in closed environments or near to naked flames

b) Make sure there is adequate exchange of air

c) Protect your nose and mouth with an appropriate mask.
If the electrical cord or plug is damaged, do not use the compressor.

3. MAINTENANCE

Contact an authorised service centre for replacement with a genuine
spare part.
Do not insert hands and/or any object inside protection grilles.
Always disconnect the plug from the power socket after use.

It is forbidden to remove the plastic protections from the
compressor. This operation can be performed only by a
Customer Center.

Type of action Operation Daily Every 100h Every 250h / 500h / 750h / 1000h /
6 months 12 months 18 months 24 months
Check Drain condensate X
Check Clean intake filter X
Check Tighten head bolts X
SINGLE KITS
Replace Air filter kit X X X X
Replace Valve plate kit X X
Replace All gaskets kit X
Replace Piston kit X
BULK KITS (*)
Simple maintenance Easy/Light kit X X
Regular maintenance Performance kit X
Major maintenance Heavy duty kit X
(*) Availability and configuration of the kit may change according to the model

Before attempting any maintenance jobs on the compressor,
make sure that:

The line master switch is in the “0” position.

The pressure switch and/or the switches on the control unit
are switched off ("0/Off" position).

There is NO PRESSURE in the tank.

Onmodels requiring the removal of the plastic casingto access
inner parts, take care to not tear any cables or connections (18).

3.1 CLEANING/REPLACING THE INTAKE FILTER

Every 100 hours of operation it is advisable to disassemble
the intake filter and clean the filtering element by blowing with
compressed air (fig. 11).

Itis advisable to replace the filter element at least once a year if the
compressor works in a clean environment or more frequently if the
environment in which the compressor is located is dusty.

The filter is located on the head under the casing on some models.
In this case, carefully remove the casing, remove the filter and clean
it.

Reassemble all parts correctly before restarting the compressor.

3.2 CONDENSATE DRAIN
The compressor generates condensate water that accumulates in
the tank. The condensate must be drained every day by opening the
drain tap (fig. 12) under the tank.
Make sure that the tank is not pressurised (P.max 1-2 bar).
CONDENSATE MUST NOT BE FLUSHED DOWN THE DRAIN
OR DISPERSED INTO THE ENVIRONMENT.

3.3 AIR TANK
Corrosion must be prevented. According to the operating
conditions, condensate can build up inside the tank and must be
drained daily. This can be done manually by opening the drain
valve. However, check once a week to ensure that the automatic
valve is working properly. To do this, open the manual drain valve and
check for condensate.

It is necessary to have the wall thickness of the tank checked
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once a year by a notified body because internal corrosion
can reduce the thickness of the steel wall resulting in a risk
of explosion. Observe local regulations if applicable. The
air tank must not be used when the wall thickness reaches a
minimum value specified in the tank certification (included in
the documentation delivered with the unit).

The life of the air tank depends mainly on the working environment.
Avoid installing the compressor in a dirty or corrosive environment
because this will significantly reduce the life of the tank.

Do not anchor the tank or its components directly to the ground or
rigid structures. Fit the pressure tank equipped with vibration buffers
to prevent failures due to excessive stress caused by vibrations of
the tank during use.

Use the tank within the temperature and pressure limits stated on
the rating plate and the test report.

Do not make any modifications to this tank by welding, drilling or
other mechanical methods.

The customer has to check the pressure switch connections on
a regular basis.

4. TROUBLESHOOTING

Air leaks from the valve under the pressure switch:

This depends on the imperfect sealing of the check valve (fig. 13).
Empty all pressure from the tank.

Unscrew the hexagonal head of the valve (A).

Carefully clean both the element (B) and its seat, and reassemble
the valve.

Air losses:
These may be caused by poor tightness of a connector.
Check all connectors, wetting them with soapy water.

Compressor turns but does not charge:
This may be caused by a broken valve or damaged gasket. Contact
a service centre.




If the compressor has trouble starting, check:

That the mains voltage corresponds to that shown on the rating
plate. That the cross-section or length of the power cable extension
is adequate.

That the working environment is not too cold (under 0°C).

That the motor protection has not tripped (see paragraph 2.4).
That the electrical line is powered and that the system is correctly
dimensioned.

If the compressor does not stop when maximum pressure is
reached, the tank safety valve comes into operation.

Stop the compressor and contact the nearest service centre to
have it checked.

5. NOTES

5.1 STORING THE COMPRESSOR (PACKED AND UNPACKED)
For the whole time that the compressor is not used or before
unpacking it store it in a dry place at a temperature between +5 °C
and + 45 °C in a position sheltered from the weather.
For the whole time that the compressor is not used after unpacking
it, while waiting to start it up or due to production stoppages, place
sheets over it to protect the mechanisms from dust.

5.2 PNEUMATIC CONNECTIONS
Make sure that pneumatic tubes for compressed air with maximum
pressure characteristics suited to that of the compressor are used.
Do not attempt to repair faulty tubes.
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1. AVANT-PROPOS

1.1 INFORMATIONS IMPORTANTES

Lisez attentivement toutes les consignes d'utilisation, les conseils
de sécurité et les avertissements contenus dans le mode d’emploi. La
plupart des accidents lors de l'utilisation du compresseur résultent du
non-respect des régles de sécurité de base. Les accidents peuvent
étre évités en identifiant les situations potentiellement dangereuses
et en respectant les régles de sécurité appropriées.

Les régles de sécurité de base sont répertoriées dans la section
« SECURITE » de ce manuel.

Les dangers a éviter pour éviter des blessures graves ou
des dommages a la machine sont énumérés dans la section
« AVERTISSEMENTS ».

N'utilisez jamais ce compresseur d'une maniére qui n'a pas été
spécifiqguement recommandée par le fabricant.

Fondamental :

ATTENTION Cela indique une situation potentiellement
dangereuse qui, si elle est ignorée, pourrait entrainer de graves
dommages.

AVERTISSEMENT : Cela indique une situation dangereuse qui, si
elle est ignorée, pourrait entrainer des blessures ou des dommages
mineurs.

REMARQUE : Cela met I'accent sur les informations essentielles.

1.2 REGLES DE SECURITE
UNE MAUVAISE UTILISATION ET ENTRETIEN DE CE
COMPRESSEUR PEUVENT ENTRAINER DES BLESSURES
CORPORELLES. SUIVEZ ATTENTIVEMENT CES CONSIGNES
POUR EVITER TOUT RISQUE.

1. NE TOUCHEZ JAMAIS LES PIECES EN MOUVEMENT

Ne placez jamais vos mains, vos doigts ou d'autres parties du
corps a proximité des piéces mobiles du compresseur.

2. N'UTILISEZ JAMAIS LE COMPRESSEUR SANS TOUTES LES
PROTECTIONS MONTEES

N'utilisez jamais le compresseur sans que toutes les protections
soient parfaitement installées a leur place (par exemple, carter,
garde-courroie, soupape de sécurité). Si les protections sont retirées
en raison d’une maintenance ou d'un entretien, assurez-vous de
les remettre dans leur position d'origine avant de redémarrer le
compresseur.

3. PORTEZ TOUJOURS DES LUNETTES DE PROTECTION

Portez toujours des lunettes ou une protection oculaire équivalente.
Ne dirigez jamais de I'air comprimé vers votre corps ou celui de
quelqu'un d'autre.

4. PROTEGEZ-VOUS CONTRE LES CHOCS ELECTRIQUES

Evitez tout contact accidentel du corps avec les piéces métalliques
du compresseur, telles que les tuyaux, le réservoir ou les pieces
métalliques mises a la terre. Ne faites jamais fonctionner le
compresseur dans des lieux humides ou mouillés.

5. DEBRANCHEZ LE COMPRESSEUR

Débranchezle compresseur de la source d'alimentation et videz I'air
comprimé du réservoir sous pression avant I'entretien, l'inspection,
I'entretien, le nettoyage, le remplacement ou la vérification d'une
piéce.

6. DEMARRAGE ACCIDENTEL

Ne transportez pas le compresseur lorsqu'il est raccordé a la
source d'alimentation ou lorsque le réservoir d'air est sous pression.
Assurez-vous que le pressostat est en position «OFF» avant de
raccorder le compresseur a la source d'alimentation.

7. STOCKEZ CORRECTEMENT

Le compresseur doit étre stocké dans un endroit sec a l'abri
des intempéries lorsqu'il n'est pas utilisé. Tenir hors de portée des
enfants.

8. ESPACE DE TRAVAIL

Gardez la zone de travail propre et dégagée des outils inutiles.
Maintenez la zone de travail bien ventilée. N'utilisez pas le
compresseur en présence de liquides ou de gaz inflammables.
Le compresseur peut produire des étincelles pendant son
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fonctionnement. N'utilisez pas le compresseur dans des situations
ou de la peinture, de I'essence, des produits chimiques, des adhésifs
et tout autre matériau combustible ou explosif peuvent étre présents.

9. TENEZ ELOIGNE DES ENFANTS

Ne laissez pas les enfants ou d'autres personnes entrer en contact
avec le cable d'alimentation du compresseur. Les personnes non
autorisées doivent étre tenues a une distance de sécurité de la zone
de travail.

10. VETEMENTS DE TRAVAIL

Ne portez pas de vétements amples ni de bijoux qui pourraient
se coincer dans les pieces mobiles. Portez une couvre-chef, le cas
échéant.

11. MANIPULEZ CORRECTEMENT LE CABLE D'ALIMENTATION

Ne débranchez jamais le compresseur en tirant sur le cable
d'alimentation. Tenez le cable a I'écart de la chaleur, de I'huile et
des bords coupants. Ne marchez pas sur le cable électrique et ne
I'écrasez pas avec des poids lourds.

12. ENTRETENEZ LE COMPRESSEUR AVEC SOIN

Suivez les consignes de lubrification (non applicable pour
les modeles sans huile) Inspectez périodiquement les cables
d'alimentation et faites-les réparer dans un centre de service agréé,
s'ils sont endommagés. Vérifiez 'apparence externe du compresseur
pour identifier des anomalies visuelles. Contactez votre centre de
service le plus proche, le cas échéant.

13. UTILISATION DE RALLONGES EXTERIEURES

Utilisez uniquement des rallonges adaptées a une utilisation en
extérieur lorsque vous utilisez le compresseur a I'extérieur.

14. SOYEZ PRUDENT

Concentrez-vous sur ce que vous faites. Utilisez votre bon sens.
N'utilisez pas le compresseur lorsque vous étes fatigué. N'utilisez
pas le compresseur si vous étes sous l'influence d'alcool, de drogues
ou de médicaments qui vous rendent somnolent.

15. VERIFIEZ LES PIECES DEFECTUEUSES OU LES FUITES
D'AIR

Si un protecteur ou une autre piéce est endommagé, vérifiez-les
soigneusementpourdéterminers'ils peuventfonctionnercomme prévu
en toute sécurité avant d'utiliser a nouveau le compresseur. Vérifiez
I'alignement des piéces mobiles, des flexibles, des manomeétres, des
réducteurs de pression, des raccords pneumatiques et de toute autre
piéce pouvant étre importante en fonctionnement normal. Les piéces
endommagées doivent étre correctement réparées ou remplacées
par un service ou un remplacement autorisé, comme indiqué dans
le mode d’emploi. N'UTILISEZ PAS LE COMPRESSEUR SI LE
PRESSOSTAT EST DEFECTUEUX.

16. UTILISEZ LE COMPRESSEUR EXCLUSIVEMENT POUR
LES APPLICATIONS SPECIFIQUES

Le compresseur est une machine destinée a la production d'air
comprimé. N'utilisez jamais le compresseur a des fins autres que
celles spécifiées dans le mode d’emploi.

17. UTILISEZ CORRECTEMENT LE COMPRESSEUR

Faites fonctionner le compresseur conformément aux instructions
fournies dans ce manuel. Ne laissez pas les enfants ou les personnes
ne connaissant pas son fonctionnement utiliser le compresseur.

18. VERIFIEZ QUE TOUTES LES VIS, LES BOULONS ET LES
COUVERCLES SONT BIEN FIXES.

Vérifiez que toutes les vis, boulons et couvercles sont bien fixés.
Vérifiez périodiquement qu'ils sont serrés.

19. GARDEZ LA GRILLE D'ADMISSION PROPRE

Gardez la grille de ventilation du moteur propre. Nettoyez
régulierement la grille si I'environnement de travail est trés sale.

20. FAITES FONCTIONNER LE COMPRESSEUR A LATENSION
NOMINALE

Faites fonctionner le compresseur a la tension nominale indiquée
sur la plaque signalétique. L'utilisation du compresseur a une tension
plus élevée que celle nominale fera tourner le moteur plus rapidement
et peut causer de graves dommages a |'unité et brller le moteur.

21. NUTILISEZ JAMAIS LE COMPRESSEUR EN CAS DE DEFAUT

Si le compresseur émet des bruits étranges, vibre excessivement
ou semble défectueux, arrétez immédiatement de |'utiliser et vérifiez
son fonctionnement ou contactez un centre de service agréé.




22. NE NETTOYEZ PAS LES PIECES EN PLASTIQUE AVEC DU
SOLVANT

Solvants tels que l'essence, les diluants, le diesel ou d'autres
substances contenant de I'alcool peut endommager les piéces en
plastique. Ne frottez pas ces substances sur les piéces en plastique.
Essuyez avec un chiffon doux et de I'eau savonneuse ou des liquides
appropriés, le cas échéant.

23. UTILISEZ UNIQUEMENT DES PIECES DE RECHANGE
D'ORIGINE

L'utilisation de piéces de rechange non d'origine annulera votre
garantie et peut entrainer un dysfonctionnement du compresseur.
Les piéces de rechange d'origine sont disponibles auprés des
distributeurs agréés.

24. NE MODIFIEZ PAS LE COMPRESSEUR

Ne modifiez pas le compresseur. Contactez toujours le centre de
service agréé pour les réparations. Des modifications non autorisées
peuvent nuire aux performances du compresseur, mais peuvent
également entrainer de graves accidents pour les personnes qui
n'ont pas les connaissances techniques nécessaires pour effectuer
les modifications.

25. ETEIGNEZ-LE QUAND IL N'EST PAS UTILISE

Lorsque le compresseur n'est pas utilisé, tournez le bouton du
pressostat sur la position «0» (OFF), débranchez le compresseur de
la source d'alimentation et ouvrez le robinet de vidange pour évacuer
I'air comprimé du réservoir.

26. NE TOUCHEZ JAMAIS DES SURFACES CHAUDES

Ne touchez pas les tuyaux, le moteur et les autres piéces chaudes.

27. NE VISEZ PAS LE JET D'AIR SUR LE CORPS

Ne dirigez jamais le jet d'air vers des personnes ou des animaux.

28. EVACUEZ LES CONDENSATS DU RESERVOIR

Vidangez le réservoir tous les jours ou toutes les 4 heures de
fonctionnement. Ouvrez le drain et inclinez le compresseur, le cas
échéant, pour éliminer I'eau accumulée.

29. NE VOUS ARRETEZ PAS EN TIRANT LA FICHE

Utilisez toujours l'interrupteur « E/S » (ON/OFF) du pressostat
pour arréter le compresseur.

30. CIRCUIT PNEUMATIQUE

N'utilisez que des tuyaux et des outils recommandés capables de
résister a une pression supérieure ou égale a la pression de service
maximale du compresseur.

1.3 UTILISATION PREVUE
Les modéles décrits dans ce manuel ont été congus et fabriqués
pour une utilisation intermittente avec un facteur de service maximum
de 40 % (par exemple 4 minutes de travail et 6 minutes de pause),
dans des conditions environnementales optimales (température
max. 25°C). Le respect de ces indications et un entretien régulier
assureront le bon fonctionnement du produit dans le temps.

1.4 CONNEXION A LA TERRE

Le compresseur monophaseé est équipé d'un cable électrique avec
une fiche bipolaire plus terre.

Le compresseur triphasé est équipé d'un céble électrique sans
fiche. Le raccordement électrique doit étre effectué par un technicien
qualifié. Le fil de terre est le fil vert ou jaune/vert. Ne connectez
jamais ce fil @ une borne sous tension.

Important : N'effectuez aucune autre connexion sur le pressostat.
Toutes les réparations doivent étre effectuées par un technicien
qualifié.

1.5 UTILISATION DE LA RALLONGE
Utilisez uniquement des rallonges avec fiche et mise a la terre.
N'utilisez pas de rallonges endommagées ou écrasées. Un cable
trop fin entrainera une chute de tension de ligne entrainant une perte
de puissance et une surchauffe de I'appareil. La rallonge doit avoir
une section proportionnée a sa longueur.
Veérifiez la bonne taille en vous référant au tableau A.

MISES EN GARDE
Evitez tous les risques d'électrocution. N'utilisez jamais le
compresseur si le cable électrique ou la rallonge est endommagée.
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Veérifiez régulierement les fils électriques. N'utilisez jamais le
compresseur dans ou prés de l'eau ou dans un environnement
dangereux ou des chocs électriques sont possibles.

2. INSTALLATION ET UTILISATION

Remarque : Les informations contenues dans ce manuel ont
été rédigées pour aider l'opérateur lors de l'utilisation et de la
maintenance du compresseur.

Certaines illustrations peuvent montrer des détails différents de
votre compresseur.

NOUS NOUS RESERVONS LE DROIT D'APPORTER TOUT
CHANGEMENT SANS PREAVIS LE CAS ECHEANT

2.1 INSTALLATION

Retirez le compresseur de son emballage (fig. 1), assurez-vous
qu'il est en parfait état, vérifiez s'il a ét¢ endommagé pendant le
transport. Puis procédez comme suit :

* Montez les roues et/ou le pneu en suivant les instructions de
la fig. 2. Dans le cas de roues gonflables, gonflez les roues a une
pression maximale de 1,6 bar.

* Placez le compresseur sur une surface plane (fig. 3), dans un
endroit bien ventilé, a l'abri des intempéries et dans un environnement
non explosif.

«VEILLEZ A TRANSPORTER CORRECTEMENT LE
COMPRESSEUR. NE LE RETOURNEZ PAS ET NE LE SOULEVEZ
PAS AVEC DES CROCHETS OU DES CORDES. (Fig. 4/5)

« S'il est placé sur une étagére ou un bati, assurez-vous qu'il peut
supporter le poids et le fixer correctement afin qu'il ne puisse pas
tomber.

* Pour assurer une bonne ventilation et un refroidissement
efficace, le compresseur doit étre a au moins 50 cm de tout mur/
obstacle (fig. 6).

2.2 RACCORDEMENT ELECTRIQUE
Les compresseurs monophasés sont fournis avec un cable
électrique et une fiche bipolaire + terre.
Il est important de connecter le compresseur a une prise de
courant mise a la terre (fig. 7) protégée par un disjoncteur différentiel
approprié (magnéto-thermique).

2.3 DEMARRAGE

Vérifiez que l'alimentation secteur correspond a celle indiquée

sur la plague signalétique électrique (fig. 7) ; la plage de tolérance
autorisée doit étre de £ 5 %.

* Insérez la fiche dans la prise de courant et démarrez le
compresseur en tournant le bouton du pressostat sur la position
«E/ ON» (fig. 8).

» Le compresseur est entierement automatique et est controlé
par le pressostat qui 'arréte lorsque la pression du réservoir atteint
une valeur maximale et le redémarre lorsqu'elle tombe a la valeur
minimale La différence de pression entre les valeurs maximale et
minimale est généralement d'environ 2 bars (29 psi).

Exemple : le compresseur s'arréte lorsqu'il atteint 10 bars (145 psi)
(max) et redémarre automatiquement lorsque la pression a l'intérieur
du réservoir chute a 8 bars (116 psi).

Certains modeéles sont équipés d'une soupape de décharge sur le
dessus de la téte, utile pour faciliter le prochain démarrage. Dans ce
cas, une bouffée d'air lorsque le moteur s'arréte est normale.

2.4 DISPOSITIFS DE PROTECTION DU MOTEUR
Presque tous les compresseurs sont équipés d'un disjoncteur
thermique automatique situé a l'intérieur de I'enroulement qui arréte
le compresseur lorsque la température du moteur atteint des valeurs
trop élevées. Le compresseur redémarrera automatiquement apres
10 a 15 minutes s'il se déclenche.




Si le dispositif de protection se déclenche a nouveau, il est
recommandé d'arréter le compresseur, de débrancher la prise
électrique et de contacter un centre de service agréé.

2.5 REGLAGE DE LA PRESSION DE SERVICE

Il n'est pas nécessaire d'utiliser a tout moment la pression de
service maximale car I'outil pneumatique fonctionne souvent a une
pression plus basse. Veérifiez toujours la bonne pression de travail de
I'outil que vous souhaitez utiliser.

La pression de service doit étre ajustée sur les compresseurs
équipés d'un réducteur de pression. Déverrouillez le bouton du
réducteur de pression en le tirant vers le haut, ajustez la pression a
la valeur souhaitée en tournant le bouton dans le sens des aiguilles
d'une montre pour l'augmenter ou dans le sens inverse pour la
diminuer. Une fois la pression désirée atteinte (elle peut étre vérifiée
sur le manometre), verrouillez le bouton en le poussant vers le bas
(fig.9).

La pression d'étalonnage est visible sur I'échelle graduée sur le
corps du détendeur sur les versions livrées sans manométre.

AVERTISSEMENT : Certains détendeurs ne sont pas équipés du
systéme «push to lock», il vous suffit donc de tourner le bouton pour
régler la pression.

Lorsqu'ils ne sont pas présents sur la machine, des moyens de
coupure et de réduction de pression doivent étre montés sur la ligne
de distribution par I'utilisateur.

2.6 PRECAUTIONS PENDANT L'UTILISATION
Ne pas débranchez lorsque le réservoir est sous pression.
Assurez-vous toujours que le réservoir est vide.
Ne percez pas de trous, ne soudez pas et ne déformez pas
délibérément le réservoir d'air.

N'effectuez aucune opération sur le compresseur sans l'avoir
d'abord débranché.

Température de travail recommandée : 0°C +35°C

Ne dirigez pas de jets d'eau ou de liquides inflammables sur le
compresseur.

Ne placez pas d'objets inflammables a proximité du compresseur.

Réglez le pressostat sur la position "0" (OFF) pendant les arréts.

Ne dirigez jamais le jet d'air vers des personnes ou des animaux.

Ne transportez pas le compresseur lorsque le réservoir est sous
pression.

Mise en garde : Certaines pieces du compresseur, telles que la
téte et les tuyaux de refoulement, peuvent étre trés chaudes. Ne
touchez pas ces composants pour éviter les bralures. (fig. 10)

Transportez le compresseur en le soulevant ou en le tirant avec les
poignées ou les poignées appropriées.

Tenez les enfants et les animaux éloignés de la zone de
fonctionnement de la machine.

Si le compresseur est utilisé pour la peinture :

a) Ne travaillez pas dans des environnements fermés ou a
proximité de flammes nues

b) Assurez-vous qu'il y a un échange d'air approprié

c) Protégez votre nez et votre bouche avec un masque approprié.

Si le cable ou la fiche électrique est endommagé(e), n'utilisez
pas le compresseur. Contactez un centre de service agréé pour le
remplacement par une piéce de rechange d'origine.

N'introduisez pas les mains et/ou d’objet a I'intérieur des grilles de
protection.

Débranchez toujours la fiche de la prise de courant apres utilisation

Al est interdit de retirer les protections plastiques du
compresseur. Cette opération ne peut étre effectuée que par un
centre de service a la clientéle.

3. MAINTENANCE

Type d'action Opération Journaliére Toutes les Toutes les 500 h/ 750h / 1000h /
100 h 250 h/ 12 mois 18 mois 24 mois
6 mois
Vérifiez Drainez le condensat X
Vérifiez Nettoyer le filtre
d'admission X
Vérifiez Serrez les boulons a téte X
KITS INDIVIDUELS
Remplacez Kit filtre a air X X X X
Remplacez Kit clapet a disque X X
Remplacez Tous les kits de joints X
Remplacez Kit piston X
KITS EN VRAC (*)
Maintenance simple Kit facile/léger X X
Maintenance réguliere Kit de performance X
Gros travaux d’entretien Kit résistant X
(*) La disponibilité et la configuration du kit peuvent changer selon le modéle

Avant d’entamer des travaux de maintenance sur le
compresseur, assurez-vous que :
L'interrupteur principal de ligne est en position «0».
Le pressostat et/ou les interrupteurs de I'unité de commande
sont désactivés (position « 0/Off»).
Il n'y a PAS DE PRESSION dans le réservoir.
Sur les modéles nécessitant le retrait du boitier en plastique
pour accéder aux piéces internes, veillez a ne pas déchirer les
cables ou les raccordements (18).
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3.1 NETTOYAGE/REMPLACEMENT DU FILTRE D'ADMISSION

Toutes les 100 heures de fonctionnement il est conseillé de
démonter le filtre d'admission et de nettoyer I'élément filtrant en
soufflant de I'air comprimé (fig. 11).

Il est conseillé de remplacer ['élément filtrant au moins une fois
par an si le compresseur fonctionne dans un environnement propre
ou plus fréquemment si I'environnement dans lequel se trouve le
compresseur est poussiéreux.

Le filtre est situé sur la téte sous le boitier sur certains modeéles.
Dans ce cas, retirez soigneusement le boitier, retirez le filtre et
nettoyez-le.




Remontez correctement toutes les piéces avant de redémarrer le
compresseur.

3.2 DRAIN DE CONDENSAT

Le compresseur génere de I'eau de condensation qui s'accumule
dans le réservoir. Le condensat doit étre vidangé tous les jours en
ouvrant le robinet de vidange (fig.12) sous le réservoir.

Assurez-vous que le réservoir n'est pas sous pression
(P.max 1-2 bars).

LE CONDENSAT NE DOIT PAS ETRE EVACUE DANS LE DRAIN
OU DISPERSE DANS L'ENVIRONNEMENT.

3.3 RESERVOIR D'AIR
La corrosion doit étre évitée. En fonction des conditions de
fonctionnement, des condensats peuvent s'accumuler a l'intérieur du
réservoir et il doit étre vidangé quotidiennement. Cela peut étre fait
manuellement en ouvrant le robinet de vidange. Cependant, vérifiez
une fois par semaine pour vous assurer que la vanne automatique
fonctionne correctement. Pour ce faire, ouvrez la vanne de vidange

manuelle et vérifiez la présence de condensat.

Il est nécessaire de faire contréler I'épaisseur de la paroi du
réservoir une fois par an par un organisme agréé, car la corrosion
interne peut réduire I'épaisseur de la paroi en acier entrainant
un risque d'explosion. Respectez les réglementations locales,
le cas échéant. Le réservoir d'air ne doit pas étre utilisé lorsque
I'épaisseur de la paroi atteint une valeur minimale spécifiée
dans la certification du réservoir (incluse dans la documentation
remise avec l'unité).

La durée de vie du réservoir d'air dépend principalement de
I'environnement de travail. Evitez d'installer le compresseur dans un
environnement sale ou corrosif car cela réduira considérablement la
durée de vie du réservorr.

N’ancrez pas le réservoir ou ses composants directement au
sol ou a des structures rigides. Monter le réservoir sous pression
équipé de tampons anti-vibrations pour éviter les pannes dues a
des contraintes excessives causées par les vibrations du réservoir
pendant |'utilisation.

Utilisez le réservoir dans les limites de température et de pression
indiquées sur la plaque signalétique et le rapport d'essai.

N'apportez aucune modification a ce réservoir par soudage,
percage ou autres méthodes mécaniques.

Le client doit vérifier réguliérement les raccords du pressostat.

4. DIAGNOSTIC DES ANOMALIES

De I'air fuit de la vanne sous le pressostat :
Cela dépend de I'étanchéité imparfaite du clapet anti-retour

(fig. 13).

Videz toute pression du réservoir.

Dévissez la téte hexagonale de la valve (A).

Nettoyez soigneusement I'élément (B) et son logement, puis
remontez la vanne.

Fuites d’air :
Ceux-ci peuvent étre causés par une mauvaise étanchéité d'un
connecteur.
Vérifiez tous les connecteurs et mouillez-les avec de l'eau
savonneuse.

Le compresseur fonctionne mais ne se charge pase:
Cela peut étre causé par une vanne cassée ou un jointendommagé.

Contactez un centre de service.
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Si le compresseur a du mal a démarrer, vérifiez:

Que la tension secteur correspond a celle indiquée sur la plaque
signalétique. Que la section ou la longueur de I'extension du cable
d'alimentation est adéquate.

Que I'environnement de travail ne soit pas trop froid (en-dessous
de 0°C).

Que la protection du moteur
(voir paragraphe 2.4).

Que la ligne électrique est sous tension et que le systéme est
correctement dimensionné.

ne s'est pas déclenchée

Si le compresseur ne s'arréte pas lorsque la pression maximale
est atteinte, la soupape de sécurité du réservoir se met en marche.
Arrétez le compresseur et contactez le centre de service le plus
proche pour le faire vérifier.

5. REMARQUES

5.1 STOCKAGE DU COMPRESSEUR
(EMBALLE ET NON EMBALLE)

Pendant toute la durée de non utilisation du compresseur ou avant
son déballage, stockez-le dans un endroit sec a une température
comprise entre +5°C et + 45°C dans un endroit a l'abri des
intempéries.

Pendant tout le temps que le compresseur n'est pas utilisé apres
son déballage, en attendant de le démarrer ou en raison d'arréts de
production, placez des feuilles dessus pour protéger les mécanismes
de la poussiére.

5.2 RACCORDEMENTS PNEUMATIQUES
Assurez-vous que des tubes pneumatiques pour air comprimé
avec des caractéristiques de pression maximale adaptées a celles
du compresseur sont utilisés.
N'essayez pas de réparer les tubes défectueux.




1. EINFUHRUNG

1.1 WICHTIGE INFORMATION

Lesen Sie alle Betriebsanweisungen, Sicherheitshinweise und
Warnungen in der Betriebsanleitung sorgféltig durch. Die Mehrzahl
der Unfélle bei der Benutzung des Kompressors beruhen auf der
Nichtbeachtung der grundlegenden Sicherheitsbestimmungen.
Unfélle kénnen vermieden werden, wenn potenziell gefahrliche
Situationen erkannt und die entsprechenden Sicherheitsregeln
beachtet werden.

Die grundlegenden Sicherheitsbestimmungen sind im Kapitel
,SICHERHEIT" des vorliegenden Handbuches aufgelistet.

Die Gefahrensituationen, die zur Vermeidung von schweren
Verletzungen oder Beschadigungen der Maschine vermieden werden
mussen, werden im Kapitel ,WARNUNGEN"im Bedienungshandbuch
wiedergegeben.

Den Kompressor nie unsachgemal einsetzen,
ausschlieBlich so, wie es vom Hersteller empfohlen wird.

Legende:

ACHTUNG: Weist auf eine potenziell geféhrliche Situation hin, die
bei Nichtbeachtung zu Schaden fiihren kann.

VORSICHT! Weist auf eine gefahrliche Situation hin, die bei
Nichtbeachtung zu leichten Verletzungen oder Schaden fiihren kann.

ANMERKUNG Hebt eine wichtige Information hervor.

sondern

1.2 SICHERHEIT
EINE UNSACHGEMASSE VERWENDUNG UND WARTUNG
DIESES KOMPRESSORS KANN ZU PERSONENSCHADEN
FUHREN. BEFOLGEN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFALTIG,
UM RISIKEN ZU VERMEIDEN.

1. IN BEWEGUNG STEHENDE BAUTEILE NIE BERUHREN

Nie die Hande, die Finger oder sonstige Korperteile in die Nahe von
Bauteilen des Kompressors bringen, die sich in Bewegung befinden.

2. DEN KOMPRESSOR NIE IN BETRIEB NEHMEN, WENN DIE
SCHUTZVORRICHTUNGEN NICHT MONTIERT SIND

Benutzen Sie den Kompressor niemals, ohne dass alle
Schutzvorrichtungen (z.B. Gehause, Riemenschutz, Sicherheitsventil)
einwandfrei an ihrem Platz sind. Wenn die Schutzvorrichtungen
zu Wartungs- oder Servicezwecken entfernt werden, missen sie
vor der Wiederinbetriebnahme des Kompressors wieder in ihrer
urspriinglichen Position befestigt werden.

3. IMMER SCHUTZBRILLE TRAGEN.

Tragen Sie immer eine Schutzbrille oder einen gleichwertigen
Augenschutz. Immer Schutzbrille oder einen entsprechenden
Augenschutz tragen.

4. SCHUTZEN SIE SICH VOR ELEKTRISCHEN SCHLAGEN

Vermeiden Sie versehentlichen Koérperkontakt mit Metallteilen
des Kompressors, wie z. B. Leitungen, Behélter oder geerdete
Metallteile. Den Kompressor nie in der Nahe von Wasser oder in
feuchten Umgebungen benutzen.

5. TRENNEN SIE DEN KOMPRESSOR AB

Den Kompressor von der elektrischen Energiequelle TRENNEN
und den gesamten Druck aus dem Behélter ablassen, bevor
Arbeiten zur Reparatur, Inspektion, Wartung, Reinigung oder zum
Auswechseln von Bauteilen vorgenommen werden.

6. VERSEHENTLICHES EINSCHALTEN

Den Kompressor nicht transportieren, wenn er an die elektrische
Energiequelle angeschlossen ist oder wenn der Behalter unter
Druck steht. Vergewissern Sie sich, dass der Druckschalter in der
Position "OFF" steht, bevor Sie den Kompressor an die Stromquelle
anschlief3en.

7. ORDNUNGSGEMASSE LAGERUNG

Wenn der Kompressor nicht benutzt wird, muss er an einem
trockenen Ort aufbewahrt und vor Witterungseinwirkungen geschditzt
werden. AufRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

8. ARBEITSBEREICH.

Den Arbeitsbereich sauber halten und gegebenenfalls
nicht bendtigte Werkzeuge entfernen. Eine gute Luftung des
Arbeitsbereiches sicherstellen. Den Kompressor nicht in der
Gegenwart von entflammbaren Flissigkeiten oder Gas benutzen.
Der Kompressor kann wahrend des Betriebs Funken verursachen.
Den Kompressor nicht in Umgebungen benutzen, in denen sich
Lacke, Benzin, Chemikalien, Klebstoffe oder sonstige brennbare
oder explosive Substanzen befinden.
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9. KINDER FERNHALTEN.

Lassen Sie Kinder oder andere Personen nicht mit dem Netzkabel
des Kompressors in Berlihrung kommen. Unbefugte Personen
mussen einen Sicherheitsabstand zum Arbeitsbereich einhalten.

10. ARBEITSKLEIDUNG

Keine weiten Kleidungsstlicke oder Schmuck tragen, da diese sich
in den in Bewegung stehenden Bauteilen verfangen kénnten. Falls
erforderlich einen Gehdrschutz tragen, der die Haare abdeckt.

11. RICHTIGE VERWENDUNG DES NETZKABELS.

Den Netzstecker nicht am Netzkabel aus der Netzsteckdose
ziehen. Das Netzkabel von Warmequellen, Ol und scharfen Kanten
fernhalten. Nicht auf das Netzkabel treten und das Netzkabel nicht
zerquetschen.

12. SORGFALTIGE WARTUNG DES KOMPRESSORS.

Befolgen Sie die Anweisungen zum Schmieren (gilt nicht fur 6lfreie
Modelle) Uberpriifen Sie die Netzkabel regelmaRig und lassen Sie
sie bei Beschadigung von einer autorisierten Kundendienststelle
reparieren. Sicherstellen, dass das AuBere des Kompressors keine
sichtbaren Beschadigungen aufweist. Gegebenenfalls wende man
sich an die nachste Kundendienststelle.

13. ELEKTRISCHE VERLANGERUNGEN FUR DIE BENUTZUNG
IM AUSSENBEREICH.

Verwenden Sie nur fir den Aulenbereich geeignete
Verlangerungskabel, wenn Sie den Kompressor im Freien einsetzen.

14. ACHTUNG!

Konzentrieren Sie sich auf das, was Sie gerade tun. Umsichtig
arbeiten und den gesunden Menschenverstand benutzen. Den
Kompressor bei Midigkeit nicht benutzen. Der Kompressor darf
nie benutzt werden, wenn der Benutzer unter der Einwirkung von
Alkohol, Drogen oder Arzneimitteln steht.

15. AUF DEFEKTE TEILE ODER LUFTLECKS PRUFEN

Wenn eine Schutzvorrichtung oder ein anderes Teil beschadigt
ist, Uberprifen Sie diese sorgfaltig, um festzustellen, ob sie wie
vorgesehen sicher funktionieren kénnen, bevor Sie den Kompressor
wieder verwenden. Priifen Sie die Ausrichtung von beweglichen
Teilen, Schlauchen, Manometern, Druckminderern, pneumatischen
Anschllissen und allen anderen Teilen, die fiir den normalen Betrieb
wichtig sein konnen. Beschadigte Teile missen ordnungsgeman
repariert oder durch einen autorisierten Service ersetzt werden,
wie in der Betriebsanleitung angegeben. DEN KOMPRESSOR BEI
DEFEKTEM DRUCKWACHTER NICHT BENUTZEN.

16. DEN KOMPRESSOR AUSSCHLIESSLICH FUR DIE
VORGESEHENEN ARBEITEN BENUTZEN:

Der Kompressor ist eine Maschine, die Druckluft produziert.
Verwenden Sie den Kompressor niemals fir andere als die in der
Betriebsanleitung angegebenen Zwecke.

17. KORREKTE BENUTZUNG DES KOMPRESSORS

Beim Betrieb des Kompressors samtliche Anweisungen des
vorliegenden Handbuches beachten. Erlauben Sie Kindern oder
Personen, die mit der Bedienung nicht vertraut sind, nicht, den
Kompressor zu benutzen.

18. KONTROLLIEREN, OB ALLE SCHRAUBEN UND DECKEL
RICHTIG FESTGEZOGEN SIND.

Kontrollieren, ob alle Schrauben und Deckel richtig festgezogen
sind. Priifen Sie regelmaRig, ob sie fest sind.

19. DEN LUFTUNGSROST SAUBER HALTEN:

Halten Sie das Motorliiftungsgitter sauber. Reinigen Sie das Gitter
regelmafig, wenn die Arbeitsumgebung stark verschmutzt ist.

20. DEN KOMPRESSOR MIT DER NOMINALSPANNUNG
BETREIBEN

Den Kompressor mit Nominalspannung betreiben. Diese steht auf
dem Schild mit den elektrischen Daten. Wenn der Motor mit einer
héheren Spannung als der Nennspannung betrieben wird, dreht
er sich schneller und kann schwer beschadigt bzw. durchgebrannt
werden.

21. VERWENDEN SIE DEN KOMPRESSOR NIEMALS, WENN ER
DEFEKT IST

Falls der Kompressor wahrend der Arbeit seltsame Gerausche
oder starke Vibrationen erzeugt oder, falls er defekt zu sein scheint,
so muss er sofort angehalten werden; die Ursache durch die nachste
Kundendienststelle feststellen lassen

22. DIE KUNSTSTOFFTEILE NICHT MIT LOSUNGSMITTELN
REINIGEN.

Lésungsmittel wie Benzin, Verdiinner, Diesel oder andere Stoffe
die Alkohol enthalten, kdnnen Kunststoffteile beschadigen. Reiben




Sie diese Substanzen nicht an Kunststoffteilen. Wischen Sie bei
Bedarf mit einem weichen Tuch und Seifenwasser oder geeigneten
Flissigkeiten ab.

23.AUSSCHLIESSLICHORIGINALERSATZTEILE VERWENDEN.

Bei der Verwendung von Ersatzteilen von anderen Herstellern
verfalltder Garantieleistungsanspruch eskénnten Funktionsstérungen
des Kompressors auftreten. Die Originalersatzteile sind bei den
Vertragshandlern erhaltlich.

24. KEINE ANDERUNGEN AM KOMPRESSOR VORNEHMEN.

Keine Anderungen am Kompressor vornehmen. Wenden Sie
sich fur alle Reparaturen an eine autorisierte Kundendienststelle.
Unerlaubte Anderungen kénnen die Leistung des Kompressors
beeintrachtigen, aber auch schwere Unfélle fir Personen
verursachen, die nicht liber die notwendigen technischen Kenntnisse
verfiigen, um die Anderungen vorzunehmen.

25. BEI NICHTGEBRAUCH ABSCHALTEN

Wenn der Kompressor nicht in Gebrauch ist, drehen Sie den
Knopf des Druckschalters in die Position ,0“ (AUS), trennen Sie den
Kompressor von der Stromquelle und &ffnen Sie den Ablasshahn,
um die Druckluft aus dem Behalter abzulassen.

26. DIE HEISSEN BAUTEILE NICHT BERUHREN.

Die Leitungen, den Motor und alle sonstigen heiflen Bauteile des
Kompressors nicht bertihren.

27. RICHTEN SIE DEN LUFTSTRAHL NICHT AUF DEN KORPER

Den Luftstrahl nicht auf Menschen oder Tiere richten.

28. DAS KONDENSWASSER AUS DEM BEHALTER ABLASSEN.

Entleeren Sie den Behalter taglich oder alle 4 Betriebsstunden.
Offnen Sie den Abfluss und kippen Sie den Kompressor, falls
erforderlich, um das angesammelte Wasser zu entfernen.

29. DEN BETRIEB NICHT DURCH HERAUSZIEHEN DES
NETZKABELS STOPPEN.

Zum Anhalten des Kompressors den Schalter ,1/O“ (ON/OFF) des
Kompressors benutzen.

30. DRUCKLUFTKREISLAUF

Nur Leitungen und Druckluftwerkzeuge verwenden, die fiir einen
Druck geeignet sind, der hoher oder gleich dem max. Betriebsdruck
des Kompressors sind.

1.3 BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Die in diesem Handbuch beschriebenen Modelle wurden flr den
intermittierenden Betrieb mit einem maximalen Betriebsfaktor von
40 % (z. B. 4 Minuten Arbeit und 6 Minuten Ruhe) bei optimalen
Umgebungsbedingungen (Temp. max. 25 °C) konzipiert und
hergestellt. Die Beachtung dieser Hinweise und die Einhaltung der
angegebenen Wartungsintervalle stellen sicher, dass das Produkt
auf Dauer einwandfrei funktioniert.

1.4 ELEKTRISCHE ERDUNG

Der Einphasenkompressor ist mit einem Elektrokabel
zweipoligem Stecker plus Erdung ausgestattet.

Der Drehstromkompressor wird mit einem Elektrokabel ohne
Stecker geliefert. Der elektrische Anschluss muss von einem
qualifizierten Techniker vorgenommen werden. Die Erdungsleitung
ist der griine oder gelb/griine Draht. Schlielen Sie diesen Draht
niemals an eine stromflihrende Klemme an.

mit

Wichtig: Nehmen Sie keine weiteren Anschliisse am Druckschalter
vor. Alle Reparaturen missen von einem qualifizierten Techniker
durchgeflhrt werden.

1.5 EINSATZ EINES VERLANGERUNGSKABELS

Verwenden Sie nur Verlangerungskabel, die mit Stecker und
Erdleitung versehen sind. Sie durfen nicht beschadigt oder
gequetscht sein. Ein zu diinnes Kabel verursacht einen Abfall der
Netzspannung, was zu Leistungsverlusten und Uberhitzung des
Gerats fluhrt. Das Verlangerungskabel muss einen der Lange
angemessenen Querschnitt haben.

Priifen Sie die richtige Grof3e anhand der Tabelle A.

ACHTUNG

Vermeiden Sie die Gefahr eines elektrischen Schlags. Betreiben
Sie den Kompressor niemals mit einem beschadigten Strom- oder
Verlangerungskabel. Priifen Sie elektrische Leitungen regelmaRig.
Verwenden Sie den Kompressor niemals in oder in der Nahe von
Wasser oder in einer Umgebung, in der ein elektrischer Schlag
auftreten kann.
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2. INSTALLATION UND EINSATZ

Anmerkung: Die in diesem Handbuch enthaltenen Informationen
wurden geschrieben, um den Bediener bei der Verwendung und
Wartung des Kompressors zu unterstiitzen.

Einige Abbildungen zeigen mdglicherweise andere Details als lhr
Kompressor.

WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR, BEI BEDARF
ANDERUNGEN OHNE VORANKUNDIGUNG VORZUNEHMEN

2.1 INSTALLATION

Den Kompressor aus der Verpackung nehmen (Abb.1) und
sicherstellen, dass er unversehrt ist und beim Transport keine
Beschadigungen erlitten hat. Dann die folgenden Arbeiten
ausfiihren:

* Montieren Sie die Rader und/oder den Reifen gemaR den
Anweisungen in Abb. 2. Bei aufblasbaren Radern pumpen Sie die
Rader auf einen maximalen Druck von 1,6 bar auf.

« Stellen Sie den Kompressor auf einer ebenen Flache (Abb. 3),
an einem gut belifteten, wettergeschitzten Ort und in einer nicht
explosionsgefahrdeten Umgebung auf.

* ACHTEN SIE AUF DEN RICHTIGEN TRANSPORT DES
KOMPRESSORS. KIPPEN SIE IHN NICHT UM UND HEBEN SIE
IHN NICHT MIT HAKEN ODER SEILEN AN. (Abb. 4/5)

» Wenn Sie das Gerat auf ein Regal oder Gestell stellen, stellen Sie
sicher, dass der Stander das Gewicht tragen kann und nicht kippt.

* Fir eine gute Bellftung und effektive Kiihlung ist es wichtig, dass
der Kompressor mindestens 50 cm von einem Hindernis oder einer
Wand entfernt ist (Abb. 6).

2.2 ELEKTRISCHER ANSCHLUSS
Die einphasigen Kompressoren werden mit Stromkabel und
zweipoligem Stecker + Erdung geliefert.
Es ist wichtig, den Kompressor an eine geerdete Steckdose (Abb. 7)
anzuschlief3en, die durch einen geeigneten Differentialschutzschalter
(thermisch-magnetisch) geschitzt ist.

2.3 START
Sicherstellen, dass die Netzspannung derjenigen auf dem
Datenschild (Abb. 7); der zulassige Toleranzbereich liegt bei +5%.

« Stecken Sie den Stecker in die Steckdose und starten Sie den
Kompressor, indem Sie den Drehknopf des Druckschalters auf die
Position I/ ON* drehen (Abb. 8).

* Der Betrieb des Kompressors ist vollstdndig automatisch,
gesteuert durch den Druckschalter, der ihn stoppt, wenn der Druck
im Behalter den Maximalwert erreicht und ihn wieder startet, wenn er
auf den Minimalwert fallt. Normalerweise betragt die Druckdifferenz
zwischen dem maximalen und dem minimalen Wert etwa 2 bar
(29 psi).

Der Kompressor stoppt, wenn er 10 bar (145 psi) (max.) erreicht
und startet automatisch neu, wenn der Druck im Inneren des Behalter
auf 8 bar (116 psi) sinkt.

Einige Modelle sind mit einem Kopfablassventil ausgestattet, das
fir die spatere Inbetriebnahme nutzlich ist. Daher ist es normal, dass
beim Abstellen des Motors ein Lufthauch zu héren ist.

2.4 MOTORSCHUTZVORRICHTUNGEN
Fast alle Kompressoren sind mit mit einem automatischen
Warmeschutz ausgestattet, der sich im Inneren der Wicklung
befindet. Dieser stoppt den Kompressor, wenn die Motortemperatur
zu hoch ansteigt. Der Kompressor startet nach 10-15 Minuten
automatisch neu, wenn er ausfallt.

Sollte beim nachsten Neustart der Schutz wieder ausgeldst
werden, ist es ratsam, den Kompressor auszuschalten, die

Stromversorgung zu trennen und sich an einen autorisierte
Servicestelle wenden.




2.5 EINSTELLUNG DES BETRIEBSDRUCKS

Es ist nicht erforderlich, immer den max. Betriebsdruck zu
verwenden. Oft arbeiten Druckluftwerkzeuge mit einem niedrigeren
Druck. Immer den flr das zu verwendende Werkzeug erforderlichen
Arbeitsdruck prifen.

Bei Kompressoren, die mit einem Druckminderer ausgestattet
sind, muss der Arbeitsdruck eingestellt werden. Entriegeln Sie
den Druckminderungsknopf, indem Sie ihn nach oben ziehen, und
stellen Sie den Druck auf den gewiinschten Wert ein, indem Sie den
Knopf im Uhrzeigersinn drehen, um ihn zu erhdhen, oder gegen den
Uhrzeigersinn, um ihn zu verringern. Wenn der gewunschte Druck
erreicht ist (er kann am Manometer (berpriift werden), verriegeln Sie
den Drehknopf, indem Sie ihn nach unten driicken (Abb. 9).

Bei Ausfuhrungen, die ohne Manometer geliefert werden, ist der
Kalibrierdruck auf der Skala am Gehause des Druckminderers zu
sehen.

VORSICHT! Einige Druckminderer sind nicht mit dem ,Push to
lock“"-System ausgestattet, so dass Sie einfach den Knopf drehen,
um den Druck einzustellen.

Wo dies bei der Maschine nicht der Fall ist, liegt es in der
Verantwortung des Anwenders, in der Verteilungsleitung Mittel zur
Abfangung und Druckreduzierung vorzusehen.

2.6 VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER VERWENDUNG

Unbedingt vermeiden, Anschlisse abzuschrauben, wenn der
Behalter unter Druck steht. Vergewissern Sie sich immer, dass der
Behalter leer ist.

Es ist verboten, den Druckluftoehalter zu durchbohren, zu
schweillen und oder absichtlich zu verformen.

Flhren Sie keine Arbeiten am Kompressor durch, ohne ihn vorher
vom Netz getrennt zu haben.

Empfohlene Raumtemperatur fiir den Betrieb: 0 °C bis +35 °C.

Den Kompressor nicht mit Wasser oder entflammbaren
FlUssigkeiten bespriihen.

Entflammbare Gegenstande aus dem Arbeitsbereich des
Kompressors fernhalten.

Stellen Sie den Druckschalter bei Stopps auf Position "0" (AUS).

Den Luftstrahl nicht auf Menschen oder Tiere richten.

Den Kompressor nicht transportieren, wenn der Behalter unter
Druck steht.

Vorsicht! Einige Bauteile des Kompressors wie der Kopf und die
Auslassleitung konnen hohe Temperaturen erreichen. Berthren
Sie diese Komponenten nicht, um Verbrennungen zu vermeiden.
(Abb. 10)

Beim Transport des Kompressors darf dieser immer nur an den
Griffen angehoben oder gezogen werden.

Kinder und Tieren missen aus dem Arbeitsbereich der Maschine
ferngehalten werden.

Falls der Kompressor zum Lackieren verwendet wird:

a) Nicht in geschlossenen Raumen oder in der Nahe von offenem
Feuer arbeiten.

b) Sicherstellen, dass im Raum, in dem gearbeitet wird, ein
ausreichender Luftaustausch gewahrleistet ist.

¢) Nase und Mund mit einer entsprechenden Maske schiitzen.

Den Kompressor nicht benutzen, falls das Netzkabel oder der
Netzstecker beschadigt sind. Wenden Sie sich an eine autorisierte
Kundendienststelle, um das Gerat durch ein Originalersatzteil zu
ersetzen.

Weder Gegenstande noch die Hande ins Innere der Schutzroste
stecken.

Nach der Benutzung stets den Netzstecker aus der Netzsteckdose
Ziehen.

Es ist verboten, die Kunststoffabdeckungen vom Kompressor
zu entfernen. Dieser Vorgang darf nur von einem Kundencenter
durchgefiihrt werden.

3. WARTUNG
Art des Eingriffs Betrieb Taglich Alle 100h Alle 250h / 500h / 750h / 1000h /
6 Monate 12 Monate 18 Monate 24 Monate
Kontrollieren Kondensat ablassen X
Kontrollieren Ansaudfilter reinigen X
Kontrollieren Kopfbolzen anziehen X
EINZELNE KITS

Ersetzen Luftfilter-Kit X X X X
Ersetzen Ventilplatten-Kit X X
Ersetzen Dichtungs-Kit X
Ersetzen Kolben-Kit X

MASSEN-KITS (*)
Einfache Wartung Easy/Light Kit X X
RegelmaRige Wartung Performance Kit X

AuRerordentliche Wartung | Heavy Duty kit

(*) Verfugbarkeit und Konfiguration des Kits kdnnen sich je nach Modell &ndern

Vor der Durchfiihrung von Wartungsarbeiten am Kompressor
sicherstellen:

Der Leitungshauptschalter befindet sich in der Position ,,0“.

Der Druckschalter und/oder die Schalter am Steuergerét sind
ausgeschaltet (Stellung ,,0/Aus®).

Der Behélter muss DRUCKLOS sein.

Wenn es bei bestimmten Modellen notwendig ist, die
Kunststoffabdeckung zu entfernen, um auf die internen Teile
zuzugreifen, darauf achten, keine Kabel oder Anschliisse zu
zerreiBen (18).
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Alle 100 Betriebsstunden ist es ratsam, den Ansaudfilter zu
demontieren und das Filterelement durch Ausblasen mit Druckluft zu
reinigen (Abb. 11).

Es ist ratsam, das Filterelement mindestens einmal pro Jahr

auszutauschen, wenn der Kompressor in einer sauberen Umgebung

arbeitet, oder haufiger, wenn die Umgebung, in der sich der
Kompressor befindet, staubig ist.

Der Filter befindet sich bei einigen Modellen am Kopf unter dem
Gehause. Nehmen Sie in diesem Fall das Gehause vorsichtig ab,
entfernen Sie den Filter und reinigen Sie ihn.

Bauen Sie alle Teile wieder korrekt zusammen, bevor Sie den
Kompressor wieder in Betrieb nehmen.




3.2 KONDENSATABLAUF

Der Kompressor erzeugt Kondenswasser, das sich im Behalter
ansammelt. Das Kondenswasser muss taglich durch Offnen des
Ablasshahns unter dem Behalter abgelassen werden (Abb. 12).

Stellen Sie sicher, dass der Behalter unter Druck steht
(P.max 1-2 bar).

DAS KONDENSAT DARF NICHT IN DEN ABFLUSS GESPULT
ODER IN DIE UMWELT GELEITET WERDEN.

3.3 LUFTBEHALTER
Korrosion muss verhindert werden. Je nach Betriebsbedingungen
kann sich im Behalter Kondensat ansammeln und muss téaglich
abgelassen werden. Dies kann manuell durch Offnen des
Ablassventils erfolgen. Uberprifen Sie jedoch einmal pro Woche,
ob das automatische Ventil ordnungsgeméaR funktioniert. Offnen Sie
dazu das manuelle Ablassventil und prifen Sie auf Kondensat.

Es ist notwendig, die Wandstiarke des Behdlters einmal pro
Jahr von einer benannten Stelle {iberpriifen zu lassen, da innere
Korrosion die Dicke der Stahlwand verringern kann, was zu
einer Explosionsgefahr fiihrt. Beachten Sie ggf. die ortlichen
Vorschriften. Der Luftbehilter darf nicht verwendet werden,
wenn die Wandstirke einen Mindestwert erreicht, der in der
Behalterzertifizierung angegeben ist (in der mit dem Gerat
gelieferten Dokumentation enthalten).

Die Lebensdauer des Luftbehalters hangt hauptsachlich von der
Arbeitsumgebung ab. Vermeiden Sie es, den Kompressor in einer
schmutzigen oder korrosiven Umgebung zu installieren, da dies die
Lebensdauer des Behalters erheblich verkirzt.

Verankern Sie den Behalter oder seine Komponenten nicht direkt
am Boden oder an starren Strukturen. Statten Sie den Druckbehalter
mit Schwingungspuffern aus, um Ausfalle durch (bermaRige
Beanspruchung aufgrund von Vibrationen des Behalters wahrend
des Betriebs zu vermeiden.

Verwenden Sie den Behalter innerhalb der auf dem Typenschild
und im Prifbericht angegebenen Temperatur- und Druckgrenzen.

Nehmen Sie keine Anderungen an diesem Behalter durch
Schweiften, Bohren oder andere mechanische Methoden vor.

Der Kunde muss die Anschliisse des Druckschalters regelmaBig
tiberpriifen

4. FUNKTIONSSTORUNGEN

Luft entweicht aus dem Ventil unter dem Druckschalter:

Dies ist abhangig von der unzureichenden Abdichtung des
Rickschlagventils (Abb. 13).

Lassen Sie den gesamten Druck aus dem Behalter ab.
Schrauben Sie den Sechskantkopf des Ventils (A) ab.

Reinigen Sie sorgfaltig sowohl das Element (B) als auch dessen
Sitz und bauen Sie das Ventil wieder zusammen.

Luftverluste:

Sie konnen auf schlecht abdichtende Anschliisse zurtickzufiihren
sein.

Deshalb alle Anschllisse priifen und eventuell mit Seifenwasser
benetzen.

Der Kompressor lauft. baut aber keinen Druck auf.
Dies kann durch ein gebrochenes Ventil oder eine beschadigte
Dichtung verursacht werden. Man wende sich an den Kundendienst.

Sollte der Kompressor Schwierigkeiten beim Starten aufweisen,
kontrollieren:

dass die Netzspannung mit der auf dem Typenschild
angegebenen Spannung Ubereinstimmt, dass keine elektrischen
Verlangerungskabel mit ungeeignetem  Querschnitt  oder
ungeeigneter Lange verwendet werden.

dass die Arbeitsumgebung nicht zu kalt ist (<0 °C),

dass der Motorschutz nicht ausgeldst hat (siehe Abschnitt 2.4).
dass das elektrische Netz mit Strom versorgt wird und korrekt
bemessen ist.
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Halt der Kompressor bei Erreichen des Hochstdrucks nicht an, wird
das Sicherheitsventil des Behalters ausgeldst. Kompressor halt
nicht an Kontaktieren Sie in diesem Fall die nachste zugelassene
Kundendienststelle fiir eine Kontrolle.

5. ANMERKUNGEN

5.1 LAGERUNG DES KOMPRESSORS (VERPACKT UND
AUSGEPACKT)

Solange der Kompressor nicht benutzt wird, oder bevor er
ausgepackt wird, sollte er in der Verpackung an einem trockenen
Ort bei einer Temperatur zwischen +5 °C und +45 °C, vor
Witterungseinflissen geschiitzt gelagert werden.

Solange der Kompressor nach dem Auspacken nicht benutzt
wird, sollte er bis zur Inbetriebnahme bzw. in Produktionspausen
mit Planen abgedeckt werden, damit sich kein Staub auf den
Mechanismen ablagert.

5.2 DRUCKLUFTANSCHLUSSE
Vergewissern Sie sich, dass die verwendeten Druckluftschlduche
in Bezug auf ihre maximale Druckbelastung den Merkmalen des
Kompressors entsprechen.
Nicht versuchen, defekte Schlduche zu reparieren




1. INTRODUCCION

1.1 INFORMACION IMPORTANTE

Lea con atencion todas las instrucciones de funcionamiento,
los consejos de seguridad y las advertencias que se incluyen en
el manual de instrucciones. La mayoria de los accidentes que se
producen al utilizar el compresor se deben al incumplimiento de
las normas basicas de seguridad. Los accidentes se pueden evitar
reconociendo situaciones potencialmente peligrosas y siguiendo las
normas de seguridad correspondientes.

Encontrara las normas basicas de seguridad en la seccion
"SEGURIDAD" de este manual.

Los peligros que deben evitarse para evitar lesiones graves o
dafios a la maquina se incluyen en la seccion "ADVERTENCIAS".

No utilice este compresor de una manera que no haya sido
especificamente recomendada por el fabricante.

Clave:

ADVERTENCIA: Esto indica una situacién potencialmente
peligrosa que, si se ignora, podria provocar dafios graves.

PRECAUCION: Esto indica una situacién peligrosa que, si se
ignora, podria provocar lesiones o dafios menores.

NOTA: Esto enfatiza la informacion esencial.

1.2 NORMAS DE SEGURIDAD
UN USO Y UN MANTENIMIENTO INCORRECTOS DE ESTE
COMPRESOR PUEDE DERIVAR EN LESIONES PERSONALES.
SIGA ESTAS INSTRUCCIONES CON ATENCION PARA EVITAR
RIESGOS.

1. NO TOQUE LAS PARTES MOVILES

No coloque nunca las manos, dedos u otras partes del cuerpo
cerca de las partes moviles del compresor.

2. NO UTILICE EL COMPRESOR SIN TODAS LAS
PROTECCIONES INSTALADAS

No utilice nunca el compresor si no tiene todas las protecciones
perfectamente colocadas en su lugar (carcasa, guarda protectora de
la correa, valvula de seguridad, etc.). Si se retiran las protecciones
para llevar a cabo operaciones de mantenimiento o asistencia,
asegurese de volver a colocarlas en su posicién original antes de
reanudar el funcionamiento del compresor.

3. UTILICE SIEMPRE PROTECCION PARA LOS 0JOS

Utilice siempre gafas protectoras o una proteccion ocular
equivalente. No dirija el aire comprimido hacia su cuerpo o hacia el
de otra persona.

4. PROTEJASE CONTRA LAS DESCARGAS ELECTRICAS

Evite el contacto accidental del cuerpo con partes metalicas del
compresor, como tuberias, depdsitos o partes metalicas conectadas
a tierra. No haga funcionar el compresor en lugares humedos o
mojados.

5. DESCONECTE EL COMPRESOR

Desconecte el compresor del suministro eléctrico y descargue el
aire comprimido del depdsito de presion antes de poner en marcha,
realizar operaciones de inspeccidon, mantenimiento, limpieza,
sustitucion de piezas o revision.

6. ARRANQUE ACCIDENTAL

No mueva el compresor mientras esté conectado a la red eléctrica
o cuando el depdsito de aire comprimido esté presurizado. Asegurese
de que el presostato esté en la posicién de "OFF" antes de conectar
el compresor al suministro eléctrico.

7. ALMACENE ADECUADAMENTE

El compresor debe almacenarse en un lugar seco protegido de la
intemperie cuando no esté en uso. Manténgalo fuera del alcance de
los nifios.

8. AREA DE TRABAJO

Mantenga el area de trabajo limpia y despejada de herramientas
innecesarias. Mantenga el area de trabajo bien ventilada. No utilice
el compresor en presencia de liquidos o gases inflamables. El
compresor puede producir chispas durante el funcionamiento. No
utilice el compresor en situaciones en las que pueda haber pintura,
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gasolina, productos quimicos, adhesivos y cualquier otro material
combustible o explosivo.

9. MANTENGALO ALEJADO DE LOS NINOS

No permita que nifios u otras personas toquen el cable de
alimentacion del compresor. Las personas no autorizadas deben
mantenerse a una distancia segura del area de trabajo.

10. ROPA DE TRABAJO

No lleve ropa holgada ni joyas que puedan engancharse en las
piezas méviles. Clbrase el pelo, si es necesario.

11. MANIPULE CORRECTAMENTE EL CABLE DEALIMENTACION

No desenchufe el compresor tirando del cable de alimentacion.
Mantenga el cable alejado de fuentes de calor, aceite y bordes
afilados. No pise el cable eléctrico ni lo aplaste con un objeto pesado.

12.LLEVEACABO UN BUEN MANTENIMIENTO DELCOMPRESOR

Siga las instrucciones para la lubricacion (no aplicables a
los modelos sin aceite) Inspeccione los cables de alimentacion
periédicamente y, si estan dafiados, llévelos a un centro de asistencia
autorizado para que se encarguen de su reparacion. Compruebe la
apariencia externa del compresor para detectar anomalias visuales.
Péngase en contacto con su centro de asistencia mas cercano, si
es necesario.

13. USO DE ALARGADORES ELECTRICOS EXTERIORES

Utilice unicamente alargadores para uso en exteriores cuando
utilice el compresor en el exterior.

14. PROCEDA CON CUIDADO

Concéntrese en lo que esta haciendo. Utilice su sentido comun. No
utilice el compresor si esta cansado. No utilice el compresor si esta
bajo los efectos del alcohol, drogas o medicamentos que provoquen
somnolencia.

15. COMPRUEBE QUE NO HAYA PIEZAS DEFECTUOSAS O
PERDIDAS DE AIRE

Si una proteccion u otra pieza esta dafiada, reviselas
cuidadosamente para determinar si pueden funcionar como se
espera con total seguridad antes de volver a poner en marcha
el compresor. Compruebe la alineacién de las piezas moviles,
mangueras, manometros, reductores de presién, conexiones
neumaticas y cualquier otra pieza que pueda resultar importante
en un funcionamiento normal. Las piezas dafiadas deben llevarse
a un centro de asistencia autorizado para su correcta reparacion
o sustitucion o sustituirse segun lo indicado en el manual de
instrucciones. NO UTILICE EL COMPRESOR S| EL PRESOSTATO
ESTA AVERIADO.

16. UTILICE EL COMPRESOR EXCLUSIVAMENTE PARA LAS
APLICACIONES ESPECIFICADAS

El compresor es una maquina para producir aire comprimido. No
utilice el compresor para fines distintos a los especificados en el
manual de instrucciones.

17. UTILICE EL COMPRESOR CORRECTAMENTE

Haga funcionar el compresor segun lo especificado en las
instrucciones del presente manual. No permita que nifios o personas
no familiarizadas con su funcionamiento utilicen el compresor.

18. COMPRUEBE QUE TODOS LOS TORNILLOS, PERNOS Y
PROTECCIONES ESTEN CORRECTAMENTE FIJADOS.

Compruebe que todos los tornillos, pernos y protecciones estén
correctamente fijados. Compruebe periédicamente que estén bien
apretados.

19. MANTENGA LIMPIA LA REJILLA DE ENTRADA DE AIRE

Mantenga limpia la rejilla de ventilacion del motor. Limpie la rejilla
con regularidad si el area de trabajo esta muy sucia.

20. UTILICE EL COMPRESOR A LA TENSION NOMINAL

Haga funcionar el compresor a la tensién nominal indicada en
la placa de datos. Utilizar el compresor a una tension superior a la
tensién nominal hard que el motor gire mas rapido y puede causar
dafios graves a la unidad y un sobrecalentamiento del motor.

21. NO UTILICE EL COMPRESOR SI ESTA AVERIADO

Si el compresor produce ruidos extrafios, vibra excesivamente o
parece averiado, deje de utilizarlo inmediatamente y compruebe su
funcionamiento o pdngase en contacto con un centro de asistencia
autorizado.




22. NO LIMPIE LAS PIEZAS DE PLASTICO CON DISOLVENTE

Disolventes como gasolina, diluyentes, gasdleo u otras sustancias
que contengan alcohol pueden dafar las piezas de plastico. No
aplique estas sustancias en las piezas de plastico. Limpie con un
pafo suave y agua con jabon o con los liquidos adecuados, si es
necesario.

23. UTILICE UNICAMENTE RECAMBIOS ORIGINALES

Utilizar recambios no originales anulara la garantia y puede
provocar un funcionamiento incorrecto del compresor. Los recambios
originales estan disponibles en distribuidores autorizados.

24. NO MODIFIQUE EL COMPRESOR

No modifique el compresor. Pédngase en contacto siempre con el
centro de asistencia autorizado para llevar a cabo reparaciones. Las
modificaciones no autorizadas pueden afectar el rendimiento del
compresor, pero también pueden causar accidentes graves a las
personas que no tienen los conocimientos técnicos necesarios para
realizar los cambios.

25. APAGUELO CUANDO NO LO ESTE UTILIZANDO

Cuando el compresor no esté en uso, gire el selector del
presostato a la posicion "0" (OFF), desconecte el compresor del
suministro eléctrico y abra la valvula de drenaje para descargar el
aire comprimido del deposito.

26. NO TOQUE LAS SUPERFICIES CALIENTES

No toque las tuberias, el motor u otras partes calientes.

27. NO DIRIJA EL CHORRO DE AIRE HACIA EL CUERPO

No dirija nunca el chorro de aire hacia personas o animales.

28. DESCARGUE EL CONDENSADO DEL DEPOSITO

Descargue el deposito diariamente o cada 4 horas de
funcionamiento. Abra el desaglie e incline el compresor, si es
necesario, para eliminar el agua acumulada.

29. NO DETENGA EL APARATO TIRANDO DE LA CLAVIJA

Utilice siempre el interruptor "O/I" (ON/OFF) del presostato para
detener el compresor.

30. CIRCUITO NEUMATICO

Utilice unicamente tuberias y herramientas recomendadas
capaces de soportar una presion igual o superior a la presion
operativa maxima del compresor.

1.3 USO PREVISTO

Los modelos descritos en este manual han sido disefiados
y fabricados para un uso intermitente con un factor de servicio
maximo del 40% (por ejemplo, 4 minutos de funcionamiento y
6 minutos de descanso), en condiciones ambientales Optimas
(temperatura maxima 25 °C). El cumplimiento de estas indicaciones
y un mantenimiento regular garantizaran el buen funcionamiento del
producto durante mucho tiempo.

1.4 CONEXION A TIERRA

El compresor monofasico esta equipado con un cable eléctrico
con una clavija bipolar con toma de tierra.

El compresor trifdsico se suministra con un cable eléctrico sin
clavija. La conexion eléctrica debe realizarla un técnico cualificado.
El cable de tierra es el cable verde o amarillo/verde. No conecte este
cable a un terminal con corriente.

Importante: No realice ninguna otra conexion en el presostato.
Todas las reparaciones deben realizarlas un técnico cualificado.

1.5 USO DE ALARGADORES ELECTRICOS
Utilice unicamente alargadores eléctricos con clavija y toma de
tierra. No utilice cables de extension que estén dafiados o aplastados.
Un cable excesivamente delgado provocara una caida en el voltaje
de la linea, que puede terminar en una pérdida de energia y un
sobrecalentamiento del dispositivo. El cable de extension debe tener
una seccion transversal proporcional a su longitud.
Compruebe el tamafio correcto consultando la Tabla A.

ADVERTENCIAS

Evite todos los riesgos de descarga eléctrica. No utilice el
compresor si el cable eléctrico o el cable de extensién estan
dafados. Revise los cables eléctricos con regularidad. No utilice el
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compresor en o cerca del agua o en un ambiente peligroso donde
puedan producirse descargas eléctricas.

2. INSTALACION Y USO

Nota: La informacion contenida en este manual se suministra para
ayudar al operador durante el uso y mantenimiento del compresor.

Algunas ilustraciones pueden no coincidir exactamente con su
compresor.

NOS RESERVAMOS EL DERECHO DE REALIZAR CUALQUIER
CAMBIO SIN PREVIO AVISO SEGUN SEA NECESARIO

2.1 INSTALACION

Saque el compresor de su embalaje (fig. 1) y asegurese de que
esté en perfecto estado, comprobando si ha sufrido dafios durante el
transporte. A continuacion, proceda de la siguiente manera:

» Monte las ruedas y/o el neumatico siguiendo las instrucciones de
la fig. 2. En el caso de ruedas inflables, infle las ruedas a una presion
maxima de 1,6 bar.

* Coloque el compresor sobre una superficie plana (fig. 3), en un
lugar bien ventilado, protegido de la intemperie y en un entorno no
explosivo.

* TRANSPORTE EL COMPRESOR CORRECTAMENTE. NO LO
VUELQUE NI LO LEVANTE CON GANCHOS O CUERDAS. (Figura 4/5)

» Si lo coloca en un estante, asegurese de que pueda soportar el
peso Y fijelo correctamente para que no se caiga.

» Para garantizar una buena ventilacion y una refrigeracion
eficiente, el compresor debe estar al menos a 50 cm de cualquier
pared u obstaculo (fig. 6).

2.2 CONEXION ELECTRICA
Los compresores monofasicos se suministran con un cable
eléctrico y una clavija bipolar con toma de tierra.
Es importante conectar el compresor a una toma de corriente con
toma de tierra (fig. 7) protegida por un disyuntor diferencial adecuado
(termomagnético).

2.3 PUESTA EN MARCHA
Compruebe que el suministro eléctrico corresponda al indicado en
la placa de datos eléctricos (fig. 7); el rango de tolerancia permisible
debe estar en + 5%.

* Inserte la clavija en la toma de corriente y ponga en marcha el
compresor girando el selector del presostato a la posicion "I/ON"
(fig. 8).

* El compresor es totalmente automatico y esta controlado por el
presostato que lo detiene cuando la presién del depdsito alcanza un
valor maximo y lo reinicia cuando cae al valor minimo. La diferencia
de presidn entre los valores maximo y minimo suele ser de unos 2 bar
(29 psi).

Ejemplo: el compresor se detiene cuando llega a 10 bar (145 psi)
(max.) y se reinicia automaticamente cuando la presion dentro del
deposito cae a 8 bar (116 psi).

Algunos modelos estan equipados con una valvula de descarga en
la parte superior del cabezal, util para facilitar el préximo arranque.
En este caso, es normal que salga aire cuando el motor se detiene.

2.4 DISPOSITIVOS DE PROTECCION DEL MOTOR
Casi todos los compresores estan equipados con un disyuntor
térmico automatico ubicado dentro del devanado que detiene
el compresor cuando la temperatura del motor alcanza valores
excesivamente altos. Si salta esta proteccion, el compresor se
reiniciara automaticamente después de 10-15 minutos.

Si_el dispositivo de proteccion vuelve a activarse, se
recomienda apagar el compresor, desconectarlo del suministro

eléctrico y ponerse en contacto con un centro de asistencia
autorizado.




2.5 REGULACION DE LA PRESION DE TRABAJO

No es necesario utlizar siempre la presion maxima,
porque la mayoria de los equipos neumaticos funcionan
a una presion menor. Compruebe siempre la presion de
trabajo del equipo que vaya a utilizar.

La presién de trabajo debe regularse en compresores equipados
con reductor de presion. Tire hacia arriba del selector del reductor
de presion para regular la presion al valor deseado; en el sentido
de las agujas del reloj para aumentarla y en el sentido contrario
para disminuirla. Una vez alcanzada la presion deseada (se puede
comprobar en el mandmetro) bloquee el selector empujando hacia
abajo (fig. 9).

La presion de calibracién se puede ver en la escala graduada del
cuerpo del reductor de presion en las versiones suministradas sin
mandémetro.

PRECAUCION: Algunos reductores de presion no estan equipados
con el sistema "presionar para bloguear", asi que simplemente gire
el selector para regular la presion.

Cuando no estén presentes en la maquina, el usuario debe
instalar medidas de corte y reduccion de la presién en la linea de
distribucion.

2.6 PRECAUCIONES DURANTE EL USO
No desenrosque ninguna conexion con el deposito bajo presion.
Asegurese siempre de que el depdsito esté vacio.
No practique agujeros, suelde o deforme intencionalmente el
depdsito de aire comprimido.
No realice operaciones en el compresor sin haberlo desconectado
previamente del suministro eléctrico

.Temperatura de trabajo recomendada: 0 °C +35 °C

No dirija chorros de agua o liquidos inflamables al compresor.

No sitle objetos inflamables cerca del compresor.

Durante las paradas, ponga el interruptor en la posicion "0" (OFF).

No dirija nunca el chorro de aire hacia personas o animales.

No transporte el compresor con el depdsito presurizado.

Precaucion: Algunas partes del compresor, como el cabezal y
los tubos de suministro pueden alcanzar temperatura elevadas. No
toque estos componentes para evitar quemaduras. (fig. 10)

Transporte el compresor levantandolo o tirando solamente de las
empufiaduras o manijas correspondientes.

Mantenga a los nifios y animales alejados del area operativa de
la maquina.

Si el compresor se utiliza para pintar:

a) No trabaje en ambientes cerrados o cerca de llamas libres.

b) Asegurese de que haya una ventilaciéon adecuada.

¢) Utilice una mascarilla para proteger la nariz y boca.

Si el cable eléctrico o la clavija estan dafados, no utilice el
compresor. Pédngase en contacto con un centro de asistencia
autorizado para sustituirlos con una pieza de recambio original.

No introduzca las manos ni ninguin objeto dentro de las rejillas de
proteccion.

Después del uso, desconecte siempre la clavija de la toma de
corriente.

Esta prohibido retirar las protecciones de plastico del
compresor. Esta operacion solo la puede realizar un Centro de
Atencion al Cliente.

3. MANTENIMIENTO

Tipo de accion Operacion Diariamente Cada 100h Cada 250h / 500h / 750h / 1000h /
6 meses 12 meses 18 meses 24 meses
Comprobar Descargar condensado X
Comprobar Lim_piarl filtro de M
aspiracion
Comprobar Apretar pernos X
KITS DE UN COMPONENTE
Sustituir Kit filtro de aire X X X X
Sustituir Kit platillo de valvula X X
Sustituir KIit completo de juntas X
Sustituir Kit de pistones X
KITS DE VARIOS COMPONENTES (*)
Mantenimiento sencillo Kit facillligero X X
Mantenimiento normal Kit de rendimiento X
Mantenimiento superior Kit para uso intensivo X
(*) La disponibilidad y configuracién del kit puede variar segin el modelo

Antes de llevar a cabo cualquier operacion de mantenimiento
en el compresor, asegurese de que:
El interruptor general esta en la posicion "0".
El presostato y/o los interruptores de la unidad de control

estan desconectados (posicién "0/Off").

NO HAY PRESION en el deposito.

En los modelos que requieran retirar la carcasa de plastico
para acceder a las piezas internas, preste atencion para no
arrancar los cables o las conexiones (18).

3.1 LIMPIEZA/SUSTITUCION DEL FILTRO DE ASPIRACION

Cada 100 horas de funcionamiento es aconsejable desmontar el
filtro de aspiracion y limpiar el elemento filtrante con aire comprimido
(fig. 11).

Es recomendable reemplazar el elemento filirante al menos una
vez al afio si el compresor funciona en un ambiente limpio o con
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mayor frecuencia si el ambiente en el que se encuentra el compresor
es polvoriento.

El filtro esta ubicado en el cabezal debajo de la carcasa en algunos
modelos. En este caso, retire con cuidado la carcasa y retire el filtro
y limpielo.

Vuelva a ensamblar todas las piezas correctamente antes de
reiniciar el compresor.

3.2 DESCARGA DE CONDENSADO
El compresor produce agua de condensado que se acumula en
el deposito. Es necesario descargar el condensado diariamente
abriendo el grifo de desagiie (fig. 12) situado debajo del depdsito.
Asegurese de que el depdsito no esté presurizado (P.max. 1-2 bar.
EL CONDENSADO NO DEBE TIRARSE POR EL DESAGUE NI
DISPERSARSE EN EL MEDIO AMBIENTE.




3.3 DEPOSITO DE AIRE COMPRIMIDO

Debe evitarse la corrosion. Segun las condiciones de
funcionamiento, el condensado puede acumularse dentro del
depdsito y debe descargarse diariamente. Esto se puede hacer
manualmente abriendo la valvula de descarga. Sin embargo,
compruebe una vez a la semana para asegurarse de que la valvula
automatica esté funcionando correctamente. Para hacer esto, abra
la valvula de descarga manual para ver si hay condensacion.

Es necesario que un organismo notificado controle el
grosor de la pared del depésito una vez al afio porque la
corrosion interna puede reducir el grosor de la pared de acero
y provocar un riesgo de explosion. Siga las normativas locales
si corresponde. El depodsito de aire comprimido no debe
utilizarse cuando el grosor de la pared alcance un valor minimo
especificado en la certificacion del depésito (incluido en la
documentacién entregada con la unidad).

La vida util del depdsito de aire comprimido depende principalmente
del entorno de trabajo. Evite instalar el compresor en un ambiente
sucio o corrosivo porque esto reducira significativamente la vida del
deposito.

No fije el depdsito o sus componentes directamente al suelo o
a estructuras rigidas. Instale el depodsito de presion equipado con
amortiguadores de vibraciones para evitar averias debido al estrés
excesivo causado por las vibraciones del depdsito durante el uso.

Utilice el depdsito dentro de los limites de temperatura y presién
indicados en la placa de datos y el informe de prueba.

No realice modificaciones a este deposito mediante soldadura,
perforacién u otros métodos mecanicos.

El cliente tiene que comprobar periédicamente las conexiones
del interruptor de presion.

4. SOLUCION DE PROBLEMAS

Pérdidas de aire de la valvula debajo del presostato:
Esto depende del sellado imperfecto de la valvula de retencién

(fig. 13).

Vacie toda la presion del depésito.

Desatornille la cabeza hexagonal de la valvula (A).

Limpie con cuidado tanto el elemento (B) como su asiento y vuelva
a montar la valvula.

Pérdidas de aire:

Pueden depender de una estanqueidad defectuosa de los
conectores.

Controle todos los conectores, mojandolos con agua enjabonada.

El compresor funciona pero no se carga:
Puede deberse a una véalvula rota o una junta dafiada. Pdngase en
contacto con un centro de asistencia.

Si resulta dificil poner en marcha el compresor compruebe que:
La tensién de red se corresponda con la indicada en la placa de

datos. No se utilicen alargadores eléctricos con seccion o longitud
inadecuada.

El ambiente de trabajo no sea demasiado frio (inferior a 0 °C).

No haya intervenido la proteccion del motor (ver apartado 2.4).
Se reciba corriente eléctrica de la red y la instalacion esté
correctamente dimensionada.
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Si el compresor no se detiene al alcanzar la presién maxima, la
valvula de seguridad del depdsito se pone en funcionamiento.
Detenga el compresor y pongase en contacto con el centro de
asistencia mas cercano para que lo revisen.

5. NOTAS

5.1 ALMACENAMIENTO DEL COMPRESOR (EMBALADO Y
DESEMBALADO)

Durante todo el tiempo que el compresor permanece inactivo o
antes de desembalarlo, debe guardarse en un lugar seco con una
temperatura comprendida entre + 5 °C y + 45 °C y protegido de los
agentes atmosféricos.

Durante todo el periodo que el compresor permanece inactivo
después de haber sido desembalado porque todavia no se ha puesto
en funcionamiento o porque se ha interrumpido la produccion, hay
que protegerlo con lonas para evitar que el polvo se deposite sobre
los mecanismos.

5.2 CONEXIONES NEUMATICAS
Asegurese de utilizar siempre tubos neumaticos para aire
comprimido que tengan caracteristicas de presiébn maxima
adecuadas a las del compresor
No intente reparar el tubo si es defectuoso.




1. INTRODUCAO

1.1 INFORMAGAO IMPORTANTE

Ler com atencao todas as instrugbes para o uso, conselhos de
seguranca e adverténcias contidas no manual de instrugbes. A
maioria dos acidentes durante o uso do compressor resulta do ndo
cumprimento das regras basicas de seguranca. Os acidentes podem
ser evitados reconhecendo situacdes potencialmente perigosas e
observando as regras de seguranca adequadas.

As regras basicas de seguranca estdo listadas na seccéo
"SEGURANGCA" deste manual.

Os perigos a evitar para prevenir ferimentos graves ou danos a
maquina estao listados na secgéo "AVISOS".

Nunca utilizar este compressor de um modo diferente do
especificamente recomendado pelo fabricante.

Legenda:

ADVERTENCIA: Indica uma situagdo potencialmente perigosa
que, se ignorada, pode resultar em danos graves.

PRECAUCAO: Indica uma situagdo perigosa que, se ignorada,
pode causar ferimentos leves ou danos.

NOTA: Enfatiza informagdes essenciais.

1.2 REGRAS DE SEGURANCA
O USO E MANUTENGAO IMPROPRIOS DESTE COMPRESSOR
PODEM CAUSAR LESOES PESSOAIS. SEGUIR ESTAS
INSTRUGCOES ATENTAMENTE PARA EVITAR RISCOS.

1. NUNCA TOCAR EM PECAS MOVEIS

Nao colocar nunca as maos, dedos ou outras partes do corpo
perto das partes moveis do compressor.

2. NUNCA UTILIZAR O COMPRESSOR SEM TODAS AS
PROTECOES MONTADAS

Nunca utilizar o compressor sem todas as protegdes perfeitamente
montadas nos respetivos lugares (por exemplo, carter, protecéo da
correia, valvula de seguranga). Se as prote¢des forem removidas
para manutencgdo ou servico, certificar-se de as voltar a montar na
posicéo original antes de retomar o funcionamento do compressor.

3. UTILIZAR SEMPRE OCULOS DE PROTECAO

Utilizar sempre 6culos de protegéo ou protecédo ocular equivalente.
Nunca dirigir o ar comprimido para o seu corpo ou de outra pessoa.

4. PROTEJA-SE CONTRA CHOQUES ELETRICOS

Evitar o contacto corporal acidental com as pegas de metal do
compressor, tais como: tubos, depdsito ou pegas de metal ligadas a
terra. Nunca acionar o compressor em locais humidos ou molhados.

5. DESLIGAR O COMPRESSOR

Desligar o compressor da fonte de alimentag&o e descarregar o ar
comprimido do depdsito de presséo antes de executar intervengdes
de assisténcia, inspecionar, manutencao, limpar, substituir ou
verificar qualquer peca.

6. ARRANQUE ACIDENTAL

N&o transportar o compressor enquanto estiver ligado a fonte
de alimentagdo ou quando o tanque de ar estiver pressurizado.
Certificar-se de que o pressostato esteja na posicdo de "STOP"
antes de ligar o compressor a fonte de alimentagao.

7. ARMAZENAR CORRETAMENTE

O compressor deve ser armazenado em local seco e protegido
das intempéries quando néo estiver a ser utilizado. Manter fora do
alcance das criangas.

8. AREA DE TRABALHO

Manter a area de trabalho limpa e livre de ferramentas
desnecessérias. Manter a area de trabalho bem ventilada. N&o
utilizar o compressor em presenga de liquidos ou gases inflamaveis.
O compressor pode produzir faiscas durante o funcionamento. Nao
utilizar o compressor em situacdes em que tinta, gasolina, produtos
quimicos, adesivos e qualquer outro material combustivel ou
explosivo possam estar presentes.

9. MANTER AFASTADO DAS CRIANGCAS

Nao deixar criangas ou outras pessoas entrarem em contacto com
0 cabo de alimentacdo do compressor. Pessoas ndo autorizadas
devem ser mantidas a uma distancia segura da area de trabalho.
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10. VESTUARIO DE TRABALHO

N&o utilizar roupas largas ou joias que possam ficar presas nas
pegas moveis. Utilizar uma cobertura protetora para o cabelo, se
necessario.

11. MANUSEAR CORRETAMENTE O CABO DE ALIMENTACAO

Nunca desligar o compressor puxando o cabo de alimentacao.
Manter o cabo longe de calor, 6leo e pontas afiadas. N&do pisar o
cabo elétrico nem o esmagar com pesos pesados.

12. MANTER O COMPRESSOR COM CUIDADO

Seguir as instrugdes de lubrificagédo (ndo aplicavel para modelos
sem 06leo). Inspecionar os cabos de alimentagéo periodicamente e
mande-os reparar num centro de servigo autorizado, se danificados.
Verificar a aparéncia externa do compressor para anomalias visuais.
Entrar em contacto com o centro de servico de assisténcia mais
proximo, se necessario.

13. USO DE CABOS DE EXTENSAO EXTERNOS

Ao ao utilizar o compressor ao ar livre, utilizar apenas cabos de
extensao adequados para uso externo.

14. TENHA CUIDADO

Concentre-se no que esta a fazer. Utilize o seu bom senso.
N&o acione o compressor quando estiver cansado. Nao acione o
compressor se estiver sob o efeito de alcool, drogas ou medicamentos
que provoquem sonoléncia.

15. VERIFICAR SE HA PECAS DEFEITUOSAS OU FUGAS DE
AR

Se uma protegdo ou outra pega estiver danificada, verifica-
las cuidadosamente para determinar se podem funcionar como
pretendido com seguranga antes de usar o compressor novamente.
Verificar o alinhamento das pecas méveis, mangueiras, medidores de
pressao, redutores de pressao, conexdes pneumaticas e quaisquer
outras pegas que possam ser importantes no funcionamento
normal. As pecgas danificadas devem ser devidamente reparadas
ou substituidas por um servigo autorizado ou de substituigao,
conforme mostrado no manual de instrugdes. NAO UTILIZAR O
COMPRESSOR SE O PRESOSTATO ESTIVER AVARIADO.

16. UTILIZAR O COMPRESSOR EXCLUSIVAMENTE PARA AS
APLICACOES ESPECIFICADAS

O compressor € uma maquina para produzir ar condicionado.
Nunca utilizar o compressor para outras finalidades diferentes das
especificadas no manual de instrugdes.

17. UTILIZAR O COMPRESSOR CORRETAMENTE

Acionar o compressor de acordo com as instrugdes fornecidas
neste manual. Nao permitir que criancas e pessoas, nao
familiarizadas com o seu funcionamento, utilizem o compressor.

18. VERIFICAR SE TODOS OS PARAFUSOS, PORCAS E
TAMPAS ESTAO BEM APERTADOS.

Verificar se todos os parafusos, porcas e tampas estdo bem
apertados. Verificar periodicamente se estdo bem apertados.

19. MANTER A GRELHA DE ENTRADA LIMPA

Manter a grelha de ventilagdo do motor limpa. Limpar a grelha
regularmente se o ambiente estiver muito sujo.

20. ACIONAR O COMPRESSOR NA TENSAO NOMINAL

Acionar o compressor na tensdo nominal indicada na placa de
identificagdo. Usar o compressor numa tensao mais alta do que a
tensdo nominal fara com que o motor, rodando mais rapido, pode
causar sérios danos a unidade e queimar o motor.

21.NUNCAUTILIZAR O COMPRESSOR SE ESTIVER DEFEITUOSO

Se o compressor fizer ruidos estranhos, vibrar excessivamente
ou parecer defeituoso, deixar imediatamente de o utilizar e verificar
o funcionamento ou entrar em contacto com um centro de servigo
autorizado.

22. NAO LIMPAR PECAS DE PLASTICO COM SOLVENTES

Solventes como gasolina, diluente, diesel ou outras substancias
que contenham alcool podem danificar as pegas de plastico. Nao
esfregar essas substancias nas pegas de plastico. Se necessario,
limpar com um pano macio e agua com sabao ou fluidos apropriados.

23. UTILIZAR SOMENTE PEGCAS SOBRESSELENTES
ORIGINAIS

A utilizacdo de pecas sobresselentes n&o originais anularé a sua
garantia e pode levar ao mau funcionamento do compressor. As




pecas sobresselentes originais estdo disponiveis nos distribuidores
autorizados.

24. NAO MODIFICAR O COMPRESSOR

Nao modificar o compressor. Contactar sempre o centro de servigo
autorizado para as reparagdes. Modificagbes ndo autorizadas
podem prejudicar o desempenho do compressor, mas também
podem causar acidentes graves para pessoas que nao tenham o
conhecimento técnico necessario para executar as alteragdes.

25. DESLIGAR QUANDO NAO ESTIVER A SER USADO

Quando o compressor ndo estiver a ser utilizado, rodar o botdo
do pressostato para a posicdo "0" (DESLIGADO), desligar o
compressor da fonte de alimentagéo e abrir a torneira de drenagem
para descarregar o ar comprimido do depdsito.

26. NUNCA TOCAR EM SUPERFICIES QUENTES

Nao tocar nos tubos, no motor e noutras partes quentes.

27. NAO DIRIGIR O JATO DE AR PARA O CORPO

Nunca dirigir o jato de ar para pessoas ou animais.

28. DESCARREGAR A CONDENSACAO DO DEPOSITO

Descarregar o deposito diariamente ou a cada 4 horas de servico.
Abrir o0 dreno e inclinar o compressor, se necessario, para remover
a agua acumulada .

29. NAO DESLIGAR EXTRAINDO A FICHA

Utilizar sempre o pressostato “O / I’ (ON/OFF) para desligar o
compressor.

30. CIRCUITO PNEUMATICO

Utilizar apenas tubos e ferramentas recomendadas capazes de
suportar uma pressao maior ou igual & pressdo maxima de trabalho
do compressor.

1.3 USO PRETENDIDO
Os modelos descritos neste manual foram projetados e feitos
para uso intermitente com um fator de servico maximo de 40% (por
ex. 4 minutos de trabalho e 6 minutos de descanso), em condigcdes
ambientais ideais (temp max 25°C). O respeito destas indicagdes e
a manutencéo regular garantirdo o bom funcionamento do produto
ao longo do tempo.

1.4 LIGAGAO A TERRA

O compressor monofasico esta equipado com um cabo elétrico
com ficha bipolar e ligagao a terra.

O compressor trifasico esta equipado com um cabo elétrico sem
uma ficha. A ligagao elétrica deve ser efetuada por um técnico
qualificado. O fio de terra é o fio verde ou amarelo/verde. Nunca
conectar este fio a um terminal ativo.

Importante: Ndo fazer nenhuma outra ligagdo no pressostato.
Todas as reparagbes devem ser efetuadas por um técnico qualificado.

1.5 USO DE CABO DE EXTENSAO

Utilizar apenas cabos de extensdo com ficha e ligagédo a terra.
Nao utilizar cabos de extens&do danificados ou esmagados. Um
cabo excessivamente fino causara uma quebra na tenséo da linha,
resultando em perda de energia e superaquecimento do dispositivo.
O cabo de extensdo deve ter uma secgao transversal proporcional
ao seu comprimento.

Verificar o tamanho correto consultando a Tabela A.

ADVERTENCIAS

Evitar todos os riscos de choque elétrico. Nunca utilizar o
compressor se 0 cabo elétrico ou extens&o estiver danificado.
Verificar os fios elétricos regularmente. Nunca utilizar o compressor
dentro ou perto da agua ou num ambiente perigoso onde sdo
possiveis choques elétricos.

2. INSTALAGCAO E USO

Nota: As informacdes fornecidas neste manual foram escritas
para ajudar o operador durante o uso e manutengao do compressor.

Algumas ilustragcbes podem mostrar detalhes diferentes do seu
COMPressor.

RESERVAMO-NOS O DIREITO DE FAZER QUALQUER
ALTERACAO SEM AVISO PREVIO, SE NECESSARIO

42

2.1 INSTALAGAO

Remover o compressor da sua embalagem (fig. 1), certificar-se
de que esteja em perfeitas condigdes, verificando se foi danificado
durante o transporte. Em seguida proceder da seguinte forma:

» Montar as rodas e/ou pneu, seguindo as instrugdes da fig. 2. No
caso de rodas inflaveis, encher as rodas a uma pressao maxima de
1,6 bar.

* Posicionar o compressor numa superficie plana (fig. 3), em
local bem ventilado, protegido das intempéries e em ambiente n&o
explosivo.

* TER CUIDADO PARA TRANSPORTAR O COMPRESSOR
CORRETAMENTE. NAO O VIRAR OU LEVANTAR COM GANCHOS
OU CORDAS. (Fig. 4/5)

* Se colocado numa prateleira ou grade, certificar-se de que pode
suportar o peso e prendé-lo corretamente para que néo caia

* Para garantir uma boa ventilagéo e arrefecimento eficiente, o
compressor precisa estar a pelo menos 50 cm de qualquer parede/
obstaculo (fig. 6).

2.2 LIGAGAO ELETRICA
Compressores monofasicos sdo fornecidos com um cabo
elétrico e uma ficha de dois pdlos + terra.
E importante ligar o compressor a uma tomada elétrica ligada
a terra (fig. 7) protegida por um disjuntor diferencial adequado
(termomagnético).

2.3 INICIAR

Verificar se a alimentagdo da rede elétrica corresponde aquela

indicada na placa de classificagdo elétrica (fig. 7); a faixa de
tolerancia permissivel deve estar dentro de + 5%.

* Inserir a ficha na tomada e ligar o compressor rodando o botdo
do pressostato para a posicao “I/ ON” (fig. 8).

* O compressor € totalmente automatico e & controlado pelo
pressostato que o interrompe quando a pressao do tanque atinge um
valor maximo e o reinicia quando cai para o valor minimo A diferenga
de pressao entre os valores maximo e minimo € geralmente cerca
de 2 bar (29 psi).

Exemplo: o compressor para quando atinge os 10 bar (145 psi)
(max) e reinicia automaticamente quando a pressao dentro do
deposito desce para 8 bar (116 psi).

Alguns modelos estdo equipados com valvula de descarga no
topo da cabecga, Util para facilitar o préximo arranque. Neste caso,
uma lufada de ar quando o motor para é normal.

2.4 DISPOSITIVOS DE PROTEGAO DO MOTOR
Quase todos os compressores estdo equipados com um disjuntor
térmico automatico localizado dentro do enrolamento que para
0 compressor quando a temperatura do motor atinge valores
excessivamente altos. O compressor arranca automaticamente apds
10-15 minutos se o disjuntor disparar.

Se o dispositivo de protecdo disparar novamente, é
recomendavel parar o compressor, desligar a ficha elétrica e
entrar em contacto com um centro de servigo autorizado.

2.5 REGULAGAO DA PRESSAO DE TRABALHO

Nao € necessario utilizar sempre a pressdo maxima de
funcionamento porque a ferramenta pneumatica geralmente trabalha
com pressdo mais baixa. Verificar sempre a pressdo de trabalho
correta da ferramenta que deseja usar.

A pressdo de trabalho deve ser ajustada em compressores
equipados com um redutor de pressao. Desbloguear o botao redutor
de pressao puxando-o para cima, ajustar a pressdo para o valor
desejado rodando o bot&o no sentido horario para o aumentar ou no
sentido anti-horario para o diminuir. Assim que a pressao desejada
for atingida (pode ser verificada no mandmetro), bloquear o bot&o
pressionando-o para baixo (fig. 9).




A pressao de calibragdo pode ser vista na escala graduada no
corpo do redutor de pressao nas versdes fornecidas sem manémetro.

ATENCAO: Alguns redutores de pressdo ndo estdo equipados
com o sistema "push to lock", portanto é suficiente rodar o botao
para regular a pressao.

Quando néo estiverem presentes na maquina, os meios de corte
e redugao de pressao devem ser instalados na linha de distribuigao
pelo utilizador.

2.6 PRECAUGOES DURANTE O USO

Nao aliviar nenhuma ligacdo enquanto o depdsito estiver
pressurizado. Certificar-se sempre de que o depdsito esta vazio.

Nao fazer furos, soldar ou deformar deliberadamente o deposito
de ar comprimido.

Nao executar nenhuma operagédo no compressor sem o desligar
primeiro da tomada.

Temperatura de trabalho recomendada: 0°C +35°C

Nao dirigir jatos de agua ou liquidos inflamaveis para o compressor.

Nao colocar objetos inflamaveis perto do compressor.

Colocar o pressostato na posigao "0" (DESLIGADO) durante as
paragens.

Nunca dirigir o jato de ar para pessoas ou animais.

Nao transportar o compressor enquanto o deposito estiver

pressurizado.

Atencdo: Algumas partes do compressor, como o cabecote e as
mangueiras de envio, podem estar muito quentes. Nao toque nestes
componentes para evitar queimaduras. (fig. 10)

Transportar o compressor, levantando-o ou puxando-o com as
pegas ou algas adequadas.

Manter criangas e animais longe da area de funcionamento da
maquina.

Se o compressor for utilizado para pintura:

a) Nao trabalhar em ambientes fechados ou perto de chamas livres

b) Certificar-se de que haja troca adequada de ar

c) Proteger o nariz e a boca com uma mascara apropriada.

Se o cabo elétrico ou ficha estiver danificado, ndo utilizar o
compressor. Contactar um centro de servigo autorizado para
substituicdo por uma peca sobressalente original.

N&o inserir as méos e/ou qualquer objeto dentro das grades de
protegao.

Desligar sempre a ficha da tomada ap6s o uso.

E proibido remover as protegoes de plastico do compressor.
Esta operagao s6 pode ser realizada por um Servigo de Apoio
ao Cliente.

3. MANUTENCAO

Tipo de agao Operagao Diariamente | Acada100h | A cada 250h/ 500h/ 750h/ 1000h/
6 meses 12 meses 18 meses 24 meses
Verificar Descarregaj a X
condensacao
Verificar Limpar o filtro de entrada X
Verificar Apertar os parafusos da N
cabeca
KITS INDIVIDUAIS
Substituir Kit de filtro do ar X X X X
Substituir Kit de placa de valvula X X
Substituir Kit de todas as juntas X
Substituir Kit pistao X
KITS AVULSOS (*)
Manutengéo simples Kit facillleve X
Manutencéo regular Kit desempenho X
Mglnute~n<;éo para Kit para utilizagao M
utilizagao pesada pesada

(*) Disponibilidade e configurag&do do kit podem mudar de acordo com o modelo

Antes de tentar qualquer trabalho de manutengdo no
compressor, certificar-se de que:

O interruptor principal de linha esta na posicéo “0”.

O presséstato e/ou os interruptores na unidade de controlo
estdo desligados (posigao "0/Desligado”).

NAO ha PRESSAO no depésito do ar.

Em modelos que requerem a remogao do carter para aceder
as partes internas, ter cuidado para nao arrancar nenhum cabo
ou conexodes (18).

3.1 LIMPEZA/SUBSTITUICAO DO FILTRO DE ENTRADA

A cada 100 horas de funcionamento é aconselhavel desmontar
o filtro de entrada e limpar o elemento filtrante soprando com ar
comprimido (fig. 11).

E aconselhavel substituir o elemento filtrante pelo menos uma vez
por ano se 0 compressor trabalhar em um ambiente limpo ou mais
frequentemente se 0 ambiente em que o compressor esta localizado
tiver poeira.

Em alguns modelos o filtro esta localizado na cabega sob o carter.
Neste caso, remover cuidadosamente o carter, remover o filtro e
limpa-lo.
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Remontar todas as pegas corretamente antes de reiniciar o
compressor.

3.2 DESCARGA DA CONDENSAGCAO

O compressor gera agua condensada que se acumula no deposito.
A condensacdo deve ser descarregada todos os dias abrindo a
torneira de drenagem (fig. 12) sob o depdsito.

Certificar-se de que o deposito ndo esteja pressurizado (P.max
1-2 bar).

A CONDENSACAO NAO DEVE SER DESPEJADA NO RALO
NEM DISPERSA NO MEIO AMBIENTE.

3.3 DEPOSITO DO AR

A corrosdo deve ser evitada. De acordo com as condigbes
de funcionamento, a condensagdo pode acumular-se dentro do
depdsito e deve ser descarregada diariamente. Isto pode ser
feito manualmente abrindo a valvula de drenagem. No entanto,
€ necessarioverificar uma vez por semana para garantir que a
valvula automatica esta a funcionar corretamente. Para proceder a
verificagdo, abrir a valvula de drenagem manual e verificar se ha
condensagao.




E necessario que a espessura da parede do depoésito seja
verificada uma vez por ano por um organismo notificado porque
a corrosao interna pode reduzir a espessura da parede de ago,
resultando em risco de explosdo. Observar os regulamentos
locais, se aplicaveis. O depésito de ar nao deve ser usado quando
a espessura da parede atinge um valor minimo especificado na
certificagdo do depédsito (incluida na documentagao fornecida
com a unidade).

A vida util do depdsito de ar depende principalmente do ambiente
de trabalho. Evitar instalar o compressor num ambiente sujo ou
corrosivo, pois isto reduzira significativamente a vida util do deposito.

Nao prender o depdsito ou os seus componentes diretamente no
solo ou estruturas rigidas. Instalar o depésito de presséo equipado
com amortecedores de vibragdo para evitar falhas devido ao
stresse excessivo causado por vibragdes do depdsito durante a sua
utilizagao.

Utilizar o depdsito dentro dos limites de temperatura e presséo
indicados na placa de classificagdo e no relatério de teste.

N&o executar nenhuma modificagéo neste deposito por soldagem,
perfuragdo ou outros métodos mecanicos.

O cliente deve verificar regularmente as conexdes do
pressostato.

4. SOLUCAO DE PROBLEMAS

Fuga de ar pela valvula sob o pressostato:

Isto depende da vedagdo imperfeita da valvula de retengao
(fig. 13).

Esvaziar toda a presséo do depdsito.

Desaparafusar a cabega hexagonal da valvula (A).

Limpar cuidadosamente o elemento (B) e respetiva sede e montar
novamente a valvula.

Perdas de ar:
IsTo pode ser causado por falta de aperto de um conetor.
Verificar todos os conetores, humedecendo-os com agua e sabao.

O compressor roda, mas nao carrega:
Isto pode ser causado por uma valvula partida ou junta danificada.
Contactar um centro de servigo.

Se o0 compressor tiver problemas para iniciar, verificar:

Que a tensdo da rede corresponde aquela mostrada na placa
de classificagdo. Que a secgéo transversal ou o comprimento da
extensdo do cabo de alimentacéo seja adequado.

Que o ambiente de trabalho ndo seja demasiado frio (abaixo de
0°C).

Que a protegao do motor ndo disparou (ver paragrafo 2.4).

Que a linha elétrica esteja alimentada e que o sistema esteja
corretamente dimensionado.

Se o0 compressor ndo parar ao atingir a pressdo maxima, a valvula
de seguranca do depdsito entra em funcionamento.

Parar o compressor e entrar em contacto com o centro de servigo
mais proximo para que seja verificado.

5. NOTAS

5.1 ARMAZENAMENTO DO COMPRESSOR (EMBALADO E NAO
EMBALADO)

Durante todo o tempo que o compressor n&o for utilizado ou antes
de o desembalar guarda-lo num local seco a uma temperatura entre
+5° C e + 45 ° C num local protegido das intempéries.

Durante todo o tempo que o compressor nao for utilizado apés
a desembalagem, durante a espera para o ligar ou devido a
interrupcdes da produgdo, cobri-lo com lonas para proteger os
mecanismos contra a poeira.
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5.2 LIGACAO ELETRICA
Certificar-se de que sao utilizados tubos pneumaticos para ar
comprimido com caracteristicas de pressao maxima adequadas ao
compressor.
Nao tentar reparar tubos defeituosos.




1. INLEIDING

1.1 BELANGRIJKE INFORMATIE

Lees aandachtig alle instructies voor de werking, de
veiligheidsvoorschriten en de waarschuwingen in deze
handleiding. Het merendeel van de ongelukken bij gebruik van de
compressor is te wijten aan het niet opvolgen van de elementaire
veiligheidsvoorschriften. Door tijdig de mogelijk gevaarlijke situaties
te identificeren en de veiligheidsvoorschriften in acht te nemen,
voorkomt u ongelukken.

De fundamentele veiligheidsvoorschriften zijn vermeld in het deel
“VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN” van deze handleiding.

De gevaarlijke situaties die vermeden moeten worden om alle
risico’s op ernstige verwondingen of schade aan de machine te
voorkomen zijn aangegeven in het deel “WAARSCHUWINGEN”.

Gebruik de compressor nooit op oneigenlijke wijze, maar alleen
zoals aanbevolen door de fabrikant.

Legenda:

WAARSCHUWING: Duidt op een mogelijk gevaarlijke situatie die,
als ze genegeerd wordt, schade kan veroorzaken.

OPGELET: Duidt op een gevaarlijke situatie die, als ze genegeerd
wordt, kan leiden tot licht letsel of schade.

OPMERKING: Benadrukt belangrijke informatie

1.2 VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
ONJUIST GEBRUIK EN SLECHT ONDERHOUD KUNNEN
ERNSTIG LICHAMELIJK LETSEL TOEBRENGEN AAN DE
GEBRUIKER. VOLG ZORGVULDIG DE VOLGENDE INSTRUCTIES

1. RAAK DE BEWEGENDE DELEN NOOIT AAN

Kom nooit met uw handen, vingers of andere lichaamsdelen in de
buurt van de bewegende delen van de compressor.

2. GEBRUIK DE COMPRESSOR NOOIT ZONDER DAT DE
BESCHERMINGEN GEMONTEERD ZIJN

Gebruik de compressor nooit zonder dat alle beschermingen
perfect op hun plaats zitten (b.v. behuizing, riemkap, veiligheidsklep).
Als de beschermingen verwijderd moeten worden voor onderhoud
of reparatie, zorg dan dat ze weer op de oorspronkelijke plaats
teruggeplaatst worden alvorens de compressor opnieuw te gebruiken

3. DRAAG EEN VEILIGHEIDSBRIL

Draag altijd een veiligheidsbril of gelijkaardige oogbescherming.
Richt de perslucht op geen enkel deel van uw lichaam of op dat van
anderen.

4. BESCHERM UZELF TEGEN ELEKTRISCHE SCHOKKEN:

Voorkom toevallige aanrakingen van het lichaam met de metalen
delen van compressor zoals leidingen, tanks of metalen delen
die verbonden zijn met de aarde. Gebruik de compressor nooit in
aanwezigheid van water of in een vochtige omgeving.

5. KOPPEL DE COMPRESSOR LOS

Koppel de compressor los van de netvoeding en maak de tank
volledig drukvrij alvorens inspectie, onderhoud, reiniging, vervanging
of controle van onderdelen uit te voeren.

6. ONVOORZIEN OPSTARTEN

Transporteer de compressor niet terwijl hij aangesloten is op de
netvoeding of wanneer de tank onder druk staat. Controleer of de
drukschakelaar in de OFF-stand staat voordat u de compressor
aansluit op de netvoeding.

7. DE COMPRESSOR OP DE JUISTE MANIER OPBERGEN

Als de compressor niet gebruikt wordt, moet deze op een droge
plaats opgeslagen worden, beschermd tegen weersinvloeden. Uit de
buurt van kinderen houden.

8. WERKGEBIED:

Houd het werkgebied schoon en ruim onnodig gereedschap
op. Ventileer het werkgebied goed. Gebruik de compressor niet in
aanwezigheid van ontvlambare vloeistoffen of gas. De compressor
kan vonken produceren tijdens de werking. Gebruik de compressor
niet in situaties waar zich verfstoffen, benzine, chemische middelen,
kleefstoffen en alle andere brandbare of explosieve materialen
bevinden.
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9. HOUD KINDEREN UIT DE BUURT

Voorkom dat kinderen of andere personen in contact komen met
de compressor. Onbevoegden moeten op een veilige afstand van het
werkgebied worden gehouden.

10. WERKKLEDING

Draag geen volumineuze kleding of sieraden, deze zouden tussen
de bewegende delen terecht kunnen komen. Draag indien nodig een
muts die het haar bedekt.

11. GEBRUIK DE VOEDINGSKABEL OP DE JUISTE MANIER

Haal de stekker niet los door aan de voedingskabel te trekken.
Houd de kabel uit de buurt houden van warmte, olie of van snijdende
oppervlakken. Trap niet op de elektrische kabel en druk hem niet plat
met zware voorwerpen.

12. DE COMPRESSOR MET ZORG ONDERHOUDEN

Volg de instructies voor het smeren en controleer de voedingskabel
regelmatig; als hij beschadigd is moet hij gerepareerd of vervangen
worden door een erkende servicedienst. Controleer de buitenkant
van de compressor op zichtbare afwijkingen. Wend u eventueel tot
de dichtstbijzijnde servicedienst

13. GEBRUIK VAN ELEKTRISCHE VERLENGSNOEREN VOOR
BUITEN

Als de compressor buiten gebruikt wordt, gebruik dan alleen
elektrische verlengsnoeren die geschikt zijn voor gebruik buiten en
als zodanig gemerkt zijn.

14. WEES VOORZICHTIG

Blijf geconcentreerd. Gebruik uw gezonde verstand. Gebruik de
compressor niet als u moe bent. Gebruik de compressor niet als u
onder invloed bent van alcohol, drugs of medicijnen die slaperigheid
kunnen veroorzaken.

15. CONTROLEER DEFECTE ONDERDELEN OF LUCHTLEKKKEN

Als een beschermkap of een ander onderdeel beschadigd is,
controleer deze dan zorgvuldig om te bepalen of ze veilig kunnen
werken zoals bedoeld, voordat u de compressor weer gebruikt.
Controleer de uitlijning van bewegende delen, slangen, manometers,
drukregelaars, pneumatische aansluitingen en alle andere onderdelen
die belangrijk kunnen zijn voor de normale werking. Beschadigde
onderdelen moeten op de juiste wijze worden gerepareerd of
vervangen door een erkende servicedienst of door vervanging zoals
aangegeven in de handleiding. GEBRUIK DE COMPRESSOR NIET
ALS DE DRUKSCHAKELAAR DEFECT IS.

16. GEBRUIK DE COMPRESSOR ALLEEN VOOR DE
GESPECIFICEERDE TOEPASSINGEN

De compressor is een machine die perslucht produceert. Gebruik
de compressor nooit voor andere toepassingen dan aangegeven in
de handleiding.

17. GEBRUIK DE COMPRESSOR OP CORRECTE WIJZE

Gebruik de compressor volgens de instructies in deze handleiding.
Laat de compressor niet gebruiken door kinderen of ondeskundige
personen.

18. CONTROLEER OF ALLE SCHROEVEN, BOUTEN EN
AFDEKKINGEN GOED VASTZITTEN.

Controleer of alle schroeven, bouten en afdekkingen goed
vastzitten. Controleer dit regelmatig

19. HOUD HET AANZUIGROOSTER SCHOON

Houd het motorventilatierooster schoon. Reinig het rooster
regelmatig als de werkomgeving erg vuil is.

20. GEBRUIK DE COMPRESSOR MET DE NOMINALE
SPANNING

Gebruik de compressor op de nominale spanning die op het
typeplaatje is aangegeven. Als u de compressor op een hogere
spanning dan de nominale spanning gebruikt, gaat de motor sneller
draaien en kan dit ernstige schade aan de unit veroorzaken en de
motor doorbranden.

21. GEBRUIK DE COMPRESSOR NIET ALS HIJ DEFECT IS

Als de compressor bij het werken vreemde geluiden of overdreven
trillingen maakt of als hij defect lijkt, moet hij onmiddellijk stilgezet
worden. Controleer de werking of neem contact op met de
dichtstbijzijnde servicedienst.




22.REINIGPLASTIC ONDERDELENNIETMETOPLOSMIDDELEN

Oplosmiddelen zoals benzine, verdunners, diesel of andere
middelen die alcohol bevatten kunnen de plastic onderdelen
beschadigen. Wrijf deze stoffen niet op plastic onderdelen. Reinig
deze onderdelen eventueel met water en zeep of geschikte
vloeistoffen.

23.GEBRUIKALLEENORIGINELEVERVANGINGSONDERDELEN

Het gebruik van niet originele vervangingsonderdelen doet de
garantie vervallen en veroorzaakt een slechte werking van de
compressor. Originele vervangingsonderdelen zijn verkrijgbaar bij
erkende distributeurs

24. WIJZIG DE COMPRESSOR NIET

Wijzig de compressor niet. Neem altijd contact op met een
erkende servicedienst voor alle reparaties. Een niet-geautoriseerde
verandering kan de prestaties van de compressor verminderen,
maar kan ook ongelukken veroorzaken.

25. ZET DE COMPRESSOR UIT ALS HIJ NIET WORDT
GEBRUIKT

Als de compressor niet wordt gebruikt, draait u de knop van de
drukschakelaar in de stand "0" (UIT), koppelt u de compressor los
van de voedingsbron en opent u de aftapkraan om al het perslucht
uit de tank te laten lopen.

26. RAAK DE HETE ONDERDELEN NIET AAN

Raak de leidingen, de motor, de kop en alle andere hete onderdelen
niet aan.

27. RICHT DE LUCHTSTRAAL NOOIT OP MENSEN OF DIEREN

Richt de luchtstraal nooit op mensen of dieren.

28. VOER HET CONDENSWATER VAN DE TANK AF

Leeg de tank dagelijks of om de 4 bedrijfsuren. Open de aftap
en kantel de compressor, indien nodig, om het opgehoopte water te
verwijderen.

29. ZET DE COMPRESSOR NIET STIL DOOR DE STEKKER UIT
TE NEMEN

Gebruik altijd de "O/I" (ON/OFF) schakelaar van de drukschakelaar
om de compressor te stoppen.

30. PNEUMATISCH CIRCUIT

Gebruik alleen leidingen en aanbevolen gereedschap die bestand
zijn tegen een druk hoger dan of gelijk aan de maximale werkdruk
van de compressor.

1.3 BEDOELD GEBRUIK
De apparaten in deze handleiding zijn ontworpen en gemaakt
voor periodiek gebruik met een maximale gebruiksfactor van
40 % (d.w.z. 4 minuten werken en 6 minuten rusten), in optimale
omgevingsomstandigheden (max. temp 25°C). Door deze
aanwijzingen in acht te nemen en regelmatig onderhoud te plegen
blijft de goede werking van het product op lange termijn gewaarborgd.

1.4 AARDING

De eenfase-compressor is voorzien van een voedingskabel met
tweepolige stekker plus aarde.

De driefase-compressor is voorzien van een voedingskabel
zonder stekker. Laat de elektrische aansluiting uitvoeren door een
gekwalificeerde technicus. De aardingskabel is de groene of geel/
groene draad. Sluit deze draad nooit aan op een spanningsklem.

Belangrijk: Breng geen andere aansluitingen aan op de
drukschakelaar. Alle reparaties moeten worden uitgevoerd door
gekwalificeerde technici.

1.5 VERLENGSNOER
Gebruik alleen verlengsnoeren met stekker en aarding. Gebruik
geen verlengsnoeren die beschadigd of geplet zijn. Een te dunne
kabel leidt tot spanningsverlies op de lijn, met vermogensverlies en
oververhitting van het toestel tot gevolg. Het verlengsnoer moet een
doorsnede hebben die in verhouding staat tot de lengte.
Controleer de juiste maat aan de hand van tabel A.

WAARSCHUWINGEN
Voorkom elektrische schokken. Gebruik de compressor nooit met
een beschadigde voedingskabel of een beschadigd verlengsnoer.
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Controleer de elektrische bedrading regelmatig. Gebruik de
compressor nooit in de buurt van water of in een omgeving waar
elektrische ontladingen kunnen optreden.

2. INSTALLATIE EN GEBRUIK

Opmerking: De informatie in deze handleiding is bedoeld om de
gebruiker te helpen bij het gebruik en onderhoud van de compressor.

Sommige illustraties kunnen afwijken van de details van uw
Compressor.

ONDER VOORBEHOUD VAN EVENTUELE WIJZIGINGEN
ZONDER VOORAFGAANDE KENNISGEVING

2.1 INSTALLATIE

Haal de compressor uit zijn verpakking (fig. 1), controleer of hij
in perfecte staat is en of hij tijdens het transport beschadigd is. Ga
daarna als volgt te werk:

» Monteer de wielen en/of de band, volgens de aanwijzingen in
fig. 2. In het geval van opblaasbare wielen, pomp de wielen op tot
een maximum druk van 1,6 bar.

* Plaats de compressor op een horizontale ondergrond (fig. 3), op
een goed geventileerde plaats, beschermd tegen weersinvloeden en
in een niet-explosiegevaarlijke omgeving.

* VERVOER DE COMPRESSOR OP DE JUISTE WIJZE. LAAT
HEM NIET OMVALLEN EN TIL HEM NIET OP MET HAKEN OF
TOUWEN. (Fig. 4/5)

« Controleer bij plaatsing op een plank of rek of dit het gewicht kan
dragen en zet het goed vast zodat het niet kan vallen.

*Voor een goede ventilatie en efficiénte koeling moet de
compressor ten minste 50 cm van een wand/obstakel staan (fig. 6).

2.2 ELEKTRISCHE AANSLUITING
Eenfase-compressoren worden geleverd met een elektrische
kabel en tweepolige stekker + aarding.
De compressor moet worden aangesloten op een geaard

stopcontact (fig. 7) dat beveiligd is met een geschikte
installatieautomaat (smeltveiligheid).
2.3 OPSTARTEN

Controleer of de netspanning overeenkomt met de spanning op
het typeplaatje (fig. 7); de toegestane tolerantie moet binnen 5%

liggen.

« Steek de stekker in het stopcontact en start de compressor door
de knop van de drukschakelaar in de stand "I/ AAN" te draaien (fig. 8).

* De compressor werkt volledig automatisch en wordt gestuurd
door de drukschakelaar die hem stopt wanneer de tankdruk
een maximumwaarde bereikt en hem herstart wanneer hij daalt
tot de minimumwaarde Het drukverschil tussen maximum- en
minimumwaarde bedraagt gewoonlijk ongeveer 2 bar (29 psi).

Voorbeeld: de compressor stopt wanneer hij een maximumwaarde
van 10 bar (145 psi) bereikt en start automatisch opnieuw wanneer
de druk in de tank daalt tot 8 bar (116 psi).

Sommige modellen zijn bovenaan de kop voorzien van een
afvoerklep, handig om de volgende start te vergemakkelijken.
Bij deze modellen is het normaal dat er een luchtstroom ontstaat
wanneer de motor stopt.

2.4 BESCHERMINGSINRICHTINGEN VAN DE MOTOR
Bijna alle compressoren zijn voorzien van een installatieautomaat
in de wikkeling, die de compressor stopt wanneer de motor te heet
wordt. De compressor start automatisch weer op na 10-15 minuten
als hij uitschakelt.

Als de beveiliging opnieuw wordt geactiveerd, is het raadzaam
de compressor uit te schakelen, de stekker uit het stopcontact
te halen en contact op te nemen met een erkend servicecentrum.




2.5 REGELING VAN DE WERKINGSDRUK

Het is niet nodig steeds de maximale werkingsdruk te gebruiken,
meestal heeft het pneumatische apparaat minder druk nodig.
Controleer altijd de juiste werkdruk van het gereedschap dat u wilt
gebruiken.

Op compressoren die met een drukregelaar zijn uitgerust, moet
de werkdruk worden aangepast. Ontgrendel de knop van de
drukregelaar door hem naar boven te trekken, stel de druk in op
de gewenste waarde door de knop rechtsom te draaien om hem te
verhogen of linksom te draaien om hem te verlagen. Vergrendel de
knop zodra de gewenste druk is bereikt (dit kan worden afgelezen op
de manometer) door deze naar beneden te drukken (fig. 9).

De kalibratiedruk is af te lezen op de schaalverdeling op de
behuizing van de drukregelaar bij uitvoeringen die zonder manometer
worden geleverd.

OPGELET: Sommige drukregelaars hebben geen "push to lock"-
systeem, zodat de druk eenvoudig kan worden geregeld door aan de
knop te draaien.

Als de machine niet is uitgerust met afsluiters en drukregelaars,
moeten deze door de gebruiker op de verdeelleiding worden
aangebracht.

2.6 VOORZORGSMAATREGELEN VOOR GEBRUIK
Draai geen verbindingen los terwijl de tank onder druk staat. Zorg
er altijd voor dat de tank leeg is.
Het is verboden gaten te boren, te lassen of de luchttank opzettelijk
te vervormen.
Voer geen bewerkingen aan de compressor uit zonder hem eerst
losgekoppeld te hebben.

Aanbevolen gebruikstemperatuur: 0°C +35°C

Richt geen waterstralen of ontvlambare vloeistoffen op de
COMPressor.

Plaats geen ontvlambare voorwerpen in de buurt van de
COMPressor.

Zet de drukschakelaar tijdens stilstanden op stand "0" (OFF).

Richt de luchtstraal nooit op mensen of dieren.

Vervoer de compressor niet als de tank onder druk staat.

Opgelet: Sommige onderdelen van de compressor, zoals de kop
en de toevoerslangen, kunnen zeer heet zijn. Raak deze onderdelen
niet aan om brandwonden te voorkomen. (fig. 10)

Verplaats de compressor door hem op te tillen of te trekken met de
daarvoor bestemde handgrepen of handvatten.

Houd kinderen en dieren uit de buurt van het werkgebied van de
machine.

Als de compressor wordt gebruikt om te verfspuiten:

a) Werk niet in gesloten ruimtes of in de buurt van open vuur.

b) Zorg voor voldoende luchtverversing.

c) Bescherm uw neus en mond met een geschikt masker.

Als het elektrische snoer of de stekker beschadigd is, mag u
de compressor niet gebruiken. Neem contact op met een erkend
servicecentrum voor vervanging door een origineel reserveonderdeel.

Steek geen handen en/of voorwerpen in de beschermingsroosters.

Haal altijd de stekker uit het stopcontact na gebruik.

Hetis verboden om de plastic beschermingen van de compressor
te verwijderen. Deze handeling mag alleen worden uitgevoerd
door een Klantenservice.

3. ONDERHOUD

Type actie Handeling Dagelijks Elke 100 u Elke 250 u / 500 u / 750 u/ 1000 u /
6 maanden 12 maanden 18 maanden 24 maanden
Controleren Condenswater afvoeren X
Controleren Inlaatfilter reinigen X
Controleren Kopbouten vastdraaien X
AFZONDERLIJKE SETS
Vervangen Luchtfilterset X X X X
Vervangen Klepplaatset X X
Vervangen Complete pakkingset X
Vervangen Zuigerset X
BULK SETS (*)
Eenvoudig onderhoud Eenvoudigel/lichte set X X
Regelmatig onderhoud Performance set X
Prestatieset Heavy duty set X
(*) Beschikbaarheid en configuratie van de set verschillen naargelang het model

Controleer alvorens onderhoud aan de compressor uit te

voeren of:

De hoofdschakelaar van de netvoeding in de "0"-stand staat.

De drukschakelaar en/of de schakelaars op de regeleenheid
zijn uitgeschakeld ("0/Off" positie).

Er GEEN DRUK in de tank is.

Bij modellen waarbij de plastic behuizing moet worden
verwijderd om toegang te krijgen tot inwendige onderdelen,
moeten kabels en aansluitingen niet worden gescheurd (18).

3.1 HET AANZUIGFILTER REINIGEN/VERVANGEN
Elke 100 bedriffsuren is het raadzaam om het inlaatfilter te

demonteren en het filterelement te reinigen door met perslucht te

blazen (fig. 11).

Het is raadzaam het filterelement ten minste eenmaal per jaar te
vervangen als de compressor in een schone omgeving werkt of vaker
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als de omgeving waarin de compressor staat stoffig is.

Bij sommige modellen zit het filter op de kop onder de behuizing.
Verwijder in dat geval voorzichtig de behuizing, verwijder het filter en
maak het schoon.

Plaats alle onderdelen weer correct in elkaar voordat u de
compressor weer opstart.

3.2 CONDENSAATAFVOER
De compressor produceert condenswater dat zich ophoopt in
de tank. Het condenswater moet elke dag worden afgetapt via de
aftapkraan (fig. 12) onder de tank.
Zorg ervoor dat de tank niet onder druk staat (P.max 1-2 bar).
LAAT HET CONDENSWATER NIET DOOR DE AFVOER
WEGLOPEN OF IN HET MILIEU TERECHTKOMEN.




3.3 LUCHTTANK
Voorkom corrosie. Afhankelijk van de bedrijfsomstandigheden kan
condensaat zich in de tank ophopen en moet het dagelijks worden
afgetapt. Doe dit handmatig door de aftapkraan te openen. Controleer
wekelijks of de automatische klep goed werkt. Draai daartoe de
handbediende aftapkraan open en controleer op condensaat.

Laat de wanddikte van de tank eenmaal per jaar controleren
door een erkende instantie, omdat inwendige corrosie de dikte
van de stalen wand kan verminderen, met explosiegevaar als
gevolg. Neem de plaatselijke voorschriften in acht indien van
toepassing. Gebruik de tank niet wanneer de wanddikte een
minimumwaarde bereikt die in de certificering van de tank wordt
vermeld (opgenomen in de documentatie die bij het apparaat
wordt geleverd).

De levensduur van de luchttank hangt voornamelijk af van de
werkomgeving. Gebruik de compressor niet in een vuile of corrosieve
omgeving, omdat dit de levensduur van de tank aanzienlijk zal
verkorten.

Veranker de tank of de onderdelen ervan niet rechtstreeks aan
de grond of aan starre constructies. Monteer de druktank met
trillingsbuffers om storingen te voorkomen als gevolg van overmatige
spanning veroorzaakt door trillingen van de tank tijdens gebruik.

Gebruik de tank binnen de temperatuur- en druklimieten die op het
typeplaatje en in het testrapport staan vermeld.

Breng geen wijzigingen aan in deze tank door lassen, boren of
andere mechanische middelen.

De klant moet de aansluitingen van de drukschakelaar
regelmatig controleren.

4. PROBLEMEN OPLOSSEN

Er lekt lucht uit de klep onder de drukschakelaar:
Dit is te wijten aan de gebrekkige afdichting van de terugslagklep

(fig. 13).

Laat alle druk uit de tank lopen.

Schroef de zeskantkop van de klep (A) los.

Maak het element (B) en zijn zitting zorgvuldig schoon, en monteer
de klep weer.

Luchtverliezen:
Deze kunnen te wijten zijn aan een slecht vastzittende aansluiting.
Controleer alle aansluitingen en maak ze nat met zeepwater.

Compressor draait maar laadt niet op:
Dit kan te wijten zijn aan een gebroken klep of een beschadigde
pakking. Neem contact op met een servicecentrum.

Als de compressor moeilijk start, controleer dan:
Of de netspanning overeenkomt met die op het typeplaatje. Of de

doorsnede of de lengte van de verlengkabel voldoende is.

Of de werkomgeving niet te koud is (onder 0°C).

Of de motorbeveiliging niet in werking is getreden (zie paragraaf 2.4).
Of de stroomtoevoer correct is en of het systeem correct is
geconfigureerd.

Als de compressor niet stopt wanneer de maximumdruk is bereikt,
treedt de veiligheidsklep van de tank in werking.

Zet de compressor uit en neem contact op met het dichtstbijzijnde
servicecentrum om hem te laten controleren.

48

5. OPMERKINGEN

5.1 DE COMPRESSOR BEWAREN (VERPAKT EN UITGEPAKT)

Bewaar de compressor voor de gehele periode dat hij niet wordt
gebruikt of voordat u hem uitpakt op een droge plaats bij een
temperatuur tussen +5 °C en +45 °C op een plaats die beschut is
tegen weersinvloeden.

Leg tijdens de hele periode dat de compressor niet wordt gebruikt
na het uitpakken, zolang de compressor nog niet is opgestart of bij
productiestilstand, doeken over de compressor om de mechanismen
tegen stof te beschermen.

5.2 PNEUMATISCHE AANSLUITINGEN
Gebruik voor de perslucht persluchtleidingen met maximale
drukwaarden die geschikt zijn voor de compressor.
Repareer defecte leidingen niet.




1. FORORD

1.1. VIGTIGE OPLYSNINGER

Leesomhyggeligtallebetjeningsvejledninger, sikkerhedsanvisninger
og advarsler i brugervejledningen De fleste ulykker under brug af
kompressoren skyldes manglende overholdelse af grundlaeggende
sikkerhedsregler. Ulykker kan undgas ved at genkende potentielt
farlige situationer og overholde de relevante sikkerhedsregler.

De grundleeggende sikkerhedsregler er anfert i afsnittet
“SIKKERHED” i denne vejledning

Farer, der skal undgas for at forhindre alvorlig personskade eller
beskadigelse af maskinen, er anfert i afsnittet "ADVARSLER".

Brug aldrig denne kompressor pa en made, som ikke specifikt er
anbefalet af producenten.

Forklaring:

ADVARSEL: Dette indikerer en potentielt farlig situation, som, hvis
den ignoreres, kan resultere i alvorlige skader.

FORSIGTIG: Dette indikerer en farlig situation, som, hvis den
ignoreres, kan resultere i mindre personskader eller skader.

BEMZERK: Dette understreger vigtige oplysninger.

1.2 SIKKERHEDSREGLER
FORKERT BRUG OG VEDLIGEHOLDELSE AF DENNE
KOMPRESSOR KAN FORARSAGE PERSONSKADER. F@LG
DISSE INSTRUKTIONER N@JE FOR AT UNDGA RISICI.

1. ROR ALDRIG DELE | BEVAGELSE

Anbring aldrig haender, fingre eller andre kropsdele i neerheden af
kompressorens bevaegelige dele.

2. BRUG ALDRIG KOMPRESSOREN
BESKYTTELSESANORDNINGER MONTERET

Brug aldrig kompressoren, uden at alle afskaermninger er monteret
perfekt (f.eks. kabinet, remafskaermning, sikkerhedsventil). Hvis
afskaermningerne fijernes med henblik pa vedligeholdelse eller
service, skal du sgrge for at montere dem i den oprindelige position,
for drift af kompressoren genoptages.

3. VAERALTID IFGRT @JENVARN

Veer altid ifert briller eller tilsvarende gjenvaern. Ret aldrig trykluft
mod din egen krop eller andres.

4. BESKYT DIG SELV MOD ELEKTRISK ST@D

Undga utilsigtet kropskontakt med kompressorens metaldele,
sasom rgr, tank eller jordede metaldele. Brug aldrig kompressoren
pa fugtige eller vade steder.

5. FRAKOBL KOMPRESSOREN

Frakobl kompressoren fra strgmkilden, og udluft trykluften fra
trykbeholdereninden der udfgres service, inspektion, vedligeholdelse,
rengaring, udskiftning eller kontrol af enhver del.

6. UTILSIGTET OPSTART

Beer ikke kompressoren, mens den er tilsluttet stramkilden, eller
nar lufttanken er under tryk. Sgrg for, at trykafbryderen er i "OFF"
-position, inden kompressoren tilsluttes stramkilden.

7. SKAL OPBEVARES KORREKT

Kompressoren skal opbevares pa et tert sted beskyttet mod
vind og vejr, nar den ikke er i brug. Skal opbevares uden for bgrns
reekkevidde.

8. ARBEJDSOMRADE

Hold arbejdsomradet rent og frit for unedvendige veerkigjer.
Hold arbejdsomradet veludluftet. Brug ikke kompressoren ved
tilstedevaerelse af breendbare veesker eller gasser. Kompressoren
kan producere gnister under drift. Brug ikke kompressoren i
situationer, hvor maling, benzin, kemikalier, kleebemidler og andet
brandbart eller eksplosivt materiale kan veere til stede.

9. SKAL OPBEVARES UTILGANGELIGT FOR B@RN.

Lad ikke bgrn eller andre komme i kontakt med kompressorens
stromledning. Uautoriserede personer skal holdes i sikker afstand
fra arbejdsomradet.

10. ARBEJDST@J

Beer ikke lgstsiddende tgj eller smykker, der kan blive fanget i
beveegelige dele. Brug om ngdvendigt beskyttende harnet.

UDEN ALLE
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11. HANDTER STR@MLEDNING KORREKT

Frakobl kompressoren ved at traekke i ledningen. Hold ledningen
veek fra varme, olie og skarpe kanter. Treed ikke pa eller knus
ledningen med tunge veegte.

12. SORG FOR AT PLEJE KOMPRESSOREN ORDENLIGT

Folg instruktionerne for smaring (geelder ikke oliefri modeller).
Undersgg strgmledningerne med jeevne mellemrum, og f& dem
repareret hos et autoriseret servicecenter, hvis de er beskadigede.
Kontroller kompressorens udvendige udseende for visuelle defekter.
Kontakt om ngdvendigt det naermeste servicecenter.

13. BRUG AF UDEND@WRS FORLANGERLEDNINGER

Brug kun forleengerledninger, der er egnet til udendgrs brug, nar
du bruger kompressoren udendgrs.

14. VAR FORSIGTIG

Fokusér pa hvad du laver. Brug almindelig sund fornuft. Betjen ikke
kompressoren, nar du er treet. Betjen ikke kompressoren, hvis du er
pavirket af alkohol, narkotika eller medicin, der ger dig desig.

15.KONTROLLER FOR DEFEKTE DELE ELLER LUFTLAKAGER

Hvis en beskyttelsesafskaermning eller en anden del er beskadiget,
skal du kontrollere dem omhyggeligt for at afggre, om de kan fungere
efter hensigten, inden kompressoren bruges igen. Kontroller justering
af beveegelige dele, slanger, trykmalere, trykreduktionsanordninger,
pneumatiske forbindelser og andre dele, der kan veere vigtige
under normal drift. Beskadigede dele skal repareres eller udskiftes
korrekt af et autoriseret servicecenter eller udskiftes som anvist
i brugsanvisningen. BRUG IKKE KOMPRESSOREN, HVIS
TRYKKONTAKTEN ER DEFEKT.

16. BRUG UDELUKKENDE KOMPRESSOREN TIL DE
SPECIFIKKE ANVENDELSER

Kompressoren er en maskine til produktion af trykluft. Brug
aldrig kompressoren til andre formal end dem, der er specificeret i
brugervejledningen.

17. BRUG KOMPRESSOREN KORREKT

Betijen kompressoren i henhold til instruktionerne i denne
vejledning. Lad ikke barn eller personer, der ikke er fortrolige med
kompressoren, bruge den.

18. KONTROLLER AT ALLE SKRUER,
AFSKZARMNINGER ER ORDENTLIGT FASTGJORT.

Kontroller at alle skruer, bolte og afskeermninger er ordentligt
fastgjort. Kontroller med jeevne mellemrum at de er strammet.

19. HOLD LUFTINDTAGET RENT

Hold gitteret til motorventilation rent. Renger gitteret regelmaessigt,
hvis arbejdsmiljget er meget snavset.

20. ANVEND KOMPRESSOR MED DEN NOMINELLE
SPZANDING

Anvend kompressor med den nominelle speending vist pa
typeskiltet. Brug af kompressoren ved en hgjere spaending end
den nominelle spaending far motoren til at dreje hurtigere og kan
forarsage alvorlige skader pa enheden og udbraende motoren.

21. BRUG ALDRIG KOMPRESSOREN, HVIS DEN ER DEFEKT

Hvis kompressoren laver meerkelige lyde, vibrerer for meget eller
ser ud til at vaere defekt, skal du straks stoppe med at bruge den og
enten kontrollere driften eller kontakte et autoriseret servicecenter.

22. RENG@R IKKE PLASTDELE MED OPL@SNINGSMIDDEL

Oplgsningsmidler som benzin, fortynder, diesel eller andre
lignende stoffer indeholder alkohol, som kan beskadige plastdele.
Gnid ikke disse stoffer pa plastdele. Ter om ngdvendigt af med en
blgd klud og seebevand eller passende veesker.

23. ANVEND KUN ORIGINALE RESERVEDELE.

Brug af ikke-originale reservedele far garantien til at bortfalde og
kan fare til funktionsfejl pa kompressoren. Originale reservedele fas
hos autoriserede forhandlere.

24. DET ER FORBUDT AT Z/ENDRE KOMPRESSOREN

Deterforbudtataendre kompressoren. Kontaktaltid det autoriserede
servicecenter for reparationer. Uautoriserede sendringer kan forringe
kompressorens ydeevne, men kan ogsa forarsage alvorlige ulykker
for personer, der ikke har den tekniske viden, der er ngdvendig for at
foretage aendringerne.

BOLTE OG




25. SLUK FOR STROMMEN NAR KOMPRESSOREN IKKE ER |
BRUG

Narkompressoren ikke eribrug, skal du dreje trykafbryderkontakten
til positionen "0" (OFF), frakoble kompressoren fra stremkilden og
abne aflabshanen for at udlede trykluften fra tanken.

26. UNDGA AT R@RE VED VARME OVERFLADER

Rear ikke ved rgrene, motoren og andre varme dele.

27. RET IKKE LUFTSTRALEN MOD KROPPEN

Ret aldrig luftstralen mod mennesker eller dyr.

28. AFTAP KONDENS FRA TANKEN

Tem tanken dagligt eller efter hver 4. times brug. Abn aflabet, og
vip om ngdvendigt kompressoren for at fierne det akkumulerede
vand.

29. STOP IKKE VED AT TRAKKE STIKKET UD

Brug altid “O/I” (ON/OFF) kontakten pa trykafbryderen til at stoppe
kompressoren.

30. PNEUMATISK KREDSLZB

Brug kun rgr og anbefalede veerktgjer, der kan modsta et tryk, der
er hgjere end eller lig med det kompressorens maksimale arbejdstryk.

1.3 TILSIGTET BRUG
Modellerne beskrevet i denne vejledning er designet og lavet til
brug med pauser med en maksimal servicefaktor pa 40 % (f.eks.
4 minutters arbejde og 6 minutters hvile) under optimale miljgforhold
(temp. maks. 25 °C). Overholdelse af disse indikationer og
regelmaessig vedligeholdelse vil sikre, at produktet fungerer godt i
lang tid.

1.4 JORDFORBINDELSE

Enkelt fase kompressoren er udstyret med en elektrisk ledning
med et to-polet stik plus jord.

Den trefasede kompressor har en elektrisk ledning uden et stik.
Den elektriske tilslutning skal udferes af en kvalificeret tekniker.
Jordledningen er den grgnne eller gule/grgnne ledning. Tilslut aldrig
denne ledning til en streamfgrende klemme.

Vigtigt: Foretag ikke andre ftilslutninger pa trykafbryderen.
Reparation skal foretages af en kvalificeret tekniker.

1.5 BRUG AF FORLANGERLEDNING
Brug kun forleengerledninger med stik og jordforbindelse. Brug
ikke forlaengerledninger, der er beskadiget eller klemt. Et for tyndt
kabel vil medfgre et fald i ledningsspaendingen, hvilket resulterer i
tab af effekt og overophedning af enheden. Forleengerledningen skal
have et tvaersnit, der er proportioneret med leengden.
Kontroller den korrekte stgrrelse i henhold til tabel A.

ADVARSLER

Undga enhver risiko for elektrisk stad. Brug aldrig kompressoren
hvis den elektriske ledning eller forleengerledningen er beskadiget.
Kontroller de elektriske ledninger regelmaessigt. Brug aldrig
kompressoren i eller i naerheden af vand eller i et farligt miljg, hvor
elektrisk stad er muligt.

2. INSTALLATION OG BRUG

Bemaerk: Oplysningerne i denne vejledning er skrevet for at
hjeelpe brugeren under brug og vedligeholdelse af kompressoren.

Nogle illustrationer viser muligvis detaljer, der er anderledes end
pa din kompressor.

VI FORBEHOLDER OS RET TIL AT FORETAGE ALLE
N@DVENDIGE A ENDRINGER UDEN VARSEL

2.1 INSTALLATION

Tag kompressoren ud af emballagen (fig. 1), serg for, at den er
i perfekt stand, og kontroller, om den er blevet beskadiget under
transporten. Ggr derefter folgende:

» Montér hjulene og/eller daekket i henhold til instruktionerne i
fig. 2. | tilfeelde af oppustelige hjul skal du pumpe hjulene op til et
maksimalt tryk pa 1,6 bar.

 Anbring kompressoren pa en plan overflade (fig. 3), et veludluftet
sted, beskyttet mod vind og vejr og i et ikke-eksplosivt miljga.

*SGRG FOR AT TRANSPORTERE KOMPRESSOREN
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KORREKT. DU MA IKKE VENDE DEN OM ELLER PA SIDEN
ELLER LGFTE DEN MED KROGE ELLER REB. (fig. 4/5)

* Hvis kompressoren placeres pa en hylde eller et stativ, skal du
sgrge for, at disse kan beere vaegten og fastggre kompressoren
ordentligt, s& den ikke kan falde ned.

« For at sikre god ventilation og effektiv keling skal kompressoren
veere mindst 50 cm fra enhver vaeg/forhindring (fig. 6).

2.2 ELEKTRISK TILSLUTNING
Enkelt fase kompressorer leveres med en stremledning og et
stik med to stikben + jord.
Det er vigtigt at slutte kompressoren til en jordet stikkontakt (fig. 7)
beskyttet af en passende kredslgbsafbryder (termomagnetisk).

2.3 OPSTART
Kontroller, at lysnettet svarer til det, der er angivet pa typeskiltet
(fig. 7); det tilladte toleranceomrade skal veere inden for + 5 %.

* Saet stikket i stikkontakten, og start kompressoren ved at dreje
trykafbryderknappen til "I /ON" -positionen (fig. 8).

» Kompressoren er fuldautomatisk og styres af trykafbryderen, der
stopper den, nar tankens tryk nar en maksimumsveerdi og genstarter
den, nar den falder til minimumsvaerdien. Trykforskellen mellem
maksimums- og minimumsveerdier er normalt ca. 2 bar (29 psi).

Eksempel: kompressoren stopper, nar den nar 10 bar (145 psi)
(maks.) og genstarter automatisk, nar trykket inde i tanken falder til
8 bar (116 psi).

Nogle modeller er udstyret med en afgangsventii oven pa
topstykket, hvilket er nyttigt for at lette den naeste start. | dette tilfelde
er det normalt, at der kommer et luftpust, nar motoren stopper.

2.4 MOTORBESKYTTELSESENHEDER
Neesten alle kompressorer er udstyret med en automatisk termisk
afbryder placeret inde i viklingen, der stopper kompressoren, hvis
motortemperaturen nar for hgje veerdier. Kompressoren genstarter
automatisk efter 10-15 minutter, hvis den udlgses.

Hvis beskyttelsesanordningen udlgses igen, anbefales det at

stoppe kompressoren, tage stikket ud og kontakte et autoriseret
servicecenter.

2.5 JUSTERING AF ARBEJDSTRYKKET

Det er ikke ngdvendigt at bruge det maksimale driftstryk til enhver
tid, fordi trykluftveerktej ofte arbejder ved et lavere tryk. Kontroller
altid det korrekte arbejdstryk pa det veerktgj, du vil bruge.

Arbejdstrykket skal justeres pa kompressorer, der er udstyret
med en trykreduktionsenhed. Las trykreduktionsknappen op ved at
treekke den opad, juster trykket til den gnskede veerdi ved at dreje
knappen med uret for at @ge den eller mod uret for at seenke den. Nar
det gnskede tryk er naet (det kan kontrolleres pa trykmaleren), skal
du lase knappen ved at trykke den nedad (fig. 9).

Kalibreringstrykket kan ses pa skalaen pa trykreduktionshuset pa
udgaver, der leveres uden en trykmaler.

FORSIGTIG: Nogle trykreduktionsenheder er ikke udstyret med
"skub for at lase" -systemet. Her skal du blot dreje knappen for at
justere trykket.

Nar der ikke findes trykafbrydelses- og trykreduktionsanordninger
pa maskinen, skal de monteres pa fordelingslinjen af brugeren.

2.6 FORHOLDSREGLER UNDER BRUG

Afbryd ikke forbindelser, mens tanken er under tryk. Sgrg altid for,
at tanken er tom.

Du ma ikke med vilje bore huller i, svejse pa eller deformere
lufttanken.

Udfer ikke noget indgreb pa kompressoren uden forst at have
taget stikket ud.

Anbefalet arbejdstemperatur: 0°C til +35°C

Ret ikke vandstraler eller aller straler af brandfarlige veesker mod
kompressoren.




Anbring ikke brandbare genstande naer kompressoren.

Seet trykafbryderen i position "0" (OFF) under stop.

Ret aldrig luftstralen mod mennesker eller dyr.

Transporter ikke kompressoren mens tanken er under tryk.

Forsigtig: Nogle dele af kompressoren, f.eks. topstykket og
aflgbsslanger, kan veere meget varme. Ror ikke ved disse dele for at
undga forbreendinger. (fig. 10)

Transporter kompressoren ved at lgfte eller traekke den med de
relevante greb eller handtag.

Hold bern og keeledyr pé sikker afstand fra maskinens
arbejdsomrade.

Hvis kompressoren bruges til sprgjtemaling:

a) Arbejd ikke i lukkede omgivelser eller teet pa aben ild

b) Serg for, at der er en passende luftudskiftning

c) Beskyt din naese og mund med en passende maske.

Brug ikke kompressoren, hvis ledningen eller stikket er beskadiget.
Kontakt et autoriseret servicecenter for udskiftning med en original
reservedel.

Stik ikke heaender og/eller genstande ind i beskyttelsesgitrene.

Traek altid stikket ud af stikkontakten efter brug.

Det er forbudt at fierne kompressorens plastbeskyttelser. Denne
procedure ma kun udferes af Kundeservice.

3. VEDLIGEHOLDELSE
Type handling Handling Dagligt Hver 100 t Hver 250 t / 500t/ 750t/ 1000t/
6 maneder 12 maneder 18 maneder 24 maneder
Kontrol Aftap kondens X
Kontrol Renggr indsugningsfilter X
Kontrol Stram topstykkeboltene X
ENKELTE SAT
Udskiftning Luftfiltersaet X X X X
Udskiftning Ventilpladesaet X X
Udskiftning Sat med alle pakninger X
Udskiftning Stempelsaet X
BULK-SAT (*)
Simpel vedligeholdelse Easy/Light-sat X X
Almindelig vedligeholdelse | Performance-sat X
Starre vedligeholdelse Heavy duty-saet X
(*) Seettets tilgeengelighed og konfiguration kan aendre sig i henhold til modellen

Inden du forsgger at udfere vedligeholdelse pa kompressoren,
skal du sgrge for at:

Hovedafbryderkontakten er i “0” position.

Trykafbryderen og/eller afbryderne pa styreenheden er slukket
(position "0/Off").

Der IKKE er noget tryk i tanken.

Pa modeller, der kraver fjernelse af plastikhuset for at fa
adgang til indvendige dele, skal du serge for ikke at rive kabler
eller forbindelser over (18).

3.1 RENGORING/UDSKIFTNING AF INDSUGNINGSFILTERET

Hver 100. driftstime anbefales det at adskille indsugningsfilteret og
renggare filterelementet ved at blaese det med trykluft (fig. 11).

Det anbefales at udskifte filterelementet mindst en gang om aret,
hvis kompressoren arbejder i et rent miljg eller oftere, hvis miljget,
hvor kompressoren er placeret, er stgvet.

Filteret er placeret pa topstykket under afskaermningen pa nogle
modeller. Fjern i sa fald afskeermningen forsigtigt, tag filteret ud og
renger det.

Saml alle dele korrekt igen, for kompressoren genstartes.

3.2 KONDENSAFL@B
Kompressoren danner kondensvand, der akkumuleres i tanken.
Kondensen skal aftappes hver dag ved at &bne aflabshanen (fig. 12)
under tanken.
Serg for, at tanken ikke er under tryk (P.maks. 1-2 bar).
KONDENS MA |IKKE SKYLLES NED | AFL@BET ELLER
SPREDES | MILJQET.

3.3 LUFTTANK
Korrosion skal forhindres. Afhaengigt af driftsforholdene kan der
dannes kondensvand inde i tanken, og det skal dranes dagligt.
Dette kan ggres manuelt ved at dbne aflgbsventilen. Kontroller dog
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en gang om ugen for at sikre, at den automatiske ventil fungerer
korrekt. For at ggre dette skal du &bne den manuelle aflabsventil og
kontrollere, om der er kondens.

Det er nedvendigt at fa kontrolleret vaegttykkelsen af
tanken en gang om aret af et bemyndiget organ, fordi intern
korrosion kan reducere tykkelsen af stalveeggen og resultere
i en eksplosionsrisiko. Overhold lokale regler, hvis det er
relevant. Lufttanken ma ikke bruges, nar veegtykkelsen nar
en minimumsvardi, der er specificeret i tankcertificeringen
(inkluderet i dokumentationen, der leveres sammen med
enheden).

Lufttankens levetid afheenger hovedsageligt af arbejdsmiljget.
Undga at opstille kompressoren i et snavset eller aetsende miljg, da
dette reducerer tankens levetid betydeligt.

Fastger ikke tanken eller dens komponenter direkte pa jorden
eller stive strukturer. Montér vibrationsdeempere pa tryktanken for
at forhindre fejl pa grund af overdreven belastning forarsaget af
vibrationer i tanken under brug.

Brug tanken inden for de temperatur- og trykgraenser, der er
angivet pa typeskiltet og i testrapporten.

Foretag ikke andringer pa tanken ved svejsning, boring eller andre
mekaniske metoder.

Kunden skal jeevnligt kontrollere trykafbryderens tilslutninger.




4. FEJLFINDING

Der leekker luft fra ventilen under trykafbryderen:
Dette skyldes ufuldkommen teetning af kontraventilen (fig. 13).

Tem alt tryk ud af tanken.

Skru ventilens (A) sekskantede topstykke af.

Renger forsigtigt bade elementet (B) og dets saede, og montér
ventilen igen.

Lufttab:
Disse kan skyldes darlig teetslutning af en samling.
Kontroller alle samlinger ved at fugte dem med saebevand.

Kompressoren drejer, men fyldes ikke:
Dette kan skyldes en gdelagt ventil eller beskadiget pakning.
Kontakt et servicecenter.

Hvis kompressoren har problemer med at starte, skal du kontrollere:
At netspaendingen svarer til den, der er vist pa typeskiltet. At

tvaersnittet eller la&engden af forleengerledningen er tilstreekkelig.
At arbejdsmiljget ikke er for koldt (under 0 °C).

At motorbeskyttelsen ikke er udlgst (se afsnit 2.4).

At den el-linjen er stremforsynet, og at systemet er korrekt
dimensioneret.

Hvis kompressoren ikke stopper, nar det maksimale tryk er naet,
griber tankens sikkerhedsventil ind.

Stop kompressoren, og kontakt det naermeste servicecenter for at
fa den kontrolleret.

5. BEMARKNINGER

5.1 OPBEVARING AF KOMPRESSOREN
(EMBALLERET OG UDPAKKET)

| hele den periode hvor kompressoren ikke er i brug, eller inden
den pakkes ud, skal den opbevares pa et tert sted ved en temperatur
mellem +5 °C og + 45 °C beskyttet mod vind og vejr.

| hele den periode hvor kompressoren ikke bruges efter
udpakning af den, mens du venter pa at starte den eller pa grund af
produktionsstop, skal du komme en presenning eller lignende over
den for at beskytte mekanismerne mod stgv.

5.2 PNEUMATISKE TILSLUTNINGER
Segrg for, at der anvendes pneumatiske slanger til trykluft med
maksimale trykegenskaber, der passer til kompressorens.
Forsag ikke at reparere defekte slanger.

52




1. FORORD

1.1 VIKTIG INFORMATION

Las noggrant igenom alla bruksanvisningar, sakerhetsrad och
varningar i bruksanvisningen. De flesta olyckor under anvandningen
av kompressorn beror pa att grundlaggande sakerhetsregler inte
foljs. Olyckor kan undvikas genom att kdnna igen potentiellt farliga
situationer och folja lampliga sakerhetsregler.

Grundldggande sakerhetsregler ges i avsnittet "SAKERHET” i
denna handbok.

Faror som ska undvikas for att férhindra allvarliga personskador
eller skador pa maskinen ges i avsnittet "VARNINGAR".

Anvand aldrig denna kompressor pa ett satt som inte specifikt
rekommenderas av tillverkaren.

Forklaring:

VARNING: Detta anger en mdgjlig farlig situation som, om den
uppmarksammas, kan leda till allvarlig skada.

VAR FORSIKTIG: Detta anger en farlig situation som, om den
ignoreras, kan leda till mindre personskador eller skador.

Obs! Detta betonar viktig information.

1.2 SAKERHETSREGLER
FELAKTIG ANVANDNING OCH UNDERHALL AV DENNA
KOMPRESSOR KAN LEDA TILL PERSONSKADOR. FOLJ DESSA
INSTRUKTIONER NOGGRANT FOR ATT UNDVIKA RISKER.

1. VIDROR ALDRIG RORLIGA DELAR

Placera aldrig hander, fingrar eller andra kroppsdelar nara
kompressorns rérliga delar.

2. ANVAND ALDRIG KOMPRESSORN UTAN ALLA SKYDD
MONTERADE

Anvéand aldrig kompressorn utan att alla skydd &r riktigt monterade
pa sina platser (t.ex. holje, remskydd, sékerhetsventil). Om skydden
tas bort for underhall eller service, se till att satta tillbaka dem pa sin
ursprungliga plats innan kompressorns drift aterupptas.

3. BARALLTID OGONSKYDD

Anvéand alltid skyddsglasdgon eller motsvarande dgonskydd. Rikta
aldrig tryckluft mot din eller nagon annans kropp.

4. SKYDDA DIG MOT ELEKTRISKA STOTAR

Forhindra oavsiktlig kroppskontakt med metalldelar pa
kompressorn, som ror, tank eller jordade metalldelar. Anvéand aldrig
kompressorn pa fuktiga eller vata platser.

5. KOPPLA BORT KOMPRESSORN

Koppla bort kompressorn fran stromkallan och tém tryckluften fran
trycktanken fore service, inspektion, underhall, rengdring, byte eller
kontroll av nagon del.

6. OAVSIKTLIG START

Bar inte kompressorn nar den ar ansluten till stromkallan eller nar
lufttanken ar trycksatt. Se till att tryckvakten star i lage "OFF” innan
du ansluter kompressorn till strdmkallan.

7. FORVARA KORREKT

Kompressorn maste férvaras pa en torr plats skyddad mot vader
och vind nar den inte anvands. Hall utom rackhall fr barn.

8. ARBETSOMRADE

Hall arbetsomradet rent och fritt fran onddiga verktyg. Hall
arbetsomradet val ventilerat. Anvand inte kompressorn i narheten
av brandfarliga vatskor eller gaser. Kompressorn kan skapa gnistor
under drift. Anvand inte kompressorn i situationer dar farg, bensin,
kemikalier, lim och annat brandfarligt eller explosivt material kan
forekomma.

9. HALL PA AVSTAND FRAN BARN

Lat inte barn eller andra personer komma i kontakt med
kompressorns natsladd. Obehdriga personer maste hallas pa sakert
avstand fran arbetsomradet.

10. ARBETSKLADER

Bar inte I6sa klader eller smycken som kan fastna i rorliga delar.
Anvand harskydd om det behdvs.

11. HANTERA NATSLADDEN KORREKT

Koppla aldrig ur kompressorn genom att dra i natsladden. Hall
sladden borta fran varme, olja och vassa kanter. Trampa inte pa
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sladden eller krossa den med tunga vikter.

12. UNDERHALL KOMPRESSORN NOGGRANT

Folj smorjningsinstruktionerna (géller inte oljefria modeller)
Kontrollera natsladdarna regelbundet och reparera dem pa
ett auktoriserat servicecenter om de ar skadade. Kontrollera
kompressorn utvandigt med avseende pa visuella fel. Kontakta
narmaste servicecenter vid behov.

13.  ANVANDNING AV FORLANGNINGSSLADDAR FOR
UTOMHUSBRUK

Anvand endast forlangningssladdar som ar
utomhusbruk nar kompressorn anvands utomhus.

14. VAR FORSIKTIG

Fokusera pa vad du gor. Anvand sunt fornuft. Anvand inte
kompressorn nar du ar trétt. Anvand inte kompressorn om du ar
paverkad av alkohol, droger eller Iakemedel som gor dig dasig.

15. KONTROLLERA OM DET FINNS DEFEKTA DELAR ELLER
LUFTLACKAGE

Om ett skydd eller en annan del ar skadad, kontrollera dem noggrant
for att avgdra om de kan fungera pa sakert satt innan du anvander
kompressorn igen. Kontrollera justeringen av rérliga delar, slangar,
tryckmétare, tryckreducerare, pneumatiska anslutningar och andra
delar som kan vara viktiga vid normal drift. Skadade delar maste
repareras eller bytas ut pa ratt satt av en auktoriserad service eller
reservdel enligt instruktionsboken. ANVAND INTE KOMPRESSORN
VID FEL PA TRYCKVAKTEN.

16. ANVAND KOMPRESSORN UTESLUTANDE FOR DE
ANGIVNA TILLAMPNINGARNA

Kompressorn ar en maskin for produktion av tryckluft. Anvand aldrig
kompressorn for andra &ndamal &n de som anges i instruktionsboken.

17. ANVAND KOMPRESSORN KORREKT

Anvand kompressorn enligt instruktionerna i denna handbok. Lat
inte barn eller personer anvanda kompressorn som inte vet hur den
fungerar.

18. KONTROLLERAATT ALLA SKRUVAR, BULTAR OCH KAPOR
AR ORDENTLIGT FASTSATTA.

Kontrollera att alla skruvar, bultar och kapor ar ordentligt fastsatta.
Kontrollera regelbundet att de ar atdragna.

19. HALL INTAGSGALLRET RENT

Hall motorns ventilationsgallret rent. Rengér gallret regelbundet
om arbetsmiljon ar mycket smutsig.

20. ANVAND KOMPRESSORN VID MARKSPANNINGEN

Anvand kompressorn vid markspanningen som star pa typskylten.
Att anvanda kompressorn vid en hdgre spanning an markspanningen
gor att motorn gar snabbare och kan orsaka allvarliga skador pa
enheten och bréanna motorn.

21. ANVAND ALDRIG KOMPRESSORN OM DEN AR SKADAD

Om kompressorn avger konstiga ljud, vibrerar for mycket eller
verkar felaktig ska du omedelbart sluta anvéanda den och antingen
kontrollera driften eller kontakta ett auktoriserat servicecenter.

22. RENGOR INTE PLASTDELAR MED LOSNINGSMEDEL

Ldsningsmedel som bensin, thinner, diesel eller andra @mnen
som innehaller alkohol kan skada plastdelar. Gnugga inte dessa
amnen pa plastdelar. Torka av med en mjuk trasa och tvalvatten eller
lampliga vatskor vid behov.

23. ANVAND ENDAST ORIGINALRESERVDELAR

Anvandning av icke-originalreservdelar kommer att ogiltigférklara
garantin och kan leda till fel p& kompressorn. Originalreservdelar
finns hos auktoriserade distributorer.

24. MODIFIERA INTE KOMPRESSORN

Modifiera inte kompressorn. Kontakta alltid ett auktoriserat
servicecenter for reparationer. Obehdriga andringar kan férsamra
kompressorns prestanda men kan ocksa orsaka allvarliga olyckor for
personer som inte har den tekniska kunskap som kravs for att géra
andringarna.

25. STANG AV DEN NAR DEN INTE ANVANDS

Néar kompressorn inte anvands, vrid vredet pa tryckvakten till
lage "0" (AV), koppla bort kompressorn fran strémkallan och 6ppna
avtappningskranen for att tomma tryckluften fran tanken.

26. VIDROR ALDRIG HETAYTOR

Vidror inte réren, motorn och andra heta delar.

lampliga  for




27. RIKTA INTE LUFTSTRALEN MOT KROPPEN

Rikta aldrig luftstralen mot méanniskor eller djur.

28. TOM TANKEN PA KONDENSAT

Tém tanken dagligen eller var 4:e timmes service. Oppna avloppet
och luta kompressorn om det behdvs for att avlagsna ackumulerat
vatten.

29. STANNA INTE KOMPRESSORN GENOM ATT DRA UT
KONTAKTEN

Anvand alltid tryckvaktens "O/I”-omkopplare (ON/OFF) for att
stoppa kompressorn.

30. TRYCKLUFTSKRETS

Anvand endast ror och rekommenderade verktyg som motstar
ett tryck som &r hogre an eller lika med kompressorns maximala
arbetstryck.

1.3 AVSEDD ANVANDNING
Modellerna som beskrivs i denna bruksanvisning ar utformade och
tillverkade for intermittent anvandning med en maximal driftfaktor
pa 40 % (t.ex. fyra minuters arbete och sex minuters vila), under
optimala miljéférhallanden (max temp. 25 °C). Att respektera dessa
anvisningar och utfora ett regelbundet underhall sakerstaller att
produkten fungerar riktigt.

1.4 JORDANSLUTNING

Enfaskompressorn ar utrustad med en natsladd med en tvapolig
kontakt plus jord.

Trefaskompressorn levereras med en natsladd utan kontakt. Den
elektriska anslutningen maste goéras av en kvalificerad tekniker.
Jordledningen ar den grona eller gula/gréna traden. Anslut aldrig
denna kabel till ett spanningsférande uttag.

Viktigt: Gor inga andra anslutningar pa tryckvakten. Alla
reparationer maste utféras av en kvalificerad tekniker.

1.5 ANVANDNING AV FORLANGNINGSKABEL
Anvand endast foérlangningssladdar med kontakt och jordning.
Anvand inte forlangningssladdar som ar skadade eller klamda. En
alltfér tunn kabel kommer att orsaka ett spanningsfall vilket resulterar
i stromavbrott och dverhettning av enheten. Forlangningssladden
ska ha ett tvarsnitt proportionellt till langden.
Kontrollera ratt storlek enligt tabell A.

VARNINGAR

Undvik alla risker for elektriska stotar. Anvand aldrig kompressorn
om_elledningen_eller férldngningssladden &r skadad. Kontrollera
elledningarna regelbundet. Anvand aldrig kompressorn i eller nara
vatten eller i en farlig miljé dar elektriska stotar ar mojliga.

2. INSTALLATION OCH ANVANDNING

Obs! Informationen i denna handbok har redigerats for att hjalpa
operatdren under anvandning och underhall av kompressorn.

Vissa bilder kan visa olika detaljer fran din kompressor.

VI FORBEHALLER 0SS RATTEN ATT GORA EVENTUELLA
ANDRINGAR UTAN FOREGAENDE UNDERRATTELSE

2.1 INSTALLATION

Avlagsna kompressorn fran forpackningen (fig. 1). Se till att den ar
i perfekt skick och kontrollera om den skadades under transport. Gor
sedan sa har:

« Satt dit hjulen och/eller dacket enligt anvisningarna i fig. 2. For
uppblasbara hjul, pumpa upp hjulen till ett maximalt tryck pa 1,6 bar.

* Placera kompressorn pa en plan yta (fig. 3), pa en val ventilerad
plats, skyddad mot vader och i en icke-explosiv miljo.

* VAR NOGA MED ATT TRANSPORTERA KOMPRESSORN
KORREKT. VAND DEN ELLER LYFT DEN INTE MED KROKAR
ELLER REP. (Fig. 4/5)

» Om den placeras pa en hylla ett ett rack, se till att den kan béara
vikten och sakra den ordentligt sa att den inte kan falla.

* For att sakerstalla en god ventilation och effektiv kylning maste
kompressorn vara minst 50 cm fran alla vaggar/hinder (fig. 6).
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2.2 ELEKTRISK ANSLUTNING
Enfaskompressorer levereras med en natsladd och en tvapolig
+ jordkontakt.
Det ar viktigt att ansluta kompressorn till ett jordat eluttag (fig. 7)
som skyddas av en lamplig differentialbrytare (termomagnetisk).

2.3 START
Kontrollera att natstrmmen motsvarar den som anges pa typskylten
(fig. 7). Det tillatna toleransomradet maste ligga inom £ 5 %.

« Satt i kontakten i eluttaget och starta kompressorn genom att
vrida tryckvaktens omkopplare till 1age "I/ ON” (fig. 8).

» Kompressorn ar helautomatisk och styrs av tryckvakten som
stannar den nar tanktrycket nar ett maxvarde och startar om den
nar trycket sjunker till minimivardet. Tryckskillnaden mellan max- och
minimivarde ar vanligtvis ca 2 bar (29 psi).

Exempel: kompressorn stannar nar den nar 10 bar (145 psi) (max)
och startar om automatiskt nar trycket inne i tanken sjunker till 8 bar
(116 psi).

Vissa modeller ar utrustade med en tryckreglerventil som sitter
ovanpa huvudet som underlattar nasta start. | detta fall ar en luftstot
normal nar motorn stannar.

2.4 MOTORNS SKYDDSANORDNINGAR
Nastan alla kompressorer ar utrustade med en automatisk termisk
brytare som sitter inuti lindningen. Den stoppar kompressorn nar
motortemperaturen nar alltfor hdga varden. Kompressorn startar om
automatiskt efter 10-15 minuter om den utldses.

Om skyddsanordningen l6ses ut igen rekommenderas det att

du stoppar kompressorn, kopplar ur elkontakten och kontaktar
ett auktoriserat servicecenter.

2.5 JUSTERING AV ARBETSTRYCKET

Att alltid anvanda det maximala arbetstrycket ar inte ndédvandigt
eftersom det pneumatiska verktyget ofta fungerar vid lagre tryck.
Kontrollera alltid ratt arbetstryck pa det verktyg som du vill anvanda.

Arbetstrycket maste justeras pa kompressorer utrustade med en
tryckreglerventil. Las upp tryckreglerventilens vred genom att dra
den uppat, justera trycket till dnskat varde genom att vrida vredet
medurs for att 6ka det eller moturs for att minska det. Nar 6nskat
tryck har uppnatts (kontrolleras pa manometern), las vredet genom
att trycka det nedat (fig. 9).

Kalibreringstrycket visas pa den graderade skalan pa
tryckreglerventilens hus pa versioner som levereras utan manometer.

VAR FORSIKTIG: Vissa tryckreglerventiler ar inte utrustade med
"push to lock"-systemet, sa vrid vredet for att justera trycket.

Nér den inte finns pa maskinen maste avstdngnings- och
tryckreduceringsanordningar monteras pa distributionsledningen av
anvandaren.

2.6 FORSIKTIGHETSATGARDER UNDER ANVANDNING

Lossa inga anslutningar nar tanken ar trycksatt. Se alltid till att
tanken ar tom.

Borra inte hal, svetsa eller deformera lufttanken avsiktligt.

Utfor inga atgarder pa kompressorn utan att forst ha kopplat ur
den.

Rekommenderad arbetstemperatur: 0 °C +35 °C

Sikta inte vattenstralar eller brannbara vatskor pa kompressorn.

Placera inte brandfarliga foremal nara kompressorn.

Stall tryckvakten i lage "0" (AV) vid stopp.

Rikta aldrig luftstralen mot manniskor eller djur.

Transportera inte kompressorn nar tanken ar trycksatt.

Var forsiktig: Vissa delar av kompressorn, som huvudet och
tryckslangarna, kan vara mycket heta. Vidrér inte dessa komponenter
for att undvika bréannskador. (fig. 10)

Transportera kompressorn, lyft eller dra den med avsedda grepp
eller handtag.

Hall barn och djur borta fran maskinens arbetsomrade.

Om kompressorn anvands for malning:




a) Arbeta inte i slutna miljder eller nara 6ppen laga

b) Se till att det finns tillrackligt luftutbyte

c¢) Skydda nasa och mun med en lamplig mask.

Anvand inte kompressorn om elledningen eller kontakten &r
skadad. Kontakta ett auktoriserat servicecenter for byte med en
original reservdel.

For inte in hander och/eller féremal i skyddsgallren.
Dra alltid ur kontakten fran eluttaget efter anvandning.

Det ar forbjudet att ta bort plastskydden fran kompressorn.
Denna atgéard far endast genomforas av en kundservice.

3. UNDERHALL

Typ av atgard Funktion Dagligen Var 100:e Var 250:e 500 tim/ 750 tim/ 1000 tim/
timme timme Var 12:e Var 18:e Var 24:e
Var 6:e manad manad manad manad
Kontrollera Tom kondensat X
Kontrollera Re_ngér . X
luftinsugningsfilter
Kontrollera Dra at huvudbultar X
ENSTAKA SATSER
Byt Luftfiltersats X X X X
Byt Sats, ventilplatta X X
Byt Sats, alla packningar X
Byt Sats, kolv X
BULKSATSER (*)
Enkelt underhall Enkel/ltt sats X X
Regelbundet underhall Prestandasats X
Storre underhall Sats, tungt arbete X
(*) Tillgénglighet och konfiguration av satsen kan andras beroende pa modellen

Innan du forsdker utféra underhallsarbeten pa kompressorn,
se till att:

Linjens huvudstrombrytare ar i lage "0”.

Tryckvakten och/eller stromstéllarna pa styrenheten &r
avstiangda (lage "0/Av").

Det finns INGET TRYCK i tanken.

Pa modeller som kraver en borttagning av plastholjet for
att komma at inre delar, var forsiktig sa att inga kablar eller
anslutningar slits (18).

3.1 RENGORING/BYTE AV LUFTINSUGSFILTRET

Var 100:e driftstimme rekommenderas det att demontera
luftinsugsfiltret och rengodra filterelementet genom att blasa med
tryckluft (fig. 11).

Det rekommenderas att byta filterelementet minst en gang per
ar om kompressorn arbetar i en ren miljo eller oftare om miljon dar
kompressorn har installerats &r dammig.

Filtret sitter pa huvudet under holjet pa vissa modeller. Ta i sa fall
forsiktigt bort holjet, ta bort filtret och reng6r det.

Sétt tillbaka alla delar korrekt innan kompressorn startas om.

3.2 DRANERING AV KONDENSAT
Kompressorn skapar kondensvatten som samlas i tanken.
Kondensat maste dréneras varje dag genom att Oppna
avtappningskranen (fig. 12) under tanken.
Se till att tanken inte ar trycksatt (max. tryck 1-2 bar).
KONDENSAT FAR INTE SPOLAS NER | AVLOPPET ELLER
SPRIDAS UT | MILJON.

3.3 LUFTTANK
Korrosion maste forhindras. Enligt driftférhallandena kan kondensat
samlas inuti tanken och maste témmas dagligen. Detta kan goras
manuellt genom att dppna avtappningsventilen. Kontrollera en gang
i veckan att den automatiska ventilen fungerar korrekt. For att géra
detta, dppna den manuella avtappningsventilen och kontrollera om
det finns kondens.
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Det ar nodvandigt att ett anmalt organ kontrollerar tankens
véaggtjocklek en gang om aret, eftersom inre korrosion
kan minska stalvdggens tjocklek vilket kan leda till risk for
explosion. laktta lokala bestimmelser om tillampligt. Lufttanken
far inte anvdndas néar vaggtjockleken nar ett minimivérde som
anges i tankens intyg (ingar i dokumentationen som levereras
med enheten).

Lufttankens livslangd beror framst pa arbetsmiljon. Undvik att
installera kompressorn i en smutsig eller korrosiv milj6 eftersom detta
avsevart minskar tankens livslangd.

Férankra inte tanken eller dess komponenter direkt pa marken
eller fasta strukturer. Montera trycktanken med vibrationsbuffertar for
att forhindra fel pa grund av éverdriven belastning som orsakas av
vibrationer i tanken under anvandning.

Anvand tanken inom de temperatur- och tryckgranser som anges
pa typskylten och testrapporten.

Gor inga andringar i denna tank genom svetsning, borrning eller
andra mekaniska metoder.

Kunden maste kontrollera
anslutningar.

regelbundet tryckvaktens

4. FELSOKNING

Luftidckage fran ventilen under tryckvakten:
Detta beror pa en dalig tatning av backventilen (fig. 13).

Tom allt tryck fran tanken.

Skruva loss ventilens sexkantshuvud (A).

Rengdr noggrant bade elementet (B) och satet och satt ihop
ventilen igen.

Luftlackage:
Dessa kan orsakas av en dalig atdragning av ett kontaktdon.

Kontrollera alla anslutningar och fukta dem med tvalvatten.




Kompressorn roterar men laddar inte:
Detta kan bero pa en trasig ventil eller skadad packning. Kontakta
ett servicecenter.

Vid svar start av kompressorn, kontrollera:
Att natspanningen motsvarar den som star pa typskylten. Att

férlangningssladdens tvarsnitt eller 1angd ar tillracklig.

Att arbetsmiljon inte &r for kall (under 0°C).

Att motorskyddet inte har I8sts ut (se punkt 2.4).

Att elledningen &r spanningssatt och att systemet ar av korrekt
storlek.

Om kompressorn inte stannar nar maxtrycket uppnatts aktiveras
tankens sakerhetsventil.

Stanna kompressorn och kontakta narmaste servicecenter for att
fa den kontrollerad.

5. OBS!

5.1 FORVARING AV KOMPRESSORN
(FORPACKAD OCH UPPACKAD)

Under hela den tid som kompressorn inte anvands eller innan
den packas upp ska den forvaras pa en torr plats vid en temperatur
mellan +5 °C och + 45 °C i ett lage som skyddas mot vader och vind.

Under hela den tid som kompressorn inte anvands efter
uppackning, medan du véantar pa att starta den eller pa grund av
produktionsstopp, placera en presenning 6ver den for att skydda
mekanismerna fran damm.

5.2 TRYCKLUFTSANSLUTNING
Se till att tryckluftsrér med maximala tryckegenskaper som ar
lampliga for kompressorn anvands.
Forsok inte att reparera felaktiga ror.
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1. ALKUSANAT

1.1 TARKEITA TIETOJA

Lue huolellisesti kaikki ohjekasikirjan sisaltdméat kayttdohjeet,
turvallisuutta koskevat suositukset ja varoitukset. Useimmat
kompressorin kaytén aikana tapahtuvat onnettomuudet johtuvat
perusturvaohjeiden noudattamatta jattdmisestd. Onnettomuudet
voidaan Valttdd tunnistamalla potentiaaliset vaaratilanteet ja
noudattamalla asianmukaisia turvamaarayksia.

Turvallisuutta koskevat perussaannoét luetellaan kasikirjan luvussa
"TURVALLISUUS".

Vaarat, joita on valtettdva vakavan vamman tai koneen vahinkojen
valttamiseksi, luetellaan luvussa "VAROITUKSET".

Ala koskaan kaytd kompressoria tavalla, joka ei ole valmistajan
suositusten mukainen.

Merkinnat:

VAROITUS: Tama osoittaa mahdollisen vaaratilanteen, joka
huomioimatta jatettdesséa voi aiheuttaa vakavia vahinkoja.

HUOMIO: Tama osoittaa vaaratilanteen, joka huomioimatta
jatettédessa voi aiheuttaa vahaisen vamman tai vahingon.

HUOMAUTUS: Tama korostaa keskeisia tietoja.

1.2 TURVALLISUUSSAANNOT
TAMAN KOMPRESSORIN SOPIMATON KAYTTO JA HUOLTO
SAATTAVAT AIHEUTTAA HENKILOVAHINKOJA. NOUDATA NAITA
OHJEITA HUOLELLISESTI VAAROJEN VALTTAMISEKSI.

1. ALA KOSKAAN KOSKE LIIKKUVIIN OSIIN

Ala koskaan laita késia, sormia tai muita ruumiinosia kompressorin
likkuvien osien lahelle.

2. ALA KAYTA KOMPRESSORIA KIINNITTAMATTA KAIKKIA
SUOJUKSIA

Ala koskaan kaytd kompressoria ilman, ettd kaikki suojukset
on kiinnitetty paikoilleen (esim. kotelo, hihnasuoja, varoventtiili).
Jos suojukset poistetaan kunnossapitoa tai huoltoa varten, muista
kiinnittda ne takaisin alkuperaisille paikoilleen ennen kompressorin
kayttamista.

3. KAYTA AINA SILMIENSUOJAINTA

Kayta aina suojalaseja tai vastaavaa silmiensuojainta. Ala koskaan
suuntaa paineilmaa kehoasi tai muita henkil6ita kohti.

4. SUOJAA ITSEASI SAHKOISKUILTA

Valta vahingonomaista kehon kosketusta kompressorin metalliosiin
kuten putket, saili6 tai maadoitetut metalliosat. Ala kayta kompressoria
kosteissa tai marissa tiloissa.

5. KYTKE KOMPRESSORI IRTI

Kytke kompressori irti teholdhteestd ja tyhjennd paineilma
painesailiésta ennen minkaan osan huoltoa, tutkimista, kunnossapitoa,
puhdistusta, vaihtamista tai tarkistusta.

6. VAHINGOSSA TAPAHTUVA KAYNNISTYS

Ala kuljeta kompressoria, kun se on liitetty teholahteeseen tai kun
iimasailid on paineenalainen. Varmista, ettd painekytkin on "OFF”-
asennossa ennen kompressorin kytkemista teholahteeseen.

7. VARASTOI ASIANMUKAISESTI

Kompressori on séilytettédva kuivassa paikassa saaltd suojattuna,
kun sita ei kaytetd. Ala jata sité lasten ulottuville.

8. TYOALUE

Pida tydalue puhtaana ja vapaana tarpeettomista tydkaluista.
Huolehdi tydalueen hyvéasta tuuletuksesta. Ala kaytd kompressoria
syttyvien nesteiden tai kaasujen ldsnd ollessa. Toimiessaan
kompressori saattaa aikaansaada kipinéita. Ala kéytad kompressoria
paikoissa, joissa saattaa olla maaleja, polttoaineita, kemikaaleja,
limoja tai muita syttyvié tai rajahtavia aineita.

9. SAILYTA LASTEN ULOTTUMATTOMISSA

Ala anna lasten tai muiden henkildiden joutua kosketuksiin
kompressorin séhkdjohdon kanssa. Asiankuulumattomat henkilét on
pidettava turvallisella etdisyydella tyalueelta.

10. TYOVAATETUS

Ala kayta 16ysia vaatteita tai riippuvia koruja, jotka voisivat jaada
kiinni liikkuviin osiin. Tarvittaessa kayta hiussuojaa.
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11. KASITTELE SAHKOJOHTOA OIKEIN

Ala koskaan kytke kompressoria irti sdhkdjohdosta vetdmalla. Pida
johto kaukana lammésta, oljysta ja terdvistd kulmista. Ala kévele
sahkodjohdon paalla, tai anna sen pusertua painojen alla.

12. HUOLEHDI KOMPRESSORIN HUOLLOSTA HYVIN

Noudata voiteluohjeita (ei koske Ooljyttdmia malleja). Tarkasta
sahkdjohdot maaraajoin ja vahinkotapauksissa anna niiden
korjaaminen tehtdvaksi valtuutetulle huoltoliikkeelle. Tarkasta
kompressorin  ulkoinen olemus mahdollisten poikkeavuuksien
havaitsemiseksi. Tarvittaessa ota yhteys l&himpaan huoltoliikkeeseen.

13. ULKOKAYTTOON TARKOITETTUJEN JATKOJOHTOJEN
KAYTTO

Kaytd ainoastaan ulkokayttdon soveltuvia jatkojohtoa,
kompressoria kaytetaan ulkona.

14. OLE VAROVAINEN

Keskity siihen mita olet tekeméssa. Kaytd tervettd jarked. Ala
kéyta kompressoria, kun olet vasynyt. Ala kaytd kompressoria, jos
olet alkoholin, huumeiden tai vasymystad aiheuttavien laakkeiden
vaikutuksen alainen.

15. TARKASTA VIALLISET OSAT JA ILMAVUODOT

Jos suojus tai muu osa on vahingoittunut, tarkasta ne huolella,
jotta voidaan arvioida niiden turvallinen toiminta ennen kompressorin
kayttdmistd uudelleen. Tarkasta liikkuvien osien, letkujen,
painemittarien, paineenalentimien, paineilmaliitantéjen ja kaikkien
muiden normaalitoiminnan kannalta tarkeiden osien kohdistus.
Vahingoittuneet osat on korjattava tai vaihdettava valtuutetun huollon
toimesta tai ne on vaihdettava ohjekésikirjan mukaisesti. ALA KAYTA
KOMPRESSORIA, JOS PAINEKYTKIN ON VIALLINEN.

16. KAYTA KOMPRESSORIA AINOASTAAN MAARITETTYIHIN
KAYTTOTARKOITUKSIIN

Kompressori on kone, joka tuottaa paineilmaa. Al&d koskaan
kaytd kompressoria muihin tarkoituksiin kuin mitd mainitaan
ohjekasikirjassa.

17. KAYTA KOMPRESSORIA OIKEIN

Kaytd kompressoria tdméan kasikirjan ohjeiden mukaisesti. Al4
anna lasten tai sen kayttoon tottumattomien henkildiden kayttaa
kompressoria.

18. TARKASTA, ETTA KAIKKI RUUVIT, PULTIT JA KANNET ON
KINNITETTY TIUKASTI.

Tarkasta, ettd kaikki ruuvit, pultit ja kannet on kiinnitetty tiukasti.
Tarkasta maaraajoin, etta ne ovat tiukassa.

19. PIDA IMURITILA PUHTAANA

Pida moottorin tuuletusritilda puhtaana. Puhdista ritila saannoéllisesti,
jos tydymparisto on erityisen likainen.

20. KAYTA KOMPRESSORIA NIMELLISJANNITTEELLA

Kaytd kompressoria arvokilvessa osoitetulla nimellisjannitteell.
Kompressorin kayttdminen nimellisjannitettd suuremmalla jannitteella
aiheuttaa moottorin nopeampaa kiertoa ja tésta voi aiheutua vakavia
vaurioita itse yksikk6on tai moottoriin.

21. ALA KOSKAAN KAYTA VIALLISTA KOMPRESSORIA

Jos kompressorista kuuluu outoa aanta tai se tarisee liiallisesti tai
tuntuu vialliselta, lopeta sen kayttd valittdmasti ja tarkasta toiminta tai
ota yhteys valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

22. ALA PUHDISTA MUOVIOSIA LIUOTTIMILLA

Liuottimet kuten bensiini, ohennusaine, diesel tai muut vastaavat
alkoholia sisaltavat aineet voivat vahingoittaa muoviosia. Ala hankaa
naitd aineita muoviosiin. Tarvittaessa pyyhi pehmealla liinalla ja
saippuavedella tai muulla sopivalla nesteella.

23. KAYTA AINOASTAAN ALKUPERAISIA VARAOSIA

Muiden kuin alkuperaisten varaosien kayttdminen mitatoi takuun ja
se voi aiheuttaa kompressorin toimintahairioita. Alkuperaisia varaosia
on saatavilla valtuutetuilta jalleenmyyjilta.

24. ALA TEE MUUTOKSIA KOMPRESSORIIN

Ala tee muutoksia kompressoriin. Ota aina yhteys valtuutettuun
huoltoliikkeeseen korjauksia varten. llman lupaa suoritetut muutokset
voivat vaarantaa kompressorin suorituskyvyn sekd aiheuttaa
vakavia onnettomuuksia ihmisille, joilla ei ole riittdvia teknisia tietoja
muutosten suorittamiseen.
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25. SAMMUTA, KUN EI KAYTOSSA

Kun kompressoria ei kaytetd, kdanna painekytkimen nuppi
"0"-asentoon (OFF), kytke kompressori irti teholahteesta ja avaa
tyhjennyshana paineilman poistamiseksi sailidsta.

26. ALA KOSKAAN KOSKETA KUUMIA PINTOJA

Ala kosketa putkia, moottoria tai muita kuumia osia.

27. ALA KOHDISTA ILMASUIHKUA KEHOON

Al koskaan kohdista ilmasuihkua ihmisiin tai elaimiin.

28. TYHJENNA KONSENSSIVESI SAILIOSTA

Tyhjennd sailio paivittdin tai joka 4. kayttétunnin jalkeen.
Tarvittaessa avaa tyhjennyshana ja kallista kompressoria, kunnes
poistetaan keraantynyt vesi.

29. ALA SAMMUTA KOMPRESSORIA PISTOKKEESTAVETAMALLA

Kayta aina painekytkimen "O/I"-kytkintad (ON/OFF) kompressorin
sammuttamiseen.

30. PAINEILMAPIIRI

Kayta ainoastaan suositeltuja putkia ja tydvalineitd, jotka kestavat
kompressorin maksimitydpainetta vastaavan tai suuremman paineen.

1.3 KAYTTOTARKOITUS
Tassa ohjekirjassa kuvatut mallit suunniteltin ja valmistettiin
jaksottaiseen kayttdon, jossa maksimikayttokerroin on 40 %
(esim. 4 minuuttia ty6td ja 6 minuuttia lepoa) optimaalisissa
ymparistolosuhteissa (maks.lampd 25 °C). Naiden ohjeiden
noudattaminen ja s&anndllinen huolto takaavat tuotteen hyvan
toiminnan pitkaan.

1.4 MAALIITANTA

Yksivaiheinen kompressori on varustettu séahkdjohdolla, jossa on
kaksinapainen pistotulppa sekd maadoitus.

Kolmivaiheinen kompressori toimitetaan ilman pistotulppaa
olevalla sahkojohdolla. Ainoastaan ammattitaitoinen teknikko saa
suorittaa sahkéliitinnan. Maajohdin on vihred tai keltavihred. Ala
koskaan kytke tata johdinta jannitteelliseen liittimeen.

Tarkeaa: Ala tee mitdan muita liitantdja painekytkimeen. Vain
ammattitaitoinen teknikko saa suorittaa korjauksia.

1.5 JATKOJOHDON KAYTTO
Kaytd vain pistotulpallisia maadoitettuja jatkojohtoja. Ald kaytéd
vahingoittuneita tai murskaantuneita jatkojohtoja. Liian ohut johto
aiheuttaa pudotuksen linjajannitteessé aikaansaaden tehon
menetyksen ja laitteen ylikuumenemisen. Jatkojohdon poikkipinta-
alan on oltava oikeassa suhteessa johdon pituuteen.
Tarkasta oikea koko taulukosta A.

VAROITUKSIA

Vélta kaikkia séhkéiskuvaaroja. Alé koskaan kéytd kompressoria,
jos sahkojohto tai jatkojohto on vahingoittunut. Tarkasta séahkdjohdot
saanndllisesti. Ald koskaan kaytd kompressoria vedessé tai sen
lahella tai vaarallisessa ymparistdssa, jossa on sahkoiskuvaara.

2. ASENNUS JA KAYTTO

Huomautus: Taman kasikirjan sisaltdmat tiedot on Kkirjoitettu
auttamaan kayttajad kompressorin kaytéssa ja huollossa.

Joissakin kuvissa saattaa nakya erilaisia yksityiskohtia kuin
kompressorissasi.

VARAAMME OIKEUDEN TEHDA TARVITTAVIA MUUTOKSIA
ILMAN ENNAKKOILMOITUSTA

2.1 ASENNUS

Poista kompressori pakkauksesta (kuva 1) ja varmista, ettd se on
hyvassa kunnossa ja ettei se ole vahingoittunut kuljetuksen aikana.
Sitten toimi seuraavasti:

« Kiinnita pyorat ja/tai rengas noudattaen ohjeita kuvassa 2.
limataytteisten renkaiden tapauksessa taytd renkaat 1,6 barin
maksimipaineeseen.

 Aseta kompressori tasaiselle (kuva 3) hyvin tuuletettuun ja saan
vaikutuksilta suojattuun paikaan, joka ei ole rajahdysvaarallinen.

+ KULJETA KOMPRESSORIA AINA OIKEIN. ALA KAANNA SITA
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YLOSALAISIN TAI NOSTA SITA KOUKUILLA TAI KOYSILLA.
(Kuva 4-5)

» Jos tuote on asetettu hyllylle tai telineeseen, varmista tason
kantokyky ja kiinnita tuote kunnolla, jotta se ei voi pudota.

» Hyvan tuuletuksen ja tehokkaan jaahdytyksen varmistamiseksi,
kompressori on asetettava vahintddn 50 cm:n etaisyydelle kaikista
seinista ja esteista (kuva 6).

2.2 SAHKOLITANTA
Yksivaiheiset kompressorit on varustettu sahkojohdolla ja
kaksinapaisella maadoitetulla pistotulpalla.
On tarkeda kytked kompressori maadoitettuun pistorasiaan
(kuva 7), joka on suojattu sopivalla differentiaalikytkimelld
(termomagneettinen).

2.3 KAYNNISTYS

Tarkasta, ettd verkkovirta vastaa arvokilven tietoja (kuva 7), sallittu
toleranssialue on + 5 %.

» Tyonna pistotulppa pistorasiaan ja kaynnistd kompressori
kéantamalla painekytkimen nuppi I/ ON"-asentoon (kuva 8).

» Kompressori on taysin automaattinen ja sitd ohjaa painekytkin,
joka pysayttaa laitteen sailion paineen saavuttaessa maksimiarvon
ja kaynnistdd sen paineen pudotessa minimiarvoon. Paine-ero
maksimi- ja minimiarvon valilla on yleensa noin 2 bar (29 psi).

Esimerkki: kompressori pysahtyy, kun paineen arvo on 10 bar
(145 psi) (maks.), ja se kaynnistyy uudelleen automaattisesti, kun
séilién paine on pudonnut arvoon 8 bar (116 psi).

Jotkut mallit on varustettu paalla olevalla ohivirtausventtiililla, joka
helpottaa seuraavaa kaynnistysta. Tall6in ilman ulostulo moottorin
pysahtyessé on normaalia.

2.4 MOOTTORIN SUOJALAITTEET
Lahes kaikki kompressorit on varustettu kaamityksen sisélla
olevalla automaattisella Iamposuojalla, joka pysayttda kompressorin,
kun moottorin lampdtila nousee liian korkeaksi. Kompressori
kéynnistyy uudelleen automaattisesti 10-15 minuutin kuluttua, jos se
laukeaa.

Jos suojalaite laukeaa uudelleen, suositellaan pysayttdméaan

kompressori, kytkemaan irti sihkopistoke ja ottamaan yhteytta
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

2.5 TYOPAINEEN SAATAMINEN

Maksimikayttdpaineen jatkuva kayttdéminen ei ole tarpeen, koska
paineilmatyokalu tyéskentelee usein alhaisemmalla paineella.
Tarkasta aina kayttdmasi tyokalun oikea tyGpaine.

Tybpainetta on sdadettdva kompressoreissa, jotka on varustettu
paineenalentimella. Vapauta paineenalentimen nuppi vetamalla
sitd ylospain, saada paine haluttuun arvoon kaantamalla
nuppia myotapaivaan paineen lisdamiseksi ja vastapaivdan sen
vahentamiseksi. Kun haluttu paine on saavutettu (se voidaan
tarkastaa painemittarista) lukitse nuppi painamalla sité alaspain
(kuva 9).

Kalibrointipaine  voidaan ndhda paineenalentimen  mitta-
asteikollisessa rungossa ilman painemittaria toimitetuissa versioissa.

HUOMIO: Joissain paineenalentimissa ei ole "paina ja lukitse”
-jarjestelmaa, talldin vain kdanna nuppia paineen saatamiseksi.

Mikali paineenalennus- ja katkaisulaitteet eivat sisélly koneen
varustukseen, kayttdjan on asennettava ne jakelulinjaan.

2.6 VAROTOIMET KAYTON AIKANA

Ald avaa mitaan liitintaa, kun sailid on paineenalainen. Varmista
aina, etta sailié on tyhja.

Al poraa reiki4 tai hitsaa ilmasailiéta tai muuta sen muotoa.

Al tee mitdan toimenpiteitd kompressorille irrottamatta ensin
pistoketta pistorasiasta.

Suositeltu tydskentelylampdtila: 0 — +35 °C

Al ruiskuta kompressorin paalle vetts tai syttyvid nesteita.

Al aseta syttyvia esineitd kompressorin lahettyville.

Aseta painekytkin "0"-asentoon (OFF) pysaytysten aikana.




Al koskaan kohdista ilmasuihkua ihmisiin tai elaimiin.

Al4 kuljeta kompressoria, kun séilié on paineenalainen.

Huomio: Jotkut kompressorin osat kuten paa ja syoéttoletkut
voivat olla erittdin kuumia. Ald koske néihin osiin palovammojen
valttdmiseksi. (kuva 10)

Kuljeta kompressoria nostamalla tai vetamalla sitd asianmukaisista
kahvoista.

Pida lapset ja eldimet koneen toiminta-alueen ulkopuolella.

Jos kompressoria kdytetddn maalaamiseen:

a) Al tydskentele suljetussa tilassa tai lahelld avotulta

b) Varmista riittdva ilmanvaihto

c¢) Suojaa nena ja suu asianmukaisella maskilla.

Jos sahkdjohto tai pistoke vahingoittuu, &la kaytd kompressoria.
Ota yhteys valtuutettuun huoltolikkeeseen ja vaihdata tilalle
alkuperainen varaosa.

Ala tyénna késia ja/tai muita esineita suojaritildiden sisélle.

Kayton jalkeen kytke aina pistotulppa irti pistorasiasta.

On Kkielletty poistamasta muovisuojuksia kompressorista.
Tamaén toimenpiteen saa suorittaa ainoastaan asiakaspalvelu.

3. HUOLTO
Toimenpiteen tyyppi Tehtava Paivittain Joka 100h Joka 250h / 500h / 750h / 1000h /
6. kuukausi 12. kuukausi | 18. kuukausi | 24. kuukausi
Tarkasta Tyhjenna kondenssivesi X
Tarkasta Puhdista imusuodatin
Tarkasta Kirista paan pultit
YKSITTAISET SARJAT

Vaihda limansuodatinsarja X X X X
Vaihda Venttiililevysarja X X
Vaihda Kaikki tiivisteet X
Vaihda Mantasarja X

BULKKISARJAT (*)
Pikahuolto Easy/Light-sarja X X
Maéraaikaishuolto Performance-sarja X
Merkittéva huolto Heavy duty -sarja X
(*) Sarjan saatavuus ja kokoonpano saattavat vaihdella mallin mukaan
Ennen kompressorin huoltotoimenpiteiden aloittamista, 3.3 ILMASAILIO

varmista seuraavat kohdat: SyOpyminen on estettdvd. Toimintaolosuhteista riippuen

Linjan paakytkin on ”0”-asennossa.

Painekytkin ja/tai ohjausyksikon kytkimet on kytketty pois
paalta ("0/Off"-asento).

Sailiossa El ole PAINETTA.

Malleissa, jotka vaativat muovikotelon poistamista sisdosiin
paasya varten, varo rikkomasta johtoja tai liittimia (18).

3.1 IMUSUODATTIMEN PUHDISTUS/VAIHTO

Joka 100 kayttétunnin valein on suositeltavaa purkaa imusuodatin
ja puhdistaa suodatinelementti paineilmalla (kuva 11).

Vaihda suodatinelementti vahintddn kerran vuodessa, jos
kompressori toimii puhtaassa ympéristéssa, tai useammin, jos
kompressorin toimintaymparisté on pélyinen.

Tietyissa malleissa suodatin sijaitsee paassa kotelon alla. Tall6in
poista kotelo varovasti, irrota suodatin ja puhdista se.

Asenna takaisin kaikki osat ennen kompressorin kayttoa.

3.2 KONDENSSIVEDEN TYHJENNYS
Kompressorissa syntyy kondenssivettd, joka keraantyy sailioon.
Kondenssiesi_on tyhjennettédva joka paivd avaamalla sailion alla
oleva tyhjennyshana (kuva 12).
Varmista, etta sailio ei ole paineenalainen (maks.paine 1-2 bar).
KONDENSSIVETTA ElI SAA HUUHDELLA VIEMARIIN TAI
HEITTAA YMPARISTOON.
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kondenssivetta voi muodostua sailion sisélle ja se on tyhjennettéava
paivittdin. Tama voidaan tehda kasin tyhjennysventtiilia kayttaen.
Joka tapauksessa tarkasta kerran viikossa, etta automaattinen venttiili
toimii kunnolla. Tee tdméa avaamalla manuaalinen tyhjennysventtiili ja
tarkasta kondenssivesi.

Séilion seindn paksuus on annettava ilmoitetun laitoksen
tarkastettavaksi kerran vuodessa, koska sisdinen sy6pyminen
voi ohentaa terdsseinda aiheuttaen rajahdysvaaran. Noudata
tarvittaessa paikallisia maarayksia. limasaéiliota ei saa kayttaa,
kun seindn paksuus saavuttaa minimiarvon, joka maaritetdan
séilion sertifikaatissa (sisdltyy taman laitteen mukana
toimitettuihin asiakirjoihin).

limasailion kestoika riippuu paadasiassa tyOymparistosta. Valta
asentamasta kompressoria likaiseen tai sydvyttdvaan ymparistoon,
koska tama vahentaa sailion kayttoikaa.

Ala Kiinnita s&iliota tai sen osia suoraan maahan tai jaykkiin
rakenteisiin. Kiinnitd painesailié tarindnvaimentimien kanssa, jotta
ehkaistaan sailion kaytonaikaisen tarindn aiheuttama liiallinen
rasitus.

Kayta sailiotd arvokilven ja testiraportin mukaisia lampétila- ja
painerajoja noudattaen.

Alad tee mitddn muutoksia sailiéon hitsaamalla, poraamalla tai
muilla mekaanisilla tavoilla.

Asiakkaan on tarkastettava painekytkimen liitinnat saannéllisin
véliajoin.




4. VIANMAARITYS

limavuodot painekytkimen alla olevasta venttiilista:
Tama johtuu takaiskuventtiilin huonosta tiivisteesta (kuva 13).

Tyhjenna kaikki paine sailiosta.

Kierra auki venttiilin kuusikulmainen paa (A).

Puhdista huolella molemmat elementit (B) ja tiiviste sekd kokoa
venttiili sitten uudelleen.

lImahavict:
Nama voivat aiheutua liittimen heikosta kiristyksesta.
Tarkasta kaikki liittimet kastelemalla ne saippuavedella.

Kompressori kdy, mutta se ei lataa:
Syyna voi olla rikkindinen venttiili tai vahingoittunut tiiviste. Ota
yhteys huoltoliikkeeseen.

Jos kompressorissa on kdynnistysvaikeuksia, tarkasta:
Ettd verkkojannite vastaa arvokilven tietoja. Ettd jatkojohdon

poikkipinta-ala ja pituus ovat asianmukaiset.

Etta tydymparisto ei ole liian kylma (alle 0 °C).

Ettéd moottorin suoja ei ole lauennut (katso kappale 2.4).

Ettd sdhkdverkossa on jannite ja ettd jarjestelmd on mitoitettu
oikein.

Jos kompressori ei pysahdy, kun saavutetaan maksimipaine,
sailion varoventtiili kaynnistyy.

Sammuta kompressori ja ota yhteys Iahimpaan huoltoliikkeeseen
sen tarkastamiseksi.

5. HUOMAUTUKSIA

5.1 KOMPRESSORIN VARASTOINTI
(PAKATTUNA JA ILMAN PAKKAUSTA)

Sailytd kompressoria aina ennen pakkauksesta purkamista tai
sen kayttdméattdmana ollessa saan vaikutuksilta suojattuna kuivassa
tilassa, jonka lampétila on valilla +5 °C ja + 45 °C.

Suojaa kompressoria  suojakankailla aina  pakkauksesta
purkamisen jalkeen ennen kayttdonottoa tai tuotantoseisokkien
aikana, jotta sen mekanismeihin ei kerry polya.

5.2 PAINEILMALITANNAT
Varmista, etta kaytetdan kompressorin ominaisuuksien mukaiselle
maksimipaineelle sopivia paineilmaputkia.
Ala yrité korjata viallisia putkia.
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1. NIPOAOIOz

1.1 ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEX

AioBAoTe TTPOOEKTIKA OAEG TIG 0dnyieg AeiToupyiag, TIG CUUBOUAEG
aoQaAgiag Kal TIG TTPOEIDOTIOINTEIG TTOU TTEPIEXOVTAl OTO EYXEIPIOIO
odnyiwv xprong. Ta TrepioodTEPa aTUXAMATA Katd Tnv OIdpKEIa
TNG XPrion TOU GUWTTIEGTH OQEiAovTal OTNV JN TAPNON TwV BACIKWY
Kavovwy ao@aleiag. Ta aTuxAuaATa UTTOPOUV va aTropeuxBouv
avayvwpifovtag duvnTIKG ETTIKIVOUVEG KATOOTAOEIG KOl TNPWVTOG
TOUG KATAAANAOUG KaVOVEG ATPaAEiag.

O1 Bacgikoi Kavoveg ao@aAeiag ava@EpovTal
“AZOAAEIA” auTou Tou eyxeipidiou.

Zmv evotnTa "MPOEIAOMOIHZEIZ" avagépovTal o1 Kivduvol TTou
TIPETTEN VA OTTOQEUYOVTAl YIa TNV TTPOANYN GORAPOU TPAUHATIOUOU A
gnuiag aTo pnxavnua.

[MoTé un XpnoIKOTIOIEITE QUTOV TOV GUUTTIECTH WE TPOTTO TTOU OEV
OUVIOTATAI GUYKEKPIUEVA ATTO TOV KATOOKEUAOTH.

KA&1di:

MPOEIAOMOIHEH: Autd utrodnAwvel pia duvnTikG ETTIKivouvn
KatdoTtaon n otoia, €dv ayvonbei, Ba utmmopolce va odnynoel o€
TPOKANGN coBapng nuIag.

MPOZOXH: Auté utrodnAwvel pia emikivduvn KaTdaTaaon n oTroia,
€dv ayvonBei, Ba utropolae va odnynoel o€ eAa@pU TpauuaTioud n
TPOKANoN {nuIdg.

ZHMEIQZH: AuTd divel éugaan oTIg BaTIKEG TTANPOPOPIES.

atnv  evoTnTa

1.2 KANONEZ AZOAAEIAZ
AKATAAAHAH  XPHXH KAl XYNTHPHXH AYTOY TOY
ZYMMIEZTH MIMOPEI  NA TIPOKAAEZElI TPAYMATIZMO.
AKOAOYOHXTE TMPOXEKTIKA AYTEX TIX OAHIIEX TIA NA
ATMO®YTETE KINAYNOYZ.

1. MOTE MHN AITIZETE KINOYMENA MEPH

Mnv Badete TTOTE Ta XEpia 0ag, Ta OAXTUAG Oag | GAAa pépn Tou
OWMOTOG KOVTA OTA KIVOUUEVA PEPN TOU GUUTTIEDTT).

2. MHN XPHZIMOMOIEITE MOTE TON LYMMIEZTH XQPIZ NA
EXOYN TOMOGETHOEI ONA TATIPOZTATEYTIKA

[Moté pnv  XPNOIYOTIOIEITE TOV  GUMTTIEDTH Xwpic OAa  Ta
TIPOCTATEUTIKG TOTTOBETNUEVA TEAEIO 0T B€on Toug (TT.X. TTAQicIo,
TIPOCTATEUTIKI) TTO8IA IMAvTa, BaABida ac@aleiag). Eav agaipeBolv
Ol TIPOCTATEUTIKEG TTODIEG YIO GUVTAPNGN 1] ETTIOKEUR QPOVTIOTE VA
TIG TOTTOBETATETE £V OTNV OPXIKN TOUG BEON TIPIV ETTAVAPEPETE TNV
A&IToupyia TouU CUPTTIEDTT).

3. NA ®OPATE NMANTA MPOZTATEYTIKA A TA MATIA

Na @opdte mavra yuaAid i 100dUvaun TTPOCTACIA TWV HATIWV.
MoTE pnv OTOXEUETE TOV TTETTIECPEVO QEPA TTPOG TO CWHUA GOG I O€
0TTOI0VOATTOTE GAAO.

4. MPOZTATEYGEITE ANO HAEKTPOIAHZIA

ATTOTPEWTE TNV TUXAIA ETTAPHA TOU CWUATOG YE JETOAAIKG eEapTrpaTa
TOU GUUTTIEDTH), OTTWG GWARVEG, deCapevh i YEIwWPEVA HETAANIKG PEPN.
MoT€ Unv XpNOIUOTIOIEITE TOV CUUTTIESTH O€ UYPEG R Bpeyuéveg BETEIS.

5. ANOZYNAEXTE TON ZYMMIEZTH

ATTOOUVOEDTE TOV GUWTTIECTH OTTd TV TIMyR Tpo@odoaiag Kai
EKKEVWOTE TOV TIETMEOUEVO aépa amd Tn deCapevh TTieong TpIv
aTrd TNV ETMIOKEUN, TOV EAEYXO, TNV CUVTAPNON, TOV KaBapIouo, Tnv
avTIKOTAOTOON A TOV €AEYXO OTTOIOUdNTTIOTE EEAPTAUATOG.

6. TYXAIA EKKINHZH

Mnv PETAQEPETE TOV GUMTTIEDTH VW Eival OUVOEDEPEVOG OTNV
mnyn Tpo®odoaiag f étav n defapevh Tou ag€pog gival UTTG TriEon.
BeBaiwBeite 61 0 diakoTTNG Trieong eivar otn Béon “OFF” mpiv
OUVOETETE TOV CUMTTIEGTI) OTNV TTNYT| TPOPOdOaTiag.

7. ANOGHKEYZTE ZQXTA

O oupmeoTng TPETTEl Vo QUAGCOETal Ot €va Enpd HEPOG
TIPOCTATEUPEVO OTTO TIG KAIPIKEG OUVONKEG OTAV EV XPNCIPOTIOIEITAL.
Na guAdooetal pakpid atd Taidid.

8. MEPIOXH EPTAZIAZ

AloTnpAOTE TNV TTEPIOXNA £PYOTiag KaBapr) Kal Xwpig TNV TTapouaia
TEPITTWV epyaAciwv. EEaepifete TTOAU KaAG Tnv TTEPIOXN €Pyaaiag.
Mnv XpnOIYOTTOIEITE TOV CUUTTIEGTA OTAV UTTAPXOUV EUPAEKTA UYPG
N aépia. O OGupTTIEOTAG UTTOPEl va TTapdyel OTIVOAPES KATd TNV
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didpkela TG Aeitoupyiag Tou. Mnv XpnOIUOTIOIEITE TOV GUMTTIEDT O€
TIEPITITWOEIG OTTOU EVOEXETAI VO UTTAPXOUV XPWHATA, BEVEivn, XNUIKA,
KOAEG Kal OTT0I08ATTOTE AAAO EUPAEKTO 1| EKPNKTIKO UAIKO.

9. KPATHZTE TON MAKPIA AMO MAIAIA

Mnv aerivete Taidid 1 GAAa dtopa va €pBouv Og €TTOQR PE TO
KaAwdIo Tpopodoaiag Tou cupTieaTh. Ta un e§ouaiodoTtnuéva aToua
TIPETTEl VO TTAPOPEVOUV O€ AC@OAN aTrdoTOon OTd TNV TTEPIOXN
gpyaaoiag.

10. POYXA EPTAZIAZ

Mnv @opdre xaAapd pouxa r KOOWAUATO TO OTTOi0 PTTOPED va
aoToUV O€ Kivoupeva egaptipata. Popdre TTPOOTATEUTIKO KGAUUMA
MaAIWY, €AV gival aTTapaiTnTo.

11. XEIPIZTEITE ZQXTA TO KAAQAIO TPOPOAOZIAZ

Mnv amoouvdéeTte TTOTE TOV GUMTTIEDTH TPABWVTAG TO KOAWAIO
Tpo@odoaiag. KpartioTte 1o KaAwdIo Yakpid atrd BepudTtnTta, Add! Kai
QAIXUNPES AKPES. MV TTATATE ETTAVW OTO NAEKTPIKO KAAWDIO Kal unv
TO OUVOAIBETE Pe peyaAa Bdpn.

12. ZYNTHPHZTE TON ZYMMNIEZTH ME MPOZOXH

AkolouBnoTe TG 0dnyieg yia Aitavon (dev 10xUEl YIO POVTEAQ
Xwpig AiIrravTikG) EAéyxete eEPIOdIKA Ta KOAWDIa TPOPOdOTiag Kal
ETMIOKEUAOTE Ta 0E €COUCIODOTNUEVO KEVTPO ETTIOKEUNG, €QV EXOUV
utrooTel {nuid. EAEyETE TNV €CWTEPIKN EUPAVION TOU CUUTTIETTH VIO
OTITIKEG avwaAlieg. EQv eival amopaitnto, €TIKOIVWVAOTE HPE TO
TTANCIECTEPO KEVTPO ETTIOKEUNG.

13. XPHZH KAAQAIQN MPOEKTAZHZ MNA EZQTEPIKH XPHZH

Xpnolpotroigite  pévo  KaAwdia  TTPOoEKTAoNG  Kat@AAnAa  yia
€CWTEPIKN XPrion OTaV XPNOIUOTIOIEITE TOV GUUTTIECT O€ £EWTEPIKOUG
XWPOUG.

14. NA EIZTE NPOKTIKOI

EoTidote o€ autd TTOU KAVETE. XPNOIUOTIOINOTE TNV KOIVA AOYIKN
gag. Mnv xpno1PoTIOIEITE TOV CUMTTIEGTHA OTAV €i0TE KOUPATEvol. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE TOV GUMTTIEDTH| €GV €i0TE UTTO TNV ETTIPEI0 OAKOOA,
VOPKWTIKWV i @apudKwy TTou 0ag TTPOoKaAoUV uTtvnAia.

15. EAET=TE TlA XAAAXZMENA E=ZAPTHMATA ‘H AIAPPOEX
AEPOZ

Edv pia mpooTtareutik TodId i GAAO €€dpTnUa €xEl UTTOOTEI
NI, eAEYETE TA TTPOCEKTIKA Y va BIOTTIOTWOETE €AV UTTOPOUV VA
XpnoigotroinBolv e Aao@AAEId WG €XOUV TIPIV XPNOIUOTIOINTETE
cava 10 oupmeaTr). EAéyETe TNV €uBuypAUMIOn TWV KIVOUUEVWY
MEPWYV, TWV CWANVWY, TWV HAVOUETPWY, TWV UEIWTAPWVY TTiEONG,
TWV TIVEUPATIKWY CUVOETEWV KAl OTTOIWVONTTOTE GAAWY e€apTNUdTWY
TIOU WTTOPEl va €ival onuavTikd oTnv Kavovikn Aerroupyia. Ta
KATEOTPAPUEVA EEAPTANATA TTPETTEI VA ETTIOKEUALOVTAlI CWOTA A VO
avTikaBioTavTal amd éva €E0UTIOdOTNPEVO KEVTPO ETTIOKEUNG 1 va
avTikaBioTavTal 6TTwg Qaivetal aTo gyxelpidio odnyiwv xprions. MHN
XPHZIMOMOIEITE TON ZYMMIEZTH EAN EINAI XAAAZMENOZ O
AIAKOMTHZ NIEZHZ.

16. XPHZIMOIMOIHZTE TON ZYMMIEZTH AMNOKAEIZTIKA TIA
TIZ KAOOPIZMENEZ EQAPMOTEX

O oupTmeaTAG gival Eva unxavnua yia TNV TTapaywyr| TETIECUEVOU
aépog. Mn XpNOIYOTIOIEITE TTOTE TOV GUUTTIEGTH YIA OKOTTOUG GAAOUG
a1rd auToUG TToU KaBopilovtal aTo £yXElpidIo odnylwv Xpriong.

17. XPHZIMOIMOIHZTE ZQXTATON ZYMMNIEZTH

AeIToupynoTe TOV OUPTTIECTA CUPQWVA pE TIG 0dnyieg Trou
TIOPEXOVTOI O€ AUTO TO €yXeIpidlo. Mnv emTpémete oe TaIdIA N
aTopa Tou dev yvwpidouv TNV AEITOUpYia TOU va XPNnoIPoTToloUV Tov
OUWTTIEDTH.

18. EAET=TE OTI OAEZ Ol BIAEZ, TA MMOYAONIA KAl TA
KAAYMMATA EINAI ZQZTA ZOIFMENA.

EAéyEte 0TI OAeg o1 Bideg, Ta PTTOUAGVIO KAl Ta KOAUUMPATO €ivail
owoTa o@lypéva. EAEyxeTe TTEPIOBIKG OTI ival OQIXTA.

19. AIATHPHZTE KAGAPH THN I'PIAIA EIZAFQIrHz

Alatnpriote To TAEyua e€agpiopol Tou KivnTrpa kaBapo. KabapileTe
TOKTIKG TNV ypilia edv To TrepIBaANov epyaaiag ival TTOAU BPwIKO.

20. AEITOYPIMHZTE TON ZYMMNIEZTH ZTHN ONOMAZTIKH TAZH

AeIToupynoTe  TOV  OUUTTIECTH) OTNV  OVOUAOCTIKY TAON TIoU
avaypd@eTal oTnV TIVOKIdA oToIxEiwv. H xprion Tou ouptmeoTh
ge uynAoTEPN TAON OTTO TNV OVOPOCTIKA TAoN Ba TTPoKaAéoel Tnv
TaXUTEPN TIEPIGTPOPN) TOU KIVATAPO KOI UTTOPE va TTPOKOAAETE
gofapr ¢nuIG oTnV Jovada Kal va KAWE ToV KIVATHPA.




21. MHN XPHZIMOMOIEITE MOTE TON ZYMMNIEZTH EAN EINAI
XANAZMENOZ

Edv o guptmieaTng kavel Tepiepyous Bopufoug, £xel uTTEPBOAIKOUG
KpadaouoUug A @aiveTal XOAAOPEVOG, OTOMATAOTE AUECWS VO TOV
XPNOIUOTIOIEITE KOI EAEYETE TNV AEITOUPYIQ TOU A ETTIKOIVWVAOTE E £va
€€OUCI0O0TNUEVO KEVTPO ETTIOKEUNG.

22. MHN KAGAPIZETE NAAZTIKA MEPH ME AIAAYTH

AioAUTEG OTTWG Bevdivn, DIOAUTIKG, TTETPEAAIO I} GAAEG OuTieg TTOU
TIEPIEXOUV AAKOOA €VOEXETAI VO TTPOKAAEOOUV {NUIG OTA TTAACTIKG
pépn. Mnv Tpifete autég TIG oucieg €MAvw O€ TTAOOTIKG pEPN.
ZKOUTTIOTE JE €va POAAKO TTavi kol oatolvi he vepd i KATAAANAQ
uypd, €av gival aTrapaitnTo.

23. XPHZIMOMOIHZTE MONO 'NHZIA ANTAAAAKTIKA

H xprion pn yvnoiwv avtaAAaKTIKWY Ba aKupwael Tnv yyunon 6ag
Kal utropei va odnynoel oe SuoAgIToupyia Tou oUpTTIEDTH. Ta yvroia
avTaAakTIKG diaTiBevtal aTro £€0uUCI0d0TNUEVOUG DIAVOUELG.

24. MHN TPOIMOMOIEITE TON ZYMMNIEXTH

Mnv Tpotroroigite  Tov ouptieoT). Tdvia va  ETTIKOIVWVEITE
Me TO €CoucIodOTNUEVO KEVTPO ETTIOKEUAG Yia €MIOKEUEG. O1 pn
€COUCIOOOTNUEVEG TPOTTOTIOINCEIG EVOEXETAI va €TTNPEACOUV TNV
ammdédoan Tou OUPTTIECT) aAAG pTTopEl €TTIONG va TTPOKAAEGOUV
ooBapd artuxnuota oe GTopa Tou Oev €XOUV TNV OTTAITOUMEVN
TEXVOYVWOIa yia va KAVOUV TIG GAAQYEG.

25. 2BHZTE TON OTAN AEN TON XPHZIMOMOIEITE

Otav 0 oupTTEOTAG dEV XPNOIUOTIOIEITAI, YUPIOTE TO KOUWTT TOU
dlokdTITN Trieong otn Béon "0" (OFF), amoouvdéaTe ToV CUUTTIECTA
atd TNV TTNyR TP0Pod0aCiag Kal avoigTe ToV KpOouvo aTroaTPAyyIong
Y10 VO EKKEVWOETE TOV TTETTIECUEVO A€Pa aTTO TNV SECAPEVT).

26. MOTE MHN AKOYMIMATE ©@EPMEZX EMI®ANEIEZ

Mnv akoupTrdre Toug OWAAVEG, TOV KIvNTAPA Kal GAAQ KOUTA
eCapTrpaTa.

27. MHN XTOXEYETE TON WEKAZOMENO AEPA 2TO ZQMA

Moté pnv aToxeueTe Tov Wekalduevo aépa o€ avBpwTToug A wa.

28. AAEIAZETE THN ZYMMYKNQZH AMO THN AEZAMENH

AdeidoTe TN degapevr KaBnuepiva ) kdBe 4 wpeg Asiroupyiag.
AvoifTte TNV OTTOCTPAYYION KAl YEIPETE TOV GUMTTIEDTH, €4V €ival
QTTAPGITNTO, YIA VO AQAIPECETE TO CUGTWPEUNEVO VEPOD.

29. MHN TON ZTAMATATE TPABQONTAZ THN MPIZA

Xpnaoipotroigite avta Tov diakdTrTn “O/I” (ON/OFF) Tou 810KATITN
TTEONG Y10 VO OTAUATACETE TOV CUUTTIEDTHN.

30. MNEYMATIKO KYKAQMA

XpnOoIPOoTToIEITE YOVO CWAAVEG KAl TA GUVICTWHEVA £PYAAEI TTOU
givar IKava va avTéXouv g€ Trieon PEYaAUTepn N ion Pe TN WEYIoTN
Triean AEIToupyiag Tou GUUTTIEDTH.

1.3 MPOBAENOMENH XPHZH

Ta povtéAa TTOU TTEPIYPA@OVTAI O€ AUTO TO EYXEIPIDIO €XOUV
oxedIaoTel Kal KOTOOKEUAOTEI Yo OIOKOTITOMEVN XPon MHE éva
péyioTo auvteAeaTr| Aeitoupyiog 40 % (TT.X. 4 AeTTTG AeiIToupyiag kai
6 AeTrTa npepiag), o BEATIOTEG TrEPIBAAAOVTIKEG TUVORKES (UEYIOTN
Beppokpaaia 25°C). O oeBacpdg autwv Twv VOEICEWV KAl N TAKTIKN
ouvtipnaon Ba diao@alicouv TNV KaAr AEITOUpyia TOU TTPOIGVTOG HE
TNV TTGPOBO TOU XPOVOuU.

1.4 TYNAEXZH ME THN FEIQZH

O uovopaoikOG CUUTIIESTAG Eival EEOTTAIOHEVOG PE Eva NAEKTPIKO
KaAwdIio pe éva dITToAIKG BUCPa ouv TNV yeiwon.

O _T1pI9a0IKOG OUUTTIEOTNAG €ival €EOTTAICUEVOG PE £va NAEKTPIKO
KaAwdIo xwpig Buopa. H nAekTpIkA oUvdean TTPETTEN va Yivel atrd Eva
eCeIdIKEUPEVO TeXVIKO. To KOAWDIO TNG yeiwong eival To TTPdaivo A
TO KiTpIvo/TTpdaivo cuppa. Moté punv ouvdéete autd T0 KOAWDIO O€
TEPUATIKO TTOU €ival UTTO TAOT).

ZnuavTiko: Mnv kavete GAAeg auvdéaeig aTo dIakdTTn Trieong. OAeg
Ol ETMOKEVEG TTPETTEI VO TTPAYMOTOTTOIOUVTOl OTTO éva €CEIBIKEUEVO
TEXVIKO.

1.5 XPHZH KAAQAIOY NMPOEKTAZHX
Xpno1PoTToINoTE HOVO KOAWDIA TTPOEKTAONG UE BUCUO Kal GUVOEDN
Me TNV yeiwan. Mnv xpnoiyoTtrolgite KOAwSIA TTPOEKTOCNG TTOU €ival
KateoTpapuéva i ou €xouv ouvBAIBei. ‘Eva utrepBoAika AeTTTd
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KaAwdI10 Ba TTPOKOAETEI Hia TITWON TNG TAONG YPAUKAG ME ATTOTEAET U

TNV aTTWAEIQ 1I0XU0G Kal TRV UTTEPBEPUAVON TNG CUCKEUNRG. To KaAWdIO

TNG TTPOEKTACNG TTIPETTEI VA €XEI Jia S1IATOMN avAAoyn HE TO UAKOG TOU.
EAéyETe TO OWOTO PéyeBog TTou avagépeTal aTtov Mivaka A.

MPOEIAOMOIHZEIX
AtopUyete  OAouG  TOUG  KIVOUVOUG  nAekTpoTTAniag. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE TTOTE TOV CUUTTIECTH €4V NAEKTPIKO KaAwdIO 1) TO

KaAWBIO TNG TTPOEKTAONG Eival KATEOTPAUUEVO. EAEYXETE TOKTIKA TO
NAEKTPIKA KaAwdia. MoTé punv XPNOIUOTIOIEITE TOV CUUTTIEDTH PECT

KovTé o€ vepd i o€ €va emmikivOuvo TrepIBAAAov 6TTou gival TTBavA n
NAekTpOTTANEia.

2. TONOOETH2H KAI XPHZH

Inueiwon: O1 TTANPOQOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI OE AUTO TO EYXEIPIOIO
£€XOUV YPOQTEl e OKOTTO va BonBAcouY ToV XEIPIOTH KATA TNV XPron
Kal TNV CUVTAPNON TOU GUUTTIEDT).

Opiopéveg  €IKOVEG  €VOEXETAl VO
AETITOPEPEIEG ATTO TOV CUUTTIECTH OAG.

AIATHPOYME TO AIKAIOMA NA KANOYME OrIOIESAHIMOTE
AANATES XQPIX NMPOEIAOMOIHEH OrQs AMAITEITAI

eu@avifouv  SIaPOPETIKEG

2.1 TONOGETHZH

AQaIpEOTE TOV GUMTTIECTH OATO TNV OUCKeuaaia Tou (eIK. 1),
BePaiwBeite OTI gival og APIOTN KOTAGTOAOT, EAEYXOVTOG €GV EXEI
uTrooTel Ui KaTd TN peTa@opd. MeTd TTpoXwPNOTE CUNPWVA HE
Ta aKGAouba:

* BaATe TOUG TPOXOUG KaI/f) TO EAAOTIKO, OKOAOUBWVTAG TIG 0dnyieg
OTNV €IK. 2. TNV TIEPITITWAN TPOXWVY TTIOU (POUCKWVOUV, POUCKWOTE
TOUG TPOXOUG O¢€ péyioTn Trieon 1.6 bar.

* ToroBeTAOTE TOV CUUTTIECTN ETTAVW O€ Wia TTiTTEdN (€IK. 3), O€ éva
KaAd agpIfOUEVO PEPOG, TTPOOTATEUPEVO OTTO TIG KAIPIKEG TUVONKES
Kal O€ Jn EKPNKTIKO TTEPIBAAAOV.

* MPOZE=TE NA META®EPETE ZQ3TA TON ZYMMNIEZTH.
MHN TON ANAMOAOIYPIZETE KAl MHN TON ZHKQXETE ME
FTANTZOYZ H ZXOINIA. (Eik. 4/5)

» Eqv ToroBetnBei o€ éva pagl A o€ Bdon, BeBaiwbeite 6T uTTOPEi
va oTnpigel 7o BAPOG Kal va ac@ANIOTE TOV OWOTA £T01 WOTE Va PNV
JTTOpPET VO TTEDEL.

* [Na va e¢ac@alioTei KAAOG £E0EPITUOG Kl ATTOTEAECUATIKA WUgn,
0 OUMTTIECTAG TTPETTEI VO OTTEXEI TOUAGXIGTOV 50 cm atrd 0101001 TToTE
TOIXWHA/EPTTODIO (EIK. 6).

2.2 HAEKTPIKH XYNAEZH
O1 povOQ@aOIKOi GUMTTIEGTEG TPOPOSOTOUVTAI HE EVO NAEKTPIKO
KaAwdio kail éva dImoAiké Buoua + yeiwan.
Eival onpavTikd va ouvOECETE TOV CUUTTIECTA O€ pia yelwPEvn TTRIla
(€. 7) n oTroia TTpooTATEVETAI ATTO £Va SIOMOPIKO ATPAAEIODIAKOTITN
(BeppIKO-payVNTIKO).

2.3 EKKINHZH
BeBaiwBeite 611 N TTapoxn PEUPATOC  QVTIOTOIXEI OE  QUTAV
TTOU_avoQEPETal aTnV_ NAEKTPIKA TTivakida gToixeiwv (€IK. 7)- TO
ETMITPETTOUEVO £UPOG AVOXNAG TTPETTEI va BpioKeTal EVTOG TOU + 5%.

*BdAte 10 BUopa otnv TIpifo Kol EEKIVAOTE TOV OUUTTIECTH
yupilovTag To KoupTri Tou 8IoKATTITN Trieang oTn Béon “I/ ON” (eik. 8).

* O oupTTEOTAG €ival TTAAPWG QUTOPOTOG Kal eAEyxETAl OTTO TOV
OIaKOTITN TTiEGNG O OTT0I0G TOV GTAPATAEl OTAV N TTiEaN TNG deCaPEVAG
QTACEI OTNV PEYIOTN TIYM KAl TOV ETTOVEKKIVET OTAV TTECEI OTNV EAAXIOTN
Tipr H d1a@opd TngG TTieaong METAEU PEYIOTWV Kal EAGXIOTWV TIHWV gival
ouvABwg TTEPITTOU 2 bar (29 psi).

Moapddelypa: o CUWTTIECTNG oTapaTdel otav @Tdoel ota 10 bar
(145 psi) (max) Kal ETAVEKKIVEI QUTOPOTA OTAV N TTiEon péoa oTnv
oecapevh éoel ota 8 bar (116 psi).




Opiopéva povtéda eivar eommhiopéva pe pia BaABida ekkévwang
OT0 €MAVW PEPOG TNG KEPAANG, XPNOIUN yia Tnv SlEukOAuvon Tng
ETTOMEVNG EKKIVNONG. Z€ AUTAV TNV TTEPITITWON, éva QUONPA TOU
aépog OTav OTAPATAEI O KIVNTHPOG Eival QUOIOAOYIKO.

2.4 YYIKEYEZ MPOXTAZIAZ KINHTHPA
>xed6v OAol o1 oupTTIEOTEG eival eEoTTAICPEVOI PE €va auTduaTo
BeppIkG BIOKOTITN TToU PpiokeTal péoa oTo TUAIYMA KAl O OTT0iog
OTOUATAEl TOV CUPTTIESTHA OTAV N BEpUoKpaaia Tou KIvNTAPA @TACEl OE
utrepPBOAIKE uwnAég TIpEG. O oupTTieaTrg Ba eTTavekkivnOei autouaTa
META atto 10-15 AeTITd £Av evepyoTToinBei.

Edv n ocuokeun TTpooTagiag evepyotroindsi Eavd, ouvioTdral
VO OTOUOTAOETE TOV CUUTTIECTA. VO ATTOOUVOEoETE TO BUTA KAl

VO ETMIKOIVWVAOETE UE éva £§0UTI080TNUEVO KEVTPO ETTIOKEUNG.

2.5 PYOMIZH THZ NIEZHZ AEITOYPIIAZ

H ouvexng xprion g MPEyIoTnNG Trieong Acitoupyiag dev eivai
ammapaitnTn €TTEId TO TIVEUMATIKO €PyaAeio Acitoupyei ouxva o€
XOuNASTEPN TTiEaN. EAEyxeTE TTAVTA TNV OWOTH TTiEON A&ITOUPYiag Tou
gpyaAeiou TTou BEAETE VO XPNOIPOTTOINOETE.

H mieon Aecitoupyiag Trpémel va  puBuileTal O¢  OUMTTIECTEG
eCoTTAIOpPEVOUG pE €va pelwTrpa Trieong. EAeuBepwoTe 10 KOouTTi
TOU PEIWTAPQ TTiEONG TPABWVTAG TO TTPOG Ta £TTAVW, PUBUioTE TNV
TTieon oTnNV €mMOUUNTH TIUM TTEPIOTPEPOVTAG TO KOUUTTI OECIO0TPOPQ
yI0 VO TNV AUuEAOETE 1 apIOTEPOCTPOPA YIa VO TNV UEIWOETE. MOAIG
emreuxBei n emBuunTth Trieon (umopei va eAeyxBei emavw oTO
MAVOUETPO), aoPaAioTE TO KOUNTTT TECOVTAG TO TTPOG Ta KATW (EIK. 9).

H puBpiopévn Tieon ptropei va @avei otnv Baduovounuévn KAipoka
OTO OWHO TOU PEIWTAPA TTiEONG O€ EKOOTEIG TTOU TTAPEXOVTAI XWPIG
éva JavoueTpo.

MPOZOXH: Opiopévol peiwTApEg TTieong Oev eival eEOTTAIOPEVOI e
10 ouoTnua "push to lock", OTTOTE ATTAWG TTEPIOTPEWTE TO KOUMTTI yia
va pubuioeTe TNV TTiEON.

Otav dev uttdpxel 010 pnXavnua, TPETEl va TotrofeTouvTal aTTd
TOV XpAOoTN BIOTAEEIG OTTOKOTIAG KAl JEiWaNG TNG TriEoNng ETTAvVW OTNV
ypapun diavopng.

2.6 MPO®YAAZEIZ KATA THN XPHZH

Mnv a@aipeite ouvdéoelg evwy n deCapevr) eivar uttd Trieon.
BeBaiwBeite TavTa 611 N degapevn eivar ddeia.

Mnv TpuTTaTE TPUTTEG, NV OUYKOAAQTE 1] TIOPAUOPPWVETE OKOTTIUO
TNV deCapevn Tou agpog.

MnvV ekTEAEITE EPYOOIEG OTOV CUPTTIECTA XWPIG TTPWTA VA TOV XETE
ATTOOUVOEDEL.

>uvioTwpevn Beppokpaaia Aeiroupyiag: 0°C +35°C

Mnv oToxeueTe idAKEG VEPOU f EUPAEKTWY UYPLWIV GTOV CUUTTIECTH.

Mnv ToTroBETEITE EUPAEKTA QVTIKEIMEVA KOVTE OTO GUUTTIEDTT).

PuBuiote 10 dlakoTTn Tieong otn Béon "0" (OFF) otav eival
oBnoToG.

MoTé unv aToxeUeTe TOV WekaldPEVO aépa o€ avBpwITOUG i JWa.

Mnv UETAQEPETE TOV GUUTTIETTN VW N deCapevr gival UTTO TTiean.

Mpoooxn: Opiopéva £E0PTAPATA TOU CUUTTIEDTH, OTTWG N KEPAAN
Kal ol CWAARVEG TTAPOXNG, MTTOPEI va gival TTOAU {eoToi. Mnv akoupTraTe
QuTG Ta ECAPTANATA VIO VO aTTOQUYETE eykaupaTta. (eik. 10)

MeTaQEPETE TOV GUUTTIEDTH, AVUWWVOVTAG ] TPABWVTOG TOV HE TIG
KataAANAEG xeIpoAaBEG i xepoUAia.

KpatrioTe Ta Taidid kai Ta {a Jakpid atro Tnv TePIoXn AeiToupyiag
TOU PNXOVAUATOG.

Edv o oupTreoTAG XpnaolpoTIolEiTal yia Bagr:

a) Mnv epyaleote o€ KAEIOTd TTEPIBAAAOVTO 1} KOVTA OE YUUVEG
PAOVEG

b) BeBaiwbeite o1 UTTApYXEI ETTAPKNAG AVAVEWAN TOU A£pa

c) MpoaoTatéwTe TN PUTN KAl TO OTOUA 0OG PE Wia KATAAANAN pdoka.

Edv 10 nAektpiké KOoAWwdIO 1 TO BUCUO gival KOTESTPAMMEVO,
MNV  XPNOIJOTIOIEITE  TOV  OUMTTIECTH. ETIKoivwvAoTe pe  €va
€€oua10d0TNPEVO KEVTPO ETTIOKEUNG yia TNV QVTIKOTAOTAON ME £va
YVAGCI0 aVTOAAOKTIKO.

Mnv Badete Ta xépla Kal/j OTTOIOBATIOTE QVTIKEIUEVO PECA OTIG
YpiAieg TTpoOTOCIOG.

Na amoouvdéete avta 10 Bucpa atmd Tnv TIPifa PETA aTo TNV
xenon.

ATrayopeUETal VO OQAIPEITE TA TTAACTIKA TTPOCTATEUTIKA OTTO
Tov ouuTTIEoTA. H epyacia auTth prropei va Trpaypartotroindei
MOVO aT1ré éva KEVTPO TTEAATWYV.

3. 2YNTHPHZH

ToTrog evépyeiag Epyacia KaBnuepiva Kabe 100w KaBe 250w / 500w / 750w / 1000w /
6 pnveg 12 pnveg 18 pnveg 24 piveg
‘EAeyxog Anompdywcm X
OUMTTUKVWOEWY
‘EAeyxog Kaeaplcyég fpi)ﬂpou
€10ayWYNG aépog
‘EAeyxog 200¢i1gn BIdWV KEPAAAG
MEMONQMENA KIT
AVTIKOTOOTAOTE Kit @iATpou aépog X X X X
AVTIKOTOOTAOTE Kit Adkog BaABidag X X
AVTIKOTOOTAOTE NARpeg KIT PAavTitov X
AVTIKOTOOTAOTE Kit eyfBoAou X
KIT MEMONQMENQN (*)
ATAA ouvtipnon Kit Easy/Light X X
TakTIKA ouvTRPNON KitT amrédoong X
MeydAn ouvtripnon Kit Heavy duty X
(*) H diaBeoiudtnTa kai n diauépewaon Tou KIT evaEXeTal va aAAddouv avahoya e TO JOVTEAO

Mpiv emMIXEIPAOETE OTTOIECOATIOTE EPYATIEG OUVTAPNONG OTOV
ouUuTTIEOTR, BEBaIwOEITE OTI:

O KUp10G S1aKOTITNG TNG YPOUMUMAG Eival oTn Béon “0”.

O 810k6TTTNG TriEonNg Kal/f} o1 SIOKOTITEG ETTAVW OTNV MovAda
eAéyyou eival afnoroi (6€on "0/Off").

AEN YNAPXEI NIEZH péoa otnv degapevn.
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Ze povréAa TTOU aTraITOUV TRV O@Aipecn Tou TAQGTIKOU
mePIBARHATOG yIO TNV TTPOOPACT OTO ECWTEPIKA £SAPTAHATA,
TPOOEETE VO PNV KOWeTE KaAwdia | ouvdéoeig (18).




3.1 KAOAPIZMOZ/ANTIKATAZTAZH TOY ®IATPOY EIZAIQrHz
AEPOZX

KaBe 100 wpeg AeIToupyiag ouviGTATal VO ATTOCUVOPHUOAOYEITE TO
QIATPO €10aYWYNG AEPOG Kal VO KABAPITETE TO OTOIXEIO PIATPAPITHATOG
TOU Q£PO PUOWVTOG TO UE TIETTIECUEVO agpa (eIK. 11).

ZuvioTdTal  va  QVTIKOBIOTATE TO  OTOIXEI0  QIATpapiouaTog
TOUAGXIOTOV Uid @QOpa TOV YXPOvo €AV O OUMTTIEOTHG AEITOUPYET
o€ kaBapd TepIBAAAOV 1 MO ouxva €dv To TTEPIBAAAOV GTO OTTOI0
BpiokeTal 0 CUPTTIEOTAG €ival GKOVIOUEVO.

To @iATpo BpiokeTal ETTAVW OTNV KEPAAA KATW aTTO TO TTEPIBANUA O€
OpIoUEVA POVTEAD. ZE QUTAV TNV TTEPITITWON, APAIPECTE TTPOCEKTIKA
TO TTEPIBANUA, a@aipéaTe TO PIATPO Kal KaBapiaTe To.

MovTdpeTe Kal TTAAI owoTd OAa Ta EEQPTANATA TTPIV ETTAVEKKIVAOETE
TOV OUMTTIECTH.

3.2 AMOZTPAITIZH ZYMNYKNQXZEQN

O oupmeotig Topdyel VEPO  CUMPTTUKVWHOTOG TO  OTTOi0
ouoowpeleTal péoa otnv decapevr). Ol CUUTTUKVWOEIG TIPETTEL VA
aTrooTpayyidovial KaBnuepIva avoiyovTag ToV Kpouvo aTToaTpdyyiong
(eK. 12) kK&TW atod TNV deCapevn.

BeBaiwBeite 61 n deEapevn dev gival utrotrieon (P.max 1-2 bar).

Ol YMMYKNQZEIX AEN TMPEMEI NA AAEIAZONTAI XTHN
AMNOXETEYZH 'H NA AIAXKOPTIIZONTAI XTO MNEPIBAAAON.

3.3 AEEAMENH AEPOX

Mpémer va ammoelyetal n didBpwaorn. Avaloya PE TIG OUVONKES
A€IToupyiag, Ol CUUTTUKVWOEIG PTTOPOUV VO CUCCWPEUOVTal Péoa
oTnV 0e€apEVn KOl TIPETTEI VO aTTooTpayyifovTal KaBnuepivd. Autd
MTTOPEI va yivel XEIpoKivnTa avoiyovTag ToV KPouvo aTToaTpAyyIonG.
QaoT1600, eAéyxeTe Pia @opd TNV eBdoudda yia va Befaiwdeite OTI N
autoéuarn BaABida Aeitoupyei cwaoTd. MNa va To KAVETE QUTO, avoigTe
TOV XEIPOKIVNTO KPOUVO aTTo0oTPAYYIONG KOl EAEYETE YIA CUUTTUKVWOT).

Eivar amopaitnto vo €AEyXETE TO TTAXOG TOU TOIXWHOTOG
™G SeSapeving pia @opd To XpOvo amd évav KOIVOTTOINUEVO
opyaviopo emeIdn n eowTePIKA Si1ABpwon UTTOPE Vo UEIWOEI
TO TAX0G TOU XOAUBSIVOU TOIXWMATOG HE OTTOTEAECMA TOV
Kivduvo ékpnéng. TNPNROTE TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG EQPOGOV
utrdpyouv. H de§apevi) Tou a€Pog Bev TTPETTEI VA XPNCIMOTTOIEITAI
6TaV TO TTAX0G TOU TOIXWHATOG PTAGEI OTNV EAAXIOTN TIUN N OTToia
koBopileTal oTnV TMOoToTroinon TnG de€apevig (TrepiAapdveral
ota fyypoag@a TeKpnpiwong mou Ttapadidovral podi pe TNV
pHovada).

H diapkeia {wng TnG deCapevng agpog eCapTaTal Kupiwg atéd 1o
epIBaAoOV epyaaiag. ATTOQUYETE TNV TOTTOBETNON TOU CUNTTIECTH| O€
Bpwpuiko ) diaBpwTikd TrePIBAAAoV d16TI auTd Ba PEIWOEI TNPAVTIKA
N didpkeia {wAg TnG deCapevig.

Mnv aykupwvere Tnv degapevr) A Ta eCapTApATa TNG ameudbeiag
o10 £00Q0GC N Of OGKAUTITEG KATOOKEUES. BAAte tnv OeCapevih
XPNOIUOTTOIWVTOG OTTOORECTAPEG KPOABAOUWY yid TNV OTTOQUYI
aoToXIWV Adyw UTTEPPBOAIKAG KaTaTTdVNONG TTOU TTPOKAAEiTal aTTd
KpadaopoUg TNG BEEOPEVAG KATA TNV BIGPKEIR TNG XPrONG.

XpnaoipotroioTe TNV 8e€apevh eviog Twv opiwv TG Bepuokpaciag
Kal TG TTiEoNg TToU avaypa@ovTal oTnv TTvakida oToIXEIwV Kal oTnv
ava@opd dOKIUNAG.

Mnv kdaveTe oTT0IEGONTIOTE TPOTTOTTIOINCEIG O QUTAV TNV dEEaUEVN
OUYKOAWVTOG, TPUTTWVTAG I € GAAEG UNXOVIKEG HEBGBOUG.

O eAdTng TTPETTEl VO EAEYXEI TIG OUVOEDEIG TOU BIOKOTITN TriEONG
O€ TOKTA XPOVIKA SI00THHATA.

4. ENMIAYZH MPOBAHMATQN

Alappoég aépog amd Tnv BaABida KATw aTrd ToV SIAKOTITN TTEGNG:
Auté efaptdtal ammd TV areAj oTeyavotroinon g PaABidag
eAEyyou (eIk. 13).

Ade160TE OAN TNV TTiEaN aTrd TNV deCapEv.

=Zef1dwate TV €¢dywvn KeQaA TN BaABidag (A).

KaBapioTe TpooekTika 1600 TO aToIXEio (B) 600 kai Tnv Bdaon Tou,
Kal povtdpeTe Lava Tnv BaABica.
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ATTwAEgIEC a€POG:
AuTEG UTTOpPET VO 0QEiNoVTaI OE KAKRA OTEYAVOTNTA VOGS GUVOECHOU.
EAéyETe OAOUG TOUG TUVOETHOUG, BPEXOVTAG TOUG IE GATTOUVOVEPO.

O oupuTneoTAG evepyoTToiEiTal aANG Bev QOPTICEL:
Autd uTtropei va TIpokaAgiTal atmé pia otmacuévn BaABida i
XaAaopévn @AAvVTa. ETTIKOIVWVAOTE PE €va KEVTPO ETTIOKEUNG.

Edv o oupteotng €xel TpOBANUA EKKIVNONG, EAEVETE:

OT1 n 180N ToU OIKTUOU QVTICTOIXEI O€ QUTAV TTOU QaiveTal OTNV
mvaokida oToixeiwv. Ot n diatour) A TO PYAKOG Tou KoAwdiou
TTPOEKTACNG TNG TPOPOBOTIAG Eival ETTOPKEG.

'Om 10 TrEPIBAAOV epyaaiag dev gival TTOAU kpUo (kaTw atré 0°C).
Om dev €xel evepyotroinBei n TTpoaTacia Tou KivnTApa (deite TNV
Tapaypago 2.4).

‘OT1 N NAeKTPIKA YPAUMA TPo@odOoTETaI Kal 0TI TO GUGTNHA EXEI TN
owaTH dlaoTaoloAdynon.

Edv o oupmieotng Oev oTapatioel tav emTeuxXOei N YeyioTn Trieon,
TiBeTal o€ Aeitoupyia n BaABida acpaleiag TN dECAPEVAG.
ZTOPOTACTE TOV CUPTTIECTH| KAl ETTIKOIVWVNAOTE PE TO TTANCIECTEPO
KEVTPO ETTIOKEUNG VIO VO TOV EAEYEOUV.

5. ZHMEIQZEIZ

5.1 ANOOHKEYZH TOY LYMMIEXTH (£YZKEYAXMENOZX KAI
AMNOZYXZKEYAXMENOY)

Mo 6Ao TO XPoVIKS BIGOTNA TTOU O CUPTTIEGTAG OEV XPNOIKOTTOIEITAl
| TTPIV TOV OTTOOUCKEUAOETE, OTTOBNKEUOTE TOV O€ éva ENpd PEPOG O
Beppokpaaia petagy +5 °C kai + 45 °C ge pia Béon TTpooTOTEUPEVN
aTTé TIG KAIPIKEG OUVONKEG.

Ma éAo 10 didoTNUA TTOU O CUMTTIECTHG BEV XPNOIUOTTOIEITAI PETA
TNV OTTOCUCKEUATIO TOU, EVW Eival GE AVAPOVH YIa va ToV EEKIVAOETE
1 AGyw SIOKOTTWV TNG TTapaywyng, TOTTOBETAOTE TTavId £TTEVW TOU yIa
Va TTPOCTOTEUCETE TOUG PUNXAVIOWOUG OTTO T OKOVN.

5.2 INEYMATIKEZ XYNAEZEIX
BeBaiwBeite 611 XpnoiyoTIOIOUVTOlI  TIVEUPATIKOI  OWARVES  yIa
TIETTIEOUEVO AEPA JE XAPOKTNPIOTIKG PEYIOTNG TTiEONG TTOU TaIPIAOUV
ME QUTE TOU CUUTTIECTH.
Mnv eTTIXEIPAOETE VA ETIIOKEVACETE EAATTWHATIKOUG CWARVEG.




1. WSTEP

1.1 WAZNE INFORMACJE

Nalezy uwaznie przeczyta¢ wszystkie instrukcje, wskazdwki
dotyczace bezpieczenstwa i ostrzezenia zawarte w instrukgcji
obstugi. Wiekszos¢ wypadkéw podczas uzytkowania kompresora
wynika z nieprzestrzegania podstawowych zasad bezpieczenstwa.
Wypadkéw mozna unikng¢, rozpoznajac potencjalnie niebezpieczne
sytuacje oraz przestrzegajgc odpowiednich zasad bezpieczenstwa.

Podstawowe zasady bezpieczenstwa wymieniono w punkcie
,BEZPIECZENSTWO’ niniejszej instrukcji.

Zagrozenia, ktorych nalezy unikaé, aby zapobiec powaznym
obrazeniom lub uszkodzeniu urzadzenia, wymieniono w punkcie
,OSTRZEZENIA”.

Nigdy nie uzywac kompresora w sposob, ktory nie zostat wyraznie
zalecony przez producenta.

Legenda:

OSTRZEZENIE: wskazuje na potencjalnie niebezpieczng
sytuacje, ktéra — jesli zostanie zignorowana — moze spowodowac
powazne uszkodzenie.

PRZESTROGA: wskazuje na niebezpieczng sytuacje, ktéra —
jesli zostanie zignorowana — moze spowodowac drobne obrazenia
lub uszkodzenia.

UWAGA: podkresla podstawowe informacje.

1.2 ZASADY DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
NIEWLASCIWE UZYTKOWANIE | KONSERWACJA
KOMPRESORA MOZE SPOWODOWAC OBRAZENIA OSOB.
SCISLE PRZESTRZEGAC NINIEJSZYCH INSTRUKCJI, ABY
UNIKNAC ZAGROZEN.

1.NIGDY NIE DOTYKAC ELEMENTOW BEDACYCH W RUCHU.

Nigdy nie umieszcza¢ ragk, palcow ani innych czesci ciata
w poblizu ruchomych czesci kompresora.

2.NIGDYNIEUZYWACKOMPRESORABEZZAMONTOWANYCH
WSZYSTKICH OStON.

Nigdy nie uzywaC kompresora bez wszystkich oston
zamontowanych na swoich miejscach (np. obudowa, ostona paska,
zawor bezpieczenstwa). Jesli ostony zostang usuniete w celu
przeprowadzenia czynnosci konserwacyjnych lub serwisowych,
nalezy je zamontowa¢ w ich pierwotnym pofozeniu przed
wznowieniem pracy kompresora.

3. NALEZY NOSIC ZAWSZE OKULARY OCHRONNE

Nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne lub inny, réwnie wazny,
element ochrony oczu. Nigdy nie kierowaé sprezonego powietrza na
swoje ciato ani na nikogo innego.

4. ZABEZPIECZYC SIE PRZED PORAZENIEM PRADEM

Unika¢ przypadkowego kontaktu ciata z metalowymi czesciami
kompresora, takimi jak przewody, zbiornik lub czesci metalowe
uziemienia. Nigdy nie uzywa¢ kompresora w wilgotnych lub mokrych
miejscach.

5. ODLACZYC KOMPRESOR

Odtagczy¢ kompresor od zrdédta zasilania i wypusci¢ sprezone
powietrze ze zbiornika ci$nieniowego przed serwisowaniem,
przeglgdem, konserwacjg, czyszczeniem, wymiang lub
sprawdzaniem jakiejkolwiek czesci.

6. PRZYPADKOWE URUCHOMIENIE

Nie przenosi¢ kompresora, gdy jest on podtgczony do zrédia
zasilania lub gdy zbiornik powietrza jest pod ci$nieniem. Przed
podtgczeniem kompresora do Zzrddia zasilania upewni¢ sie, ze
wytgcznik cisnieniowy znajduje sie w potozeniu ,OFF”.

7. PRZECHOWYWAC WELASCIWIE

Gdy kompresor nie jest uzywany, nalezy przechowywac¢ go
w suchym miejscu, na ktdre nie majg wptywu warunki atmosferyczne.
Trzymac poza zasiggiem dzieci.

8. OBSZAR PRACY

Utrzymywac¢ miejsce pracy w czystosci, bez niepotrzebnych w
nim narzedzi. Zapewnia¢ dobrg wentylacje obszaru roboczego. Nie
uzywac¢ kompresora w obecnosci tatwopalnych ptynéw lub gazow.
Podczas dziatania kompresor moze wytwarzac iskry. Nie uzywaé
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kompresora w miejscach, w ktérych mogg znajdowac sie: farba,
benzyna, czynniki chemiczne, kleje i inne materiaty fatwopalne lub
wybuchowe.

9. TRZYMAC Z DALA OD DZIECI

Nie dopusci¢, aby dziecilub inne osoby miaty stycznos¢ z przewodem
zasilajgcym kompresora. Osoby nieupowaznione muszg znajdowacé
sie w bezpiecznej odlegtosci od obszaru roboczego.

10. ODZIEZ ROBOCZA

Nie nosi¢ luznej odziezy ani bizuterii, ktéra mogtaby zostac
pochwycona przez czesci bedace w ruchu. W razie potrzeby
stosowac ochronne nakrycie glowy.

11. PRAWIDEOWO OBStUGIWAC PRZEWOD ZASILAJACY

Nigdy nie odigcza¢ kompresora, ciggngc za przewdd zasilajgcy.
Utrzymywac przewdd z dala od zrédet ciepta, oleju i ostrych krawedzi.
Nie chodzi¢ po przewodzie elektrycznym ani nie przygniata¢ go
znacznymi cigzarami.

12.  PRZEPROWADZAC
KOMPRESORA

Postepowa¢ zgodnie z instrukcjami dotyczgcymi smarowania
(nie dotyczy modeli bezolejowych). Okresowo sprawdzac
przewody zasilajgce i — jesli sg uszkodzone — odda¢ je do naprawy
w autoryzowanym centrum serwisowym. Sprawdza¢ wzrokowo
wyglad zewnetrzny kompresora pod katem nieprawidtowosci. W razie
koniecznosci skontaktowac sie z najblizszym centrum serwisowym.

13. STOSOWANIE PRZEWODOW PRZEDtUZAJACYCH DO
UZYTKU ZEWNETRZNEGO

W przypadku uzywania kompresora na zewnatrz nalezy uzywac
wytgcznie przewodow przedtuzajgcych przystosowanych do uzytku
zewnetrznego.

14. ZACHOWAC OSTROZNOSC

Koncentrowac sie na wykonywanych czynnos$ciach. Kierowac sie
zdrowym rozsadkiem. Nie uzywa¢ kompresora, bedgc zmegczonym.
Nie uruchamia¢é kompresora, bedac pod wplywem alkoholu,
narkotykéw lub lekéw powodujgcych sennosc.

15. KONTROLA WADLIWYCH CZESCI LUB WYCIEKOW
POWIETRZA

Jesli ostona lub inna cze$¢ jest uszkodzona, przed ponownym
uzyciem kompresora nalezy doktadnie sprawdzi¢, czy mogg one
bezpiecznie dziata¢é zgodnie z ich przeznaczeniem. Sprawdzi¢
ustawienie ruchomych czesci, wezy, manometréw, reduktorow
cisnienia, przytagczy pneumatycznych i wszystkich innych elementéw,
ktére mogg by¢ wazne podczas normalnego dziatania. Uszkodzone
czesci muszg zosta¢ odpowiednio naprawione lub wymienione przez
autoryzowany serwis bgdz zastgpione, jak przedstawiono w instrukcji
obstugi. NIE UZYWAC KOMPRESORA, JEZELI WYtACZNIK
CISNIENIOWY JEST USZKODZONY.

16.UZYWAC KOMPRESORAWYt ACZNIE DOPRZEWIDZIANYCH
ZASTOSOWAN

Kompresor jest urzgdzeniem stuzgcym do wytwarzania sprezonego
powietrza. Nigdy nie uzywa¢ kompresora do celéw innych niz
okreslone w instrukcji obstugi.

17. PRAWIDLOWE UZYTKOWANIE KOMPRESORA

Kompresora nalezy uzywa¢ zgodnie ze wskazaniami podanymi
w niniejszej instrukcji. Nie pozwala¢ dzieciom ani osobom
niezaznajomionym z jego obstugg na uzywanie kompresora.

18. SPRAWDZIC, CZY WSZYSTKIE WKRETY, SRUBY | POKRYWY
SA PRAWIDLOWO ZAMOCOWANE.

Sprawdzi¢, czy wszystkie wkrety, Sruby i pokrywy sg prawidtowo
zamocowane. Sprawdza¢ okresowo, czy s3 one prawidiowo
dokrecone.

19. UTRZYMYWAC KRATKE WLOTOWA W CZYSTOSCI

Utrzymywac kratke wentylacyjng silnika w czystosci. Regularnie
czyscic kratke, jesli Srodowisko robocze jest mocno zanieczyszczone.

20. ZASILAC KOMPRESOR NAPIECIEM O WARTOSCI
ZNAMIONOWEJ

Zasila¢ kompresor napieciem o wartosci znamionowej podanej
na tabliczce znamionowej. Uzywanie kompresora przy napieciu
wyzszym niz napiecie znamionowe spowoduje szybsze obroty
silnika i moze by¢ przyczyng powaznego uszkodzenia urzgdzenia
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oraz spalenia silnika.

21. NIGDY NIE UZYWAC KOMPRESORA,
USZKODZONY

Jesli kompresor generuje nietypowy hatas, nadmiernie wibruje
lub wydaje sie by¢ uszkodzony, nalezy natychmiast go wytgczy¢
i sprawdzi¢ jego dziatanie lub skontaktowa¢ sie z autoryzowanym
centrum serwisowym.

22. NIE CzYSCIC CZESCI Z TWORZYWA SZTUCZNEGO
ROZPUSZCZALNIKIEM

Rozpuszczalniki, takie jak benzyna, rozcienczalnik, olej napedowy
czy inne substancje zawierajgce alkohol mogg uszkodzi¢ elementy
plastikowe. Nie pociera¢ tymi substancjami elementéw z tworzywa
sztucznego. W razie potrzeby przetrze¢ je miekka szmatkg zwilzong
wodg z mydtem lub odpowiednimi ptynami.

23. STOSOWAC WYLACZNIE ORYGINALNE CZESCI ZAMIENNE

Stosowanie nieoryginalnych czesci zamiennych spowoduje
utrate gwarancji i moze doprowadzi¢ do nieprawidtowego
dziatania kompresora. Oryginalne czesci zamienne sg dostepne
u autoryzowanych dystrybutoréw.

24. NIE WPROWADZAC MODYFIKACJI W KOMPRESORZE

Nie wprowadza¢ modyfikacji w kompresorze. W celu wykonania
napraw nalezy zawsze skontaktowa¢ sie z autoryzowanym
centrum serwisowym. Nieautoryzowane modyfikacje moga nie tylko
pogorszy¢ dziatanie kompresora, lecz takze mogag spowodowac
powazne obrazenia oséb, ktére nie posiadajg wiedzy technicznej
niezbednej do ich wykonania.

25. WYLACZAC, GDY NIE JEST UZYWANY

Gdy kompresor nie jest uzywany, nalezy przekreci¢ pokretto
wytgcznika ci$nieniowego w potozenie ,0” (OFF), odigczy¢ kompresor
od zZrédta zasilania i otworzy¢ kurek spustowy, aby opréznic zbiornik
ze sprezonego powietrza.

26. NIGDY NIE DOTYKAC GORACYCH POWIERZCHNI

Nie dotyka¢ przewodow, silnika i innych gorgcych elementow.

27. NIE KIEROWAC STRUMIENIA POWIETRZA W STRONE CIALA

Nigdy nie kierowac strumienia powietrza na ludzi lub zwierzeta.

28. USUWANIE KONDENSATU ZE ZBIORNIKA

Oproznia¢ zbiornik z kondensatu codziennie lub co 4 godziny
pracy. Otworzy¢ spust i w razie potrzeby przechyli¢ kompresor, aby
usung¢ nagromadzong wode.

29. NIE WYLACZAC KOMPRESORA POPRZEZ WYCIAGNIECIE
WTYCZKI

Aby wytgczy¢ kompresor, nalezy zawsze uzywac przetgcznika
,O/I” (ON/OFF) wyfacznika cisnieniowego.

30. OBWOD PNEUMATYCZNY

Uzywac wylgcznie zalecanych przewoddw i narzedzi, ktére moga
wytrzymaé cidnienie wyzsze lub réwne maksymalnemu ci$nieniu
roboczemu kompresora.

JESLI  JEST

1.3 PRZEZNACZENIE
Modele opisane w niniejszej instrukcji zaprojektowano i wykonano
z my$lg o uzytkowaniu czasowym z maksymalnym wspotczynnikiem
uzytkowania na poziomie 40% (np. 4 minuty pracy i 6 minut
spoczynku) w optymalnych warunkach otoczenia (temp maks. 25°C).
Przestrzeganie powyzszych wskazéwek i regularna konserwacja
zapewni prawidtowe funkcjonowanie produktu przez dtugi czas.

1.4 PRZYLACZE UZIEMIENIA

Kompresor jednofazowy wyposazono w przewdd elektryczny
z dwubiegunowg wtyczkg plus uziemienie.

Kompresor tréjfazowy dostarczany jest z przewodem elektrycznym
bez wtyczki. Przytgcze elekiryczne musi zosta¢ wykonane przez
wykwalifikowanego technika. Przewdd uziemiajacy to przewod koloru
zielonego lub zétto-zielonego. Nigdy nie podtgczaé tego przewodu
do zacisku pod napieciem.

Wazne: nie wykonywa¢ zadnych innych potgczen na wytgczniku
cisnieniowym. Wszelkie naprawy muszg by¢é wykonywane przez
wykwalifikowanego technika.
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1.5 UZYCIE PRZEWODU PRZEDLUZACZAJACEGO
Uzywac tylko przedtuzaczy z wtyczkg i uziemieniem. Nie uzywac
przedtuzaczy, ktére sg uszkodzone lub zgniecione. Zbyt cienki
przewdd spowoduje spadek napiecia w sieci i w rezultacie utrate
mocy oraz przegrzanie urzgdzenia. Przedtuzacz musi mie¢ przekroj
proporcjonalny do jego dtugosci.
Sprawdzi¢ wtasciwy wymiar, korzystajgc z tabeli A.

OSTRZEZENIA

Unika¢ wszelkiego ryzyka porazenia pradem. Nigdy nie uzywac
kompresora. jesli przewdd zasilajgcy lub przewod przedtuzajgcy sg
uszkodzone. Regularnie sprawdza¢ przewody elektryczne. Nigdy nie
uzywac¢ kompresora w wodzie lub w jej poblizu ani w $rodowisku
niebezpiecznym, w ktérym moze dojS¢ do porazenia pradem
elektrycznym.

2. INSTALACJA | UZYTKOWANIE

Uwaga: informacje zawarte w niniejszej instrukcji majg na celu
pomac operatorowi podczas uzytkowania i konserwacji kompresora.

Kompresor przedstawiony na niektorych ilustracjach moze réznic¢
sie od kompresora posiadanego przez uzytkownika.

ZASTRZEGAMY SOBIE PRAWO DO WPROWADZANIA
WSZELKICH ZMIAN BEZ POWIADOMIENIA W PRZYPADKU, GDY
TAKOWE OKAZA SIE KONIECZNE.

2.1 INSTALACJA

Wyja¢ kompresor z opakowania (rys. 1), upewni¢ sie, ze jest
w idealnym stanie, sprawdzajgc, czy nie ulegt uszkodzeniu podczas
transportu. Nastepnie nalezy wykona¢ ponizsze czynnosci:

« Zamontowac kota i/lub opony, postepujgc zgodnie z instrukcjami
pokazanymi na rys. 2. W przypadku két pompowanych napompowac
kota do maksymalnego cisnienia 1,6 bara.

» Ustawi¢ kompresor na powierzchni ptaskiej (rys. 3), w
dobrze wentylowanym miejscu, chronionym przed warunkami
atmosferycznymi i w srodowisku niezagrozonym wybuchem.

« ZAPEWNIAC PRAWIDEOWY TRANSPORT KOMPRESORA.
NIE NALEZY GO ODWRACAC ANl PODNOSIC ZA POMOCA
HAKOW LUB LIN. (Rys. 4/5)

« Jesli zostanie umieszczony na pétce lub stojaku, nalezy upewnic
sie, ze wytrzyma jej ciezar i zabezpieczy¢ odpowiednio kompresor,
aby nie spadt.

» Aby zapewni¢ dobrg wentylacje i wydajne chtodzenie, kompresor
musi znajdowac sie co najmniej 50 cm od $ciany/przeszkody (rys. 6).

2.2 PRZYLACZE ELEKTRYCZNE
Kompresory jednofazowe dostarczane sg z przewodem
elektrycznym i wtyczkg dwufazowg + uziemienie.
Wazne jest, aby podtgczy¢ kompresor do uziemionego gniazdka
elektrycznego (rys. 7) zabezpieczonego odpowiednim wytgcznikiem
réznicowoprgdowym (termomagnetycznym).

2.3 URUCHOMIENIE
Sprawdzi¢, czy napiecie sieciowe jest zgodne z podanym na
tabliczce znamionowej (rys. 7); dopuszczalny zakres tolerancji musi
miesci¢ sie w granicach + 5%.

» Wiozy¢ wtyczke do gniazdka i uruchomi¢ kompresor, obracajgc
pokretto wytgcznika cisnieniowego w potozenie ,I/ON” (rys. 8).

» Kompresor jest w petni automatyczny, sterowany za pomocg
wytgcznika cisnieniowego, ktory wytgcza go, gdy cisnienie w zbiorniku
osiggnie warto$¢ maksymalng i uruchamia ponownie, gdy cisnienie
spadnie do wartosci minimalnej. Roznica cisnien migdzy wartoscig
maksymalng i minimalng wynosi zwykle okoto 2 bary (29 psi).

Przyktad: kompresor wytgcza sie, gdy osiggnie 10 baréw (145 psi)
(maks.) | uruchamia sie ponownie automatycznie, gdy cisnienie
w zbiorniku spadnie do 8 baréw (116 psi).




Niektére modele sg wyposazone w znajdujgcy sie na gorne
czesci gtowicy zawor upustowy utatwiajgcy kolejne uruchomienie.
W takim przypadku wydmuch powietrza, gdy silnik zatrzyma sie, jest
zjawiskiem normalnym.

2.4 URZADZENIA ZABEZPIECZAJACE SILNIK
Prawie wszystkie kompresory wyposazone sg w automatyczny
wytgcznik termiczny umieszczony wewnagtrz uzwojenia. Zatrzymuje
on kompresor, gdy temperatura silnika osiggnie zbyt wysokie
wartosci. Jesli wytgcznik ten zadziata, kompresor uruchomi sie
ponownie automatycznie po 10 — 15 minutach.

W_ przypadku ponownego zadziatania zabezpieczenia
urzadzenia zaleca sie wylaczenie kompresora, odigczenie
wtyczki elektrycznej i skontaktowanie sie z autoryzowanym
cenfrum serwisowym.

2.5 REGULACJA CISNIENIA ROBOCZEGO

Uzywanie maksymalnego cisnienia roboczego przez caly czas nie
jest konieczne, poniewaz narzedzie pneumatyczne czesto pracuje
przy nizszym cisnieniu. Nalezy zawsze sprawdzi¢ prawidtowos¢
ci$nienia roboczego narzedzia, ktérego zamierzamy uzyc.

Cisnienie robocze nalezy regulowaé w przypadku kompresoréw
wyposazonych w reduktor cisnienia. Odblokowaé pokretto reduktora
cidnienia, pociggajgc je do gory, wyregulowac cisnienie do zgdanej
wartosci, obracajgc pokrettem w prawo, aby je zwigkszy¢ lub w lewo, aby
je zmniejszy¢. Po osiggnieciu zadanego cisnienia (mozna je sprawdzi¢
na manometrze) zablokowac pokretto, naciskajac je w dét (rys. 9).

W wersjach dostarczanych bez manometru cisnienie kalibracji
mozna odczytaé na stopniowanej skali na korpusie reduktora
cidnienia.

PRZESTROGA: niektére reduktory cisnienia nie sg wyposazone
w system ,push to lock”, dlatego, aby wyregulowa¢ cisnienie,
wystarczy obroci¢ pokrettem.

Jesli nie ma go na maszynie, urzadzenie odcinajgce i redukujgce
ciSnienie musi zostaC zamontowane przez uzytkownika na
przewodzie doprowadzajgcym.

2.6 SRODKI OSTROZNOSCI PODCZAS UZYTKOWANIA

Nie odtgczac zadnych potgczen, gdy zbiornik jest pod cisnieniem.
Upewniac sie zawsze, ze zbiornik jest pusty.

Nie wierci¢ otworéw, nie spawa¢ ani nie deformowac¢ celowo
zbiornika powietrza.

Nie wykonywa¢ zadnych czynnosci
wczesniejszego odtgczenia go.

Zalecana temperatura robocza: od 0°C do + 35°C

Nie kierowa¢ strumieni wody lub tatwopalnych ptynéw na
kompresor.

Nie umieszczac fatwopalnych przedmiotéw w poblizu kompresora.

Podczas przerw nalezy ustawia¢ wytgcznik cisnieniowy w pofozeniu
,0” (OFF).

Nigdy nie kierowac strumienia powietrza na ludzi lub zwierzeta.

Nie przemieszczac¢ kompresora, gdy zbiornik jest pod cisnieniem.

Przestroga: niektére czesci kompresora, takie jak gtowica
i przewody ttoczne, moga byé bardzo gorgce. Nie dotyka¢ tych
komponentoéw, aby unikna¢ poparzen. (rys. 10)

Kompresor nalezy przemieszczaé, podnoszac lub ciggngc go za
pomocg odpowiednich raczek lub uchwytéw.

Trzymac dzieci i zwierzeta z dala od obszaru roboczego maszyny.

Jesli kompresor jest uzywany do malowania:

a) Nie pracowa¢ w zamknietych pomieszczeniach lub w poblizu
otwartego ognia

b) Upewni¢ sie, ze zapewniona jest wystarczajgca wymiana
powietrza

c) Zastania¢ nos i usta odpowiednig maska.

Nie uzywa¢ kompresora, jesli przewod elektryczny lub wtyczka
sg uszkodzone. Skontaktowa¢ sie z autoryzowanym centrum
serwisowym w celu dokonania wymiany na oryginalng czes¢
zamienna.

Nie wktadaé rak i/lub zadnych przedmiotéw do wnetrza kratek
ochronnych.

Po uzyciu wyjmowaé zawsze wtyczke z gniazdka sieciowego.

na kompresorze bez

Zabrania sie zdejmowania plastikowych zabezpieczen ze
sprezarki. Te czynno$¢ moze wykonac tylko Centrum Obstugi
Klienta.

3. KONSERWACJA

Rodzaj czynnosci Dziatanie Codziennie Co 100 h Co250 h/ 500 h/ 750 h/ 1000 h/
6 miesiecy 12 miesiecy 18 miesiecy 24 miesigcy
Kontrola Usung¢ kondensat X
Kontrola Wyczyscic filtr wlotowy
Kontrola Dokreci¢ $ruby gtowicy
ZESTAWY POJEDYNCZE
Wymiana Zestaw filtra powietrza X X X X
Wymiana Zestaw plyty zaworu X X
Wymiana Zestaw wszystkich X
uszczelek
Wymiana Zestaw tloka X
WIELE ZESTAWOW (*)
Konserwacja zwyczajna Zestaw Easy/Light X X
Konserwacja regularna Zestaw Performance X
Konserwacja gtéwna Zestaw Heavy duty X
(*) Dostepnosé¢ i konfiguracja zestawu moze ulec zmianie w zalezno$ci od modelu
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Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych
w zakresie kompresora nalezy upewnic¢ sie, ze:

- gtéwny wytacznik linii znajduje sie w potozeniu ,,0”;

- wylacznik cisnieniowy i/lub wylaczniki na jednostce sterujacej
sg wylaczone (potozenie ,,0/0ff”);

- w zbiorniku NIE MA CISNIENIA.

W modelach wymagajacych zdjecia plastikowej obudowy
w celu uzyskania dostepu do czesci wewnetrznych nalezy
uwazac, aby nie przerwa¢ zadnych przewodow lub potaczen
(18).

3.1 CZYSZCZENIE/WYMIANA FILTRA WLOTOWEGO

Po kazdych 100 godzinach pracy zaleca sie wymontowanie filtra
wlotowego i wyczyszczenie wkiadu filtrujgcego, przedmuchujgc go
sprezonym powietrzem (rys. 11).

Zaleca sie wymiane wkiadu filtrujacego co najmniej raz w roku,
jesli kompresor pracuje w czystym $rodowisku lub czesciej, jesli
Srodowisko, w ktérym znajduje sie kompresor jest zakurzone.

W niektorych modelach filtr znajduje sie na gtowicy pod obudowa.
W takim przypadku nalezy ostroznie zdja¢ obudowe, wyja¢ filtr
i wyczyscic go.

Przed ponownym uruchomieniem kompresora nalezy ponownie
prawidtowo zamontowa¢ wszystkie czesci.

3.2 USUWANIE KONDENSATU

Kompresor wytwarza skropliny wody, ktére gromadzg sig
w zbiorniku. Skropliny te nalezy usuwac codziennie, otwierajgc kurek
spustowy (rys. 12) znajdujacy sie pod zbiornikiem.

Upewnic sie, ze zbiornik nie jest pod cisnieniem (maks. cisnienie
1 -2 bardéw).

SKROPLIN NIE WOLNO SPLUKIWAC DO KANALIZACJI ANI
ODPROWADZAC DO SRODOWISKA.

3.3 ZBIORNIK POWIETRZA
Nalezy zapobiegaé tworzeniu sig korozji. W zaleznosci od warunkéw
roboczych w zbiorniku mogg gromadzi¢ sie skropliny, ktére nalezy
codziennie usuwaé. Mozna to zrobi¢ recznie, otwierajac zawor
spustowy. Jednak raz w tygodniu nalezy sprawdzac, czy zawodr
automatyczny dziata prawidtowo. Aby to zrobi¢, nalezy otworzyé
reczny zawor spustowy i sprawdzi€, czy nie wyptywajg skropliny.

Grubos¢ sScianek zbiornika powinna by¢é raz w roku
sprawdzana przez upowazniong instytucje, poniewaz korozja
wewnetrzna moze zmniejszy¢é grubos¢ stalowej $cianki,
zagrazajac wybuchem. Przestrzega¢ lokalnych przepisow, jesli
maja zastosowanie. Zbiornik powietrza nie moze by¢ uzywany,
gdy grubos¢ Scianki osiggnie minimalng wartos¢ okreslong
w certyfikacie zbiornika (zawartym w dokumentacji dostarczonej
wraz z urzadzeniem).

Zywotno$é zbiornika powietrza zalezy gtéwnie od $rodowiska
pracy. Unika¢ instalowania kompresora w zanieczyszczonym lub
korozyjnym $rodowisku, poniewaz znacznie skroci to zywotnos¢
zbiornika.

Nie mocowac¢ zbiornika ani jego elementéw bezposrednio do
podtoza lub sztywnych konstrukcji. Zamontowac zbiornik cisnieniowy
wyposazony w amortyzatory drgan tak, aby zapobiec awariom
spowodowanym nadmiernymi naprezeniami wytwarzanymi przez
drgania zbiornika podczas uzytkowania.

Zbiornik nalezy uzywaé w zakresach temperatury i cisnienia
podanych na tabliczce znamionowej oraz w raporcie z testu.

Nie wprowadzac¢ zadnych modyfikacji w zbiorniku przez spawanie,
wiercenie lub inne metody mechaniczne.

Klient jest zobowigzany regularnie sprawdza¢ potaczenia
presostatu.
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4. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Powietrze uchodzi z zaworu pod wytgcznikiem cisnieniowym:
Spowodowane jest to wadliwym uszczelnieniem zaworu zwrotnego

(rys. 13).

Oproézni¢ zbiornik z catego sprezonego powietrza.

Odkreci¢ szesciokatng gtowice zaworu (A).

Ostroznie wyczysci¢ zarowno element (B), jak i jego gniazdo,
i ponownie zmontowac¢ zawor.

Straty powietrza:
Moze to by¢ spowodowane przez nieprawidiowg szczelno$é

ztgcza.
Sprawdzi¢ wszystkie zlgcza, zwilzajac je wodg z mydtem.

Silnik_kompresora obraca sie, ale kompresor nie wytwarza
sprezonego powietrza:

Moze to by¢ spowodowane peknietym zaworem lub uszkodzong
uszczelky. Skontaktowac sig z centrum serwisowym.

Jesli wystepujg problemy z uruchomieniem kompresora. nalezy
sprawdzi¢:

Czy napiecie sieciowe odpowiada napieciu podanemu na tabliczce
Znamionowe;j.

Czy przekrdj lub dtugos¢ przedtuzacza przewodu zasilajacego jest
wystarczajaca.

Czy srodowisko robocze nie jest zbyt zimne (ponizej 0°C).

Czy nie zadziatato zabezpieczenie silnika (patrz punkt 2.4).

Czy linia elektryczna jest zasilana i czy system jest prawidtowo
Zwymiarowany.

Jesli kompresor nie zatrzymuje si¢ po osiagnieciu maksymalnego
cisnienia, uruchamia sie zawor bezpieczenstwa zbiornika.
Wytgczy¢ kompresor i skontaktowac sie z najblizszym centrum
serwisowym w celu sprawdzenia go.

5. UWAGI

5.1 PRZECHOWYWANIE KOMPRESORA
(W OPAKOWANIU | BEZ OPAKOWANIA)

Przez caly czas, gdy kompresor nie jest uzywany lub przed
odpakowaniem go, nalezy przechowywaé go w suchym miejscu
w temperaturze od + 5°C do + 45°C w miejscu ostonietym przed
warunkami atmosferycznymi.

Przez caly czas, gdy kompresor nie jest uzywany po odpakowaniu
go w oczekiwaniu na jego uruchomienie lub z powodu przestojéw
w produkcji, nalezy natozy¢ na niego ostony, aby zabezpieczyé
mechanizmy przed kurzem.

5.2 PRZYLACZA PNEUMATYCZNE
Upewnic sie, ze zastosowane przewody pneumatyczne sprezonego
powietrza majg parametry odpowiednie do maksymalnego cisnienia
kompresora.
Nie prébowaé naprawia¢ uszkodzonych przewodow.




1. PREDGOVOR

1.1 VAZNE INFORMACIJE

PaZljivo proCitajte sve radne upute, savjete za sigurnost i
upozorenja u priruéniku s uputama. Vecina nesrec¢a do kojih dolazi
prilikom uporabe kompresora posljedica je nepridrZzavanja osnovnih
sigurnosnih pravila. Nesreée se moze izbjegnuti prepoznavanjem
potencijalno opasnih situacija i pridrzavanjem odgovarajucih
sigurnosnih pravila.

Osnovna sigurnosna pravila navode se u dijelu "SIGURNOST" u
ovom priru¢niku.

Opasnosti koje treba izbjegavati kako bi se sprijecile teske ozljede
ili oSte¢enja stroja navode se u dijelu "UPOZORENJA".

Nemojte se nikad sluziti ovim kompresorom na nacin Koji
proizvodac nije specificno preporucio.

Tumac:

UPOZORENJE: oznacava potencijalno opasnu situaciju koja —
ako se zanemari, moZe dovesti do teSkog ostecenja.

OPREZ: oznacava opasnu situaciju koja — ako se zanemari, moze
dovesti do manje ozljede ili osteéenja.

NAPOMENA: isti¢e bitne informacije.

1.2 SIGURNOSNA PRAVILA
NEPRAVILNA UPORABA | ODRZAVANJE OVOG KOMPRESORA
MOZE IZAZVATI TJELESNU OZLJEDU. PAZLJVO SE
PRIDRZAVAJTE OVIH UPUTA KAKO BISTE IZBJEGLI RIZIKE.

1. NIKAD NE DODIRUJTE POKRETNE DIJELOVE

Nemojte nikad stavljati ruke, prste ili druge dijelove tijela blizu
pokretnih dijelova kompresora.

2. NEMOJTE SE NIKAD SLUZITI KOMPRESOROM AKO SVI
STITNICI NISU MONTIRANI

Nemoijte se nikad sluziti kompresorom ako svi $titnici nisu savr§eno
montirani na svojim mjestima (npr. kuéiste, stitnik remena, sigurnosni
ventil). Ako ste Stitnike skinuli radi odrzavanja ili servisiranja, prije
nego Sto nastavite raditi kompresorom svakako ih montirajte natrag
u prvobitni poloZaj.

3. UVIJEK NOSITE ZASTITU ZA OCI

Uvijek nosite naocale ili jednakovrijednu zastitu o¢iju. Stlaeni zrak
nemojte nikad usmjeravati u svoje tijelo ili tijelo drugih osoba.

4. ZASTITITE SE OD ELEKTRICNIH UDARA

Sprijecite slu€ajan dodir tijela s metalnim dijelovima kompresora
kao Sto su cijevi, spremnik ili uzemljeni metalni dijelovi. Nemojte
nikad raditi kompresorom na vlaznim ili mokrim mjestima.

5. ODSPOJITE KOMPRESOR

Kompresor odspojite od izvora napajanja i ispustite stlaceni zrak iz
tlatnog spremnika prije servisiranja, pregleda, odrZzavanja, €is¢enja,
zamjene ili provjere bilo kojeg dijela.

6. SLUCAJNO POKRETANJE

Nemojte prenositi kompresor dok je spojen na izvor napajanja
ili kad je spremnik zraka pod tlakom. Uvjerite se da je presostat u
poloZaju "OFF" (ISKLJUCENO) prije nego $to kompresor spojite na
izvor napajanja.

7. PRAVILNO SPREMITE

Kad kompresor nije u uporabi mora ga se Cuvati na suhom mjestu
zasticenom od vremenskih utjecaja. Drzite izvan dohvata djece.

8. RADNO PODRUCJE

Radno podrucje odrzavajte Cisto i oslobodite ga od nepotrebnih
alata. Radno podrucje mora biti dobro ventilirano. Nemojte se sluZiti
kompresorom ako su prisutne zapaljive tekucine ili plinovi. Kompresor
bi tijekom rada mogao stvarati iskre. Nemojte se sluZiti kompresorom
u situacijama u kojima bi mogli biti prisutni boja, benzin, kemikalije,
liepila i bilo koji drugi zapaljiv odnosno eksplozivan materijal.

9. DRZITE DALEKO OD DJECE

Ne dopustajte da djeca ili drugi ljudi dodu u dodir s kabelom za
napajanje kompresora. Neovlastene osobe moraju se nalaziti na
sigurnoj udaljenosti od radnog podrugja.

10. RADNA ODJECA

Nemoijte nositi Siroku odjecu ili nakit koji bi se mogli zaplesti u
pokretne dijelove. Ako treba, nosite zastitnu kapu za kosu.
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11. PRAVILNO RUKUJTE KABELOM ZA NAPAJANJE

Kompresor nikad ne iskopavajte povlatenjem kabela za napajanje.
Kabel drzite daleko od topline, ulja i o8trih rubova. Nemojte gaziti po
elektricnom kabelu ili ga prignjecivati velikim teZzinama.

12. BRIZLJIVO OBAVLJAJTE ODRZAVANJE KOMPRESORA

Slijedite upute za podmazivanje (koje nisu primjenjive na bezuljne
modele). Periodi¢no pregledavajte kabele za napajanje i, ako su se
ostetili, dajte ih na popravak u ovlasteni servisni centar. Provjerite
vanjski izgled kompresora kako biste vizualno utvrdili da nema
nepravilnosti. Obratite se najblizem servisnom centru ako treba.

13. PRODUZNI KABELI ZA VANJSKU UPORABU

Prilikom uporabe kompresora na otvorenom sluzite se samo
produznim kabelima prikladnim za vanjsku uporabu.

14. BUDITE PAZLJIVI

UsredotoCite se na ono Sto radite. Primijenite zdravi razum.
Nemojte rukovati kompresorom ako ste umorni. Nemojte rukovati
kompresorom ako ste pod utjecajem alkohola, droga ili lijekova koji
mogu izazvati pospanost.

15. KONTROLIRAJTE DIJELOVE U KVARU ILI PROPUSTANJA
ZRAKA

Ako su se neki Stitnik ili drugi dio oStetili, prije ponovne uporabe
kompresora pazljivo ih kontrolirajte kako biste utvrdili mogu li oni
sigurno raditi kako je predvideno. Kontrolirajte poravnatost pokretnih
dijelova, crijeva, manometara, reduktora tlaka, pneumatskih spojeva
i svih drugih dijelova koji bi mogli biti vazni pri nhormalnom radu.
Ostecene dijelove treba pravilno popraviti ili zamijeniti ovlasteni
servis ili ih treba zamijeniti kao Sto se navodi u priruéniku s uputama.
NEMOJTE SE SLUZITI KOMPRESOROM AKO JE PRESOSTAT U
KVARU.

16. KOMPRESOROM SE SLUZITE ISKLJUCIVO ZANAZNACENE
PRIMJENE

Kompresor je stroj za proizvodnju stlacenog zraka. Nemojte se
nikad sluZiti kompresorom za primjene drukcije od onih naznacenih
u priru¢niku s uputama.

17. PRAVILNO SE SLUZITE KOMPRESOROM

Kompresorom rukujte prema uputama koje se daju u ovom
priruéniku. Ne dopustajte da se kompresorom sluze djeca ili osobe
koje nisu upoznate s njegovim radom.

18. PROVJERITE JESU LI SVI VIJCI | POKLOPCI CVRSTO
PRICVRSCENI.

Provjerite jesu li svi vijci i poklopci €vrsto pri¢vrdceni. Periodi¢no
provjeravajte jesu li dobro zategnuti.

19. PAZITE DA JE USISNA RESETKA CISTA

Pazite da je ventilacijska reSetka motora Cista. Redovito Cistite
reSetku ako je radna okolina vrlo prijava.

20. KOMPRESOROM RUKUJTE NA NAZIVNOM NAPONU

Kompresorom rukujte na nazivhom naponu koji se navodi na
nazivnoj plo€ici. Pri uporabi kompresora na naponu visem od onog
nazivnog motor ¢e se brze vrtjeti pa moze pregorjeti i prouzro€iti
teSko ostecenje jedinice.

21. NEMOJTE SE NIKAD SLUZITI KOMPRESOROM AKO JE U
KVARU

Ako kompresor dok radi proizvodi Cudne zvukove, pretjerano
vibrira ili izgleda u kvaru, odmah ga zaustavite i provjerite njegovu
funkcionalnost ili se obratite najblizem ovlastenom servisnom centru.

22. PLASTICNE DIJELOVE NEMOJTE CISTITI OTAPALOM

Otapala kao $to su benzin, razrjedivac, dizelsko gorivo ili druge
tvari koje sadrze alkohol mogu oStetiti plasticne dijelove. Nemojte
trljati plasticne dijelove tim tvarima. Eventualno ocistite mekanom
krpom i sapunicom ili odgovarajuéim tekué¢inama.

23. RABITE SAMO ORIGINALNE REZERVNE DIJELOVE

Uporaba neoriginalnih rezervnih dijelova prouzrocit ¢ée prekid
valjanosti jamstva i neispravan rad kompresora. Originalne rezervne
dijelove moZete nabaviti kod ovlastenih distributera.

24. NEMOJTE VRSITI PREINAKE NA KOMPRESORU

Nemoijte vrsiti preinake na kompresoru. Za sve popravke obratite
se ovlastenom servisnom centru. Neovlastenim izmjenama mogu se
smanjiti performanse kompresora, ali i izazvati teSke nesrece ljudima
koji ne posjeduju potrebno tehni¢ko znanje za vr8enje popravaka.




25. ISKLJUCITE KAD NIJE U UPORABI

Kad kompresor nije u uporabi okrenite regulator presostata u
polozaj"0" (ISKLJUCENO), odspojite ga od izvora napajanja i otvorite
Cep za ispustanje kako biste ispustili stlaeni zrak iz spremnika.

26. NIKAD NE DODIRUJTE VRUCE POVRSINE

Nemoijte dodirivati cijevi, motor ni ostale vruée dijelove.

27. NEMOJTE USMJERAVATI MLAZ ZRAKA U TIJELO

Nemoijte nikad usmjeravati mlaz zraka u ljude ili u Zivotinje.

28. ISPUSTITE KONDENZAT 1Z SPREMNIKA

Spremnik praznite svakodnevno ili svaka 4 sata rada. Otvorite ispust
i nagnite kompresor ako treba, kako biste uklonili nakupljenu vodu.

29. NEMOJTE ZAUSTAVLJATI IZVLACENJEM UTIKACA

Za zaustavljanje kompresora uvijek se sluzite regulatorom "O/I"
(UKLJUCENO/ISKLJUCENO) presostata.

30. PNEUMATSKI KRUG

Sluzite se samo cijevima i preporuc¢enim alatima koji su u stanju
podnositi tlak visi ili jednak maksimalnom radnom tlaku kompresora.

1.3 PREDVIDENA UPORABA
Modeli opisani u ovom priruCniku projektirani su i izradeni za
intermitentni rad, sa servisnim faktorom 40 % (npr. 4 minute rada
i 6 minuta mirovanja), u optimalnim okolnim uvjetima (maks.
temp. 25 °C). PoStovanje tih naznaka i redovno odrZavanje osigurat
¢e dobar rad proizvoda kroz vrijeme.

1.4 SPAJANJE NA UZEMLJENJE

Jednofazni kompresor ima elektri¢ni kabel s dvopolnim utikacem
plus uzemljenje.

Trofazni kompresor ima elektricni kabel bez utikaca. Elektricno
spajanje mora izvesti kvalificirani tehnicar. Vodi¢ uzemljenja je Zica
sa zeleno-zutom izolacijom. Ovu Zicu nemojte nikad spajati na faznu
stezaljku.

Vazno: na presostat nemojte spajati niSta drugo. Sve popravke
mora izvrsiti kvalificirani tehnicar.

1.5 UPORABA PRODUZNOG KABELA
Sluzite se samo produznim kabelima s utikacem i uzemljenjem.
Nemojte se sluZiti oStecenim ili prignjeCenim produznim kabelima.
PreviSe tanak kabel moZe prouzro€iti padove napona, gubitak
snage i pregrijavanje uredaja. Presjek produznog kabela mora biti
proporcionalan njegovoj duZini.
Provjerite ispravnu dimenziju pomocu tablice A.

UPOZORENJA

Izbjegavajte sve rizike od elektricnog udara. Kompresorom se
nemojte nikad sluziti ako se elektri¢ni ili_produzni kabel oStetio.
Redovito kontrolirajte elektricne kabele. Nemojte se nikad sluziti
kompresorom u vodi ili blizu nje odnosno blizu opasnih okolina u
kojima moze doci do elektri¢nog udara.

2. POSTAVLJANJE | UPORABA

Napomena: informacije koje sadrzi ovaj priru¢nik napisane su da
bi se rukovatelju pomoglo pri uporabi i odrzavanju kompresora.

Pojedine ilustracije mogle bi pokazivati detalje drukg&ije od onih na
vasem kompresoru.

PRIDRZAVAMO PRAVO VRSENJA BILO KAKVE IZMJENE BEZ
PRETHODNE OBAVIJESTI AKO TREBA

2.1 POSTAVLJANJE

Izvadite kompresor iz njegove ambalaze (sl. 1), uvjerite se da je
u savrSenom stanju i da se u prijevozu nije ostetio. Zatim postupite
kako slijedi:

* Montirajte kotace i/ili gumu slijedeci upute na sl. 2. U slu¢aju kotaca
koje se napuhuje, napumpaijte ih na tlak od maksimalno 1,6 bar.

» Namjestite kompresor na ravnu povrSinu (sl. 3), na dobro
ventiliranom mjestu, zastiéen od atmosferskih utjecaja i u okolini koja
nije eksplozivna.

* PAZITE DA SE KOMPRESOR PRAVILNO PRENOSI. NEMOJTE
GA PREVRTATI ILI PODIZATI KUKAMA ILI POMOCU UZADI.
(SI. 4/5)
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» Ako ga namjestite na policu ili stalak, uvjerite se da taj nosac
moze podnijeti tezinu te ga pravilno u€vrstite tako da ne moze pasti.

» Kako bi se osigurala dobra ventilacija i uCinkovito hladenje,
kompresor mora biti udaljen najmanje 50 cm od svakog zida/
prepreke (sl. 6).

2.2 ELEKTRICNO SPAJANJE
Jednofazni kompresori imaju elektri¢ni kabel i dvopolni utika¢ +
uzemljenje.
Kompresor je vazno spojiti na utiénicu s uzemljenjem (sl. 7),
zasti¢enu prikladnom diferencijalnom sklopkom (termomagnetskom).

2.3 POKRETANJE

Kontrolirajte odgovara li snaga mreZe snazi navedenoj na nazivnoj
plocici (sl. 7); raspon dopustenog odstupanja mora biti + 5%.

» UkopcCajte utikac u elektricnu utiCnicu i pokrenite kompresor
okretanjem regulatora presostata u polozaj "I/ON" (sl. 8).

» Kompresor je potpuno automatski, a njime upravlja presostat koji
ga zaustavlja kad tlak u spremniku dostigne maksimalnu vrijednost
i ponovno ga pokre¢e kad se on spusti na minimalnu vrijednost.
Razlika izmedu maksimalne i minimalne vrijednosti tlaka obi¢no
iznosi oko 2 bar (29 psi).

Primjer. kompresor se zaustavlja kad dostigne (maks.) 10 bar
(145 psi) i automatski se ponovno pokreée kad se tlak u spremniku
spusti na 8 bar (116 psi).

Neki modeli imaju rasteretni ventil na glavi, koristan za olakSavanje
naknadnog pokretanja. U tom slu€aju, ispuhivanje zraka kad se
motor zaustavi normalna je pojava.

2.4 ZASTITNI UREDAJI MOTORA
Skoro svi kompresori imaju automatsku toplinsku sklopku
smjeStenu u namotu, koja zaustavlja kompresor kad temperatura
motora dostigne pretjerano visoke vrijednosti. Ako ona okine,
kompresor ¢e se automatski ponovno pokrenuti nakon 10-15 minuta.

Ako zastitni uredaj ponovno okine, preporucuje se da

zaustavite kompresor, iskopcate utika¢ i obratite se ovlaStenom
servisnom centru.

2.5 PODESAVANJE RADNOG TLAKA

Maksimalnim radnim tlakom ne treba se stalno sluziti jer
pneumatski alat ¢esto radi na nizem tlaku. Uvijek provjerite ispravan
radni tlak alata kojim se zelite sluziti.

Kod kompresora koji imaju reduktor tlaka radni tlak mora se
podesiti. Deblokirajte regulator reduktora tlaka povlacenjem prema
gore, podesite tlak na Zeljenu vrijednost okretanjem regulatora u
smjeru kazaljke na satu da biste ga povisili ili suprotno od smjera
kazaljke na satu da biste ga snizili. Kad postignete Zeljeni tlak (koji
mozete provjeru na manometru), blokirajte regulator pritiskom na
dolje (sl. 9).

Kod verzija koje se dostavljagju bez manometra, bazdarenu
vrijednost tlaka mozete vidjeti na stupnjevanoj ljestvici na tijelu
reduktora tlaka.

OPREZ: neki reduktori tlaka nemaju sustav "gurni za blokiranje",
na njima jednostavno okrenite regulator kako biste podesili tlak.

Ako na stroju nisu prisutna sredstva za prekid i smanjenje tlaka,
korisnik ih mora montirati na distribucijskom vodu.

2.6 MJERE OPREZA PRI UPORABI

Nemoijte odvijati niti jedan spoj dok je spremnik pod tlakom. Uvijek
se uvjerite da je spremnik prazan.

Nemojte busiti rupe, zavarivati ili namjerno deformirati spremnik.

Nemoijte obavljati nikakve radnje na kompresoru ako ga prvo niste
iskopcali.

Preporu¢ena radna temperatura: 0 °C +35 °C

Nemojte usmjeravati mlazove vode ili zapaljivih tekuéina na
kompresor.




Nemoijte stavljati zapaljive predmete blizu kompresora.

Za vrijleme prekida stavite presostat u polozaj "0" (ISKLJUCENO).

Nemoijte nikad usmjeravati mlaz zraka u ljude ili u Zivotinje.

Nemoijte prenositi kompresor dok je spremnik pod tlakom.

Oprez: neki dijelovi kompresora kao to su glava i dovodna crijeva,
mogu biti vrlo vruc¢i. Nemojte dodirivati te komponente kako biste
izbjegli opekline. (SI. 10)

Kompresor prenosite podizanjem ili poviacenjem za odgovarajuce
drske ili rucke.

Djecu i Zivotinje drzZite daleko od radnog podrucja stroja.

Ako kompresor rabite za nanoSenje boje:

a) Nemojte raditi u zatvorenim prostorima ili blizu otvorenog
plamena

b) Uvjerite se u primjerenu izmjenu zraka

c) Zastitite nos i usta odgovaraju¢om maskom.

Ako su se elektriCni kabel ili utikac oStetili, nemojte se sluziti
kompresorom. Obratite se ovlastenom servisnom centru radi
zamjene originalnim rezervnim dijelom.

Nemojte uvlaciti nikakve predmete i/ili ruke u zastitne reSetke.

Nakon uporabe uvijek odspojite utikac iz elektriCne uti¢nice.

Zabranjeno je uklanjati plasticnu zastitu s kompresora. Tu
radnju smije obaviti samo sluzba za kupce.

3. ODRZAVANJE

Vrsta postupka Radnja Svakodnevno Svakih Svakih 500 sati/ 750 sati/ 1000 sati/
100 sati 250 satil 12 mjeseci 18 mjeseci 24 mjeseci
6 mjeseci
Provjera Ispustite kondenzat X
Provjera Ocistite usisni filtar
Provjera Zategnite vijke na glavi
POJEDINACNI KOMPLETI
Zamjena Komplet filtra zraka X X X X
Zamjena Kom.plet tanjurica x X
ventila
Zamjena Komplet svih brtvi X
Zamjena Komplet klipa X
SKUPNI KOMPLETI (*)

Jednostavno odrzavanje Komplet Easy/Light X X
Redovno odrzavanje Komplet Performance X
Odrzavan_je za primjenu u | Komplet Heavy duty .
teSkim uvjetima

(*) Raspolozivost i konfiguracija kompleta mogu se razlikovati s obzirom na model

Prije obavljanja bilo kakvog zahvata odrzavanja uvjerite se u
sljedece:

Glavni prekida¢ voda je u polozaju “0”.

Presostat ilili prekidaci na upravljackoj jedinici su iskljuceni
(polozaj "0/Off").

U spremniku NEMA TLAKA.

Kod modela koji zahtijevaju skidanje plasti€nog ku¢ista radi
pristupanja unutarnjim dijelovima, pazite da ne potrgate kabele
ili spojeve (18).

3.1 CISCENJE/ZAMJENA USISNOG FILTRA

Svakih 100 sati rada savjetujemo da rastavite usisni filtar i ispuSete
filtarski element stla¢enim zrakom kako biste ga odistili (sl. 11).

Savjetujemo da filtarski element zamijenite najmanje jednom
godiSnje ako kompresor radi u €istoj okolini ili CeS¢e ako je okolina u
kojoj se kompresor nalazi prasnjava.

Kod nekih modela filtar se nalazi na glavi, ispod kucista. U tom
slu€aju paZzljivo skinite kuciste, izvadite filtar i oCistite ga.

Pravilno opet sastavite sve dijelove prije nego Sto ponovno
pokrenete kompresor.

3.2 ISPUST KONDENZATA
Kompresor stvara kondenziranu vodu koja se nakuplia u
spremniku. Kondenzat morate ispustiti svaki dan tako da otvorite Cep
za ispustanje (sl. 12) ispod spremnika.
Uvjerite se da spremnik nije pod tlakom (P.max 1-2 bar).
KONDENZAT SE NE SMIJE IZLIJEVATI U KANALIZACIJU NITI
BACATI U OKOLIS.
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3.3 SPREMNIK ZRAKA
Treba sprijeciti koroziju. Ovisno o radnim uvjetima, u spremniku
moze doc¢i do nakupljanja kondenzata i mora ga se svakodnevno
ispustati. To se moze obaviti ru¢no, otvaranjem rasteretnog ventila.
Jednom tjedno ipak kontrolirajte radi li automatski ventil pravilno.
Kako biste to u€inili, otvorite rucni rasteretni ventil i provjerite ima li
kondenzata.

Jednom godisnje prijavljeno tijelo mora kontrolirati debljinu
stijenke spremnika jer se zbog unutarnje korozije debljina
Celicne stijenke moze smanjiti, s posljedicom rizika od
eksplozije. Ako su primjenjivi, pridrzavajte se lokalnih propisa.
Spremnik zraka ne smije se rabiti kad debljina stijenki dostigne
minimalnu vrijednost naznac¢enu na certifikatu spremnika (koji
je dio dokumentacije dostavljene zajedno s jedinicom).

Trajanje spremnika zraka ovisi uglavnhom o radnoj okolini.
Izbjegavajte postavljanje kompresora u prljavoj ili korozivnoj okolini
jer ¢e se tako trajanje spremnika znatno smanijiti.

Spremnik ili njegove komponente nemojte sidriti izravno na tlo ili
na krute strukture. Montirajte tlani spremnik opremljen ublazivagima
vibracija kako biste sprije€ili kvarove zbog pretjeranog naprezanja
prouzroCenog vibriranjem spremnika tijekom uporabe.

Spremnikom se sluZite u okviru ograni€enja temperature i tlaka
navedenih na nazivnoj plo€ici i u izvjeStaju o ispitivanju.

Nemoijte vrsiti nikakve izmjene zavarivanjem, busenjem ili drugim
mehani¢kim metodama na ovom spremniku.

Kupac je duzan redovito provjeravati prikljucke tlacne sklopke.




4. RIESAVANJE PROBLEMA

Propustanja zraka iz ventila ispod presostata:
To ovisi 0 nesavrSenom brtvljenju nepovratnog ventila (sl. 13).

Potpuno rasteretite spremnik od tlaka.

Odvijte Sesterokutnu glavu ventila (A).

Temeljito odistite i element (B) i njegovo sjediSte pa ponovno
sastavite ventil.

Propustanja zraka:
Uzrok moze biti slaba zategnutost neke spojnice.

Kontrolirajte sve spojnice tako da ih navlazite sapunicom.

Kompresor radi, ali ne puni:
Uzrok moze biti pucanje ventila ili oSte¢ena brtva. Obratite se
servisnom centru.

Ako je pokretanje kompresora oteZano, kontrolirajte sljedece:
Napon mreze odgovara onom koji se navodi na nazivnoj plocici.

Produzni kabel za napajanje odgovarajuceg je presjeka ili duZine.
Radna okolina nije prehladna (ispod 0 °C).

Zastita motora nije okinula (vidjeti odlomak 2.4).

Elektriéni vod se napaja i sustav je ispravno dimenzioniran.

Ako se kompresor ne zaustavlja kad se dostigne maksimalni tlak,
pokrecée se sigurnosni ventil spremnika.

Zaustavite kompresor i obratite se najblizem servisnom centru radi
provjere.

5. NAPOMENE

5.1 SKLADISTENJE KOMPRESORA (ZAPAKIRANOG |
NEOTPAKIRANOG)

Cijelo vrijeme koje se kompresor nece rabiti prije vadenja iz
ambalaze skladistite ga na suhom mjestu na temperaturi od +5 °C
do 45 °C, u polozaju u kojem ¢e biti zasticen od vremenskih utjecaja.

Cijelo vrijeme koje se kompresor nece rabiti nakon vadenja iz
ambalaZe, dok se Ceka na njegovo pokretanje ili zbog zaustavljanja
u proizvodniji, pokrijte ga plahtama kako biste zastitili mehanizme od

prasine.

5.2 PNEUMATSKI SPOJEVI

Uvjerite da se rabe pneumatska crijeva za stlaceni zrak Ccije
su karakteristike maksimalnog tlaka prikladne karakteristikama

kompresora.
Ne pokuSavajte popraviti neispravna crijeva.
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1. PREDGOVOR

1.1 POMEMBNE INFORMACIJE

Natancno preberite vsa navodila za upravljanje, varnostna navodila
in opozorila, ki so v navodilih za uporabo. Vecina nesre¢ med uporabo
kompresorja je posledica neuposStevanja osnovnih varnostnih
predpisov. NesreCam se je mogocCe izogniti s prepoznavanjem
potencialno nevarnih situacij in upostevanjem ustreznih varnostnih
predpisov.

Osnovni  varnostni  predpisi  so
»VARNOST« v teh navodilih za uporabo.

Nevarnosti, ki se jim je treba izogniti za prepreCevanje hudih
poskodb ali poskodb stroja, so navedene v poglavju »OPOZORILA.

Nikoli ne uporabljajte tega kompresorja na nacin, ki ga proizvajalec
ni posebej priporodil.

Legenda:

OPOZORILO: Kaze na potencialno nevarno situacijo, ki lahko v
primeru neupostevanja povzro€i resno $kodo.

PREVIDNO: Kaze na nevarno situacijo, ki lahko v primeru
neupostevanja povzro€i manjSe telesne poskodbe ali $kodo.

OPOMBA: Poudarja bistvene informacije.

navedeni v razdelku

1.2 VARNOSTNI PREDPISI
NEPRAVILNA  UPORABA IN  VZDRZEVANJE TEGA
KOMPRESORJA LAHKO POVZROCI TELESNE POSKODBE.
SKRBNO SLEDITE TEM NAVODILOM, DA SE IZOGNETE
TVEGANJEM.

1. NIKOLI SE NE DOTIKAJTE GIBLJIVIH DELOV

Nikoli ne polagajte rok, prstov ali drugih delov telesa v bliZino
gibljivih delov kompresorja.

2. NIKOLI NE UPORABLJAJTE KOMPRESORJA BREZ VSEH
VAROVAL

Nikoli ne uporabljajte kompresorja brez vseh varoval, ki so
popolnoma names¢ena na svojih mestih (npr. ohisje, zas¢ita jermena,
varnostni ventil). Ce so varovala odstranjena zaradi vzdrzevanja ali
servisiranja, jih pred ponovnim delovanjem kompresorja ponovno
pritrdite v prvotni polozaj.

3. VEDNO NOSITE ZASCITO ZA OCI

Vedno nosite za&cCitna o€ala ali enakovredno za&€ito za o€i. Nikoli
ne usmerjajte stisnjenega zraka v svoje telo ali v koga drugega.

4. ZASCITITE SE PRED ELEKTRICNIMI UDARI

Preprecite nenamerni stik telesa s kovinskimi deli kompresorja, kot
S0 cevi, rezervoar ali ozemljeni kovinski deli. Kompresorja nikoli ne
uporabljajte v vlaznih ali mokrih prostorih.

5. ODKLOPITE KOMPRESOR

Pred servisiranjem, pregledovanjem, vzdrzevanjem, ciS€enjem,
zamenjavo ali preverjanjem katerega koli dela odklopite kompresor z
vira napajanja in izpustite stisnjen zrak iz tlatnega rezervoarja.

6. NENAMEREN ZAGON

Kompresorja ne nosite, ko je priklju¢en na vir napajanja ali ko je
zracni rezervoar pod tlakom. Pred prikljucitvijo kompresorja na vir
elektricne energije se prepricajte, da je tlaéno stikalo v poloZaju »OFF «.

7. PRAVILNO SHRANJEVANJE

Kadar ni v uporabi, je treba kompresor hraniti v suhem prostoru,
zaS¢itenim pred vremenskimi vplivi. Hranite izven dosega otrok.

8. DELOVNI PROSTOR

Delovni prostor naj bo Cist in brez nepotrebnega orodja. Delovni
prostor naj bo dobro prezraten. Kompresorja ne uporabljajte v
prisotnosti vnetljivih teko€in ali plinov. Kompresor med delovanjem
lahko povzrodi iskre. Kompresorja ne uporabljajte v primerih, ko so
lahko prisotne barve, bencin, kemikalije, lepila in kateri koli drugi
gorljivi ali eksplozivni materiali.

9. HRANITI ZUNAJ DOSEGA OTROK

Otroci ali drugi ljudje ne smejo priti v stik z napajalnim kablom
kompresorja. Nepooblas€eni ljudje morajo biti na varni razdalji od
delovnega prostora.

10. DELOVNA OBLACILA

Ne nosite ohlapnih obladil ali nakita, ki bi se lahko zataknili v gibljive
dele. Po potrebi nosite zas¢itno pokrivalo za lase.
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11. PRAVILNO RAVNANJE Z NAPAJALNIM KABLOM

Kompresorja nikoli ne odklapljajte tako, da vleCete za napajalni
kabel. Kabel drZite stran od vrocine, olja in ostrih robov. Ne hodite po
elektricnem kablu in ga ne meckajte pod tezkimi bremeni.

12. SKRBNO VZDRZEVANJE KOMPRESORJA

Upostevajte navodila za mazanje (ne velja za modele brez olja).
Redno pregledujte napajalne kable injih, Ee so poSkodovani, popravite
pri pooblad€enem servisu. Preverite zunanji videz kompresorja za

13. UPORABA ZUNANJIH PODALJSKOV

Pri uporabi kompresorja na prostem uporabljajte samo podaljske,
primerne za zunanjo uporabo.

14. BODITE PREVIDNI

OsredotocCite se na to, kar poénete. Uporabite svojo zdravo
pamet. Kompresorja ne uporabljajte, Ce ste utrujeni. Ne uporabljajte
kompresorja, ¢e ste pod vplivom alkohola, mamil ali zdravil, ki
povzro€ajo zaspanost.

15. PREVERITE GLEDE OKVARJENIH DELOV ALl PUSCANJA
ZRAKA

Ce je varovalo ali drug del poskodovan, ga natanéno preverite,
da ugotovite, ali lahko varno deluje, kot je predvideno, preden
ponovno uporabite kompresor. Preverite poravnavo gibljivih deloy,
cevi, merilnikov tlaka, reduktorjev tlaka, pnevmatskih priklju¢kov in
vseh drugih delov, ki so lahko pomembni pri normalnem delovanju.
Poskodovane dele mora pravilno popraviti ali zamenjati pooblas¢eni
servis ali opravite zamenjavo, kot je prikazano v navodilih za uporabo.
NE UPORABLJAJTE KOMPRESORJA, CE JE TLACNO STIKALO
OKVARJENO.

16. KOMPRESOR
PREDVIDENO UPORABO

Kompresor je stroj za pridobivanje stisnjenega zraka. Kompresorja
nikoli ne uporabljajte za namene, ki niso navedeni v navodilih za
uporabo.

17. KOMPRESOR UPORABLJAJTE PRAVILNO

Kompresor upravljajte v skladu z navodili v tem priro¢niku. Otrokom
ali osebam, ki ne poznajo njegovega delovanja, ne dovolite uporabe
kompresorja.

18. PREVERITE, ALI SO VSI VIJAKI, SORNIKI IN POKROVI
TRDNO PRITRJENI

Preverite, ali so vsi vijaki, sorniki in pokrovi trdno pritrjeni. Redno
preverjajte, ali so dobro pritrjeni.

19. SESALNA RESETKA NAJ BO VEDNO CISTA

Prezradevalna reSetka motorja naj bo ¢ista. Ce je delovno okolje
zelo umazano, redno Cistite reSetko.

20. KOMPRESOR UPRAVLJAJTE PRI NAZIVNI NAPETOSTI

Kompresor upravljajte pri nazivni napetosti, navedeni na tipski
plo&&ici. Uporaba kompresorja pri vi§ji napetosti od nazivne napetosti
povzro€i hitrejSe obrate motorja, in lahko povzroCi resno §kodo na
enoti ter izgorevanje motorja.

21. NIKOLI NE UPORABLJAJTE OKVARJENEGA KOMPRESORJA

Ce kompresor oddaja nenavadne zvoke, pretirano vibrira ali se zdi,
da je v okvari, ga takoj prenehajte uporabljati in preverite delovanje
ali se obrnite na pooblas¢eni servis.

22. PLASTICNIH DELOV NE CISTITE S TOPILOM

Topila, kot so bencin, razredCilo, dizelsko gorivo ali druge snovi, ki
vsebujejo alkohol, lahko poSkodujejo plasti¢ne dele. S temi snovmi
ne drgnite po plasti¢nih delih. Po potrebi obridite z mehko krpo in
milnico ali ustreznimi tekoCinami.

23. UPORABLJAJTE SAMO ORIGINALNE DELE

Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov razveljavi garancijo in
lahko privede do okvare kompresorja. Originalni nadomestni deli so
na voljo pri pooblas&enih distributerjih.

24. KOMPRESORJA NE SPREMINJAJTE

Kompresorja ne spreminjajte. Za popravila se vedno obrnite na
pooblas€eni servis. Nepooblad€ene spremembe lahko poslabsajo
delovanje kompresorja, lahko pa povzrocijo tudi hude nesreCe
osebam, ki nimajo tehniénega znanja, potrebnega za izvedbo
sprememb.

25. IZKLOPITE, KADAR NIV UPORABI

Ko kompresorja ne uporabljate, zavrtite gumb tlatnega stikala

UPORABLJAJTE  IZKLJUCNO  ZA




v polozaj »0« (IZKLOP), odklopite kompresor iz vira napajanja in
odprite odto¢no pipo, da izpraznite stisnjen zrak iz rezervoarja.

26. NE DOTIKAJTE SE VROCIH POVRSIN

Ne dotikajte se cevi, motorja in drugih vro€ih delov.

27. ZRACNEGA CURKA NE USMERJAJTE V TELO

Zra€nega curka nikoli ne usmerjajte v ljudi ali Zivali.

28. ODSTRANITE KONDENZAT IZ REZERVOARJA

Izpraznite rezervoar vsak dan ali na vsake 4 ure delovanja. Odprite
odtok in po potrebi nagnite kompresor, da odstranite nakopi¢eno
vodo.

29. NE ZAUSTAVLJAJTE NAPRAVE TAKO, DA IZVLECETE VTIC

Za zaustavitev kompresorja vedno uporabite stikalo »O/l« (VKLOP/
IZKLOP) na tlanem stikalu.

30. PNEVMATICNI TOKOKROG

Uporabljajte samo cevi in priporo€ena orodja, ki prenesejo tlak, ki
je visji ali enak najvecjemu delovnemu tlaku kompresorja.

1.3 PREDVIDENA UPORABA
Modeli, opisani v teh navodilih, so bili zasnovani in izdelani
za intermitentno uporabo z najve¢ 40 % faktorjem delovanja
(npr. 4 minute dela in 6 minut pocitka) v optimalnih okoljskih pogojih
(temperatura najv. 25 °C). Upostevanje teh indikacij in redno
vzdrZevanje bosta zagotovila dobro delovanje izdelka.

1.4 OZEMLJITEV

Enofazni kompresor je opremljen z elektri¢nim kablom z dvopolnim
vticem in ozemljitvijo.

Trifazni kompresor je dobavljen z elektrinim kablom brez vti¢a.
Elektricni prikljuek mora izvesti usposoblien tehnik. Zemeljski
vodnik je zelena ali rumeno-zelena Zica. Te zice nikoli ne prikljucite
na priklju¢ek pod napetostjo.

Pomembno: Na tlatnem stikalu ne izvajajte nobenih drugih
povezav. Vsa popravila mora opraviti usposobljen tehnik.

1.5 UPORABA PODALJSKA
Uporabljajte samo podaljSke z vtic¢em in ozemljitvijo. Ne uporabljajte
podaljskov, ki so podkodovani ali zmeckani. Pretanek kabel povzroci
padec napetosti, kar povzro€i izgubo moci in pregrevanje naprave.
PodaljSek mora imeti velikost preseka, sorazmerno z njegovo dolZino.
Preverite pravilno velikost glede na tabelo A.

OPOZORILA

Izogibajte se tveganju elektricnega udara. Nikoli ne uporabljajte
kompresorja, ¢e je elektriéni kabel ali podalj$ek poskodovan. Redno
preverjajte elektricne kable. Kompresorja nikoli ne uporabljajte v vodi
ali blizu nje, ali v nevarnem okolju, kjer so mozni elektricni udari.

2. NAMESTITEV IN UPORABA

Opomba: Informacije v teh navodilih so bile napisane v pomo¢
upravljavcu med uporabo in vzdrzevanjem kompresorja.

Nekatere slike lahko prikazujejo podrobnosti, ki se razlikujejo od
vasega kompresorja.

PRIDRZUJEMO SI PRAVICO DO KAKRSNIH KOLI SPREMEMB
PO POTREBI BREZ OBVESTILA

2.1 NAMESTITEV

Odstranite kompresor iz embalaze (sl. 1), prepri¢ajte se, da je v
popolnem stanju in preverite, ali je bil med transportom poskodovan.
Nato nadaljujte, kot sledi:

» Namestite kolesa in/ali pnevmatike po navodilih na sl. 2. Pri
napihljivih kolesih napihnite kolesa do najvecjega tlaka 1,6 bara.

» Kompresor postavite na ravno povr§ino (sl. 3), v dobro
prezraCevanem prostoru, zas¢itenem pred vremenskimi vplivi in v
neeksplozivnem okolju.

* PAZITE NA PRAVILEN TRANSPORT KOMPRESORJA. NE
PREVRNITE GA IN GANE DVIGUJTE S KAVLJIALI VRVMI (sl. 4/5).

« Ce je postavljen na polico ali stojalo, se prepriajte, da le-ta lahko
nosi tezo in ga pravilno pritrdite, da ne more pasti.

» Za zagotovitev dobrega prezrac¢evanja in ucinkovitega hlajenja
mora biti kompresor oddaljen vsaj 50 cm od katere koli stene/ovire
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(sl. 6).

2.2 ELEKTRICNI PRIKLJUCEK
Enofazni kompresorji so opremljeni z elektricnim kablom in
dvopolnim vti¢em z ozemljitvijo.
Pomembno je, da kompresor prikljucite na ozemljeno vti¢nico
(sl. 7), zaSc¢iteno z ustreznim diferencialnim odklopnikom (termo-
magnetnim).

2.3 ZAGON
Preverite, ali omrezno napajanje ustreza mod¢i, ki je navedena na
tipski plo&¢ici (sl. 7); dovoljeno toleranéno obmodcje mora biti znotraj
+5 %.

« Vstavite vti€ v vti€nico in zazenite kompresor, tako da gumb na
tlacnem stikalu zavrtite v polozaj »I/ON« (sl. 8).

» Kompresor je popolnoma samodejen in ga krmili tlacno stikalo, ki
ga ustavi, ko tlak v rezervoarju doseze najvecjo vrednost, in ga znova
zazene, ko pade na najnizjo vrednost. Razlika v tlaku med najvisjo in
najnizjo vrednostjo je obi¢ajno priblizno 2 bara (29 psi).

Primer: kompresor se ustavi, ko doseze 10 barov (145 psi) (najv.),
in se samodejno znova zazene, ko tlak v rezervoarju pade na 8 barov
(116 psi).

Nekateri modeli so opremljeni z izpustnim ventilom na vrhu glave,
ki olajSuje naslednji zagon. V tem primeru je izpuh zraka, ko se motor
ustavi, obicajen.

2.4 NAPRAVE ZA ZASCITO MOTORJA
Skoraj vsi kompresorji so opremljeni s samodejnim termic¢nim
odklopnikom, namescenim znotraj navitja, ki ustavi kompresor, ko
temperatura motorja doseze previsoke vrednosti. Ob sprozitvi se bo
kompresor samodejno znova zagnal po 10-15 minutah.

Ce se zaséitna naprava znova izklopi. je priporocljivo ustaviti
kompresor. odklopiti elektriéni vti¢ in se obrniti na pooblaséeni
servis.

2.5 NASTAVLJANJE DELOVNEGA TLAKA

Ni potrebno ves ¢€as uporabljati najvecji delovni tlak, ker
pnevmatsko orodje pogosto deluje pri nizjem tlaku. Vedno preverite
pravilen delovni tlak orodja, ki ga Zelite uporabiti.

Delovni tlak je treba prilagoditi na kompresorjih, opremljenih z
reduktorjem tlaka. Odklenite gumb reduktorja tlaka tako, da ga
povleCete navzgor, tlak nastavite na Zeleno vrednost tako, da gumb
vrtite v smeri urinega kazalca, da ga povecate, ali v nasprotni smeri
urinega kazalca, da ga zmanjSate. Ko je Zeleni tlak dosezen (to lahko
preverite na merilniku tlaka), zaklenite gumb tako, da ga pritisnete
navzdol (sl. 9).

Kalibracijski tlak je viden na merilni skali na ohisSju reduktorja tlaka
pri izvedbah, ki so dobavljene brez merilnika tlaka.

PREVIDNO: Nekateri reduktorji tlaka niso opremljeni s sistemom
»push to lock«, zato preprosto vrtite gumb, da prilagodite tlak.

Ce niso nameséena na stroju, mora uporabnik na razdeliinem
vodu namestiti sredstva za odklop in zmanjSanje tlaka.

2.6 PREVIDNOSTNI UKREPI MED UPORABO

Ne locite nobenih povezav, ko je rezervoar pod tlakom. Vedno se
prepriCajte, da je rezervoar prazen.

Ne vrtajte lukenj, varite ali namerno deformirajte zraénega
rezervoarja.

Na kompresorju ne izvajajte niesar, ne da bi ga prej odklopili.

Priporo¢ena delovna temperatura: 0 °C—+35 °C.

Na kompresor ne usmerjajte curkov vode ali vnetljivih tekoCin.

V blizini kompresorja ne postavljajte vnetljivih predmetov.

Med zaustavljanjem nastavite tlatno stikalo v polozaj »0«
(IZKLOP).

Zra€nega curka nikoli ne usmerjajte v ljudi ali Zivali.

Ne prevazajte kompresorja, ko je rezervoar pod tlakom.
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Previdno: Nekateri deli kompresorja, na primer glava in dovodne
cevi, so lahko zelo vro€i. Teh komponent se ne dotikajte, da se ne
opecete (sl. 10).

Kompresor prevazajte tako, da ga dvignete ali potegnete z

c) zaScitite nos in usta z ustrezno masko.

Ce sta elektriéni kabel ali vti& poSkodovana, ne uporabljajte
kompresorja. Za zamenjavo z originalnim nadomestnim delom se
obrnite na poobla$ceni servisni center.

ustreznimi drzaji ali rocaji.

Poskrbite, da se otroci in zivali ne bodo priblizali obmocju delovanja

stroja.

Ce kompresor uporabljate za barvanje:

a) ne delajte v zaprtih prostorih ali v blizini odprtega ognja;

V zascitne reSetke ne vstavljajte rok in/ali predmetov.

Po uporabi vedno odklopite vti€ iz vti€nice.

S kompresorja je prepovedano odstraniti plastiéno zasc¢ito. Delo

b) prepriCajte se, da je na voljo zadostna izmenjava zraka;

lahko izvede samo center za pomo¢ strankam.

3. VZDRZEVANJE
Vrsta ukrepa Delovanje Dnevno Vsakih 100 ur Vsakih 500 ur / 750 ur/ 1000 ur /
250 ur/ 12 mesecev 18 mesecev 24 mesecev
6 mesecev

Preverite Izpraznite kondenzat X

Preverite Ocistite sesalni filter X

Preverite Zategnite glave vijakov X

POSAMEZNI KOMPLETI

Zamenjajte Komplet zraénega filtra X X X X
Zamenjajte Komplet plosce z ventili X X
Zamenijajte Komplet vseh tesnil X
Zamenijajte Komplet batov X

RAZSUTI KOMPLETI (*)

Enostavno vzdrzevanje

Komplet za enostavnal/
lahka dela

Redno vzdrzevanje

Komplet za zmogljivost

Vecje vzdrzevanje

Komplet za tezka dela

(*) Razpolozljivost in konfiguracija kompleta se lahko spreminjata glede na model

Preden zacnete izvajati kakrSna koli vzdrzevalna dela na
kompresorju, se prepric¢ajte, da:

je glavno linijsko stikalo v polozaju »0«,

so tlacno stikalo in/ali stikala na krmilni enoti izklopljena
(polozaj »0/Off«),

v rezervoarju NI TLAKA.

Pri modelih, ki zahtevajo odstranitev plastiCnega ohisja
za dostop do notranjih delov, pazite, da ne strgate kablov ali
povezav (18).

3.1 CISCENJE/ZAMENJAVA SESALNEGA FILTRA

Vsakih 100 ur delovanja je priporocljivo razstaviti sesalni filter in
ocistiti filtrirni element z izpihovanjem s stisnjenim zrakom (sl. 11).

Priporocljivo je zamenjati filtrirni element vsaj enkrat na leto, ¢e
kompresor deluje v Cistem okolju ali pogosteje, e je okolje, v katerem
je kompresor, prasno.

Filter je pri nekaterih modelih nameS¢€en na glavi pod ohidjem. V tem
primeru previdno odstranite ohi$je, odstranite filter in ga odistite.

Pred ponovnim zagonom kompresorja pravilno sestavite vse dele.

3.2 ODTOK KONDENZATA
Kompresor ustvarja kondenzirano vodo, ki se nabira v rezervoarju.
Kondenzat je treba izprazniti vsak dan tako, da odprete odto¢no pipo
(sl. 12) pod rezervoarjem.
PrepriCajte se, da rezervoar ni pod tlakom (P.najv. 1-2 bara).
KONDENZATA NE SMETE IZPUSTITI V ODTOK ALI RAZPRSITI
V OKOLJE.

3.3 ZRACNI REZERVOAR
Prepreciti morate korozijo. Glede na delovne pogoje se lahko v
rezervoarju nabere kondenzat in ga je treba dnevno izprazniti. To
lahko storite ro€no z odpiranjem odto¢nega ventila. Vendar enkrat
na teden preverite, ali avtomatski ventil deluje pravilno. Ce Zelite to
narediti, odprite ro€ni odto¢ni ventil in preverite, ali je kaj kondenzata.
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Priglaseni organ mora enkrat letno preveriti debelino stene
rezervoarja, ker lahko notranja korozija zmanjSa debelino
jeklene stene, kar lahko povzrocCi eksplozijo. Upostevajte
lokalne predpise, e ustrezajo. Zracnega rezervoarja ne smete
uporabljati, ko debelina stene doseze najmanjSo vrednost,
doloceno v certifikatu rezervoarja (vkljuc¢en v dokumentacijo, ki
je prilozena napravi).

Zivljenjska doba zraénega rezervoarja je odvisna predvsem od
delovnega okolja. Izogibajte se namestitvi kompresorja v umazano ali
jedko okolje, ker bo to znatno zmanj$alo Zivljenjsko dobo rezervoarja.

Rezervoarja ali njegovih sestavnih delov ne pritrdite neposredno
na tla ali na toge konstrukcije. Vgradite tlacni rezervoar, opremljen
z blazilniki vibracij, da preprecite okvare zaradi pretiranega stresa
zaradi vibracij rezervoarja med uporabo.

Rezervoar uporabljajte v mejah temperature in tlaka, ki so
navedene na tipski ploscici in v porocilu o preizkusu.

Rezervoarja ne spreminjajte z varjenjem, vrtanjem ali drugimi
mehanskimi postopki.

Stranka mora redno preverjati prikljucke tlacnega stikala.

4. ODPRAVLJANJE TEZAV

Zrak pus¢a iz ventila pod tlaénim stikalom:
To je odvisno od nepopolnega tesnjenja nepovratnega ventila

(sl. 13).

Sprostite ves tlak iz rezervoarija.

Odvijte Sesterokotno glavo ventila (A).

Previdno ocistite element (B) in njegov sedez ter ponovno sestavite
ventil.




Izguba zraka:
Vzroki so lahko slaba tesnost prikljucka.

Preverite vse prikljucke tako, da jih namodite z milnico.

Kompresor se obra¢a, vendar se ne polni:
To lahko nastane zaradi zloma ventila ali poskodovanega tesnila.
Obrnite se na servisni center.

Ce ima kompresor tezave z zagonom, preverite:
OmrezZna napetost ustreza napetosti, prikazani na tipski ploscici.

Je prerez oz dolzina podaljSka napajalnega kabla ustrezna.
Delovno okolje ni prehladno (pod 0 °C).

Se je zaScita motorja sprozila (glejte odstavek 2.4).

Je elektricni vod napajan in Ce je sistem pravilno dimenzioniran.

Ce se kompresor ne ustavi, ko je doseZen najvedji tlak, zaéne
delovati varnostni ventil rezervoarja.
Ustavite kompresor in se obrnite na najblizji servis, da ga preveri.

5. OPOMBE

5.1 SHRANJEVANJE KOMPRESORJA (PAKIRANEGA IN
NEPAKIRANEGA)

Kadar kompresorja ne uporabljate, ali preden ga razpakirate, ga
hranite v suhem prostoru pri temperaturi med +5 °C in +45 °C v

prostoru, zasc¢itenim pred vremenskimi vplivi.

Kadar kompresorja, potem ko ste ga vzeli iz embalaze, ne
uporabljate, med <&akanjem na zagon ali zaradi zaustavitve
proizvodnje,poloZite nanj rjuhe, da za$citite mehanizme pred prahom.

5.2 PNEVMATSKI PRIKLJUCKI

PrepriCajte se, da se uporabljajo pnevmatske cevi za stisnjen zrak

Ne poskusajte popravljati okvarjenih cevi.
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1. UVODNI SLOVO

1.1 DULEZITE INFORMACE

Peclivé si preCtéte vSechny provozni instrukce, bezpeénostni
pokyny a varovani obsazena v navodu k pouziti. VétSina nehod
pfi pouzivani kompresoru je dusledkem nedodrZzovani zakladnich
bezpecnostnich pravidel. Nehodam Ize predchazet rozpoznanim
potencialné nebezpecnych situaci a dodrzovanim pfislusnych
bezpecnostnich pravidel.

Zakladni bezpec&nostni pravidla jsou uvedena v tomto navodu v
gasti ,BEZPECNOST".

Nebezpedi, kterym je tfeba se vyvarovat, aby nedoslo k vaznému
zranéni nebo poskozeni stroje, jsou uvedena v ¢asti ,VAROVANI.

Nikdy nepouzivejte tento kompresor zplsobem, ktery nebyl
vyslovné doporucen vyrobcem.

Legenda:

VAROVANI: Oznaguje potencialn& nebezpe&nou situaci, ktera by
mohla v pfipadé nerespektovani vést k vaznému poskozeni.

POZOR: Oznacuje nebezpecnou situaci, ktera by mohla v pfipadé
nerespektovani vést k lehkému zranéni nebo poskozeni.

POZNAMKA: Zddrazfiuje podstatnou informaci.

1.2 BEZPECNOSTNIi PRAVIDLA
NESPRAVNE POUZiVANi A UDRZBA TOHOTO KOMPRESORU
MOHOU MIT ZA NASLEDEK ZRANEN| OSOB. PECLIVE TYTO
POKYNY DODRZUJTE, ABYSTE SE VYHNULI RIZIKU.

1. NIKDY SE NEDOTYKEJTE POHYBLIVYCH SOUCASTI

Nikdy nedavejte ruce, prsty ani jiné Casti téla do blizkosti
pohyblivych &asti kompresoru.

2. KOMPRESOR NIKDY NEPOUZIVEJTE, POKUD NEJSOU
VSECHNY OCHRANNE KRYTY NAMONTOVANE

Kompresor nikdy nepouzivejte, pokud nejsou vSechny ochranné
kryty zcela namontované na svych mistech (napf. kryt, ochranny kryt
pasu, pojistny ventil). Pokud byly ochranné kryty odstranény kvl
udrzbé nebo servisu, nezapomerite je pfed opétovnym spusténim
kompresoru upevnit zpét do plvodni polohy.

3. VZDY POUZIVEJTE OCHRANU OCI

VZzdy noste ochranné bryle nebo odpovidajici ochranu o¢i. Nikdy
nemirte stlatenym vzduchem na své télo ani na nikoho jiného.

4. CHRANTE SE PRED URAZEM ELEKTRICKYM PROUDEM

Zabrante ndhodnému kontaktu téla s kovovymi €astmi kompresoru,
jako jsou potrubi, nadrz nebo uzemnéné kovové casti. Nikdy
neprovozujte kompresor ve vlhkém nebo mokrém prostiedi.

5. ODPOJENI KOMPRESORU

Pfed servisem, kontrolou, udrzbou, C¢isténim, vyménou nebo
kontrolou jakékoli soucasti odpojte kompresor od zdroje napajeni a
vypustte stlaceny vzduch z tlakové nadoby.

6. NAHODNE SPUSTENI

Nepfemistujte kompresor, pokud je pfipojen ke zdroji napajeni
nebo pokud je vzduchova nadrz pod tlakem. Pred pfipojenim
kompresoru ke zdroji napajeni se ujistéte, ze tlakovy spinac je v
poloze ,OFF* (VYPNUTO).

7. SKLADUJTE SPRAVNYM ZPUSOBEM

Pokud kompresor nepouzivate, musi byt skladovan na suchém
misté chranéném pred povétrnostnimi vlivy. Uchovavejte mimo
dosah déti.

8. PRACOVNI PROSTOR

Udrzujte pracovni prostor Cisty a bez pfitomnosti zbyte¢nych
nastroji. Udrzujte pracovni prostor dobfe vétrany. NepouZivejte
kompresor v pfitomnosti hoflavych kapalin nebo plynt. Kompresor
m0zZe béhem provozu vytvaret jiskry. NepouZzivejte kompresor v
prostiedich, kde se mohou vyskytovat barvy, benzin, chemikalie,
lepidla a jiné hoflavé nebo vybu$né materialy.

9. UCHOVAVEJTE MIMO DOSAH DETI

Nedovolte, aby déti nebo jiné osoby pfiSly do styku s napajecim
kabelem kompresoru. Neopravnéné osoby se musi zdrzovat v
bezpecné vzdalenosti od pracovniho prostoru.

10. PRACOVNI ODEV

Nenoste volné obleceni ani Sperky, které by se mohly zachytit do
pohyblivych Easti. V pfipadé potfeby noste ochrannou pokryvku na viasy.
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11. MANIPULUJTE S NAPAJECIM KABELEM SPRAVNYM
ZPUSOBEM

Nikdy neodpojujte kompresor tahanim za napajeci kabel. Chrarite
kabel pfed horkem, olejem a ostrymi hranami. NeSlapejte na
elektricky kabel ani na néj neumistujte téZké pfedméty.

12. UDRZBU KOMPRESORU PROVADEJTE PECLIVE

Dodrzujte pokyny pro mazani (neplati pro bezolejové modely).
Pravidelné kontrolujte napdjeci kabely a pokud jsou poskozené,
nechte je opravit v autorizovaném servisnim stfedisku. Zkontrolujte
vnéjsSi vzhled kompresoru, zda nevykazuje vizudlni abnormality.

13. POUZITi VENKOVNICH PRODLUZOVACICH KABELU

Pokud pouzivate kompresor venku, pouzivejte pouze prodluzovaci
kabely vhodné pro venkovni pouziti.

14. DBEJTE OPATRNOSTI

Soustfedte se na to, co délate. Pouzivejte zdravy rozum.
Nepouzivejte kompresor, pokud jste wunaveni. NepouZivejte
kompresor, pokud jste pod vlivem alkoholu, drog nebo Iéku, které
zpUsobuji ospalost.

15. KONTROLA VADNYCH SOUCASTI NEBO UNIKU VZDUCHU

Pokud je ochranny kryt nebo jind ¢ast poSkozena, pfed dalSim
pouZitim kompresoru je peclivé zkontrolujte a urCete, zda jsou
schopny fungovat bezpeénym zplUsobem. Zkontrolujte sefizeni
pohyblivych soucasti, hadic, manometrd, redukénich ventild,
pneumatickych pfipojek a vSech dalSich soucasti, které mohou
byt pfi normalnim provozu dllezité. PoSkozené souc€asti musi byt
fadné opraveny nebo vyménény autorizovanym servisem nebo
musi prob&hnout vyména tak, jak je uvedeno v navodu k pouZiti.
KOMPRESOR NEPOUZIVEJTE, POKUD JE TLAKOVY SPINAC
VADNY.

16. KOMPRESOR POUZIVEJTE VYHRADNE PRO UVEDENE
APLIKACE

Kompresor je stroj na vyrobu stlateného vzduchu. Kompresor
nikdy nepouzivejte k jinym uceliim, nez které jsou uvedeny v navodu
k pouziti.

17. POUZIVEJTE KOMPRESOR SPRAVNYM ZPUSOBEM

Provozujte kompresor podle pokynu uvedenych v tomto navodu.
Nedovolte, aby kompresor pouzivaly déti nebo osoby, které nejsou
obeznameny s jeho provozem.

18. ZKONTROLUJTE, ZDA JSOU VSECHNY SROUBY, ZAPADKY
AKRYTY PEVNE NASAZENE

Zkontrolujte, zda jsou v8echny Srouby, zapadky a kryty pevné
nasazené. Pravidelné kontrolujte, zda jsou upevnéné.

19. UDRZUJTE NASAVACI MRIiZKU CISTOU

UdrZujte vétraci mfizku motoru Cistou. Pokud je pracovni prostfedi
velmi necisté, miizku pravidelné Cistéte.

20. PROVOZUJTE KOMPRESOR PRI JMENOVITEM NAPETI

Provozujte kompresor pfi jmenovitétm napéti uvedeném na
typovém S&titku. PouZivani kompresoru s vySSim nez jmenovitym
napétim zpUsobi, Ze motor se bude otacet rychleji, coz mize zplsobit
vazné poskozeni jednotky a vyhofeni motoru.

21. KOMPRESOR NIKDY NEPOUZIVEJTE, POKUD JE VADNY

Pokud kompresor vydava podivné zvuky, nadmérné vibruje nebo
se zda byt vadny, okamZité jej pfestarite pouzivat a zkontrolujte jeho
funkci nebo kontaktujte autorizované servisni stfedisko.

22. NECISTETE PLASTOVE SOUCASTI ROZPOUSTEDLEM

Rozpoustédla, jako je benzin, fedidlo, nafta nebo jiné latky
obsahujici alkohol, mohou poskodit plastové soucasti. Tyto latky na
plastové soucasti nepouzivejte. V pfipadé potfeby je otirejte mékkym
hadfikem a mydlovou vodou nebo vhodnymi tekutinami.

23. POUZIVEJTE POUZE ORIGINALNi NAHRADNI DiLY

Pouzivani neoriginalnich nahradnich dilG vede ke ztraté zaruky a
mU0zZe zplsobit poruchu kompresoru. Originalni nahradni dily jsou k
dispozici u autorizovanych distributor(.

24. NEPROVADEJTE ZMENY NA KOMPRESORU

Neprovadéjte zmény na kompresoru. Ve véci oprav se vzdy
obracejte na autorizované servisni stfedisko. Neopravnéné upravy
mohou zhorsit vykon kompresoru, ale mohou také zplsobit vazné
nehody v pfipadé osob, které nemaji technické znalosti potfebné k
provadéni zmén.




25. KDYZ SE NEPOUZIVA, VYPNETE JEJ

Pokud kompresor nepouzivate, otoCte knoflikem tlakového
spinac¢e do polohy ,0“ (VYPNUTO), odpojte kompresor od zdroje
napdjeni a oteviete vypoustéci kohout pro vypusténi stlateného
vzduchu z nadrze.

26. NIKDY SE NEDOTYKEJTE HORKYCH POVRCHU

Nedotykejte se potrubi, motoru a jinych horkych &asti.

27. NEMIRTE PROUDEM VZDUCHU NA TELO

Nikdy nemifte proudem vzduchu na lidi nebo zvifata.

28. VYPOUSTEJTE KONDENZAT Z NADRZE

Vypoustéjte nadrz denné nebo kazdé 4 hodiny provozu. Oteviete
odtok a v pfipadé potfeby kompresor naklorite, abyste odstranili
nahromadénou vodu.

29. NEZASTAVUJTE VYTAZENIM ZE ZASUVKY

K zastaveni kompresoru vzdy pouzivejte spina¢ ,O/I (VYPNUTO/
ZAPNUTO) tlakového spinace.

30. PNEUMATICKY OKRUH

PouZivejte pouze potrubi a doporu¢ené nastroje schopné odolat
tlaku vys$Simu nebo rovnému maximalnimu pracovnimu tlaku
kompresoru.

1.3 ZAMYSLENE POUZITI
Modely popsané v této pfirucce byly navrzeny a vyrobeny pro
pferuSované pouziti s maximalnim provoznim faktorem 40 %
(napf. 4 minuty prace a 6 minut prostoj) za optimalnich okolnich
podminek (teplota max. 25 °C). Respektovani téchto pokynl a
pravidelna udrzba zajisti dobré fungovani produktu v pribéhu ¢asu.

1.4 UZEMNENI

Jednofazovy kompresor je vybaven elektrickym kabelem s
dvoupdlovou zastrékou s uzemnénim.

Trifazovy kompresor je dodavan s elektrickym kabelem bez
zastréky. Elektrické pripojeni musi provést kvalifikovany technik.
Zemnici vodi¢ je zeleny nebo Zlutozeleny vodi¢. Nikdy nepfipojujte
tento vodi¢ ke svorce pod napétim.

Dulezité: Na tlakovém spinaci neprovadéjte zadna dalSi pfipojeni.
Veskeré opravy musi provadeét kvalifikovany technik.

1.5 POUZITi PRODLUZOVACIHO KABELU
PouZivejte pouze prodluzovaci kabely se zastrékou a uzemnénim.
Nepouzivejte prodluZzovaci kabely, které jsou poskozené nebo
zmacknuté. PFili§ tenky kabel zplsobi pokles sitového napéti, coz
bude mit za nasledek ztratu napajeni a prehfati zafizeni. Prodluzovaci
kabel musi mit prifez umérny jeho délce.
Zkontrolujte spravnou velikost podle tabulky A.

VAROVANI

Vyvarujte se veSkerych rizik Urazu elektrickym proudem. Nikdy
nepouzivejte kompresor, pokud je elektricky nebo prodluzovaci
kabel poSkozeny. Pravidelné kontrolujte elektrické vodiCe. Nikdy
nepouzivejte kompresor ve vodé nebo v jeji blizkosti nebo v
nebezpecném prostiedi, kde mze dojit k Urazu elektrickym proudem.

2. INSTALACE A POUZITI

Poznamka: Informace obsazené v této pfiruce byly sepsany s
cilem pomoci obsluze pfi pouzivani a udrzbé& kompresoru.

Na nékterych ilustracich mohou byt ve srovnani s vaSim
kompresorem zobrazeny odliSné podrobnosti.

VYHRAZUJEME SI PRAVO BEZ UPOZORNENI PROVADET
JAKEKOLI ZMENY DLE POTREBY

2.1 INSTALACE

Vyjméte kompresor z obalu (obr. 1), ujistéte se, Ze je v bezvadném
stavu, a zkontrolujte, zda nedoslo k poskozeni béhem prepravy. Poté
postupujte nasledovné:

» Nasadte kola a/nebo pneumatiku podle pokyn(i na obr. 2. V
pfipadé nafukovacich kol nafouknéte kola na maximalni tlak 1,6 bar.

» Umistéte kompresor na rovny povrch (obr. 3), na dobfe vétrané
misto, chranéné pred povétrnostnimi vlivy, a do nevybus$ného
prostiedi.
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+DBEJTE NA SPRAVNOU PREPRAVU KOMPRESORU.
NEPREVRACEJTE JEJ ANI JEJ NEZVEDEJTE POMOCI HAKU
NEBO LAN (obr. 4/5).

» Pokud je kompresor umistén na polici nebo stojanu, ujistéte se,
Ze jeho vahu unesou, a fadné jej zajistéte, aby nemohl spadnout.

» Aby bylo zajisténo dobré vétrani a ucinné chlazeni, musi byt
kompresor alespori 50 cm od jakékoli stény/prekazky (obr. 6).

2.2 ELEKTRICKE PRIPOJENI
Jednofazové kompresory jsou dodavany s elektrickym kabelem
a dvoupdlovou + zemnici zastrékou.
Je duleZité pfipojit kompresor k uzemnéné elektrické zasuvce (obr. 7)
chranéné vhodnym diferencialnim jistiCem (tepelné-magnetickym).

2.3 SPUSTENI

Zkontrolujte, zda sitové napéti odpovida napéti uvedenému na
elektrickém typovém Stitku (obr. 7); pfipustny rozsah tolerance musi

byt v rozmezi + 5 %.

» Zasunte zastrCku do napajeci zasuvky a zapnéte kompresor
oto€enim knofliku tlakového spinace do polohy ,I/ ON* (I/ ZAPNUTO)
(obr. 8).

» Kompresor je plné automaticky a je fizen tlakovym spinacem,
ktery jej zastavi, kdyz tlak v nadrzi dosahne maximalini hodnoty, a
znovu jej spusti, kdyz poklesne na minimalni hodnotu. Rozdil tlaku
mezi maximalni a minimalni hodnotou je obvykle asi 2 bar (29 psi).

Pfiklad: kompresor se zastavi, kdyz dosahne 10 bar (145 psi)
(max), a automaticky se znovu spusti, kdyz tlak v nadrzi klesne na
8 bar (116 psi).

Nékteré modely jsou vybaveny vypoustécim ventilem v horni €asti
hlavy, coz usnadriuje dalSi spusténi. V takovém pfipadé je normalnim
jevem odfouknuti vzduchu pfi zastaveni motoru.

2.4 OCHRANNA ZARIZENi MOTORU
Témér vSechny kompresory jsou vybaveny automatickym tepelnym
jisti¢em umisténym uvnitf vinuti, ktery zastavi kompresor, kdyz
teplota motoru dosahne pfili§ vysokych hodnot. Pokud se aktivuje,
kompresor se po 10-15 minutach automaticky znovu spusti.

Pokud se ochranné zarizeni znovu aktivuje, doporucuje se

zastavit kompresor, odpojit elektrickou zastréku a kontaktovat
autorizované servisni stredisko.

2.5 UPRAVA PRACOVNIHO TLAKU

Neni vzdy nutné pouzivat maximalni provozni tlak, protoze
spravny pracovni tlak nastroje, ktery chcete pouzit.

U kompresorl vybavenych redukénim ventilem je nutné provést
Upravu pracovniho tlaku. Odblokujte knoflik redukéniho ventilu jeho
vytazenim nahoru, upravte tlak na pozadovanou hodnotu oto¢enim
knofliku ve sméru hodinovych rucicek, abyste jej zvysili, nebo proti
sméru hodinovych ruciek, abyste jej snizili. Jakmile je dosazeno
pozadovaného tlaku (Ize jej zkontrolovat na manometru), zajistéte
knoflik jeho stisknutim smérem dold (obr. 9).

U verzi dodavanych bez manometru je mozné kalibracni tlak
odecitat na stupnici na téle redukéniho ventilu.

POZOR: Nékteré redukéni ventily nejsou vybaveny systémem
Lpush to lock” (uzamknuti zatlaGenim), takze tlak jednoduse upravite
oto€enim knofliku.

Pokud na zafizeni nejsou prostfedky pro uzavreni a redukci tlaku,
musi je na rozvodné potrubi namontovat uzivatel.

2.6 BEZPECNOSTNi OPATRENI PRI POUZ{VANI

Nerozpojujte zadné pfipojeni, kdyZ je nadrz pod tlakem. Vzdy se
ujistéte, Ze nadrz je prazdna.

Do vzduchové nadrZze nevrtejte otvory, nesvarfujte ji ani umysiné
nedeformujte.

Neprovadéjte Zadné operace na kompresoru, aniz byste jej nejprve
odpoijili ze zasuvky.

Doporucéena pracovni teplota: 0 °C az +35 °C.

Nemifte na kompresor proudem vody ani hoflavych kapalin.




Do blizkosti kompresoru neumistujte hoflavé pfedméty.

Béhem zastaveni nastavte tlakovy spina¢é do polohy ,0°
(VYPNUTO).

Nikdy nemifte proudem vzduchu na lidi nebo zvifata.

Nepfepravujte kompresor, kdyZ je nadrz pod tlakem.

Pozor: Nékteré casti kompresoru, napfiklad hlava a vytlatné
hadice, mohou byt velmi horké. Nedotykejte se téchto komponent,
aby nedoslo k popaleni (obr. 10).

Pfepravujte kompresor tak, Ze jej zvednete nebo potahnete za
pfisludné rukojeti nebo madla.

UdrZujte déti a zvifata mimo oblast pracovniho prostoru zafizeni.

Pokud se kompresor pouziva k lakovani:

a) Nepracujte v uzavieném prostfedi nebo v blizkosti otevieného
ohné

b) Zajistéte dostatecnou vyménu vzduchu

c) Chrante si nos a Usta vhodnou maskou.

Kompresor nepouzivejte v pfipadé poskozeného elektrického
kabelu nebo zastréky. S zadosti o vyménu originalniho nahradniho
dilu se obratte na autorizované servisni stfedisko.

Do ochrannych mfiZzek nevkladejte ruce ani jakékoli pfedméty.

Po pouziti vzdy vytdhnéte zastréku z napajeci zasuvky.

Je zakazano odstranovat plastové ochranné kryty z kompresoru.
Tento postup smi provadét pouze zakaznické centrum.

3. UDRZBA

Pred provedenim jakychkoli praci udrzby na kompresoru se
ujistéte, ze:

Hlavni vypinac linky je v poloze ,,0“.

Tlakovy spina¢ a/nebo spinace na ovladaci jednotce jsou
vypnuté (poloha ,,0/0ff“ (0/Vypnuto)).

V nadrzi neni ZADNY TLAK.

U model vyzadujicich demontaz plastového krytu pro pristup
k vnitinim ¢astem davejte pozor, abyste nenarusili zadné kabely
nebo spojeni (17).

3.1 CISTENI/VYMENA SACIHO FILTRU

Kazdych 100 hodin provozu se doporuéuje demontovat saci filtr
a vycistit filtrani vloZku vyfoukanim stlatenym vzduchem (obr. 11).

Doporucuje se vymeénit filtraéni vlozku alespori jednou rocné,
pokud je kompresor provozovan v Cistém prostiedi, nebo Castéji,
pokud je kompresor umistén v praSném prostiedi.

U nékterych modelu je filtr umistén na hlavé pod krytem. V takovém
pfipadé opatrné sejméte kryt, vyjméte filtr a vycistéte ho.

Pfed opétovnym spusténim kompresoru znovu spravné sestavte
vSechny soucasti.

3.2 ODTOK KONDENZATU
Kompresor generuje kondenzovanou vodu, kterd se hromadi
v nadrzi. Kondenzat musi byt kazdy den vypous$tén otevienim
vypoustéciho kohoutu (obr. 12) pod nadrzi.
Ujistéte se, Ze nadrz neni pod tlakem (P.max 1-2 bar).
KONDENZAT NESMi BYT SPLACHOVAN DO KANALIZACE ANI
ROZPTYLOVAN DO ZIVOTNIHO PROSTREDI.
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Typ akce Ukon Denni Kazdych Kazdych 500 h / 750 h/ 1000 h /
100 h 250 h/ 12 mésict 18 mésict 24 mésich
6 mésicu
Kontrola Vypusténi kondenzatu X
Kontrola Vycisténi filtru sani X
Kontrola UtaZeni hlav Sroubt X
SAMOSTATNE SADY

Vyména Sada vzduchového

" X X X X

filtru
Vyména Sada ventilové desky X X
Vyména Sada vSech tésnéni X
Vyména Sada pistu X

HROMADNE SADY (*)

Jednoducha udrzba Sada pro jednoduchy/ X X

lehky provoz
Pravidelna udrzba Sada pro vykonnost X
Vétsi udrzba Sada pro tézky provoz X
(*) Dostupnost a konfigurace sady se muze podle modelu zménit

3.3 VZDUCHOVA NADRZ

Je ftfeba zabranit korozi. Podle provoznich podminek mulze
dochazet k hromadéni kondenzatu uvnitf nadrze a ten musi byt
denné vypoustén. Lze to provést ruéné otevienim vypoustéciho
ventilu. Jednou tydné vSak kontrolujte, zda automaticky ventil
funguje spravné. Za tim ucelem oteviete rucni vypoustéci ventil a
zkontrolujte pfitomnost kondenzatu.

Je nutné nechat jednou za rok zkontrolovat tloustku stény
nadrze notifikovanou osobou, protozZe vnitini koroze miize snizit
tloustku ocelové stény, a predstavuje tak nebezpeci vybuchu.
V pripadé potreby dodrzujte mistni predpisy. Vzduchova nadrz
se nesmi pouzivat, pokud tloustka stény dosahne minimalni
hodnoty uvedené v certifikaci nadrze (ktera je soucasti
dokumentace dodavané s jednotkou).

Zivotnost vzduchové nadrie zavisi zejména na pracovnim
prostfedi. Neinstalujte kompresor ve Spinavém nebo korozivnim
prostfedi, protoZe to vyrazné snizi zivotnost nadrze.

Nekotvéte nadrz nebo jeji sou€asti pfimo k zemi nebo pevnym
konstrukcim. Namontujte na tlakovou nadrz tlumi€e vibraci, abyste
predesli porucham v dusledku nadmérného namahani zplisobeného
vibracemi nadrze béhem pouzivani.

Nadrz pouzivejte v mezich teploty a tlaku uvedenych na typovém
Stitku a ve zkuSebnim protokolu.

Neprovadéjte Zzadné Upravy této nadrze svafovanim, vrtanim nebo
jinymi mechanickymi postupy.

Zakaznik musi pravidelné kontrolovat pfipojeni tlakovych
spinacu.




4. RESENi PROBLEMU

Z ventilu pod tlakovym spinaem unika vzduch:

Toto je zpUsobeno nedokonalym utésnénim zpétného ventilu
(obr. 13).

Vypustte veskery tlak z nadrze.

Odsroubujte Sestihrannou hlavu ventilu (A).

Opatrné ocistéte prvek (B) i jeho sedlo a znovu sestavte ventil.

Ztraty vzduchu:
PFi¢inou muze byt nedostate¢na tésnost konektoru.

Zkontrolujte vSechny konektory tak, Zze je namocite do mydlové
vody.

Kompresor bézi, ale nefoukd vzduch:
Pricinou mlzZe byt praskly ventil nebo poSkozené t&snéni. Obratte
se na servisni stfedisko.

Pokud se vyskytuji potize se spusténim kompresoru, zkontrolujte:
Ze sitové napéti odpovida napéti uvedenému na typovém &titku. Ze
prufez nebo délka prodlouzeni napajeciho kabelu jsou dostatecné.
Ze pracovni prostfedi neni piili§ chladné (pod 0 °C).

Ze ochrana motoru se neaktivovala (viz odstavec 2.4).

Ze elektrické vedeni je napajeno a Ze systém je spravné
dimenzovan.

Pokud se kompresor po dosazeni maximalniho tlaku nezastavi,
dojde k aktivaci pojistného ventilu nadrze.

nechte je zalezitost zkontrolovat.

5. POZNAMKY

5.1 SKLADOVANI KOMPRESORU (V OBALU A VYBALENY)

Po celou dobu, kdy kompresor neni pouzivan, nebo pfed vybalenim
ho skladujte na suchém misté pfi teploté mezi +5 °C a +45 °C tak,

aby byl chranén pfed povétrnostnimi vlivy.

Po celou dobu, kdy kompresor neni pouzivan po vybaleni, béhem
¢ekani na spusténi nebo z ddvodu prostoje vyroby ho zakryjte

plachtou, aby mechanismy byly chranény pred prachem.

5.2 PNEUMATICKE PRIPOJKY

Zajistéte, aby byly pouzity pneumatické trubky pro stlaceny
vzduch s charakteristikami maximalniho tlaku odpovidajicimi

charakteristikam kompresoru.
Nepokousejte se opravovat vadné trubky.
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1. UVOD

1.1 DOLEZITE INFORMACIE

Pozorne si precitajte vSetky prevadzkové pokyny, bezpeénostné
pokyny a vystrazné upozornenia uvedené v navode na obsluhu.
Vacsina nehdd pri pouzivani kompresora vyplyva z nedodrzania
zakladnych bezpecénostnych pravidiel. Nehodam je mozné sa vyhnut
rozpoznanim potencidlne nebezpelnych situacii a dodrZiavanim
prislusnych bezpecnostnych pravidiel.

Zakladné bezpecnostné pravidla su uvedené v tomto navode v
Casti ,BEZPECNOST*.

Nebezpelenstva, ktorym je nutné sa vyhnut, aby nedoSlo k
vaznemu zraneniu alebo poskodeniu stroja, su uvedené v Casti
,VYSTRAHY".

Nikdy nepouZivajte tento kompresor sposobom, ktory nie je
vyslovne odporuéany vyrobcom.

Legenda:

VYSTRAHA: Oznaduje potencialne nebezpednu situéciu, ktora by
v pripade nereSpektovania mohla spésobit’ vazne Skody.

VAROVANIE: Oznacuje nebezpecnu situaciu, ktora by v pripade
nereSpektovania mohla spdsobit [ahSie zranenia alebo menSie
Skody.

POZNAMKA: SI0Zi na zdéraznenie ddleZitych informéci.

1.2 BEZPECNOSTNE PRAVIDLA
NESPRAVNE POUZIVANIE A UDRZBA TOHTO KOMPRESORA
MOZU SPOSOBIT ZRANENIA OSOB. POZORNE DODRZIAVAJTE
TIETO POKYNY, ABY STE SA VYHLI NEBEZPECENSTVAM.

1. NIKDY SA NEDOTYKAJTE POHYBLIVYCH CASTI

Nikdy nedavaijte ruky, prsty aniiné Casti tela do blizkosti pohyblivych
Casti kompresora.

2. NIKDY NEPOUZIVAJTE KOMPRESOR BEZ UPLNE
NAMONTOVANYCH OCHRANNYCH ZARIADEN

Nikdy nepouzivajte kompresor bez toho, aby boli vdetky ochranné
zariadenia Uplne namontované na svojich miestach (napr. kryt,
ochranny kryt pasu, poistny ventil). Ak st ochranné kryty odstranené
kvoli udrzbe alebo servisu, musia sa pred opatovnym pouZitim
kompresora znovu namontovat na pévodné miesto.

3. VZDY NOSTE OCHRANU OCi

Vzdy noste ochranné okuliare alebo ekvivalentnu ochranu ogi.
Nikdy nemierte stlatenym vzduchom na vlastné telo ani na iné osoby.

4. CHRANTE SA PRED ZASAHOM ELEKTRICKYM PRUDOM

Zabrante nahodnému kontaktu tela s kovovymi Castami
kompresora, ako su napr. potrubia, nadrz alebo uzemnené kovové
Casti. Nikdy neprevadzkujte kompresor na vihkych alebo mokrych
miestach.

5. ODPOJTE KOMPRESOR

Pred servisom, in8pekciou, udrzbou, Cistenim, vymenou alebo
kontrolou akejkolvek Casti odpojte kompresor od zdroja napajania a
vypustite stlaceny vzduch z tlakovej nadrze.

6. NEUMYSELNE SPUSTENIE

Neprenasajte kompresor, ked je pripojeny k zdroju napajania alebo
ked je vzduchova nadrz pod tlakom. Pred pripojenim kompresora
k zdroju napdjania sa uistite, Ze je tlakovy spina¢ v polohe ,OFF*
(VYPNUTY).

7. SPRAVNE USKLADNENIE

Ak sa kompresor nepouziva, musi sa skladovat na suchom mieste
chranenom pred poveternostnymi vplyvmi. UdrzZiavajte mimo dosahu
deti.

8. PRACOVNY PRIESTOR

UdrZiavajte pracovny priestor Cisty a nezapratavajte ho
nepotrebnym naradim. UdrZiavajte pracovny priestor dobre
vetrany. Nepouzivajte kompresor v pritomnosti horfavych kvapalin
alebo plynov. Kompresor mdzZe pocas prevadzky vytvarat iskry.
Nepouzivajte kompresor na miestach, kde sa mézu nachadzat farby,
benzin, chemikalie, lepidla a iné horfavé alebo vybusné materialy.

9. UDRZIAVAJTE MIMO DOSAHU DETI

Zabrante kontaktu deti a inych o0sdb s elektrickym kéblom
kompresora. Nepovolané osoby sa musia zdrZiavat v bezpecnej
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vzdialenosti od pracovného priestoru.

10. PRACOVNY ODEV

Nenoste volné obleCenie alebo Sperky, ktoré by sa mohli zachytit
v pohyblivych €astiach. V pripade potreby noste ochrannu sietku na
vlasy.

11. SPRAVNA MANIPULACIA S ELEKTRICKYM KABLOM

Nikdy neodpajajte kompresor tahanim za elektricky kabel. Chrante
kabel pred horucavou, olejom a ostrymi hranami. NeSliapte na
elektricky kabel a nekladte nan tazké predmety.

12. UDRZBU KOMPRESORA VYKONAVAJTE STAROSTLIVO

Dodrziavajte pokyny na mazanie (neplati pre modely bez oleja).
Pravidelne kontrolujte elektrické kable a nechajte ich opravit v
autorizovanom servisnom stredisku, ak su poskodené. Skontrolujte
vonkajSi vzhlad kompresora ohladom vizudlnych abnormalit.

13. POUZIVANIE VONKAJSICH PREDLZOVACICH KABLOV

Pri pouziti kompresora vonku pouZivajte iba predlZovacie kable
vhodné na pouzitie vonku.

14. DAVAJTE POZOR

Sustredte sa na to, Co robite. Pouzivajte zdravy rozum.
Nepouzivajte kompresor, ak ste unaveni. Nepouzivajte kompresor,
ak ste pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov, ktoré sposobuju
ospalost.

15. KONTROLA CHYBNYCH SUCASTIALEBO UNIKU VZDUCHU

Ak je ochranné zariadenie alebo ina Cast poSkodend, tak tieto
pred opatovnym pouzitim kompresora starostlivo skontroluijte,
¢i je zaruCena ich uUplnd a bezpecna funkénost. Skontrolujte
pripojenie pohyblivych &asti, hadic, tlakomerov, redukénych ventiloy,
pneumatickych pripojok a akychkolvek dalSich €asti, ktoré mézu byt
pri beZznej prevadzke dblezité. PoSkodené Casti musia byt riadne
opravené alebo vymenené autorizovanym servisom podfa pokynov
v navode na obsluhu. NEPOUZIVAJTE KOMPRESOR, AK JE
TLAKOVY SPINAC CHYBNY.

16. KOMPRESOR POUZIVAJTE VYLUCNE NA URCENE UCELY

Kompresor je stroj na vyrobu stlateného vzduchu. Nikdy
nepouzivajte kompresor na iné ucely, nez je uvedené v navode na
obsluhu.

17. POUZIVAJTE KOMPRESOR SPRAVNE

PouZivajte kompresor podla pokynov uvedenych v tomto navode.
Nedovolte, aby kompresor pouZivali deti alebo osoby, ktoré nie su
oboznamené s jeho pouZivanim.

18. SKONTROLUJTE, CI SU VSETKY SKRUTKY, MATICE A
KRYTY PEVNE UTIAHNUTE

Skontrolujte, ¢i su vSetky skrutky, matice a kryty pevne utiahnuté.
Pravidelne kontrolujte, i su pevne utiahnuté.

19. UDRZIAVAJTE NASAVACIU MRIEZKU CISTU

UdrZiavajte vetraciu mriezku motora Cistu. Ak je pracovné
prostredie velmi znecistené, Cistite mriezku pravidelne.

20. PREVADZKUJTE KOMPRESOR S MENOVITYM NAPATIM

Prevadzkujte kompresor s menovitym napatim uvedenym na
typovom S§titku. PouZitie kompresora s vy88im napatim ako je
menovité napatie spdsobi, ze sa motor bude otacat rychlejSie, ¢o
moze spbsobit’ vazne poskodenie jednotky a zhorenie motora.

21. NIKDY NEPOUZIVAJTE KOMPRESOR, AK SA VYSKYTLA
PORUCHA

Ak kompresor vydava cudné zvuky, nadmerne vibruje alebo sa
javi byt chybny, okamZite ho prestarite pouzivat a skontrolujte jeho
funkénost alebo sa obratte na autorizované servisné stredisko.

22. NECISTITE PLASTOVE CASTI ROZPUSTADLAMI

Rozpustadla ako benzin, riedidlo, nafta alebo iné latky obsahujuce
alkohol mézu poskodit plastové Easti. Zabrante kontaktu tychto latok
s plastovymi ¢astami. V pripade potreby utrite mékkou handri¢kou a
mydlovou vodou alebo vhodnymi kvapalinami.

23. POUZIVAJTE IBA ORIGINALNE NAHRADNE DIELY

PouZivanie neorigindlnych nahradnych dielov vedie k strate zaruky
a moze sposobit’ poruchu kompresora. Originalne nahradné diely su
k dispozicii u autorizovanych distribatorov.

24. NEVYKONAVAJTE ZMENY NA KOMPRESORE

Nevykonavajte zmeny na kompresore. V pripade oprav sa vzdy
obratte na autorizované servisné stredisko. Neopravnené upravy




moOzu mat negativny vplyv na vykon kompresora, ale mézu tiez
spbsobit’ vazne urazy fudi, ktori nemaju technické znalosti potrebné
na vykonavanie zmien.

25. VYPNITE KOMPRESOR, AK HO NEPOUZIVATE

Ak sa kompresor nepouZiva, otocte gombik tlakového spinaca do
polohy ,0“ (VYPNUTY), odpojte kompresor od zdroja napajania a
otvorte vypustaci ventil na vypustenie stlaceného vzduchu z nadrze.

26. NIKDY SA NEDOTYKAJTE HORUCICH POVRCHOV

Nedotykajte sa potrubi, motora a inych horucich asti.

27. NESMERUJTE PRUD VZDUCHU NATELO

Nikdy nemierte pradom vzduchu na fudi alebo zvierata.

28. VYPUSTITE KONDENZAT Z NADRZE

Nadrz vypustajte kazdy derni alebo kazdé 4 hodiny prevadzky.
Otvorte vypust a v pripade potreby naklorite kompresor, aby ste
odstranili nahromadenu vodu.

29. NEZASTAVUJTE VYTIAHNUTIM ZASTRCKY

Na zastavenie kompresora vzdy pouzivajte spinaé ,O/I* (ZAPNUT/
VYPNUT) tlakového spinaga.

30. PNEUMATICKY OBVOD

PouZivajte iba rurky a odporucané naradie, ktoré dokézu odolat
tlaku vy88iemu alebo rovnému maximalnemu prevadzkovému tlaku
kompresora.

1.3 ZAMYSLANE POUZITIE
Modely opisané v tomto navode boli navrhnuté a vyrobené pre
preruSované pouzitie s maximalnym prevadzkovym faktorom 40 %
(napr. 4 minuty prevadzky a prestoj 6 minuat) v optimalnych okolitych
podmienkach (teplota max. 25 °C). ReSpektovanie tychto indikéacii a
pravidelna udrzba zaistia dobré fungovanie vyrobku v priebehu ¢asu.

1.4 UZEMNENIE

Jednofazovy kompresor je vybaveny elektrickym kablom s
dvojpolovou zastrékou so zemou.

Trojfazovy kompresor sa dodava s elektrickym kablom bez
zastréky. Elektrické pripojenie musi vykonat' kvalifikovany technik.
Uzemnovaci vodi€ ma zelent alebo Zlto-zelent farbu. Nikdy
nepripajajte tento vodic k Zivej svorke.

Délezité: Na tlakovy spinac ni¢ dalSie nepripajajte. VSetky opravy
musi vykonat' kvalifikovany technik.

1.5 POUZITIE PREDLZOVACIEHO KABLA
PouZivajte iba predlZzovacie kable so zastrckou a uzemnenim.
Nepouzivajte predlZzovacie kable, ktoré su poskodené alebo
pomliazdené. Prili§ tenky kabel spdsobi pokles sietového napatia,
¢o vedie k poklesu vykonu a prehriatiu zariadenia. PredlZzovaci kabel
musi mat prierez, ktory je imerny jeho dizke.
Skontrolujte spravnu velkost podla tabulky A.

VYSTRAHY

Vyvarujte sa vSetkych rizik zasahu elektrickym prudom. Nikdy
nepouZivajte kompresor, ak je poSkodeny elektricky kabel alebo
predlzovaci kabel. Pravidelne kontrolujte elektrické vodice. Nikdy
nepouzivajte kompresor vo vode, resp. v blizkosti vody alebo v
nebezpecnom prostredi, kde méze déjst ku zasahu elektrickym
pradom.

2. INSTALACIA A POUZITIE

Poznamka: Informacie obsiahnuté v tomto navode boli
vypracované ako pomdécka pre obsluhu pri pouzivani a udrzbe
kompresora.

Niektoré ilustracie sa m6zu v detailoch liit od vasho kompresora.

VYHRADZUJEME SI PRAVO NA VYKONANIE PRIPADNYCH
ZMIEN BEZ PREDOSLEHO UPOZORNENIA

2.1 INSTALACIA
Vyberte kompresor z obalu (obr. 1), skontrolujte, ¢i je v perfektnom
stave, a skontrolujte, ¢i nebol pocas prepravy poskodeny. Nasledne
postupujte nasledovne:
» Namontuijte kolieska a/alebo pneumatiku podla pokynov na obr. 2. V
pripade hustitelnych kolies nahustite kolesa na maximalny tlak 1,6 bar.
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» Umiestnite kompresor na rovny povrch (obr. 3), na dobre vetrané
miesto, chrédnené pred poveternostnymi vplyvmi a v nevybusnom
prostredi.

+DBAJTE NA SPRAVNU PREPRAVU KOMPRESORA.
NEPREVRACAJTE HO ANI HO NEZDVIHAJTE POMOCOU HAKOV
ALEBO LAN (obr. 4/5).

» Ak je umiestneny na polici alebo regali, uistite sa, Ze unesu jeho
vahu, a zaistite ho, aby nespadol.

* Na zaru€enie dobrého vetrania a u¢inného chladenia musi byt
kompresor vo vzdialenosti najmenej 50 cm od akejkolvek steny/
prekazky (obr. 6).

2.2 ELEKTRICKE PRIPOJENIE
Jednofazové kompresory sa dodavaju s elektrickym kablom a
dvojpolovou + uzemriovacou zastrékou.
Je dolezité pripojit kompresor k uzemnenej elektrickej zasuvke
(obr. 7) chranenej vhodnym diferencialnym ochrannym spinatom
(tepelno-magneticky).

2.3 SPUSTENIE

Skontrolujte, Ci sietové napajanie zodpoveda napajaniu uvedenému
na typovom Stitku s elektrickymi udajmi (obr. 7); pripustny rozsah

tolerancie musi byt v rozmedzi £ 5 %.

» Zapojte zastrcku do elektrickej zasuvky a zapnite kompresor
oto&enim gombika tlakového spinaga do polohy ,I/ON“ (ZAPNUT)
(obr. 8).

» Kompresor je plne automaticky a je ovladany tlakovym spinacom,
ktory ho zastavi, ked tlak v nadrzi dosiahne maximalnu hodnotu, a
znovu ho spusti, ked tlak v nadrzi poklesne na minimalnu hodnotu.
Rozdiel tlaku medzi maximalnou a minimalnou hodnotou je zvycajne
priblizne 2 bar (29 psi).

Priklad: kompresor sa zastavi, ked dosiahne 10 bar (145 psi)
(max), a automaticky sa znovu spusti, ked tlak v nadrzi klesne na
8 bar (116 psi).

Niektoré modely su vybavené vypustacim ventilom na vrchu hlavy,
¢o ufahCuje dalSie spustenie. V takom pripade je prud vzduchu, ked
sa motor zastavi, normalnym javom.

2.4 OCHRANNE ZARIADENIA MOTOROV
Takmer vSetky kompresory su vybavené automatickym tepelnym
istiCom umiestnenym vo vnatri vinutia, ktory zastavi kompresor,
ked teplota motora dosiahne prili§ vysoké hodnoty. Ak sa aktivuje,
kompresor sa po 10 az 15 minatach automaticky restartuje.

Ak ochranné zariadenie znovu zareaguje, odporuca sa

kompresor vypnut, odpojit’ od elektrickej zasuvky a obratit’ sa
na autorizované servisné stredisko.

2.5 NASTAVENIE PREVADZKOVEHO TLAKU

Nie je nutné vzdy pouzivat maximalny prevadzkovy tlak, pretoze
pneumaticky nastroj ¢asto pracuje pri nizS§om tlaku. Vzdy skontrolujte
spravny prevadzkovy tlak nastroja, ktory chcete pouzit.

Prevadzkovy tlak musi byt nastaveny na kompresoroch
vybavenych redukénym ventilom. Odblokujte gombik redukéného
ventilu potiahnutim nahor, upravte tlak na pozadovanu hodnotu
ota€anim gombika v smere hodinovych ruciCiek, aby ste ho
zvysili, alebo proti smeru hodinovych ruciciek, aby ste ho znizili.
Po dosiahnuti pozadovaného tlaku (to je mozné skontrolovat na
manometri) zablokujte gombik zatlatenim gombika smerom nadol
(obr. 9).

Kalibracny tlak je mozné od¢itat’ na stupnici na telese redukéného
ventilu u verzii dodavanych bez manometra.

VAROVANIE: Niektoré redukéné ventily nie su vybavené systémom
Lpush to lock®, takze tlak nastavite jednoduchym ota€anim gombika.

Pokial vypinacie prostriedky a prostriedky na znizenie tlaku nie su
na stroji, musi ich na distribu¢né potrubie namontovat' pouzivatel.




2.6 PREVENTIVNE OPATRENIA PRI POUZIVANI

Neuvolnujte ziadne spoje, ked je nadrz pod tlakom. Vzdy sa uistite,
Ze je nadrz prazdna.

Na vzduchovej nadrzi nevftajte diery, nezvarajte ani ju nijako
nedeformuite.

Nevykonavaijte ziadne ¢innosti na kompresore bez toho, aby ste ho
najskor odpojili zo zasuvky.

Odporuc¢ana prevadzkova teplota: 0 °C az +35 °C.

Na kompresor nemierte prddom vody ani prudom horfavych
kvapalin.

Neumiestnujte horfavé predmety do blizkosti kompresora.

Po&as prestojov prepnite tlakovy spinaé do polohy ,0¢ (VYPNUTY).

Nikdy nemierte pradom vzduchu na ludi alebo zvierata.

Neprepravujte kompresor, ked je nadrz pod tlakom.

Varovanie: Niektoré Casti kompresora, ako napriklad hlava a
privodné hadice, m6zu byt velmi hortce. Nedotykajte sa tychto
komponentov, aby ste zabranili popaleniu (obr. 10).

Kompresor prepravujte zdvihnutim alebo tahanim pomocou
vhodnych drzadiel alebo rukovati.

UdrZiavajte deti a zvieratd mimo prevadzkového priestoru stroja.

Ak sa kompresor pouziva na lakovanie:

a) Nepracujte v uzavretych priestoroch alebo v blizkosti otvoreného
ohna

b) Uistite sa, Ze je k dispozicii dostato¢na vymena vzduchu

c) Chrante svoj nos a Usta pouzitim vhodnej masky.

Ak je elektricky kabel alebo zastréka poskodend, kompresor
nepouzivajte. Na vymenu origindlneho nahradného dielu sa obratte
na autorizované servisné stredisko.

Nevkladajte ruky ani ziadne predmety do ochrannych mriezok.

Po pouziti vzdy vytiahnite zastrCku z elektrickej zasuvky.

Je zakazané odmontovat’ plastové chrani¢e z kompresora. Tento
ukon su urobit’ iba pracovnici zakaznickeho centra.

3. UDRZBA

Pred vykonanim akejkol'vek udrzby na kompresore sa uistite,
ze:
Hlavny vypina€ linky je v polohe ,,0“.

Tlakovy spina¢ al/alebo spinace na ovladacej jednotke su
vypnuté (poloha ,,0/Vypnuté“).

Nadrz NIE JE pod TLAKOM.

Na modeloch vyzadujucich odstranenie plastového krytu na
ziskanie pristupu k vnutornym ¢astiam davajte pozor, aby ste
neroztrhli kable a spojenia (18).

3.1 CISTENIE/VYMENA NASAVACIEHO FILTRA

KaZzdych 100 prevadzkovych hodin sa odporu¢a odmontovat
nasavaci filter a vycistit’ filtracny prvok pouzitim stlaéeného vzduchu
(obr. 11).

Odportcéa sa vymenit filtraénd vioZku najmenej raz rocne,
ak kompresor pracuje v Cistom prostredi, alebo CastejSie, ak je
prostredie, v ktorom sa kompresor nachadza, prasné.

Filter je u niektorych modelov umiestneny na hlave pod krytom.
V takom pripade opatrne odstrarite kryt, vyberte filter a vycistite ho.

Pred opatovnym spustenim kompresora vSetky Casti spravne
namontuijte.
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Druh ¢innosti Prevadzka Denne Kazdych Kazdych 500 h/ 750 h/ 1000 h /
100 h 250 h/ 12 mesiacov | 18 mesiacov | 24 mesiacov
6 mesiacov
Kontrola Vypustenie kondenzatu X
Kontrola Vycistenie nasavacieho X
filtra
Kontrola Dotiahnutie skrutiek na X
hlave
SAMOSTATNE SUPRAVY
Vymena Suprava vzduchového
. X X X X
filtra
Vymena Suprava ventilovej
X X
dosky
Vymena Suprava vSetkych X
tesneni
Vymena Suprava piestu X
HROMADNE SUPRAVY ()
Jednoducha udrzba Suprava pre
jednoduchu/lfahku X X
prevadzku
Pravidelna udrzba Suprava pre vykonnost’ X
Vacsie udrzbarske prace Suprava pre tazkua X
prevadzku
(*) Dostupnost a konfiguracia stpravy sa mozu lisit v zavislosti od modelu
3.2 VYPUST KONDENZATU

Kompresor vytvara kondenzovanu vodu, ktora sa hromadi v nadrzi.
Kondenzat sa musi vypustat kazdy defi otvorenim vypustacieho
ventilu (obr. 12) pod nadrzou.

Uistite sa, Ze nadrz nie je pod tlakom (P.max 1-2 bar).

KONDENZAT SA NESMIE VYPUSTIT DO KANALA ANI
ROZPTYLIT DO ZIVOTNEHO PROSTREDIA.

3.3 VZDUCHOVA NADRZ
Musi sa zabranit kordzii. V zavislosti od prevadzkovych podmienok
sa vo vnutri nadrze m6ze hromadit kondenzat a tento sa musi
kazdy den vypustat’. Toto je mozno vykonat manualne otvorenim
vypustacieho ventilu. Raz tyzdenne vSak kontrolujte spravnu
funkénost’ automatického ventilu. K tomu otvorte ruény vypustaci
ventil a skontrolujte kondenzat.

Je potrebné nechat' raz roéne skontrolovat’ hribku steny
nadrze notifikovanym organom, pretoze vnuatorna kordézia
moze znizit’ hriabku ocelovej steny a sposobit’ nebezpecenstvo
vybuchu. Dodrziavajte pripadné miestne predpisy. Vzduchova
nadrz sa nesmie pouzivat’, ked hrubka steny dosiahne minimalnu
hodnotu uvedenu v certifikacii nadrze (zahrnuta v dokumentacii
dodanej s jednotkou).




Zivotnost vzduchovej nadrze zavisi prevazne od pracovného
prostredia. Neinstalujte kompresor v Spinavom alebo korozivnom
prostredi, pretoZe to vyrazne skrati Zivotnost nadrze.

Neukotvujte n&drz ani jej suc€asti priamo k zemi ani k pevnym
konstrukciam. Namontujte timiCe vibracii na tlakovu nadrz, aby ste
zabranili porucham v désledku nadmerného namahania v désledku
vibracii nadrze pocas pouzivania.

Nadrz pouzivajte v ramci rozsahu tepl6t a tlaku uvedenych na
typovom §titku a v protokole o skuske.

Na tejto nadrzi nevykonavajte ziadne Upravy zvaranim, vitanim ani
inymi mechanickymi sposobmi.

Zakaznik musi pravidelne kontrolovat’ pripojenia tlakovych
spinacov.

4. RIESENIE PROBLEMOV

Z ventilu pod tlakovym spinadom unika vzduch:

Toto je spbdsobené nedokonalym utesnenim spatnej klapky
(obr. 13).

Odstrarite vSetok tlak z nadrze.

Odskrutkujte Sesthrannu hlavu ventilu (A).

Opatrne vycistite prvok (B) aj jeho sedlo a znovu namontujte ventil.

Straty vzduchu:
Tieto m6Zu byt spésobené nedostato€nym utiahnutim konektora.

Skontrolujte v8etky konektory ich namogenim mydlovou vodou.

Kompresor bezi, ale nehusti:
Mbze to byt spdsobené rozbitym ventilom alebo poSkodenym
tesnenim. Obratte sa na servisné stredisko.

Ak mate problém so spustenim kompresora, skontrolujte
nasledujuce:

Sietové napatie zodpoveda napétiu uvedenému na typovom Stitku.
Prierez alebo dizka predlZovacieho kabla je dostato&na.

Pracovné prostredie nie je prili§ studené (teplota pod 0 °C).
Neaktivoval sa isti¢ motora (pozri odsek 2.4).

Elektrické vedenie je napajané a systém je spravne dimenzovany.

Ak sa kompresor po dosiahnuti maximalneho tlaku nezastavi,
aktivuje sa poistny ventil nadrze.

nechajte ho skontrolovat.

5. POZNAMKY

5.1 SKLADOVANIE KOMPRESORA (ZABALENY A
NEZABALENY)

Po celu dobu nepouzivania kompresora alebo pred vybalenim
ho uskladnite na suchom mieste pri teplote od +5 °C do +45 °C.
Zabezpelte, aby bolo miesto chranené pred poveternostnymi
vplyvmi.

Po celu dobu nepouzivania kompresora po vybaleni, po€as ¢akania
na uvedenie do prevadzky alebo z dévodu prestoja vyroby zakryte
kompresor plachtou, aby ste chranili mechanizmy pred prachom.

5.2 PNEUMATICKE PRIPOJKY
Uistite sa, Ze suU pouZité pneumatické rurky pre stlaceny
vzduch s charakteristikami maximalneho tlaku zodpovedajucimi
charakteristikam kompresora.
Nepokus$ajte sa opravit chybné rurky.
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1. ELH6SZ0

1.1 FONTOS INFORMACIOK

Gondosan olvassa el a hasznalati uUtmutatdban talalhato
Osszes kezelési utasitast, biztonsagi tanacsot és figyelmeztetést.
A kompresszor hasznalata soran a legtobb baleset az alapvetd
biztonsagi szabalyok be nem tartasabol adddik. A balesetek
elkerllhet6k a potencialisan veszélyes helyzetek felismerésével és a
megfeleld biztonsagi szabalyok betartasaval.

Az alapveté biztonsagi szabalyok a jelen kézikonyv "BIZTONSAG"
cim( fejezetében talalhatok.

A sulyos sériilések vagy a gép karosodasanak elkerilése
érdekében elkeriilendd veszélyeket a "FIGYELMEZTETESEK"
szakasz tartalmazza.

Soha ne hasznalja ezt a kompresszort olyan médon, amelyet a
gyarto kifejezetten nem ajanlott.

Kulcsszavak:

FIGYELMEZTETES: Ez a olyan potencialisan veszélyes helyzetet
jelez, amelynek figyelmen kivil hagyasa sulyos karokat okozhat.

VIGYAZAT: Ez olyan veszélyes helyzetet jelez, amelynek figyelmen
kivil hagyasa esetén kisebb sérilés vagy kar keletkezhet.

MEGJEGYZES: Ez kiemeli a lényeges informaciokat.

1.2 BIZTONSAGI SZABALYOK
A KOMPRESSZOR HELYTELEN FELHASZNALASA ES
KARBANTARTASA SULYOS SZEMELY! SERULEST OKOZHAT. A
KOCKAZATOK ELKERULESE ERDEKEBEN GONDOSAN TARTSA
BE EZEKET AZ UTASITASOKAT.

1. SOHA NE ERINTSE MEG A MOZGO ALKATRESZEKET!

Soha ne tegye a kezét, ujjat vagy mas testrészét a kompresszor
mozgo részeinek kdzelébe.

2. CSAK AKKOR HASZNALJA A KOMPRESSZORT, HA ARRA
VALAMENNY! VEDOBURKOLAT FEL VAN SZERELVE

Soha ne hasznalja a kompresszort anélkil, hogy az 0Osszes
védbelem tokéletesen a helyére lenne szerelve (pl. fedél,
hajtoszij-véddéburkolat, biztonsagi szelep). Ha a védéburkolatokat
karbantartas vagy szervizelés céljabol eltavolitjak, a kompresszor
Ujbdli Gizemeltetése el6tt feltétlenil szerelje vissza azokat az eredeti
helytkre.

3. MINDIG VISELJEN VEDOSZEMUVEGET!

Mindig viseljen véd6észemiveget vagy azzal egyenértéki
szemveédod eszkdzt. Soha ne iranyitsa a s(ritett leveg6t sajat, vagy
mas testére.

4. VEDEKEZZEN AZ ARAMUTES ELLEN!

Kertlje testének véletlen érintkezését a kompresszor fém részeivel,
példaul a csdvekkel, a tartallyal vagy a foldelt fémrészekkel. Soha ne
lzemeltesse a kompresszort nyirkos, vagy nedves helyen.

5. AKOMPRESSZOR ARAMTALANITASA

Barmely alkatrész szervizelése, ellenérzése, karbantartasa,
tisztitasa, tisztitasa, cseréje vagy ellendérzése el6tt valassza le a
kompresszort az aramforrasrol, és engedje ki a siritett levegét a
tartalybol.

6. VELETLEN INDITAS

Ne mozgassa, ne szdllitsa a kompresszort, ha az aramforrashoz
van csatlakoztatva, vagy amikor a légtartaly nyomas alatt van. Miel6tt
csatlakoztatna a kompresszort az aramforrashoz, gy6zédjon meg
arrél, hogy a nyomaskapcsolo kikapcsolt allasban van-e.

7. TAROLJA MEGFELELO MODON!

A kompresszort hasznalaton kivll szaraz, id6jarastol védett helyen
kell tarolni. Gyermekek eldl elzarva kell tartani.

8. MUNKATERULET

Tartsa a munkateriiletet tisztan és a felesleges szerszamoktdl
mentesen. A munkateriiletet tartsa mindig jol szell6z6tt allapotban.
Ne haszndlja a kompresszort gyulékony folyadékok vagy
gazok kozelében. A kompresszor miikodése kozben szikrakat
termelhet. Ne hasznalja a kompresszort olyan helyen, ahol festék,
benzin, vegyszerek, ragaszté és barmilyen mas éghetd vagy
robbanasveszélyes anyag lehet jelen.
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9. TARTSA TAVOL A GYERMEKEKTOL!

Ne engedje, hogy gyermekek vagy mas személyek érintkezzenek
a kompresszor tdpkabelével. Az illetéktelen személyeket biztonsagos
tavolsagban kell tartani a munkaterulettél.

10. MUNKARUHAZAT

Ne viselijen 1696, laza ruhazatot, vagy ékszereket, amelyek
beleakadhatnak a mozgé alkatrészekbe. Szlkség esetén viseljen
hajat elfedd sapkat.

11. KEZELJE HELYESEN A TAPKABELT!

Soha ne huzza ki a kompresszort a tapkabel meghuzasaval. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajaktol és éles peremektdl. Ne Iépjen a
tapkabelre, és ne préselje szét nehéz targyakkal.

12. GONDOSAN TARTSA KARBAN A KOMPRESSZORT!

Tartsa be a kenésre vonatkozd utasitasokat (olaj nélkdli
tipusokra nem vonatkozik). Rendszeresen ellenérizze a
tapkabeleket, és sérulés esetén javittassa meg azokat egy hivatalos
szervizkdzpontban. Ellendrizze a kompresszor kilsé megjelenését a
lathatd rendellenességek szempontjabol. Szikség esetén forduljon a
legkdzelebbi szervizkdzponthoz.

13. KULTERI HOSSZABBITO VEZETEKEK HASZNALATA

A kompresszor Kkultéri hasznalatakor csak kiltéri hasznalatra
alkalmas hosszabbito kabeleket hasznaljon.

14. LEGYEN OVATOS!

Arra koncentréljon, amit éppen csindl. Hasznalja a jozan eszét!
Faradtan ne mikddtesse a kompresszort! Ne kezelje a kompresszort,
ha alkohol, kabitészer vagy almossagot okozd gyogyszerek hatédsa
alatt all.

15. ELLENORIZZE A HIBAS ALKATRESZEKET VAGY A
LEGSZIVARGAST!

Ha egy védbelem vagy mas alkatrész megsérilt, alaposan
ellendrizze, hogy a kompresszor Ujboli hasznalata el6tt biztonsagosan
tud-e rendeltetésszertien mikddni. Ellenbrizze a mozgd
alkatrészeket, toml6ket, nyomasmérbket, nyomascsokkentdket,
pneumatikus csatlakozdsokat és minden mas olyan alkatrészt,
amely fontos lehet a normal mikddés szempontjabol. A sérdilt
alkatrészeket megfeleléen meg kell javittatni vagy ki kell cserélni egy
arra felhatalmazott szervizben, vagy a hasznalati utasitasban leirtak
szerint kell kicserélni. NE HASZNALJA A KOMPRESSZORT, HA A
NYOMASKAPCSOLO HIBAS!

16. A KOMPRESSZORT KIZAROLAG A MEGADOTT
ALKALMAZASOKHOZ HASZNALJA!

A kompresszor sUritett leveg6 elballitasara szolgald gép.
Soha ne haszndlja a kompresszort a hasznalati utasitasban
meghatarozottaktdl eltéré célra.

17. HASZNALJA HELYESEN A KOMPRESSZORT!

A kompresszort a jelen kézikényv utasitasainak megfeleléen
Uzemeltesse. Ne engedje, hogy a kompresszort gyermekek vagy a
mikddést nem ismerd személyek hasznaljak.

18. ELLENORIZZE, HOGY MINDEN CSAVAR ES FEDEL
BIZTONSAGOSAN VAN-E ROGZITVE!

Ellenérizze, hogy minden csavar és fedél biztonsagosan van-e
rogzitve! Rendszeresen ellendrizze, hogy ezek a rdgzitések
szorosak-e.

19. TARTSA TISZTAN A SZIVORACSOT!

Tartsa tisztan a motor szell6z6racsat. Rendszeresen tisztitsa meg
ezt a racsot, ha a munkakérnyezet nagyon szennyezett.

20. KOMPRESSZORTAZ ELOIRT FESZULTSEGU HALOZATROL
UZEMELTESSE!

A kompresszort a teljesitménytablan feltintetett névleges
feszlltségen lizemeltesse. Ha a kompresszort a névleges fesziiltségnél
magasabb feszlltségen hasznalja, a motor gyorsabban fog forogni,
ami sulyos kérokat okozhat a készllékben és leégetheti a motort.

21. SOHA NE HASZNALJA A KOMPRESSZORT, HA AZ
MEGHIBASODOTT!

Ha a kompresszor furcsa hangokat ad ki, tulzottan rezeg, vagy
hibasnak tlnik, azonnal hagyja abba a hasznalatat, és vagy
ellendrizze a miikddését, vagy forduljon hivatalos szervizkdzponthoz.

22. A MUANYAG ALKATRESZEKET NE OLDOSZEREKKEL
TISZTITSA!

Az olddszerek, mint példaul a benzin, higitd, gazolaj vagy mas,




alkoholt tartalmazé anyagok karosithatjak a mianyag alkatrészeket.
Ne dorzsolje ezekkel az anyagokkal a mianyag alkatrészeket.
Sziikség esetén puha ruhaval és szappanos vizzel vagy megfeleld
folyadékkal torolje le.

23. CSAK EREDETI POTALKATRESZEKET HASZNALJON!

A nem eredeti potalkatrészek hasznalata érvényteleniti a
garanciat, és a kompresszor meghibasoddsahoz vezethet. Eredeti
potalkatrészeket a hivatalos forgalmazoknal vasarolhat.

24. AKOMPRESSZOR MODOSITASA TILOS!

Ne mddositsa a kompresszort! A javitassal mindig forduljon a
hivatalos szervizk6zponthoz. Az engedély nélkuli moddositasok
ronthatjak a kompresszor teljesitményét, de sulyos baleseteket is
okozhatnak olyan személyek szamara, akik nem rendelkeznek a
modositasok elvégzésehez sziukséges miszaki ismeretekkel.

25. KAPCSOLJA KI, HA NEM HASZNALJA!

Ha a kompresszor nincs hasznalatban, forditsa a nyomaskapcsold
gombjat "0" (OFF) allasba, valassza le a kompresszort az
aramforrasrél, és nyissa ki a leereszt6csapot a siritett levegd
tartalybol torténd kiuritéséhez.

26. SOHA NE ERINTSE MEG A FORRO FELULETEKET!

Ne érintse meg a csOveket, a motort vagy mas forré alkatrészeket!

27. NE IRANYITSA A LEVEGOSUGARAT EMBERI TESTRE!

Soha ne iranyitsa a s(ritett leveg6t emberekre vagy allatokra.

28. ENGEDJE LE A KONDENZVIZET A TARTALYBOL!

Uritse le a tartalyt naponta vagy 4 lizemdéranként. A felgyiilemlett
viz eltavolitasahoz nyissa ki a leeresztdnyilast, és szlikség esetén
dontse meg a kompresszort.

29. AGEPET NE AHALOZATI DUGO KIHUZASAVAL ALLITSALE!

A kompresszor leédllitasahoz mindig a nyomaskapcsold "O/I" (ON/
OFF) kapcsoléjat hasznalja.

30. PNEUMATIKUS ARAMKOR

Csak olyan csdveket és ajanlott szerszamokat hasznaljon, amelyek
képesek a kompresszor maximalis Uzemi nyomaséat meghalado vagy
azzal megegyezd nyomast elviselni.

1.3 RENDELTETESSZERU HASZNALAT
Az ebben a kézikdnyvben leirt modelleket szakaszos hasznalatra
tervezték és gyartottak, maximum 40 %-os bekapcsolasi idével
(pl. 4 perc munka és 6 perc lUzemszinet), optimalis kornyezeti
feltételek mellett (hdmérséklet max. 25°C). Ezen el6irasok betartasa
és a rendszeres karbantartas hosszu tavon biztositja a termék jé
mukodését.

1.4 FOLDELESI CSATLAKOZAS

Az egyfazist kompresszor kétpdlusu dugoval és foldeléssel ellatott
elektromos vezetékkel van felszerelve.

A haromfazisu kompresszor dugd nélkiili elektromos vezetékkel
van ellatva. Az elektromos csatlakoztatast képzett szakembernek kell
elvégeznie. A foldel6 vezeték a zold vagy sarga/zold vezeték. Soha
ne csatlakoztassa ezt a vezetéket feszliltség alatt allé csatlakozéhoz.

Fontos! Anyomaskapcsolon ne alakitson kitovabbi csatlakozasokat.
Minden javitast képzett szakembernek kell elvégeznie.

1.5 HOSSZABBITO KABEL HASZNALATA
Csak dugdval és foldeléssel ellatott hosszabbité kabeleket
hasznaljon. Ne hasznaljon sérilt vagy 0sszenyomddott
hosszabbitot. A tdl vékony kabel a halozati fesziltség
csOkkenését okozza, ami a készilék teljesitményvesztéséhez
és tulmelegedéséhez vezet. A hosszabbitokabelnek a hosszaval
aranyos keresztmetszettel kell rendelkeznie.
Ellenérizze a megfelelé méretet az A. tablazat alapjan.

FIGYELMEZTETESEK

Kerllie az aramités kockazatat! Soha ne haszndlia a
kompresszort, ha az elektromos vezeték vagy a hosszabbité kabel
sérilt. Rendszeresen ellendrizze az elektromos vezetékeket. Soha
ne hasznalja a kompresszort vizben vagy viz kdzelében, illetve olyan
veszélyes kérnyezetben, ahol aramiités lehetséges.
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2. TELEPITES ES HASZNALAT

Megjegyzés: A jelen kézikdnyvben szerepld informaciok azeért
irodtak, hogy segitsék a kezel6t a kompresszor hasznalata és
karbantartasa soran.

Egyes illusztraciok az On kompresszoratol eltérd részleteket
mutathatnak.

FENNTARTJUKAJOGOT, HOGY SZUKSEG ESETEN ELOZETES
ERTESITES NELKUL VALTOZTATASOKAT HAJTSUNK VEGRE.

2.1 TELEPITES

Vegye ki a kompresszort a csomagolasabdl (1. abra), gyéz6djon
meg arrél, hogy tokéletes allapotban van-e, ellenérizze, hogy nem
sérllt-e meg a szallitds soran. Ezutan az alabbiak szerint jarjon el:

* Szerelje fel a kerekeket és/vagy a gumiabroncsot a 2. abran
lathatd utasitasok szerint. Felfujhatd kerekek esetén fujja fel a
kerekeket legfeljebb 1,6 bar nyomasra.

» Helyezze a kompresszort sik fellletre (3. &bra), jol szell6z8,
id&jarastél védett és nem robbanasveszélyes helyre.

+ UGYELJEN A KOMPRESSZOR MEGFELELO SZALLITASARA.
NE BORITSA FEL, ES NE EMELJE FEL KAMPOKKAL VAGY
KOTELEKKEL. (4/5. abra)

» Ha polcra vagy allvanyra helyezi, gy6z6djon meg arrol, hogy az
elbirja a gép sulyat, és rogzitse megfeleléen, hogy ne tudjon leesni.

* Aj6 szell6zés és a hatékony hiités érdekében a kompresszornak
legalabb 50 cm-re kell lennie minden faltol/akadalytdl (6. abra).

3.3 ELEKTROMOS BEKOTES
Az egyfazisui kompresszorokat elektromos vezetékkel és
kétpolusu + foldelt dugdval szallitjuk.
Fontos, hogy a kompresszort egy megfeleld (termikus-magneses)
megszakitoval védett, foldelt halézati csatlakozobaljzathoz (7. abra)
csatlakoztassa.

2.3 INDITAS
Ellenérizze, hogy a halézati aramellatas megfelel-e az elektromos
adattablan talalhato értékeknek (7. abra), a megengedett tliréshatar
+5%.

* Dugja be a dugoét a halozati aljzatba, és inditsa el a kompresszort
a nyomaskapcsold gombjanak "I/ ON" allasba forditasaval (8. abra).

* A kompresszor teljesen automatikus, és a nyomaskapcsolo
vezérli, amely ledllitja, amikor a tartalynyomas eléri a maximalis
értéket, és Ujrainditja, amikor az a minimalis értékre csdkken.
Amaximalis és minimalis értékek kdzotti nyomaskulonbség altalaban
kb. 2 bar (29 psi).

Példa: a kompresszor leall, amikor eléri a 10 bar (145 psi) értéket,
és automatikusan Ujraindul, amikor a tartalyban l1évé nyomés 8 bar
(116 psi) ala esik.

Egyes modelleken lehet a fej tetején leereszt6 szelep, ami a
megkonnyiti a kdévetkezd inditdst. Ebben az esetben a motor
leallitasakor a levegd kifujasa normalis.

2.4 MOTORVEDO ESZKOZOK
Majdnem minden kompresszor fel van szerelve a tekercsben
elhelyezettautomatikus hékapcsoldval, amely ledllitja akompresszort,
ha a motor h6mérséklete tul magas. A kompresszor 10-15 perc mulva
automatikusan Ujraindul, ha ez a kioldas megtortént.

Ha a védoberendezés ismét kiold, ajanlott leallitani a
kompresszort, kihtizni az elektromos csatlakozét és kapcsolatba
lépni eqgy hivatalos szervizzel.

2.5 AZ UZEMI NYOMAS BEALLITASA
Nem szilkséges mindig a maximalis lizemi nyomast hasznalni,
mert a pneumatikus szerszam gyakran alacsonyabb nyomason
dolgozik. Mindig ellenérizze a hasznalni kivant szerszam megfeleld
Uzemi nyomasat.




A nyomascsokkentbvel felszerelt kompresszorokndl az Gzemi
nyomast be kell allitani. Nyissa ki a nyomascsdkkent6 gombot
felfelé huzva, allitsa be a nyomast a kivant értékre a gombnak az
6ramutatd jarasaval megegyez6 iranyba torténé elforgatasaval
a nyomas ndveléséhez, vagy az o6ramutatd jarasaval ellentétes
iranyba torténd elforgatasaval a nyomas csokkentéséhez. Ha elérte
a kivant nyomast (a nyomasmérén ellendrizhetd), a gombot lefelé
nyomva rogzitse (9. abra).

A kalibraldsi nyomas a nyomascsokkentd testén 1évd skalan
lathaté a nyomasmérd nélkul szallitott valtozatoknal.

VIGYAZAT: Egyes nyomascsokkentsk nincsenek felszerelve
a "nyomasra zard" rendszerrel, ezért a nyomas beallitasahoz
egyszerlen el kell forgatni a gombot.

Ha nincs a gépen, a felhasznalonak kell az elosztovezetékre
elzar6 és nyomascsokkentd eszkdzoket felszerelnie.

2.6 OVINTEZKEDESEK A HASZNALAT SORAN

Ne oldjon ki semmilyen csatlakozast, amig a tartaly nyomas alatt
van. Mindig gy6z6djon meg arrdl, hogy a tartaly lres-e.

Ne furja meg, ne hegessze és ne deformalja szandékosan a
levegétartalyt.

Ne végezzen semmilyen miveletet a kompresszoron anélkul,
hogy el6tte kihtizta volna a csatlakozot.

Ajanlott tzemi hémérséklet: 0°C +35°C

Ne iranyitson vizsugarat vagy gyulékony folyadékokat a
kompresszorra.

Ne tegyen gyulékony targyakat a kompresszor kdzelébe.

Allitsa a nyomaskapcsolét a ledllasok soran "0" (OFF) &llasba.

Soha ne iranyitsa a s(ritett leveg6t emberekre vagy allatokra.

Ne mozgassa a kompresszort, amikor a tartaly nyomas alatt &ll

VIGYAZAT! A kompresszor egyes részei, mint példaul a fej és
a szallitétoml6k, nagyon forréak lehetnek. Az égési sérllések
elkerllése érdekében ne érintse meg ezeket az alkatrészeket.
(10. abra)

A kompresszort a megfelel6 markolatoknal vagy fogantyuknal
felemelve vagy huzva szallitsa.

Tartsa tavol a gyerekeket és az éllatokat a gép Uzemelési
tertletétdl.

Ha a kompresszort festéshez hasznaljak:

a) Ne dolgozzon zart térben vagy nyilt lang kdzelében,

b) Gondoskodjon megfeleld levegbcserérd|

c) Védje az orrat és szajat megfeleld maszkkal.

Ha az elektromos vezeték vagy a dugd sérllt, ne haszndlja a
kompresszort. Forduljon hivatalos szervizkdzponthoz, hogy eredeti
pétalkatrészre cseréljék ki.

Ne tegye a kezét és/vagy barmilyen targyat a védéracsokon
beldlre.

Hasznalat utan mindig huzza ki a dugét a konnektorbdl.

Tilos eltavolitani a kompresszor miianyag védoéburkolatat. Ezt a
miiveletet csak a Markaszerviz végezheti el.

3. KARBANTARTAS

Tevékenység tipusa Miivelet Naponta 100 250h 500 1izo. / 750 1iz6./ 1000 iiz6. /
lizemoéranként | lizemoranként/ | 12 havonta | 18 havonta 24 havonta
6 havonta
Ellenérzés A kondenzviz leeresztése X
Ellenérzés Tisztitsa meg a X
szivosz(irt
Ellendrzés Huzza meg a fej X
csavarokat
EGYEDI KESZLETEK
Csere Légsziiré készlet X X X X
Csere Szelep lemez kit. X X
Csere Tomitéskészlet X
Csere Dugattyu kit. X
TELJES KESZLETEK ()
Egyszer( karbantartas Koénnyi készlet X X
Rendszeres karbantartdas | Teljesitmény készlet X
Nagyobb karbantartas Nehézkivitelii készlet X
(*) A készlet elérhetésége és konfiguracidja a tipustdl fliggéen valtozhat.
A kompresszoron végzenddé karbantartdsi munkak koérnyezet, amelyben a kompresszor talalhato, poros.

megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy:

A halézati fokapcsolo "0" allasban van.

Anyomaskapcsol6 és/vagy a vezérléegységen lévé kapcsolok
ki vannak kapcsolva ("0/Off" allas).

A tartalyban NINCS NYOMAS.

Azokon a modelleken, amelyeknél a belsé alkatrészekhez valé
hozzaférés érdekében a miianyag burkolatot el kell tavolitani,
tigyeljen arra, hogy ne szakadjon el semmilyen kabel vagy
csatlakoz6 (18).

3.1 A SZiVO LEGSZURO TISZTITASA /| CSEREJE
100 lzemorankeént ajanlatos szétszerelni a szivoszirét, és siritett
levegével fujva megtisztitani a sziiréelemet (11. abra).
A szirbelemet legalabb évente egyszer célszeri kicserélni, ha a
kompresszor tiszta kdrnyezetben mikodik, vagy gyakrabban, ha a
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A szlré egyes modelleknél a fejrészen, a burkolat alatt talalhato.
Ebben az esetben Ovatosan tavolitsa el a burkolatot, vegye ki a
sz(irét és tisztitsa meg.

Akompresszor Ujrainditasa el6tt szereljen vissza minden alkatrészt
megfeleléen.

3.2 KONDENZVizZ LEERESZTESE
A kompresszorban kondenzviz keletkezik, amely felhalmozddik a
tartalyban. A kondenzvizet minden nap le kell engedni a tartaly alatti
leeresztdcsap (12. abra) kinyitasaval.
Ugyeljen, hogy a tartaly ne legyen nyomas alatt.
A KONDENZVIZET NEM SZABAD A LEFOLYON LEENGEDNI,
VAGY A KORNYEZETBE JUTTATNI.




3.3 LEGTARTALY
A korréziét meg kell akadalyozni. Az Uzemi kortilményeknek
megfeleléen a tartalyban kondenzatum képz6dhet, amelyet naponta
le kell Uiriteni. Ez kézzel, a leeresztészelep kinyitasaval torténhet.
Hetente egyszer azonban ellenérizze, hogy az automata szelep
megfeleléen mikddik-e. Ehhez nyissa ki a kézi leeresztészelepet, és
ellenérizze a kondenzatumot.

A tartaly falvastagsagat évente egyszer egy bejelentett
szervezettel ellendriztetni kell, mert a belsé korrézié
csokkentheti az acélfal vastagsagat, ami robbanasveszélyt
eredményezhet. Adott esetben tartsa be a helyi eldirasokat. A
légtartalyt nem szabad hasznalni, ha a falvastagsag eléri a tartaly
tanusitvanyaban (a késziilékhez mellékelt dokumentacioban)
megadott minimalis értéket.

A légtartaly élettartama elsésorban a munkakdrnyezettdl fligg.
Kerlllje a kompresszor szennyezett vagy korroziv kérnyezetbe
torténd telepitéseét, mert ez jelentésen csokkenti a tartaly élettartamat.

Ne rogzitse le a tartalyt vagy annak alkatrészeit kozvetlenil a
talajhoz vagy merev szerkezetekhez. A nyomastarté edényt lassa
el rezgéscsillapitokkal, hogy megelézze a tartaly hasznalat kdzbeni
rezgései altal okozott tulzott igénybevétel miatti meghibasodasokat.

A tartalyt a teljesitménytablan és a vizsgalati jegyz6kdnyvben
megadott hémérsékleti és nyomashatarokon beliil hasznalja.

Ne végezzen semmilyen modositast a tartalyon hegesztéssel,
furassal vagy mas mechanikai modszerrel.

A vevonek rendszeresen ellenériznie kell a nyomaskapcsolo
csatlakozasait.

4. HIBAELHARITAS

Levegdszivargas a nyomaskapcsol6 alatti szelepbdl:
Ez a visszacsap6 szelep tokéletlen tdmitettsége miatt lehetséges

(13. abra).

Engedje le a nyomast a tartalybdl.

Csavarja le a szelep hatszogleti fejét (A).

Ovatosan tisztitsa meg mind a zaréelemet (B), mind annak iilését,
és szerelje vissza a szelepet.

Levegdszivargas:

Ezt valamelyik csatlakozé rossz tomitettsége okozhatja.
Ellendrizze az 6sszes csatlakozot, szappanos vizzel benedvesitve
azokat.

A kompresszor mikédik, de nem termeli a levegét:
Ennek oka lehet egy torétt szelep vagy sérllt tomités. Forduljon az
egyik szervizkézponthoz.

Ha a kompresszor nehezen indul, ellenérizze a kdvetkezbket:
Hogy a haldzati feszlltség megfelel-e a teljesitménytablan

feltintetettnek. Hogy a halozati kabel hosszabbitdjanak
keresztmetszete vagy hossza megfelelé-e.

Hogy a munkakdrnyezet nem tul hideg-e (0°C alatt).

A motorvédelem nem Iépett-e miikddésbe (lasd a 2.4. bekezdést).
Az elektromos vezeték aram alatt van-e, és a rendszer megfelel6en
van-e méretezve?
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Ha a kompresszor nem all le a maximalis nyomas elérésekor, a
tartaly biztonsagi szelepe mikddésbe lép.

Alitsa le a kompresszort, és forduljon a
szervizkdzponthoz ellendrzés céljabol.

legkdzelebbi

5. MEGJEGYZESEK

5.1 AKOMPRESSZOR TAROLASA (BECSOMAGOLVA ES
KICSOMAGOLVA)

A kompresszort a hasznalaton kivili idészakban, illetve a
kicsomagolas el6tt szaraz helyen, +5 °C és +45 °C kozotti
hémérsékleten, az idéjarastdl védett helyen tarolja.

Arra az idére, amig a kompresszort a kicsomagolast kévet6en,
az Uzembe helyezésre varva vagy a gyartas ledllasa miatt nem
haszndljak, takarja le alkalmas ponyvaval, hogy megvédje a
gépészeti részeket a portdl.

5.2 PNEUMATIKUS CSATLAKOZASOK
Ugyelien arra, hogy a siiritett levegéhdz olyan pneumatikus
csOveket haszndljon, amelyek maximalis nyomasjellemzdi
megfelelnek a kompresszoréinak.
Ne probalkozzon a hibas tdmlék javitasaval!




1.NPEOANCIIOBUE

1.1 BAXHAA UHO®OPMALIUA

BH1MaTensHO NpoYTHTE BCE MHCTPYKLIMM NO 3KCMNyaTaLmm, COBETHI
no TexHuke 6e30MacHOCTM U MpeaynpexneHnsi, copepXalumecs
B PYKOBOACTBE MO 3KChnyatauuu. BOMbLUMHCTBO HecYacTHbIX
CriyyaeB npu UCNOMb30BaHUM KOMMpeccopa MPOUCXOANT 13-3a
HecobniogeHust aneMeHTapHbIx npaeun  6Ge3onacHocTu. ABapwii
MOXHO 13bexaTb, pacrnosHaBasi NOTeHUManbHO onacHble cuTyauuu
1 cobntogas CoOOTBETCTBYIOLLME NpaBuna 6e3onacHocTu.

OcHoBHble npaBuna 6e3onacHOCTVW nepeyncneHbl B pasgene
«BE3OIMACHOCTb» aaHHoro pykoBoacTaa.

OnacHocTu, KOTopbIX cregyeT waberaTb Ansi NpefoTBpaLLeHus
CepbesHbIX TPaBM WNW MNOBPEXAEHWNS MaLUMHbI, NepedncrieHbl B
pasgene «MNPEOYNPEXOEHNAx.

Hukorga He ucnonb3ynte STOT KOMMPECccop Crnocobom, He
peKoMeHA0BaHHbLIM MPOV3BOANTENEM.

CumBonbl:

MPEOYNPEXOEHWE: YkasbiBaeT Ha MnOTEHUMAnbHO OMAaCHYHO
CUTYaLMIO, UITHOPMPOBAHWNE KOTOPOW MOXET MPUBECTU K CEPbE3HLIM
NMOBPEXAEHNSAM.

BHVMAHWE: YkasbiBaeT Ha onacHyro cuTyauuio, UrHopuposaHune
KOTOPOWN MOXET NPUBECTU K NETK1UM TpaBmMam Ui NOBPEXAEHUIO.

NMPUMEYAHWE: MNogyepknBaeT BaxHyO MHopmaLmio.

1.2. MPABUJTA TEXHUKU BE3ONACHOCTH
HEMPABWITbHOE WNCMONb3OBAHVME W TEXHWYECKOE
OBCINYXMBAHME  JAHHOIO  KOMIMPECCOPA  MOXET
MPVBECTW K TPABMAM. BHWUMATEJNIbHO COBJIOOANTE
JAHHOE PYKOBO[CTBO BO U3BEXXAHWVE PUCKA.

1. HE MPUKACAMTECH K AB/XYLUMMCS YACTAM

Hukoraa He npubnunxante pyku, nanbLpl W Apyrie 4actv Tena K
ABMXYLLMMCS y3nam Komnpeccopa.

2. H/KOIOA HE UCMONb3YUTE KOMIMPECCOP BE3 BCEX
SALLNTHBIX LUIMTKOB

Hukorga He uWCnonb3ymte KOMMPEeccop, Moka BCe 3alluTHble
orpaxaeHus He OydyT ycTaHOBMEHbl Ha CBOM MecTa (Hampumep,
KOXYX, OrpaxKaeHue pemHs, npefoxpaHuTenbHbId knanaH). Ecnu
OrpaXaeHUss CHUMaIOTCA [ONns TEXHUYECKoro obCnyXuBaHus wnu
pemoHTa, 00si3aTenbHO YCTaHOBUTE WX B WCXOAHOE MOMOXeHue
nepen Bo306HOBNEHWEM paboThl kKOMMpeccopa.

3. BCEIOA HAQEBAWTE 3ALUMTHBLIE OYKM

Bcerga HapeBaWiTe 3alUMTHbIE OYKM UM aHaNoOrMyHble CpeacTea
3aWuThl ras.Hukorga He HanpaBnanTe CxaTbli BO3ayx Ha cebs nnu
Ha Apyrux nuu.

4. SAIUMTUTE CEBA OT MNOPAXEHWA SINEKTPUYECKVM
TOKOM

He ponyckante cnyyamHOro KOHTakTa Tena C MeTannuyeckumu
YyacTsAMU  KoMmmpeccopa, TakuMu Kak TpyObl, pesepByap unu
3a3eMneHHble MeTannuyeckne yactu. Hukoraa He aKkcnnyaTupynte
KOMMPECCOp BO BNAXHbLIX UM MOKPbIX MECTaXx.

5. OTKIMIOYAWTE KOMIMPECCOP

OTKkntoYarTe KOMNPECCcop OT UCTOMHMKA MUTaHWSA W BbiNyckanTte
cxaTbll BO34YX M3 HanopHOro pesepsyapa nepen obcnyxveaHnem,
OCMOTPOM, O6CnyX1BaHWEM, OYUCTKOW, 3aMeHOW WM NPOBEPKOW
nobon getanu.

6. CNYYAMHbIM 3AMYCK

He nepeHocuTe komnpeccop, Korga OH MOAKIOYEH K UCTOYHUKY
NUTaHNA UK KOrda B pesepByape C BO3AYXOM UMEeTCs AaBrieHue.
Mepen nogkmO4eHMeM KOMMpeccopa K WCTOMHWMKY —MUTaHWA
ybeauTech, 4To pene gaBneHus Haxoautcs B nonoxeHun «BbIKITy.

7. XPAHUTE HAONEXALLMM OBEPA30OM

Korga komnpeccop He WCnonb3yeTcs, OH OOIMKEH XPaHWUTbCS B
CYXOM, 3aLUMLLEHHOM OT HEMNOoroApl Mecte. XpaHuTb B HEAOCTYNHOM
Ons peten mecre.

8. PABOYAA 30HA

[epxwute paboyylo 30Hy B 4uctoTe U Yybupaite u3 Hee
HEeHyXHble  MHCTpyMeHTbl.OBecneysTe  XOpOLUY  BEHTUAALMIO
paboyero mecta. He wucnonb3ynTe Komnpeccop B MPUCYTCTBUU
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NEerkoBOCNIIaMeHSIIOWNXCA  xuakocten wnmu rasoB. Komnpeccop
MOXeT co3haBaTb WCKpbl BO Bpems pabotbl. He ucnonbaynte
KOMMpeccop B MecTax, rge MMEKTCS Kpacku, OeH3UH, XMMUKaTbl,
Knew v nobble Apyrve roproyme Unm B3pbIBOONAcHbIE Matepuarbl.

9. XPAHWUTE B HEQOCTYMNHOM ANA AETEW MECTE

He nossonsiTte AeTam unv Apyrum nioasaM npukacaTbCs K CETEBOMY
LUHYpPY Komnpeccopa. [ocTopoHHWE noay OOMKHbI HAaXoaWUTbCA Ha
6e30nacHOM paccTOsiHAM OT paboyeit 30HbI.

10. PABOYAA OOEXOA

He HocuTe cBOGOAHYIO OAEXay UMM yKpaLleHUsl, KOTopble MOryT
nonacTe B ABwxywmecs vactu. lNpu HeobxoguMocT HafesanTe
3aLLMTHYIO CETKY Ans BOMoC.

11. MPABUINBHO OBPALAMTEChH C LLIHYPOM MUTAHWA

Hwukoraa He oTknoYariTe KOMNpeccop 3a LWHYp nuTaHus. Jepxute
LWUHYp BAAnM OT UCTOYHMKOB Temnna, macrna u ocTpbix kpaeB. He
HacTynawTe Ha ANeKTPUYECKUI LLUHYP U HE CTaBbTe Ha HEro TSXenble
npeameThbl.

12. TEXHUYECKOE OBCITY>XUBAHWE KOMMNPECCOPA

CnepyiTe WHCTpYKUMSIM MO cMaske (HE NPUMEHUMO K
6e3amacnsHbiM - mMozensm). [lepuognyeckn npoBepsnTe  LUHYPbI
MUTaHWUS ¥ PEMOHTUPYIATE UX B aBTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE,
€CNnv OHY noBpexaeHbl. MNpoBepsiiTe BHELLHWIA BUA KOMMpeccopa Ha
npeaMeT Bu3yasbHbIX OTKNOHEHWI. [py HeobxoaumMocTn obpaTutech
B GNvKanLLM CepPBUCHBIV LIEHTP.

13. UCMOJNBb3OBAHUE YNUYHbIX YONVUHUTENEN

Mpn wncnonb3oBaHWM KOMMpeccopa Ha OTKPbITOM BO3dyXe
UCNOMb3yWTe TOMbKO YANIMHUTENW, NOAXOASALLME AN NCMONb30BaHNS
Ha OTKPbITOM BO3JyXe.

14. COBNOJAVNTE OCTOPOXHOCTb

CocpepoToybTeECh Ha TOM, YTO Bbl AenaeTe. PykoBoacTByWTeCh
3paBbIM CMbICITOM.He BkntoyanTe komnpeccop, ecnu Bel yctanu. He
BKJItOYaTE KOMMPECCOpP, ECNM Bbl HAXOAUTECb MOA BO34ENCTBMEM
ankoronsi, HAPKOTUKOB WU NEKAPCTB, BbI3bIBAKOLLMX COHMTMBOCTD.

15. MPOBEPANTE HA HEWCMNPABHOCTb OETANEW WA
YTEUKY BO3OYXA

Ecnn 3awmTHOe orpaxzeHue wnu [pyras 4acTb NOBPEXAEHbI,
BHMMAaTENbHO NpoBepbTe KX, 4TOObI onpegenuTb, MOryT nn
OHM ©GesonacHo paboTaTb [OOMKHbIM 00pasoM, npexae Yem
CHOBa Mcronb3oBaTb komnpeccop. [lpoBepbTe BblpaBHMBaHUE
[BWXKYLLIMXCS YacTeMn, LUNaHroB, MaHOMETPOB, PeAYKTOPOB AaBIeHus,
NMHEBMaTWUYECKMX COEAUHEHWI M NOObIX Apyrx AeTanei, Kotopble
MOryT ObITb BaXHbl AN HopmanbHow paboTbl. [MoBpexaeHHble
Aetanu HeobxoaMMo Haanexalmm o6pa3om OTPEMOHTUPOBATL UMK
3aMeHUTb B aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE UM 3aMeHUTb, Kak
nokasaHo B pyKoBOACTBe No akcnnyartaumun. HE MCMONb3YWTE
KOMMPECCOP, ECIM PENE AABITIEHNA HEVUCIPABHO.

16. VCMONb3YUTE KOMMPECCOP WCKMOYUTENBHO MO
HA3HAYEHWIO

Komnpeccop - 3TO YyCTPOWCTBO [Ans NPOM3BOACTBA CXKaToro
Bo3gyxa.Hukorga He ucnonb3yiTe KOMMpeccop ANs  Lenewn,
OT/IMYHBIX OT YKa3aHHbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCnyaTauum.

17. MPABUNBHO NCMONb3YWUTE KOMMNPECCOP

JKennyaTnpynte KOMNPECCOp B COOTBETCTBUM C WHCTPYKLMUSIMM,
npvBEAEHHBIMW B JAHHOM pPyKOBOACTBE. He no3sonsnte AeTsm unu
nmMuaM, He 3HaKOMbIM C ero paboTol, NCMoMb3oBaTh KOMMPECCOp.

18. YBEOWUTECb, UTO BCE BWHTbI, BONTbl N KPbILWKW
HAOEXHO 3AKPEMNEHbI.

Y6eamTech, YTO BCE BUHTbI, 6ONTbI M KPbILLK HAAEXHO 3aKpenseHbl.
Mepuoanyeckn nposepsiiTe, YTOObI OHW MNOTHO NpUNeranu.

19. TOOOEPXVBANTE BCACBIBAIOLWYKO PELWETKY B
YNCTOTE

Cneoute 3a 4YMCTOTOM BEHTWUMSILMOHHOW pELUEeTKM ABUraTensi.
PerynapHo ouuwarnTe peLuetky, ecnu paboyasi cpefia O4eHb rpsiHasi.

20. ONd  PABOTbl KOMMPECCOPA  WCMONb3YWUTE
HOMWHANBHOE HAMNPAXXEHWE

JkennyaTnpynTe KOMMPeccop npy HOMUHANMBHOM HamnpsiKeHuu,
yKasaHHOM Ha nacnopTHow Tabnuyke. Vicnonb3oBaHune komnpeccopa
npu Gonee BbICOKOM HanpshkeHWW, YeM HOMUHANbHOE, NPUBEAET
K YCKOPEHWIO BpalLeHWs ABUratens U MOXET Bbl3BaTb CEpbe3Hoe
NOBPEXAEHNE YCTPOWCTBA 1 NPUBECTY K CrOpaHuio ABuUratens.




21. HUKOTOA HE WCMOMNb3YATE KOMMPECCOP MPU
HEWCMPABHOCTW

Ecnm  komnpeccop W34aeT  CTpaHHble  3BYKM, 4pe3MEpPHO
BUGPUPYET UNMU KaXKETCH HEUCNPaBHbIM, HEMEAJSIEHHO MpekpaTuTe
€ero ncnonb3oBaHune u nubo nposepsTe paboTy, NMMbo obpatuteck B
ABTOPU30BAHHLIV CEPBUCHDIN LIEHTP.

22. HE OUNLANTE
PACTBOPUTEJIEM.

PacTteopuTenu, Takue Kkak OeH3WH, pasbaBuTenb, [AU3enbHOe
TONMBO WM [OpyrMe BeLLecTBa, cofepxaline Cnupt, MoryT
NoBpeaMTL MacTukoBble AeTanu.He ouunwiainTe sTUMKU BeLLECTBaMM
nnactukosble Aetanu. pu HeoGXoAMMOCTU NPOTPUTE  MSITKOM
TKaHbIO M MbISIbHOW BOZOW MM NOAXOAALLMMM XMUOKOCTSMU.

23. UCMNONb3YWUTE TONbKO OPUMAHANBHBLIE 3AMACHbBIE
YACTU

Mcnonb3oBaHue HeopurMHarnbHbIX 3anacHblX YacTei aHHynmMpyet
BaLLly rapaHTUIO U MOXET NPUBECTU K HEMCMPABHOCTY KOMMpeccopa.
OpurvHanbHble 3anyacT MOXHO npuobpectt y ocuumanbHbIX
LUCTPUOBLIOTOPOB.

24. HE BHOCUTE U3MEHEHUIN B KOMMPECCOP

He BHocuTe un3meHeHust B komnpeccop.Bcerga obGpalyantech
B aBTOPWU30BaHHbIN  CEPBUCHbLIA  LEHTPp AN PEeMOHTa.
HecaHKUMOHMPOBaHHbIE MoAMMMKALMU MOTYT YXYAWWTL paboTy
KOMMpeccopa, a Takke MOryT NPUBECTU K CEPbE3HbIM HECYACTHbIM
cnyyasmM ¢ NoabMu, He obnagatolwymMm TEXHUYECKUMU 3HAHUSIMU,
HEeoBX04MMbIMMW A151 BHECEHUS U3MEHEHWIA.

MNACTUKOBbLIE OETANN

25. BbIKMKOYANTE KOMIMPECCOP, KOrA OH HE
MNCIONb3YETCA
Korpa Kommpeccop He MCMOMb3yeTCsi, MOBEPHUTE  PYuKy

nepeknoyatens gasnexHus B nonoxeHve «0» (BbIKIT), otkniouute
KOMMPECccop OT MCTOYHMKA MUTaHUS M OTKPOMTE CMYCKHOW KpaH,
YTOObI BbINYCTUTL CXaTbIi BO3AYX U3 pe3epByapa.

26. HUKOIOA HE NMPUKACAMTECH K FOPAY/M MOBEPXHOCTH

He npukacaiiTech k Tpy6am, ABMraTento v 4pyrim ropsiunM H4acTsm.

27. HE HAMPABNAWTE CTPYO BO3[YXA HA TENO

Hwkoraa He HanpaBnsANTe CTPYHO BO3ayXa Ha NoAE U XKUBOTHbIX.

28. CMTIMBANTE KOHOEHCAT 13 BAKA

CnuBaiiTe KoHAeHcaT u3 6aka exedHEeBHO WM Yepe3 Kaxable
4 yaca pabotbl. OTKpONTE CMMB U NPX HEOBXOAMMOCTN HAKMOHUTE
KOMMNpeccop, Y4ToObl yAanuTb CKOMMUBLLYIOCS BOAY.

29. HE BbINONHANTE OCTAHOBKY, U3BMNEKAA BUNKY W3
POSETKN

Bcerga ucnonbayiite Bbiknoyatens «O/l»  (BKI/BbIKIT) pene
[AaBIneHns ansi OCTaHOBKM KOMMpeccopa.

30. MHEBMATUYECKAA CUCTEMA

Mcnonb3ynte TOMbKO LUMAHIM U PEKOMEHAYEMbIE WHCTPYMEHTHI,

CnocobHble  BblAEpXWBaTb  AABIIEHWE BbIE WM paBHOE
MakcumarnsHomy pabodemy AaBneHuto Komnpeccopa.
1.3. ICNOJNIb3OBAHMUE NO HA3SHAYEHUIO
Mogenn, onucaHHble B HacToslWEeM pykoBoacTee, Obinu

paspaboTaHbl U U3roTOBMEHbI AN NEPUOANYECKOrO NCMONb30BaHNS
C  MakcumanbHbIM  KoadduumeHTom  akcrnyatauum  40%
(Hanpumep, 4 MUHYTBI paboTbl M 6 MUHYT NOKOS) B ONTUMANbHBIX
YCNOBUSIX OKpyxawllen cpefbl (MakcMmanbHasi Temneparypa
25°C). CobniogeHve 3TUX ykasaHUA U PerynspHoe TeXHWYeckoe
obcnyxuBaHue obecnedvat ctabunbHyto paboTy n3genus ¢ TeHeHmem
BPEMEHMN.

1.4 3A3EMJIEHUE

OOHodasHbI KOMMPECcop CHabGXEeH 3MEeKTPUYECKMM LUHYPOM C
[ABYXMOMIOCHOW BUIMKON 1 3a3eMJIEHNEM.

TpexdasHbili koMNpeccop CHabXeH 3eKTPUYECKUM LLHYpoM 6e3
BUIKN.ONEKTPUYECKOE MOAKIYEHNE [OOMKHO ObiTb  BbINOMHEHO
KBanMUUMPOBAHHLIM  CrieynanucToMm. 3a3emnsiowmin  NpoBog,
npeacTaBnseT coboi 3eneHbIN Unm XenTo-3eneHbi nposoa.Hukoraa
He NoAKIYarTe 3TOT NMPOBOA K KIeMME Nof HanpsiKeHeM.

BaxHoe npumeyaHue: He BbIMONHANWTE Kakux-nmbo Apyrnx
NOAKIIOYEHUI K pene fgaBneHusl. Bce peMoHTHble paboTbl OOMKHbI
BbIMNOMHATLCS KBANMULMPOBAHHBIM CNELUANUCTOM.

90

1.5 UICNONb30BAHUE YONTMHUTENBHOIO KABEINA

Wcnonb3ynte TOMbKO YANMWHWTENbHblE Kabenu C BUMKOA U
3a3emneHnemM. He ucnonbaynte yanmHuTensHble kabenu, ecnm oHu
NoBpeXaeHbl NN caBneHbl. Ype3MepHo TOHKMIA Kabenb BbI30BET
nafeHue HanpspkeHust B CETW, YTO NMpUBEZET K MoTepe MOLLHOCTH
W neperpesy yCTPOWCTBA. YANUHWUTENb OOMKEH VMETb NonepevyHoe
ceyYeHune, NponopLMoHanbHoe ero AfmHe.

MpoBepbTe NpaBusbHLIA pasmep no Tabnuue A.

NPEQYNPEXOEHUA

MN3beraniTe Bcex PUCKOB MOPAKEHWUS SNEKTPUYECKMM TOKOM.
Hukorna He uWCnonb3ynte KOMMOPECcCop, €Cnu  SneKTPUYEecKui
WHYD WU yANWHWTENb MOBpEXAeHbl. PerynsipHo npoBepsinTe
anekTpuyeckme nposogda. Hukorga He ucnonb3yinte Komnpeccop
B BOAE WNW PSiiOM C BOAOW UMW B OMAcHOW cCpeae, rae BO3MOXKHO
NopaxeHue 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

2.YCTAHOBKA U UCIMOJIb3OBAHUE

MNpumevanue: WHpopmaums, cogepxallascs B HaCTosLEM
pyKOBOACTBE, Oblna HanncaHa, YTobbl NOMOYL OnepaTopy BO BpemMs
MCNonb3oBaHUsa 1 06CnyXmMBaHMsA KomMnpeccopa.

Ha HekoTopbIX wnnCTpauusax AeTanu Ballero Kommnpeccopa
MOryT OTNNYaThCS.

Mbl  OCTABJIAEM  3A [IPABO BHECEHUWE JIHOBbIX
WBMEHEHWA BE3 T[MPEABAPUTEILHOIO YBEOOMIIEHUS,
PN HEOBXOOMMOCTU

2.1 YCTAHOBKA

M3BneknTe komnpeccop 13 ynakosku (puc. 1), ybegnTech, 4To OH
B MaeanbHOM COCTOSIHUM, U NPOBeEpPLTE, He ObiN M OH NOBPEeXAeH
BO BpeMsi TPaHCMOPTUPOBKU. BeinonHnTe cneayrowme AecTBUSA:

* YcTaHOBWTE KOneca W/vnu WuHbl, Cregys UHCTPYKLUMSIM Ha puC.
2.B cnyyae HagyBHbIX KOMEC HakavamTe Koneca [0 MakCUMarnbHOro
Aasnenus 1,6 6ap.

* YCTaHOBWTE KOMMPECCOP Ha POBHYK MOBEPXHOCTb (puc. 3
XOpOLLUO BEHTUIIMPYEMOM, 3alUMLLIEHHOM OT MOTOAHbIX YCIOBU
HEB3PbIBOOMACHOM MECTE.

« MMO3ABOTLTECH O MPABUMBHOWM TPAHCMOPTWPOBKE
KOMMPECCOPA. HE MEPEBOPAYUBANTE W HE MOOHUMAWTE
ErO HA KPHOKAX UMM BEPEBKAX. (Pwuc. 4/5)

* MNpn pasmelLeHnM Ha MOMKe WM CToVKe YyOeauTecb, YTO OHa
BbIAEPXMBAET BEC, N HALEXKHO 3aKpenuTe KOMNpeccop, YTob OH He
ynan.

« [Ina obecneveHunss Hagnexallen BeHTUNSAUMM 1 3DEKTUBHOIO
OXNAXOEHNST KOMMPECCOP OOMKEH HaXOAUTbCA HA PaCCTOSHAM He
meHee 50 cMm oT nbon cTeHbl/MpenaTcTaus (puc. 6).

). B
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2.2 ANEKTPUYECKOE NOAKNHOYEHUE
OpHodasHble KOMMPEeCccOopbl MOCTaBMASTCA C AMEKTPUYECKUM
LLIHYPOM W AABYXMOSOCHON + 3a3eMISIOLLEN BUMKOMN.
BaxxHO NogkmioumMTb KOMNPECCOop K 3a3eMIEHHON po3eTke (puc. 7),
3aLyyLLeHHo noaxoasLwmmM anddepeHumanbHbIM aBTOMaTUYECKUM
BbIKIto4aTenemM (TEpMOMarH1THbIM).

2.3 3AMYCK
Y6eautecb, YTO MuUTaHWE B CETW COOTBETCTBYET [aHHbIM,
YKa3aHHbIM Ha Tabnuyke C SNeKTPUYEeCKMMU XapakTepucTMkamm
(pvc. 7); ponycTUMbIN AManas3oH Jonycka JoMmKeH BbiTb B Npedenax
+5%.

* BcTaBbTe BUIKY B PO3ETKY M 3anycTUTe KOMNPeccop, NoBepHyB
pyyKy pene fasnexuns B nonoxexune «l/ON» (puc. 8).

* Komnpeccop noOmMHOCTbIO  aBTOMAaTUYecKuit U ynpaensieTcs
pene daBneHWsi, KOTOPOE OCTaHaBNMBAET €ro, Korga AaBreHue B
pesepByape JOCTUraeT MakCManbHOroO 3Ha4YeHWs:, 1 nepesanyckaet
€ro, Korga OHO nagaerT g0 MWHUMAanbHOrO 3HaveHusi. PasHuua
[aBneHni Mexay MakCuManbHbiM U MUHUMArnbHbIM 3HaYeHUSAMU
06bI4HO cocTaBnseT okono 2 6ap (29 yHTOB Ha KB. 4IONM).




Mpumep:

HekoTopble Mogenu ocHalleHbl

KOMMpeccop OCTaHaBNMBaAETCA,

Korga [paBneHue
pocturaet 10 6ap (145 dyHTOB Ha KB. iHONM) (MaKC. ), ¥ aBTOMATUYECKN
nepesanyckaeTcs, Korga AaBrieHne BHYTpU pesepByapa nagaeT [o
8 6ap (116 cbyHTOB Ha KB. A4HOVM).

BbIMYyCKHbIM  KNnanaHoOM Ha

BEPXHEW 4acCTW TONoOBKM, KOTOPbIN MOXET ObnerinTb criegyroLmi
3anyck. B aTom crnyyae HEKOTOpbIN BbIXOA BO3dyXa Npy OCTaHOBKE

asurartensa AasngeTca HopManbHbIM ABNEHNEM.

2.4 YCTPOWCTBA 3ALLUUTbLI ABUrATENSA
MMouTn BCe KOMMPECCOpbl OCHALLEHbI aBTOMATUYECKUM TEmMoBbIM

BbIKIKO4aTenewm,

pacnofioXXeHHbIM

BHYTPM

0BMOTKM,

KOTOpbIN

OCTaHaBIMMBAET KOMNPECCOP, KorgaTtemMnepatypa suratenda gocTturaet

ype3mepHo

BbICOKMX

3HAYEHUN.

nepesanycTtutcs yepes 10-15 MUHYT, eCrvi OH OTKITHOUMIICS.

Ecnu3awmnTtHoe ycTponcTBO CHOBa cpaboTaeT, pekomeHayeTcs

OCTaHOBUTL _KOMMNPecco

BblHYTb BWIIK nu3

0bpaTuTLCA B aBTOPU3OBAHHLIW CEPBUCHBLIN LIEHTP.

2.5 PEF'YNMPOBKA PABOYEIO OABJIEHUA
MoCTOSIHHO  MCMONb30BaThb MakcuMasribHoe pabovee [aBneHue
MOCKOMbKY MHEBMAaTUYECKUA  UHCTPYMEHT
yacTo paboTaeT npu Gonee HWU3KOM AaBneHun. Beeraa nposepsiTe
npaBunbHOe paboyee AaBEHNe UHCTPYMEHTA, KOTOPbIN Bbl XOTUTE

HET HeoBXoaMMOCTH,

NCcnonb30BaThb.

Ha komnpeccopax,

AasnexHve o Tpe6yeM0ro 3Ha4YeHua,

Komnpeccop aBTOMaTtnyecku

03eTKMN U

0GopyaoBaHHbIX  PEAYKTOPOM  AaBreHus,
HeobxoauMo perynupoBatb pabouyee [faeneHue. Pas6nokupyiite
PYYKYy peayktopa AaBreHus, MOTSHYB ee BBEpX, OTperynupyire

noBopayMBasi pyuyky Mo

YacoBOW CTpenke Ans YBENMYEHUS| UMK NMPOTUB YacOBOW CTPEIKM
ans ymeHblueHusi. Korga Gyget pocturHyto Tpebyemoe AaBneHue
(Ero MOXHO MPOBEPUTL MO MAHOMETPY), 3aBMOKMPYITe pyyKy, HaxaB

ee BHM3 (puc. 9).

KannbpoBoyHoe [aBneHne MOXHO YBUAETb Ha rpadyMpoBaHHOM
LIKase Ha Kopryce pefyKTopa JaBrieHnsi B BEPCUSX, MOCTaBMSieMbIX

6e3 MmaHoMeTpa.

BHUMAHWE: HekoTopble peOyKTopbl AaBfeHWUS He OCHaLLEeHbI
CUCTEMON «HaxaTus Ansi 6rioKMpoBKM», NOITOMY NMPOCTO NOBEPHUTE

pacnpenennTensHON NNHUA.

2.6 MEPbI NPEOOCTOPOXXHOCTWU NPU UCNOJIb3OBAHUU

He oTcoeaunHante kakne-nmbo NoAKMOYEHHbIE LWNaHM 1 T.M., Noka
pesepByap HaxoguTcs nop AasneHueM. Bcerga cnepwte 3a Tew,
4yTo6bI pesepsyap Obin NycT.

3anpeluaeTca cBepnuTb OTBEPCTUSA, NpuBapusaTb 4TO-NMGO U
HaMepeHHO AedopMUpoBaTL pe3epByap Ans CXaToro Bo3agyxa.

He BbinonHante kakux-nubo onepaumMm C KOMMPECCOPOM,
npeanBapuTenbHO He OTKIMOYMB €ro OT CEeTU.

PekomeHnayemas paboyas Temnepatypa: 0°C + 35°C

He Hanpaensmte Ha  KOMMpeccop  CTPyM  BOAbl  WUin
NEerkoBoCNNaMeHsIILWMXCS XUOKOCTEN.
He craBbTe nerkosocnnameHsowmecs npeamMeTbl psgom ¢

KOMMPECCOPOM.

YcraHaenuBeaiite nepekniodartens AaBneHus B nonoxenue «0»
(BbIKIT) BO BpEMS OCTAHOBOK.

Hwkoraa He HanpaBnsanTe CTPyIo BO3Ayxa Ha NoAew N XMBOTHBIX.

He TpaHcnopTupyiTe KoMnpeccop, Noka B pe3epByape UMeeTcs
AaBrneHue.

BHumaHme: HekoTopble 4acTu komnpeccopa, Hanpumep, ronoska 1
HanopHbIe WnaHrm, MoryT BbITb O4eHb ropsyuMun. He npukacantecs
K 9TUM KOMMOHeHTaMm, 4Tobbl nsbexats oxoros.(puc. 10)

TpaHcnopTupyTe KOMNPEccop, NOAHMMAas UMW BbITATMBas ero 3a
COOTBETCTBYIOLLME PYYKN.

He nognyckante getem v Xu1BOTHbIX K paboyert 30He MalLUHbI.

Ecnu komnpeccop “cnonb3yeTcs Ans NoKpacku:

a) He pabotanTe B 3aKpbIThbIX NOMELLEHUSAX UK BOMN3UN OTKPLITOrO
OTHS.

6) Y6eguTech, 4TO MMeeTCs afekBaTHbI OOMeH Bo3ayxa

B) 3alymiiante CBOM HOC MU POT COOTBETCTBYHOLLEN MACKON.

Ecnu anekTpuyeckuid LWIHYp WAM  BUNKa MNOBPEXAEHbl, He
ucnonb3ynte komnpeccop. O6patutecb B  aBTOPU3OBAHHbIV
CEPBUCHBIV LIEHTP A4S 3aMeHbl Ha OpUrMHanbHbIe 3anacHble YacTu.

He BctaBnamte pyku u/unm Kakue-nnbo npeamMmeTbl BHYTPb
3aLLMTHBIX PELLUETOK.

Mocne ncnonb3oBaHNs BCeraa BoIHUMANTE BUIIKY U3 PO3ETKM.

3anpelyaeTcs CHUMaTb NAACTUKOBYIO 3alUTY C KOMMpeccopa.

PYuKy, 4TOBbI OTPErynpoBaTh AaBneHve. 3Ty onepauuid MOXET BbINOMHATL TOMbKO COTPYAHUK
Ecnm Ha wmawuHe OTCYTCTBYHOT CpenctBa OTKIHOYEeHUA U KnueHTtckomn Cny)KGbl.
CHMXEeHUA OaBlieHud, nonb3oBaTtesib OOIMKEH YCTaHOBUTbL UX Ha
Bua pencreus Pexum ExeaHeBHO Kaxabie Kaxabie 250 4 / 500 4 / 750 4/ 1000 4/
100 yacoB 6 MecsueB 12 mecsiueB | 18 mecsiueB | 24 mecsAueB

Mposepka CneiTe koHaeHcaT x

MpoBsepka OumncTuTe BCachIBaloLLWiA x
unetp

MpoBepka 3aTsaHuTe 60NThl FoNoBKY x

OAWHOYHBLIE KOMMNEKTDI

3ameHa KomnnekT Bo3ayLHOro x x x x
cunsTpa

3ameHa KomnnekT nnacTtuHbl x x
KnanaHa

3ameHa Komnnekr Bcex x
npoknaaok

3ameHa MopLiHeBON KOMNNEKT x

OBBLEMHbIE KOMMIEKTbI (*)

MpocToTa obenyxvBaHWs MpocTon/nerkumn M X
KOMMMeKT

PerynsipHoe TexHnyeckoe | KomnnekT ans pa6otbl X

obcnyxuBaHue

KanutanbHbIn peMOHT Komnnekr ans
TSXenbIX YyCroBUn X
3Kcnnyaraumm

(*) Hannune n koHurypaums Komnnekta MoryT MEHSITbCA B 3aBUCUMOCTM OT MOAENU
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Mepen Tem, kak NPUCTYNUTbL K KakMMm-nu6o paboTtam no
TeXHUYeCcKomy o6CrnyXMBaHUIO KoMnpeccopa, yoeaurechb, 4To:

MaBHbIN BbiKMovaTenb NUTaHUS HaXoAWUTCA B MONOXEeHUU
«0».

Pene naBneHus u/wnu nepekntovateny Ha 6roke ynpasneHus
BbIKMIoYeHbI (nonoxeHue «0/BbIkny).

B pesepByape OTCYTCTBYET OABINEHMUE.

Ha mopensx, TpeGylowWwmx CHATUA NIacCTUKOBOIo Kopryca ans
[OCTyna K BHYTPEHHUM 4acTsM, ByAbTe OCTOPOXHbI, YTOOLI He
noBpeAuTb Kabenu unu coeguHeHus (18).

3.1 OYNCTKA/3AMEHA BCACbIBAIOLLEIO ®UINBLTPA

Kaxgble 100 yacoB pabotbl pekoMeHdyeTcs pas3buparb
BCacbiBalWMn  UNLTP U oynwaTtb  UILTPYIOWNUA  3NeMeHT
npoadyBKON CxaTbiM BO3gyxom (puc. 11).

PekomeHnayeTcsi 3ameHATb QUNLTPYIOLMIA  SMEMEHT He pexe
O[IHOTO pasa B rod, €Cnv KOMNpeccop paboTaeT B YACTOW cpeae, Unm
Yalue, ecnu cpeaa, B KOTOPON HAXOAMUTCA KOMMPECCOop, MbifbHas.

Ha HekoTopbIXx mMozensax unbTp pacrnonoXeH Ha rornoBke nof
KOXyXoM. B aTOM cnyyae akkypaTHO CHUMUTE KOXYX, CHUMUTE
unLTp 1 oumcTuTE ero.

Mepen NOBTOPHBLIM 3amyckoM KOMMpeccopa npasunbHO cobepute
BCE AeTanu.

3.2 CNB KOHOEHCATA

Komnpeccop BblpabaTbiBaeT BOAHbIA  KOHAEHCAT, KOTOpbIN
ckannuBaeTcs B pesepByape. KoHaeHcaT HeobxoOumo cnvBatb
KaXabll AeHb, OTKPbIBasi CMMBHOW kpaH (puc. 12) nog pesepByapom.

Y6ennTecb, 4TO pe3epByap HE HaxXOAUTCS MOA AaBMNEHVWEM
(P.max 1-2 6apa).

KOHOEHCAT HEIIb3A CMbIBATb B KAHAJIU3ALIMKO WA
BbIBPACBIBATb B OKPY>KAIOLLYHO CPELY.

3.3 PE3EPBYAP 0114 CXXKATOIO BO3YXA

Heobxognmo npegoTtBpalatb koppo3uto. B 3aBucumoctn ot
YCNOBWIA 3KCNyaTauumn BHYTPU pe3epByapa MOXET CKamnnmBaTbCs
KOHOEHCaT, KOTOpbli  HeobOXxoguMMO CnMBaTb  €XEeAHEBHO.
OTO MOXHO chenaTtb BPYYHYHO, OTKPbIB CNMBHOW KpaH. Tem He
MeHee, MpoBepsAniTe OAMH pa3 B Hedento, 4Tobbl ybeanTbes, 4TO
aBTOMaTMYecKuii knanaH paboraeT AomkHbIM obpasom. [Ana atoro
OTKPOWTE PYYHOW CIIMBHOW KpaH 1 NpoBepLTe Hanuyne KoHAeHcara.

Heo6xoavMMo npoBepsATb TOMIWMHY CTEHOK pe3epByapa OAuH
pa3 B rog ynoriHOMO4YeHHbIM OPraHoM, MOCKOMNbKY BHYTPEHHSSA
KOPPO3USi MOXET YMEeHbLMUTb TOMLUHY CTanbHOM CTEHKU, YTO
npuBeaeT K pUcky B3pbiBa. Mpu Heo6GxogumocTu cobniopanTe
MecCTHble MpaBuna. 3anpeljaeTcsi MCNonb3oBaTb pe3epByap
Ansi Bo3ayXa, ecriv ToMLWMHa CTeHOK AOCTUraeT MUHUMarbHOro
3HaYeHUsi, yKa3aHHOroO B ero cepTudukate (BKIHOYEHHOM B
AOKyMeHTaLuio, NoCcTaBnsieMyto C arperaTom).

Cpok cnyx6bl pesepByapa AN CXaToro BO3gyxXa B OCHOBHOM
3aBUCUT OT paboyert cpedbl. M3berante ycTaHOBKM KoMMNpeccopa B
PA3HOM UMK arpeccuBHOl cpede, Tak kak 3To 3HaUYMTENbHO COKpaTUT
CPOK Cryx0bl pe3epByapa.

He 3akpennsiite pesepByap WM  €ro0  KOMMOHEHTbI
HEMOCPeACTBEHHO Ha 3eMfie WM KECTKMX  KOHCTPYKLMSX.
YcTaHaBnMBanTe pesepByap Ha aMopTM3aTOpbI A4S NPeAoTBPALLEeHNS!
OTKa30B M3-3a YPE3MEPHOT0  HanpshkeHWsl, BbI3BAHHOMO €ro
BUOpaLMsMM BO BPEMS SKCTITyaTaLmu.

WcnonbayiiTe pesepByap B npefdenax Temnepatypbl v AaBneHus,
yKasaHHbIX Ha MacrnopTHOW Tabnuyke 1 B NPOTOKOSE UCTIbITaHUA.

He BHOCMTE Kakux-nGO WM3MEHEeHW B pe3epByap C MOMOLLbIO
CBapKW, CBEPIIEHUS UIU APYMUX MEXaHWYECKUX METOO0B.

KnueHTt ponxeH perynsapHo npoBepATb coeAUMHEHUA perne
AaBneHuna
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4.NMOUCK N YCTPAHEHUE HEUCIMPABHOCTEMN

YTeuku BO34yXa K3 KnanaHa no pene AaBlNeHUA:
Takne YTEYKNU MPOUCXOOAT WK3-3a HEeCOBEPLUEHHOro ynrioTHEeHUA

obpaTtHoro knanawHa (puc. 13).

CnycTuTe BCe faBrieHVe B pe3epayape.

OTBWHTWTE LLECTUrPaHHYHO ToNnoBKy knanaHa (A).

TwarensHo ouncTuTe anemeHT (B) M ero ceanoBuHy M CHOBa
cobepuTe knanaH.

[otepu BO3ayXa:
MoryT 6bITb Bbl3BaHbl NSI0XOM 3aTSHKKON pasbema.

[MTpoBepbTe BCe pasbeMbl, CMOYMB UX MblfIbHOV BOOOM.

Komnpeccop paboraer, HO AaBleHVe He HarHeTaeTcs:
OT0 MOXeT OblTb BbI3BAHO HEUCNPaBHLIM  KanaHoM  Wnu
noBpexaeHHoNn npoknagkon. O6paTuteck B CEPBUCHBIN LIEHTP.

Ecnv komnpeccop He 3anycKaeTcd, npoBepbTe:
Co0TBETCTBME CETEBOIO Hanps>XeHna yKkasaHHOMY Ha nacnopTHown

Tabnuyke. COOTBETCTBME MOMEPEYHOrO CEYEHUS WUMU  AMnHbI
YONUHWTENS CUOBOrO kabers.

YTob6bl paboyasi cpeaa He Gbina cnvwkom xonofHow (Hwke 0 °C).
Yro 3awumTa aBuratens He cpabortana (cm. naparpad 2.4).

UT0 B 3NeKTpUYECKOl NIMHUM UMEETCS HanpskeHUe, 1 YTo cucteMa
MMEET NpaBUmbHbIe NapameTpbl.

Ecnn komnpeccop He ocTaHaBnvBaeT paboTy npu OOCTMXEHUM
MaKkCMMarnbHOro [aBreHusi, cpabaTbiBaeT MpeaoXpaHUTenbHbIN
KranaH pesepsyapa.
BrikntoumTe komnpeccop n obpaTuTech B GrvKalwmin CEPBUCHBIN
LIeHTp ANs NPOBEPKU.

5.MPUMEYAHUA

5.1 XPAHEHVE KOMNPECCOPA (YNAKOBAHHOIO U
PACMAKOBAHHOIO)

Bce Bpemsi, nmoka KOMMpeccop He WCMonb3yetcs, unu nepeq
pacnakoBKOW XpaHUTE ero B CyXOM MecTe npu Temneparype ot +5°C
[0 + 45°C B 3aLyLLEeHHOM OT aTMOCEPHBIX BO3AENCTBUI MECTE.

B TeyeHue Bcero BpemeHu, noka KOMMpECCOop He MCMonb3yeTcs
nocne pacnakoBkW, BO BPEMS OXWAAHWUSA 3anycka Ui no npuynHe
OCTaHOBOK MPOW3BOACTBA, HaKpbIBalTE €ro MneHkoi v T.N. Ans
3aLUUTbl MEXaHW3MOB OT MbINK.

5.2 MHEBMATUYECKUE COEOUHEHUA
Y6eauTecb, 4TO WCMOMb3YKTCS MNHEBMATUYECKME LUNaHrn Ans
CXaToro Bo3Ayxa C MakCUMarbHbIMU XapaKTepucTUkaMun AaBnexHus,
COOTBETCTBYIOLLIMMUN XapakTePUCTKam Komnpeccopa.
He nbiTanTecb peMOHTMPOBATL HEUCTIPABHbIE LUMAHTU.




1. FORORD

1.1 VIKTIG INFORMASJON

Les hele bruksanvisningen og alle sikkerhetsrad og advarsler i
instruksjonene ngye. De fleste ulykker som oppstar under bruk av
kompressoren skyldes manglende overholdelse av grunnleggende
sikkerhetsregler. Ulykker kan unngas ved a gjenkjenne mulige farlige
situasjoner og folge korrekte sikkerhetsregler.

De grunnleggende sikkerhetsreglene er & finne i avsnittet
“SIKKERHET” i denne veiledningen.

Farer som ma unngas for & forebygge alvorlige personskader og
skader pa maskinen er angitt i avsnittet “ADVARSLER”.

Bruk aldri denne kompressoren pa en mate som ikke har blitt
spesifikt anbefalt av produsenten.

Forklaring:

ADVARSEL: Dette indikerer en farlig situasjon som hvis den
ignoreres vil kunne fgre til alvorlige skader.

FORSIKTIG: indikerer en farlig situasjon som hvis den ignoreres vil
kunne fgre til moderate personskader, eller andre skader.

MERK: Vektlegger viktig informasjon.

1.2 SIKKERHETSREGLER
UPASSENDE BRUK OG VEDLIKEHOLD AV DENNE
KOMPRESSOREN KAN F@RE TIL PERSONSKADER. F@LG
DISSE INSTRUKSJONENE GRUNDIG FOR A UNNGA RISIKO.

1. TAALDRI PA DELER | BEVEGELSE

Putt aldri hendene, fingrene eller andre kroppsdeler neer
kompressorens bevegelige deler.

2. BRUK ALDRI KOMPRESSOREN UTEN ALLE VERN OG
BESKYTTELSER MONTERT

Bruk aldri kompressoren uten at alle vernene er perfekt montert pa
plass (f.eks. deksler, beltevern, sikkerhetsventil). Hvis vernene fiernes
grunnet vedlikehold eller service ma du passe pa a sette dem tilbake i
original posisjon fgr du gjenoppretter bruken av kompressoren.

3. BRUKALLTID @YEVERN

Bruk alltid vernebriller eller tilsvarende oyebeskyttelse. Sikt aldri
luften mot kroppen din eller mot noen andre.

4. BESKYTT DEG SELV MOT ELEKTRISK ST@T

Forebygg utilsiktet kontakt mellom kroppsdeler og metalldelene pa
kompressoren, slik som rar, tanken eller andre jordede metalldeler.
Bruk aldri kompressoren pa vate eller fuktige steder.

5. KOBLE FRA KOMPRESSOREN

Koble alltid kompressoren fra strgmkilden og tem trykkluften fra
tanken fer service, inspeksjon, vedlikehold,rengjering, utskifting eller
kontroll av deler.

6. UTILSIKTET OPPSTART

Ikke baer kompressoren mens den er koblet til stremkilden eller
lufttanken er fylt med komprimert luft. Kontroller at bryteren pa
pressostaten er plassert pa “OFF” fgr du kobler kompressoren til
stremkilden.

7. OPPBEVAR KORREKT

Kompressoren ma oppbevares pa et tort sted, beskyttet mot veer
og vind nar den ikke er i bruk. Oppbevares utenfor barns rekkevidde.

8. ARBEIDSOMRADET

Hold arbeidsomradet rent og fritt for ungdvendig verktey. Hold
arbeidsomradet godt ventilert. lkke bruk kompressoren hvis det
finnes brennbare vaesker eller gasser. Kompressoren kan produsere
gnister under funksjon. lkke bruk kompressoren i situasjoner der det
vil kunne forekomme maling, diesel, kjemikalier, klebemidler eller
andre brennbare eller eksplosive materialer.

9. OPPBEVARES UTILGJENGELIG FOR BARN

Ikke la barn eller andre mennesker komme i kontakt med
stremkabelen til kompressoren. Uautoriserte personer ma holde en
trygg avstand til arbeidsomradet.

10. ARBEIDSKLAR

Ikke bruk lgstsittende kleer eller smykker som vil kunne henge
seg opp i bevegelige deler. Dekk til haret pa beskyttende mate, om
ngdvendig.
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11. HANDTER STR@MKABELEN KORREKT

Koble aldri fra stremmen til kompressoren ved a trekke i
strgmkabelen. Hold stremledningen borte fra varme, olje og skarpe
kanter. Ikke trakk pa stremkabelen eller klem dem med tunge
gjenstander.

12. BEHANDLE KOMPRESSOREN RIKTIG

Folg instruksjonene for smearing (gjelder ikke for oljelgse modeller).
Inspiser strgmkablene regelmessig og fa dem reparert ved et
autorisert servicesenter hvis den er skadet. Sjekk utseendet pa
kompressoren for visuelle uregelmessigheter. Kontakt om ngdvendig
neermeste servicesenter.

13. BRUK AV UTENDYRS SKJGTELEDNINGER

Bruk bare skjgteledninger som er egnet for utenders bruk nar
kompressoren brukes utenders.

14. VAR FORSIKTIG

Fokuser pa det du holder pa med. Bruk sunn fornuft. Ikke bruk
kompressoren hvis du er sliten. Kompressoren ma aldri brukes av
noen som er pavirket av alkohol, narkotika eller medisiner som kan
gjgre deg s@vnig.

15. SJEKK FOR SKADDE DELER ELLER LUFTLEKKASJER

Hvis et deksel eller noen andre deler er skadet m& du undersgke
dem grundig for & avgjere om de kan brukes trygt for du setter i gang
kompressoren igjen. Sjekk innretting og justering av bevegelige deler,
slanger, trykkmalere, trykkregulatorer, trykkluftkoblinger og alle andre
deler som kan veer viktige under normal funksjon. Skadde deler ma
veere skikkelig reparert eller skiftet ut av et autorisert serviceverksted
som vist i intruksjonsveiledningen. IKKE BRUK KOMPRESSOREN
HVIS TRYKKBRYTEREN ER DEFEKT.

16. KOMPRESSOREN MA UTELUKKENDE BRUKES TIL DEN
SPESIFIKKE ANVENDELSEN

Kompressoren er en maskin som produserer trykkluft. Bruk
aldri kompressoren til andre formal enn dem som er spesifisert i
instruksjonsveiledningen.

17. BRUK KOMPRESSOREN KORREKT

Brukkompressorenihenholdtilinstruksjoneneidenne veiledningen.
Ikke la barn eller andre som ikke vet hvordan kompressoren virker
bruke den.

18. SJEKK AT ALLE SKRUER, BOLTER OG DEKSLER ER
KORREKT FESTET.

Sjekk at alle skruer, bolter og deksler er korrekt festet. Sjekk
regelmessig at de er korrekt festet.

19. HOLD INNTAKSRISTEN REN

Hold ventilasjonsristen til motoren ren. Rengjgr risten regelmessig
hvis arbeidsmiljget er veldig skittent.

20. BRUK KOMPRESSOREN VED MERKESPENNINGEN

Bruk kompressoren ved merkespenningen angitt pa merkeplaten.
Hvis du bruker kompressoren ved hgyere spenning en
merkespenningen vil dette fgre til unormalt rask motoromdreining og
dette vil kunne skade enheten og brenne ut motoren.

21. BRUK ALDRI KOMPRESSOREN HVIS DEN ER DEFEKT

Hvis kompressoren lager rare lyder, vibrerer sterkt eller virker & ha
en feil, ma du straks slutte a bruke den, og enten sjekke funksjonen
eller ta kontakt med et autorisert servicesenter.

22. IKKE RENGJ@R PLASTDELER MED L@SEMIDDEL

Lasemidler som bensin, tynnere, diesel eller andre stoffer

som inneholder alkohol vil kunne skade plastdelene. Ikke gni disse
stoffene pa plastdelene. Ter av med en myk klut og sapevann eller
andre passende veesker, om ngdvendig.

23. BRUK BARE ORIGINALE RESERVEDELER

Bruk av ikke originale reservedeler vil fgre til bortfall av garantien
og funksjonsproblemer pa kompressoren. Originale reservedeler er
& fa fra autoriserte forhandlere.

24. IKKE ENDRE KOMPRESSOREN

Ikke endre kompressoren. Kontakt alltid godkjent servicesenter
for eventuelle reparasjoner. Uautoriserte endringer vil kunne forrige
kompressorens ytelse, men det kan ogsa fere til alvorlige ulykker for
folk som ikke har den tekniske kunnskapen som trengs til & foreta
slike endringer.




25. SLA AV NAR DEN IKKE ER | BRUK

Nar kompressoren ikke er i bruk ma du vri bryteren pa “0” (OFF),
koble kompressoren fra stremforsyningen og apne temmekranen for
a temme den komprimerte luften ut fra lufttanken.

26. TAALDRI PA VARME OVERFLATER

Ikke ta pa rgrene, motoren eller andre varme deler.

27. IKKE RETT LUFTSTROMMEN MOT KROPPEN

Rett aldri luftstralen mot mennesker eller dyr.

28. TOM KONDENS FRA TANKEN

Tem tanken daglig eller etter 4 timers bruk. Apne avigpet og vipp
om ngdvendig kompressoren for & fierne det oppsamlede vannet.

29. IKKE STANS KOMPRESSOREN VED A TREKKE UT
STOPSELET

Bruk alltid “O/I"” (ON/OFF) pa trykkbryteren for a stanse
kompressoren.

30. TRYKKLUFTKRETS

Bare ror og anbefalt verktgy som er i stand til & téle et trykk som
er hayere enn eller likt det maksimale driftstrykket til kompressoren.

1.3 TILTENKT BRUK
Modellene som er beskrevet i denne veiledningen ble utformet og
laget for vekslende bruk med en maksimal servicefaktor pa 40 %
(f.eks. 4 minutter funksjon og 6 minutter pause), under optimale
bruksbetingelser (maks. temp. 25°C). Hvis man overholder disse
indikasjonene og utfgrer regelmessig vedlikehold vil produktet
fungere godt over tid.

1.4 JORDINGSTILKOBLING

Enkeltfaset kompressor er utstyrt med en elektrisk kabel med en
topolet plugg, pluss jording.

Trefaset kompressor er utstyrt med en stremkabel uten plugg.
Den elektriske tilkoblingen ma utfgres av en kvalifisert tekniker.
Jordingsledningen er den grgnne eller den gule/grgnne kabelen.
Koble aldri denne kabelen til en stremfgrende terminal.

Viktig: Ikke foreta noen andre koblinger pa trykkbryteren. Alle
reparasjoner ma utfares av kvalifiserte teknikere.

1.5 BRUK AV SKJGTELEDNING
Bruk bare skjgteledninger med plugg og jording. lkke bruk
skjgteledninger som er skadet eller klemt. En for tynn kabel vil
fare til et fall i linjespenningen, noe som ferer til tap av effekt og
overoppvarming av utstyret. Skjgteledningen ma ha et kryssnitt som
er proporsjonalt med lengden.
Sjekk korrekt stgrrelse i Tabell A.

ADVARSLER

Unnga all fare for elektrisk stgt. Bruk aldri kompressoren hvis
stremkabelen eller skjgteledningen er skadet. Sjekk strgmkablene
regelmessig. Bruk aldri kompressoren i eller naer vann eller i noen
miljger der elektrisk stgt er mulig.

2. INSTALLASJON OG BRUK

Merk: Informasjonen i denne veiledningen er utformet for & hjelpe
operatgren under bruk og vedlikehold av kompressoren.

Noen illustrasjoner kan vise detaljer som er forskjellige fra din
kompressor.

VI FORBEHOLDER OSS RETTEN TIL A FORETA N@DVENDIGE
RETNINGER UTEN FORHANDSVARSEL

2.1 INSTALLASJON

Ta kompressoren ut fra emballasjen (fig. 1), kontroller at den er
perfekt stand, sjekk om den har blitt skadet under transport. Fortsett
deretter som folger:

* Fest hjulet og/eller dekket, felg instruksjonene i fig. 2. | tilfelle
av oppblasbare hjul blaser du opp hjulene til et maksimalt trykk pa
1,6 bar.

* Plasser kompressoren pa en flat overflate (fig. 3), pa et godt
ventilert sted, beskyttet mot veer og vind og i en ikke-eksplosiv
atmosfeere.

+ PASS PA ATRANSPORTERE KOMPRESSOREN KORREKT. IKKE
SNU DEN OG IKKE LGFT DEN MED KROKER ELLER TAU. (Fig. 4/5)
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* Hvis kompressoren plasseres pa en hylle eller pa et stativ ma du
forsikre deg om at denne taler vekten, og den ma sikres slik at det
ikke er noen mulighet for at den faller ned.

*For & garantere god ventilasjon og effektiv kjgling ma
kompressorens veere minst 50 cm fra en hvilken som helst vegg/
hindring (fig. 6).

2.2 ELEKTRISK TILKOBLING
Enfasede kompressorer er utstyrt med en strgmkabel og med en
topolet + jordet plugg.
Det er viktig & koble kompressoren til en jordet stikkontakt (fig. 7),
besktyttet med en egnet skillebryter (termo-magnetisk).

2.3 OPPSTART
Sjekk at nettspenningen er i samsvar med den som er angitt pa
den elektriske merkeplaten (fig. 7); tillatt toleranse ma veere innenfor
+ 5%.

« Sett stgpselet inn i stikkontaten og start kompressoren ved a
sette bryteren pa pressostaten i posisjonen “I/ ON” (fig. 8).

» Kompressoren er fullstendig automatisk og kontrolleres av
pressostatensomstopperdenhvistrykketitankennarmaksimalverdien
og starter opp igjen nar trykket synker til minimumsverdien.
Trykkforskjellen pa maksimum og minimumverdiene er vanligvis
omtrent 2 bar (29 psi).

F.eks.: Kompressoren stanser nar den nar 10 bar (145 psi9 (maks.)
og starter opp igjen automatisk nar trykket faller til 8 bar (116 psi).

Noen modeller er utstyrt med en temmeventil gverst pa hodet,
som er nyttig for & gjgre neste oppstart enklere. | dette tilfellet er det
normalt med et lite puff av luft nar motoren stanser.

2.4 MOTORVERNINNRETNINGER
Nesten alle kompressorer er utstyrt med en automatisk skillebryter
plassert inne i viklingen som stanser kompressoren nar motoren nar
overdrevent hgye verdier. Kompressoren starter opp igjen automatisk
etter 10-15 minutter hvis den utlgses.

Hvis beskyttelsesinnretningen utlgses pad ma du stanse

kompressoren, koble fra stopselet og ringe narmeste
servicesenter.

2.5 JUSTERE DRIFTSTRYKKET

Det er ikke nedvendig & alltid bruke det maksimal driftstrykket
for trykkluftverktay fungerer ofte ved lavere trykk. Sjekk alltid det
korrekte driftstrykket pa verktayet du vil bruke.

Driftstrykket ma justeres pa kompressorer utstyrt med en
trykkregulator. Frigjer trykkregulatorens bryter ved & trekke den
oppover, reguler trykket til @nsket verdi ved & dreie bryteren i
klokkeretningen for & gke trykket og mot klokkeretningen for &
redusere trykket. Nar gnsket trykk er oppnadd (dette kan kontrolleres
pa trykkmaleren), l1aser du bryteren ved a trykke den nedover (fig. 9).

Kalibreringstrykket kan ses pa den graderte skalaen pa hoveddelen
til trykkregulatoren pa versjoner som ikke er utstyrt med trykkmaler.

FORSIKTIG: Noen trykkregulatorer har ikke “trykk for a lase”,
derfor dreier du bare bryteren for & regulere trykket.

Nar dette ikke finnes pa maskinen ma innretninger for stenging og
regulering av trykk besgrges av brukeren.

2.6 FORHOLDSREGLER UNDER BRUK

Ikke Igsne noen koblinger nér det er trykk i tanken. Kontroller alltid
at tanken er tom.

Ikke bor hull, foreta sveisinger eller deformer tanken med vilje.

Ikke foreta noen operasjoner pa kompressoren uten ferst a8 ha
koblet fra stikkontakten.

Anbefalt driftstemperatur: 0°C +35°C

Ikke rett sprut med vann eller brannfarlige vaesker mot
kompressoren.

Ikke plasser brannfarlige gjenstander naer kompressoren.

Still inn "0" (OFF) under stans.

Rett aldri luftstralen mot mennesker eller dyr.




Ikke transporter kompressoren nar det er trykk i tanken.

Forsiktig: Noen deler av kompressoren, slik som hode og
slangene, kan veere svaert varme. lkke ta pa disse delene, for a
unnga forbrenninger. (fig. 10)

Transporter kompressoren ved a lgfte eller fra den i de egne
handtakene eller grepene.

Hold barn og dyr langt borte fra maskinens arbeidsomrade.

Hvis kompressoren brukes til maling:

a) lkke arbeid i lukkede miljger eller nzer &pne flammer

b) Serg for tilstrekkelig ventilasjon

c) Beskytt nese og munn med en egnet maske.

Hvis stremkabelen eller pluggen er skadet ma du ikke bruke
kompressoren. Kontakt et autorisert servicesenter for utskifting med
en original reservedel.

Ikke putt hendene ogl/eller noen andre gjenstander inn i
beskyttelsesristene.

Koble alltid pluggen fra stikkontakten etter bruk.

Det er forbudt a fjerne plastbeskyttelsen fra kompressoren.
Denne operasjonen kan kun utfgres av et kundesenter.

3. VEDLIKEHOLD
Type handling Operasjon Daglig Hver 100 t Hver 250 t 500t/ 750t/ 1000t/
6 maneder 12 maneder 18 maneder 24 maneder
Sjekk Tem kondens X
Sjekk Rengjer innlgpsfilter X
Sjekk Stram hodebolter X
ENKELTSETT
Skift ut Luftfiltersett X X X X
Skift ut Ventilplatesett X X
Skift ut Pakningssett X
Skift ut Stempelsett X
BULKSETT (*)
Enkel vedlikehold Enkelt/Lett sett X X
Regelmessig vedlikehold Ytelsessett X
Starre vedlikehold Ekspertsett X
(*) Tilgjengelighet og konfigurasjon av settene kan variere avhengig av modell

For du forsgker a gjennomfere noen vedlikeholdsoppgaver pa
kompressoren ma du alltid kontrollere at:

Hovedbryteren pa linjen er i posisjonen “0”.

Pressostaten og/eller bryterne pa kontrollenheten er slatt av
("0/Off" posisjon).

Det IKKE er noe trykk i tanken.

Pa modeller der man ma fjerne plastdekselet for a fa adgang
til de innvendige delen ma du passe pa a ikke rive ut noen kabler
eller koblinger (18).

3.1 RENGJGRE/SKIFTE UT INNLGPSFILTERET

Hver 100. driftstime anbefales det & demontere innlgpsfilteret og
rengjore filtreringselementet ved & blase pa det med komprimert luft
(fig. 11).

Vi anbefaler a skifte ut filterelementet minst en gang i aret hvis
kompressoren arbeider i et rent miljg, men oftere hvis kompressoren
er plassert i et stgvete milja.

Filteret er pa noen modeller plassert pa hodet under dekselet. |
dette tilfellet ma du veere forsiktig nar du fierner dekselet, tar ut filteret
og rengjar det.

Monter alle delene igjen korrekt for du starter kompressoren pa
nytt.

3.2 KONDENST@MMING
Kompressoren genererer kondensvann som samler seg opp i
tanken. Kondensen i tanken mé temmes hver dag. ved & apne
temmekranen (fig. 12) under tanken.
Pass pa at det ikke er trykk i tanken (P.maks 1-2 bar).
KONDENS MA IKKE TGMMES | AVL@PET ELLER SLIPPES UT
| MILUGET.

3.3 LUFTTANK
Korrosjon ma forebygges. Avhengig av driftsbetingelsene kan det
bygges opp kondens inne i tanken og den ma temmes daglig. Dette
kan gjgres manuelt ved & apne temmeventilen. Kontroller likevel en
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gang i uken for a forsikre deg om at den automatiske ventilen fungerer
korrekt. For & gjare dette apner du den manuelle tsmmeventilen og
sjekker for kondens.

Tykkelsen pa veggene i tanken ma kontrolleres en gang i
aret av et godkjent kontrollorgan, siden innvendig korrosjon
vil kunne redusere tykkelsen pa stalveggen, noe som
medferer fare for eksplosjon. Falg eventuelle gjeldende lokale
reguleringer. Lufttanken ma ikke brukes nar veggtykkelsen nar
minimumsverdien som er spesifisert i tanksertifikatet (inkludert
i dokumentasjonen som falger med enheten).

Levetiden til lufttanken avhenger hovedsaklig av driftsmiljget.
Unnga & installere kompressoren i et skittent eller korroderende
miljg, da det vil redusere levetiden til tanken betraktelig.

Ikke forankre tanken eller komponentene direkte til bakken eller
til faste strukturer. Plasser trykktanken utstyrt med vibrasjonsbuffere
for & forebygge feil som skyldes overdreven belastning forarsaket av
vibrasjoner i tanken nar den er i bruk.

Bruk tanken innenfor de temperatur- og trykkgrensene som er
angitt pa merkeplaten og i testrapporten.

Ikke gjer noen endringer pa denne tanken i form av sveising,
boring eller andre mekaniske metoder.

Kunden ma sjekke trykkbryterforbindelsene regelmessig.

4. FEILS@KING

Luftlekkasjer fra ventilen under pressostaten:
Dette avhenger av uperfekt forsegling av kontrollventilen (fig. 13).

Tem ut alt trykket fra tanken.

Skru lgs sekskanthodet pa ventilen (A).

Rengjer bade element (B) og setet omhyggelig, og monter deretter
ventilen igjen.




Luftlekkasjer:
Dette kan skyldes at en konnektor ikke er skikkelig strammet.
Sjekk alle konnektorene ved a fukte dem med sapevann.

Kompressoren dreier rundt, men den lader ikke:
Dette kan skyldes en gdelagt ventil eller en skadet pakning.
Kontakt et servicesenter.

Sjekk felgende hvis kompressoren har problemer med & starte:
At nettspenningen eri samsvar med den som angis pa merkeplaten.

At kryssnittet eller lengden pé skjateledningen er egnet.

Sjekk at driftsmiljget ikke er for kaldt (under 0°C).

At motorbeskyttelsen ikke er utlgst (se avsnitt 2.4).

At stremlinjen far strem og at systemet er korrekt dimensjonert.

Hvis kompressoren ikke stanser nar det maksimale trykket er
nadd, og tankens sikkerhetsventil settes i funksjon.

Stopp kompressoren og kontakt naermeste serviceverksted for a
fa den kontrollert.

5. MERKNADER

5.1 OPPBEVARE KOMPRESSOREN
(EMBALLERT OG UEMBALLERT)

For hele perioden kompressoren ikke brukes fgr den pakkes ut,
ma den oppbevares pa et tort sted ved en temperatur pa mellom
+5 °C og + 45 °C, og beskyttet mot vaer og vind.

For hele perioden kompressoren ikke brukes etter at den har
blitt pakket ut, mens man venter pa oppstart, eller den star grunnet
produksjonsstans, ma du plassere en presenning over den for &
beskytte mekanismene mot stgv.

5.2 TRYKKLUFTKOBLINGER
Pass pa at det brukes pneumatiske slangene for trykkluft med
maksimale trykkegenskaper som er egnet for kompressoren.
Ikke forsgk a reparere skadde slanger.
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1. ONSOZ

1.1 ONEMLI BILGI

Kullanim kilavuzundaki tim calistirma talimatlarini, guvenlik
Onerilerini ve uyarilari dikkatlice okuyun. Kompresorun kullanimi
sirasinda meydana gelen kazalarin ¢cogu, temel guvenlik kurallarina
uyulmamasindan kaynaklanmaktadir. Potansiyel olarak tehlikeli
durumlarin farkina vararak ve uygun guvenlik kurallarina uyarak
kazalardan kaginilabilir.

Temel guvenlik kurallari, bu kilavuzun "GUVENLIK" béliimiinde
listelenmistir.

Ciddi yaralanma veya makinenin hasar gérmesini dnlemek igin
kaciniimasi gereken tehlikeler "UYARILAR" bélimunde listelenmistir.

Bu kompresori asla, Uretici tarafindan ozel olarak tavsiye
edilmeyen bir sekilde kullanmayin.

Anahtar:

UYARI: Bu, ihmal edilirse ciddi hasara neden olabilecek potansiyel
olarak tehlikeli bir durumu gosterir.

DIKKAT: Bu, ihmal edilirse kiiglik yaralanma veya hasara neden
olabilecek tehlikeli bir durumu gdsterir.

NOT: Bu, gerekli bilgileri vurgular.

1.2 GUVENLIK KURALLARI
BU KOMPRESORUN YANLIS KULLANIMI VE BAKIMI KiSISEL
YARALANMAYA NEDEN OLABILIR. RISKLERI ONLEMEK IGIN BU
TALIMATLARA DIKKATLICE UYUN.

1. HAREKETLI PARCALARA ASLA DOKUNMAYIN

Ellerinizi, parmaklarinizi veya diger uzuvlarinizi asla kompresorin
hareketli parcalarinin yakinina koymayin.

2. KOMPRESORU TUM KORUMALAR TAKILI OLMADAN ASLA
KULLANMAYIN

Kompresort, tim korumalar yerine tam olarak yerlestirimeden
asla kullanmayin (6rn. koruma, kayis korumasi, emniyet valfi).
Koruyucular bakim veya servis amaciyla cikarilirsa, kompresorin
calistirlmasina devam etmeden 6nce orijinal pozisyonuna geri
getirildiginden emin olun.

3. HER ZAMAN GOZ KORUYUCU TAKIN

Daima go6zlik veya esdeger bir g6z koruyucu kullanin. Basingli
havayi asla viicudunuza veya bir bagkasina dogrultmayin.

4. ELEKTRIK CARPMALARINA KARSI KENDINIZi KORUYUN

Kompresorin borular, tank veya topraklanmig metal parcalar
gibi metal pargalariyla kazara vicutla temas etmesini 6nleyin.
Kompresoru asla nemli veya islak yerlerde calistirmayin.

5. KOMPRESOR BAGLANTISINI KESIN

Herhangi bir pargaya servis, inceleme, bakim, temizlik, degistirme
islemlerini yapmadan énce veya kontrol etmeden 6énce kompresoru
guc kaynagindan ayirin ve basing tankindaki kompres havayi
bosaltin.

6. KAZARA BASLATMA

Kompresoru glic kaynagina bagliyken veya hava tanki basinclhyken
tasimayin. Kompresoru gu¢ kaynagina baglamadan 6nce basing
salterinin "KAPALI" konumda oldugundan emin olun.

7. UYGUN SEKILDE DEPOLAMA

Kompresor, kullaniimadidi zamanlarda hava sartlarindan korunakii
kuru bir yerde saklanmalidir. Cocuklarin erisemeyecegi yerlerde
saklayin.

8. CALISMA ALANI

Calisma alanini gereksiz araglardan uzak ve temiz tutun. Calisma
alanini iyi havalandirin. Yanici sivilarin veya gazlarin bulundugu
ortamlarda kompresort kullanmayin. Kompresor, ¢alisma sirasinda
kivilcimlar Uretebilir. Boya, benzin, kimyasallar, yapistiricilar ve
diger yanici veya patlayici malzemelerin bulunabilecedi yerlerde
kompreséru kullanmayin.

9. COCUKLARDAN UZAK TUTUN

Cocuklarin veya bagkalarinin kompresoriin gu¢ kablosuyla temas
etmesine izin vermeyin. Yetkisiz kigiler calisma alanindan gtvenli bir
mesafede tutulmalidir.

10. i$ KIYAFETLERI

Hareketli parcalara takilabilecek bol giysiler giymeyin veya taki
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takmayin. Gerekirse koruyucu sag ortiisu kullanin.

11. GUC KABLOSUNU DOGRU SEKILDE KULLANIN

Asla giic kablosundan cekerek kompresorin fisini ¢gekmeyin.
Kabloyu isidan, yagdan ve keskin kenarlardan uzak tutun. Elektrik
kablosuna basmayin veya agir agirliklarla ezmeyin.

12. KOMPRESORUN BAKIMINI DIKKATLI BiR SEKILDE YAPIN

Yaglama talimatlarini izleyin (yagsiz modeller icin gegerli degildir)
Gug kablolarini periyodik olarak inceleyin ve hasarliysa yetkili bir
servis merkezinde tamir ettirin. Gorsel anormallikleri tespit igin
kompresorin dis gorinimilni kontrol edin. Gerekirse en yakin
servis merkeziyle iletisime gecin.

13. DIS MEKAN UZATMA KABLOLARININ KULLANIMI

Kompresoru disarida kullanirken yalnizca dig mekanda kullanima
uygun uzatma kablolarini kullanin.

14. DIKKAT EDIN

Ne yaptiginiza odaklanin. Sadduyunuzu kullanin. Yorgun
oldugunuzda kompresori galistirmayin. Sizi uykulu hale getiren
alkol, uyusturucu veya ilaglarin etkisi altindaysaniz kompresoru
calistirmayin.

15. KUSURLU PARCALARI
KONTROL EDIN

Bir koruma parcasi veya baska bir parca hasar gérmisse,
kompreséru tekrar kullanmadan énce amaglandigi gibi givenli bir
sekilde caligip calisamayacaklarini belirlemek igin dikkatlice kontrol
edin. Normal calismada o6nemli olabilecek hareketli pargalarin,
hortumlarin, basin¢ gdstergelerinin, basing dusurtculerin, pnématik
baglantilarin ve diger pargalarin hizalamasini kontrol edin. Hasarli
parcalar, talimat kilavuzunda gdsterildigi gibi uygun sekilde onariimali
veya yetkili bir servis tarafindan degistiriimelidir. BASINC ANAHTARI
ARIZALIYSA KOMPRESORU KULLANMAYIN.

16. KOMPRESORU SADECE BELIRTILEN UYGULAMALAR iCiN
KULLANIN

Kompresor, basingli hava Uretmek igin kullanilan bir makinedir.
Kullanim kilavuzunda belirtilenler disindaki amaglar icin asla
kompreséru kullanmayin.

17. KOMPRESORU DOGRU KULLANIN

Kompresoru bu kilavuzda verilen talimatlara goére calistirin.
Cocuklarin  veya c¢alismasini bilmeyen kisilerin  kompresori
kullanmasina izin vermeyin.

18. TUM VIDALARIN, CIVATALARIN VE KAPAKLARIN SIKICA
SABITLENMIS OLDUGUNU KONTROL EDIN.

Tum vidalarin, civatalarin ve kapaklarin sikica sabitlendigini kontrol
edin. Siki olup olmadiklarini periyodik olarak kontrol edin.

19. GIRIS IZGARASINI TEMIZ TUTUN

Motor havalandirma izgarasini temiz tutun. Calisma ortami gok
kirliyse 1zgarayi duzenli olarak temizleyin.

20. KOMPRESORU ANMA GERILIMINDE GALISTIRIN

Kompresorl, anma plakasinda gdsterilen nominal voltajda
cahistirin. Kompresorin nominal voltajdan daha ylksek bir voltajda
kullaniimasi, motorun daha hizli donmesine neden olur ve Unitede
ciddi hasara ve motorun yanmasina neden olabilir.

21. ARIZALIYSA KOMPRESORU ASLA KULLANMAYIN

Kompresor garip sesler ¢ikariyorsa, asiri titriyorsa veya arizali
goérunuyorsa, derhal kullanmay! birakin ve g¢alismasini kontrol edin
veya yetkili bir servis merkeziyle iletisime gegin.

22. PLASTIK PARCALARI SOLVENT ILE TEMIZLEMEYIN

Benzin, tiner, dizel veya diger maddeler gibi solventler

alkol iceren pargalar plastik pargalara zarar verebilir. Bu maddeleri
plastik pargalara stirmeyin. Gerekirse yumusak bir bez ve sabunlu su
veya uygun sivilarla silin.

23. YALNIZCA ORIJINAL YEDEK PARCALARI KULLANIN

Orijinal olmayan yedek pargalarin kullanilmasi garantiyi gegersiz
kilar ve kompresoriin arizalanmasina neden olabilir. Orijinal yedek
parcalar yetkili distributérlerden temin edilebilir.

24. KOMPRESORDE DEGISIKLIK YAPMAYIN

Kompresori degistirmeyin. Onarimlar igin her zaman yetkili servis
merkeziyle iletisime gegin. izin veriimeyen degisiklikler kompresériin
performansini bozabilir, degisiklikleri yapmak igin gerekli teknik
bilgiye sahip olmayan kisiler i¢in ciddi kazalara da neden olabilir.

VEYA HAVA KACAKLARINI




25. KULLANILMADIGI ZAMAN KAPATIN

Kompresor kullanimda degilken, basing salterinin digmesini “0”
(KAPALI) konumuna cevirin, kompresori gli¢ kaynagindan ayirin ve
tanktaki kompres havayi bosaltmak icin bosaltma muslugunu agin.

26. SICAK YUZEYLERE ASLA DOKUNMAYIN

Borulara, motora ve diger sicak parcalara dokunmayin.

27. HAVA JETINI GOVDEYE DOGRULTMAYIN

Hava jetini asla insanlara veya hayvanlara dogrultmayin.

28. TANKTAN YOGUSMA SUYUNU BOSALTIN

Tanki gunlUk olarak veya her 4 saatlik calismadan sonra bosaltin.
Biriken suyu cikarmak icin gerekirse tahliyeyi acin ve kompresoru
egin.

29. FiSI GEKEREK DURDURMAYIN

Kompresorl durdurmak igin her zaman basing salterinin "O / I"
(ACIK / KAPALI) anahtarini kullanin.

30. PNOMATIK DEVRE

Yalnizca kompresorin maksimum calisma basincina esit veya
daha yuksek basinca dayanabilen borulari ve Onerilen araglari
kullanin.

1.3 KULLANIM AMACI
Bu kilavuzda acgiklanan modeller, optimum c¢evre kosullarinda
(sicaklik maks. 25°C) maksimum %40 servis faktori (6rn. 4 dakika
calisma ve 6 dakika dinlenme) ile aralikh kullanim icin tasarlanmis ve
yapilmistir. Bu gdstergelere uymak ve diizenli bakim, rtiniin zaman
icinde iyi calismasini saglayacaktir.

1.4 TOPRAKLAMA BAGLANTISI

Tek fazli kompresor iki kutuplu fig arti topraklamali bir elektrik
kablosuyla donatiimigtir.

Ug fazli kompresér fissiz bir elektrik kablosuyla birlikte verilir.
Elektrik baglantisi nitelikli bir teknisyen tarafindan yapilmahdir.
Topraklama kablosu yesil veya sari/yesil kablodur. Bu kabloyu asla
canl bir terminale baglamayin.

Onemli: Basing salteri (izerinde baska herhangi bir baglanti
yapmayin. Tum onarim islemleri nitelikli bir teknisyen tarafindan
yapiimalidir.

1.5 UZATMA KABLOSUNUN KULLANIMI
Yalnizca figli ve topraklamali uzatma kablolari kullanin. Hasarli
veya ezilmis uzatma kablolarini kullanmayin. Asiri ince bir kablo,
glc kaybina ve cihazin asiri Isinmasina neden olan hat voltajinda
diustse neden olur. Uzatma kablosunun, uzunluguyla orantili bir
kesiti olmahdir.
Tablo A'ya bakarak dodru boyutu kontrol edin.

UYARILAR

TUm elektrik carpmasi risklerinden kaginin. Elektrik kablosu veya
uzatma kablosu hasar gérmiisse asla kompresoéri kullanmayin.
Elektrik kablolarini diizenli olarak kontrol edin. Kompresori kesinlikle
su iginde veya yakininda veya elektrik garpmasinin mimkun oldugu
tehlikeli bir ortamda kullanmayin.

2. KURULUM VE KULLANIM

Not: Bu kilavuzda yer alan bilgiler, kompresoériin kullanimi ve
bakimi sirasinda operatére yardimci olmak igin yazilmigtir.

Bazi resimler, kompresorinizden farkli ayrintilar gésterebilir.

GEREKLI OLDUGUNDA ONCEDEN HABER VERMEKSIZIN
HERHANGI DEGISIKLIK YAPMA HAKKIMIZ SAKLIDIR

2.1 KURULUM

Kompresori ambalajindan gikarin (sekil 1), tagima sirasinda hasar
gorip gormedigini kontrol ederek mikemmel durumda oldugundan
emin olun. Ardindan asagidaki sekilde ilerleyin:

» Sek. 2'deki talimatlara uyarak tekerlekleri ve/veya lastigi takin.
Sisirilebilir tekerlekler s6z konusu oldugunda, tekerlekleri maksimum
1.6 bar basinca sisirin.

» Kompresorii diiz bir ylizeye (sek. 3), iyi havalandirilan, hava
sartlarindan korunan ve patlayici olmayan bir ortama yerlestirin.

+« KOMPRESORU DOGRU SEKILDE TASIMAYA OZEN
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GOSTERIN. TERS CEVIRMEYIN VEYA KANCALARLA VEYA
IPLERLE KALDIRMAYIN. (Sek. 4/5)

* Bir rafa yerlestirilirse, agirhgi tasiyabileceginden ve diismemesi
icin uygun sekilde sabitleyebileceginden emin olun.

+ lyi havalandirma ve verimli sogutma saglamak igin kompresériin
herhangi bir duvardan/engelden en az 50 cm uzakta olmasi gerekir
(sek. 6).

2.2 ELEKTRIK BAGLANTILARI
Tek fazli kompresorler bir elektrik kablosu ve iki kutuplu
topraklamali fis ile birlikte verilir.
Kompresorl, uygun bir diferansiyel devre kesici (termik manyetik)
ile korunan toprakli bir elektrik prizine (sek. 7) baglamak énemlidir.

2.3 START-UP
Sebeke giiciiniin, elekirik derecelendirme plakasinda belirtilene
karsilik gelip gelmedidini kontrol edin (sek. 7); izin verilen tolerans
araligi +% 5 arahginda olmalidir.

« Fisi elektrik prizine takin ve basing salterinin digmesini “l/ON”
konumuna cevirerek kompresori calistirin (sek. 8).

» Kompresor tam otomatiktir ve tank basinci maksimum bir degere
ulastiginda onu durduran ve minimum degere dustigunde yeniden
baslatan basing anahtari tarafindan kontrol edilir. Maksimum ve
minimum degerler arasindaki basing farki genellikle yaklasik 2 bar'dir
(29 psi).

Ornek: kompresér 10 bar’a (145 psi) (maks.) ulagtiginda durur ve
tank igindeki basing 8 bar'a (116 psi) dustiglinde otomatik olarak
yeniden baslar.

Bazi modellerde, bir sonraki ¢alistirmay kolaylastirmaya yarayan
kafanin Ustlinde bir bosaltma valfi bulunur. Bu durumda, motor
durdugunda bir hava Uflemesi normaldir.

2.4 MOTOR KORUMA CIHAZLARI
Neredeyse tim kompresorler, motor sicaklii agir yliksek degerlere
ulastiinda kompresori  durduran sarginin igine yerlestiriimis
otomatik bir termal kesici ile donatilmistir. Kompresor hata verirse
10-15 dakika sonra otomatik olarak yeniden baglayacaktir.

Koruma cihazi tekrar devreye girdiginde kompresorii
durdurmaniz, elektrik fisini cekmeniz ve yetkili bir servis
merkeziyle iletisime gegmeniz 6nerilir.

2.5 GALISMA BASINCININ AYARLANMASI

Her zaman maksimum calisma basincini kullanmak gerekli degildir
¢lnkd pnématik alet genellikle daha dlsuk basingta caligir. Daima
kullanmak istediginiz aletin dogru ¢alisma basincini kontrol edin.

Basing dusdricl ile donatilmis kompresérlerde galisma basinci
ayarlanmalidir. Yukari dogru ¢ekerek basing disurtct digmesini
acin, artirmak icin digmeyi saat yonunde veya azaltmak igin saat
yéniiniin tersine gevirerek basincl istenen degere ayarlayin. istenilen
basinca ulasildiginda (basing gdstergesinden kontrol edilebilir),
asagi dogru bastirarak dugmeyi kilitleyin (sek. 9).

Kalibrasyon basinci, basing gdstergesi olmadan tedarik edilen
modellerde basing dusuricinin govdesi Uzerindeki dereceli dlgcekte
gorulebilir.

DIKKAT: Bazi basing disiriiciler "kilitlemek igin itme" sistemi
ile donatilmamistir, bu nedenle basinci ayarlamak icin digmeyi
cevirmeniz yeterlidir.

Makinede bulunmadiginda, kesme ve basing dislrme araglari
kullanici tarafindan dagitim hattina takilmahdir.

2.6 KULLANIM ESNASINDA ALINACAK ONLEMLER
Tank basing altindayken herhangi bir baglantiyr geri almayin.
Daima tankin bos oldugundan emin olun.
Hava tankina delik agmayin, kaynak yapmayin veya kasitl olarak
deforme etmeyin.
Once figini gekmeden kompresor (izerinde herhangi bir islem
yapmayin.




Onerilen galisma sicakhigi: 0°C +35°C
Kompresoriin Uizerine su fiskiyeleri veya yanici sivilar dogrultmayin.
Kompresorin yakinina yanici nesneler koymayin.
Durma sirasinda basing salterini “0” (KAPALI) pozisyonuna getirin.

Hava jetini asla insanlara veya hayvanlara dogrultmayin.

Tank basing altindayken kompreséri tagimayin.
Dikkat: Kompresorin kafa ve besleme hortumlar gibi bazi
parcalari ¢ok sicak olabilir. Yaniklardan kaginmak icin bu bilesenlere

dokunmayin. (sek. 10)

Kompresorl uygun tutamaklarla veya kulplarla kaldirarak veya

cekerek tasiyin.

Cocuklari ve hayvanlari makinenin galisma alanindan uzak tutun.
Boyama i¢in kompresor kullaniliyorsa:

a) Kapali ortamlarda veya kontrolstiz alevlerin yakininda ¢alismayin

b) Yeterli oldugundan emin olun hava degisimi

c¢) Burnunuzu ve agzinizi uygun bir maske ile koruyun.

Elektrik kablosu veya figi hasar gormiisse kompresori kullanmayin.
Orijinal bir yedek parga ile degistirmek icin yetkili bir servis merkeziyle
iletisime gecin.

Koruma izgaralarinin igine ellerinizi ve/veya herhangi bir nesneyi
sokmayin.

Kullanimdan sonra daima fisi prizden gekin.

Kompresorden plastik korumalarin c¢ikarilmasi yasaktir.
Bu islem yalnizca bir Miisteri Hizmetleri Merkezi tarafindan
gerceklestirilebilir.

3. BAKIM
islem tiirii islem Giinliik Her 100 saatte | Her 250 saatte | 500 saatte 750 saatte / 1000 saatte /
/6 ayda /12 ayda /18 ayda 24 ayda
Kontrol edin. Yogusma suyunu bosaltin X
Kontrol edin. Girig filtresini temizleyin X
Kontrol edin. Civatalari sikin X
TEK KITLER
Degistiriniz Hava filtresi kiti X X X X
Degistiriniz Valf plaka kiti X X
Degistiriniz Komple conta kiti X
Degistiriniz Piston kiti X
KOMPLE KITLER (*)

Basit bakim Kolay/Hafif kit X X
Olagan bakim Performans kiti X
Buylk bakim Agrr is kiti X

(*) Kitin hazir bulunmasi ve konfiglirasyonu modele gore degisebilir

Kompresor lizerinde herhangi bir bakim iglemi yapmadan
once sunlardan emin olun:

Hat ana anahtari "0" konumunda.

Kontrol iinitesindeki basing salteri ve/veya anahtarlar kapali
("0/Kapali" konumuy).

Tankta BASING YOK.

ic parcalara erismek igin plastik kasanin gikariimasini
gerektiren modellerde, herhangi bir kablo veya baglantinin
kopmamasina dikkat edin (18).

3.1 GIRIS FILTRESININ TEMIZLENMESI/DEGISTIRILMESI

Her 100 saatlik calisma Giris filtresinin sokilmesi ve filtre
elemaninin basingli hava puskdurtilerek temizlenmesi tavsiye edilir
(sek. 11).

Filtre elemaninin yilda en az bir kez dedistiriimesi tavsiye edilir;
bu degisim kompresér temiz bir ortamda galisiyorsa bu siklikla
yapilmalidir veya kompresoriin bulundugu ortam tozluysa daha sik
degistirilmelidir.

Filtre, bazi modellerde basligin altinda kasanin altina
yerlestirilmistir. Bu durumda muhafazayi dikkatlice ¢ikarin, filtreyi
cikarin ve temizleyin.

Kompresorl yeniden baslatmadan 6nce tim pargalari dogru
sekilde yeniden monte edin.

3.2 YOGUSMA SUYUNU BOSALTMA
Kompresor, tankta biriken yogusma suyu Uretir. Yodusma suyu
her glin bosaltiimahdir tankin altindaki tahliye muslugunu (sek. 12)
acarak.
Tankta basing olmadigindan emin olun (P.max 1-2 bar).
YOGUSMA SUYU KANALIZASYONA BOSALTILMAMALI VEYA
CEVREYE DAGITILMAMALIDIR.
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3.3 HAVA TANKI
Korozyon onlenmelidir. Calisma kosullarina gore, tankin icinde
kondens birikebilir ve giinliik olarak bosaltiimalidir. Bu, tahliye
vanasini acarak manuel olarak yapilabilir. Ancak, otomatik vananin
dizgiin cahstigindan emin olmak icin haftada bir kontrol edin.
Bunu yapmak icin manuel tahliye vanasini acin ve yogusma olup
olmadigini kontrol edin.

Tankin duvar kalinhginin yilda bir kez bir onaylanmig
kurulug tarafindan kontrol edilmesi gerekir, c¢iinkii dahili
korozyon c¢elik cidarin kalinligini azaltarak patlama riskine
neden olabilir. Varsa yerel diizenlemelere uyun. Duvar
kalinhgi tank sertifikasyonunda belirtilen minimum degere
ulastiginda hava tanki kullanilmamalidir (linite ile birlikte verilen
dokiimantasyonda bulunur).

Hava tankinin 6mri esas olarak ¢alisma ortamina baghdir.
Kompresoru kirli veya asindirici bir ortama kurmaktan kaginin ¢iinki
bu, tankin 6mriini 6nemli él¢iide azaltacaktir.

Tanki veya bilesenlerini dogrudan zemine veya sert yapilara
sabitlemeyin. Kullanim sirasinda tankin titresimlerinden kaynaklanan
asirt baski nedeniyle arizalar 6nlemek igin titresim tamponlari ile
donatiimig basing tankini takin.

Tanki, bilgi plakasinda ve test raporunda belirtilen sicaklk ve
basing sinirlari dahilinde kullanin.

Bu tankta kaynak, delme veya diger mekanik yontemler ile herhangi
bir degisiklik yapmayin.

Miisteri, basing salteri baglantilarini diizenli olarak kontrol
etmelidir.




4. SORUN GIiDERME

Basing salterinin altindaki vanadan hava sizintisi:
Bu, ¢ek valfin sizdirmazliginin kusurlu olmasina baglidir (sek. 13).

Depodaki tiim basinci bosaltin.

Valfin (A) altigen kafasini sokin.

Hem elemani (B) hem de yuvasini dikkatlice temizleyin ve valfi
yeniden monte edin.

Hava kacaklari:
Bunlar, bir konektdriin zayif sikihgindan kaynaklaniyor olabilir.

Sabunlu suyla islatarak tiim konektérleri kontrol edin.

Kompresoér donliyor ama sarj olmuyor:
Bunun nedeni, bozuk bir valf veya hasarli conta olabilir. Bir servis
merkezine basvurun.

Kompresoriin baslatiimasinda sorun varsa sunlari kontrol edin:
Sebeke voltajinin, bilgi plakasinda gdsterilene karsilik geldigini.

Gug kablosu uzatmasinin kesiti veya uzunlugu yeterli.

Calisma ortaminin gok soguk olmamasi (0°C'nin altinda).

Motor korumasinin devreye girmemis olmasi (bkz. paragraf 2.4).
Elektrik hattina enerijiverildigini ve sistemin dogru boyutlandirildigini.

Maksimum basinca ulasildiginda kompresér durmazsa tank
emniyet valfi devreye girer.
Kompresort durdurun ve kontrol ettirmek igin en yakin servis
merkeziyle iletisime gegin.

5. NOTLAR

5.1 KOMPRESORUN DEPOLANMASI
(AMBALAJ VE AMBALAJDAN CIKARILMASI)

Kompresor kullanilmadigi  stire boyunca veya ambalajindan
cikariimadan 6nce kuru bir yerde 5°C ile 45°C arasinda hava
sartlarindan korunakli bir yerde saklayin.

Kompresorin ambalajindan ¢ikarildiktan sonra kullaniimadigi stre
boyunca, calistirmayi beklerken veya uretim kesintileri nedeniyle,
mekanizmalari tozdan korumak icin Uzerine koruyucu bezler
yerlestirin.

5.2 PNOMATIK BAGLANTILAR
Kompresor igin kullanilanlara uygun maksimum basing 6zelliklerine
sahip kompres hava pnématik hortumlarinin kullanildigindan emin
olun.
Kusurlu hortumlari onarmaya ¢alismayin.
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1. INTRODUCERE

1.1 INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie toate instructiunile de operare, recomandarile
de siguranta si avertizarile continute Tn manualul de instructiuni.
Majoritatea accidentelor care au loc la utilizarea compresorului rezulta
in urma nerespectarii regulilor de sigurantd de baza. Accidentele
pot fi evitate prin identificarea situatiilor potential periculoase si prin
respectarea regulilor de siguranta corespunzatoare.

Regulile de sigurantda de baza sunt listate in sectiunea
,SIGURANTA” a acestui manual.

Pericolele care trebuie evitate pentru prevenirea vatamarilor
sau daunelor grave la nivelul masinii sunt listate in sectiunea
LAVERTIZARY".

Nu folositi niciodatd compresorul intr-o maniera care nu a fost
recomandata in mod specific de catre producator.

Legenda:

AVERTIZARE: Indica o situatie potential periculoasa care, daca
este ignorata, poate duce la provocarea de daune grave.

PRECAUTIE: Indicé o situatie periculoasa care, daca este ignorata,
poate duce la vatamari minore sau daune.

NOTA: Evidentiaz& informatii esentiale.

1.2 REGULI DE SIGURANTA
UTILIZAREA SI INTRETINEREA NECORESPUNZATOARE A
ACESTUI COMPRESOR POATE DUCE LA VATAMARE. URMATI
ACESTE INSTRUCTIUNI CU GRIJA PENTRU A EVITA RISCURILE.

1. NU ATINGETI NICIODATA PIESELE MOBILE

Nu asezati niciodatd mainile, degetele sau alte parti ale corpului in
apropierea pieselor mobile ale compresorului.

2. NU UTILIZATI NICIODATA COMPRESORUL FARA TOATE
APARATOARELE MONTATE

Nu utilizati niciodata compresorul fara toate aparatoarele montate
perfect la locul lor (de ex. carcasa, aparatoare de banda, supapa de
sigurantd). Daca aparatoarele sunt indepartate pentru intretinere sau
lucrari de service, asigurati-va ca le montati la loc in pozitia originala
fnainte de reluarea utilizarii compresorului.

3. PURTATI INTOTDEAUNA ECHIPAMENT DE PROTECTIE
PENTRU OCHI

Purtati intotdeauna ochelari de protectie sau un echipament de
protectie pentru ochi asemanator. Nu indreptati niciodata jetul de aer
comprimat catre corpul dumneavoastra sau al unei alte persoane.

4. PROTEJATI-VA IMPOTRIVA SOCURILOR ELECTRICE

Preveniti contactul accidental al corpului cu piesele de metal
ale compresorului, precum tevile, rezervorul sau piesele de metal
impamantate. Nu utilizati niciodata compresorul in zone umede sau
ude.

5. DECONECTATI COMPRESORUL

Deconectati compresorul de la sursa de alimentare si evacuati
aerul comprimat din rezervorul de presiune fnainte de efectuarea
lucrarilor de service, inspectie, intretinere, curatare, inlocuire sau
verificare la nivelul oricaror piese.

6. PORNIREA ACCIDENTALA

Nu transportati compresorul in timp ce este conectat la sursa
de alimentare sau atunci cand rezervorul de aer este presurizat.
Asigurati-va ca ati adus presostatul in pozitia ,OFF” (Oprit) inainte de
conectarea compresorului la sursa de alimentare.

7. DEPOZITAREA CORESPUNZATOARE

Compresorul trebuie sa fie stocat intr-un loc uscat si ferit de
intemperii atunci cand nu este folosit. Nu lasati la indeméana copiilor.

8. ZONA DE LUCRU

Mentineti zona de lucru curatd si indepartati sculele care nu
sunt necesare. Mentineti zona de lucru bine ventilata. Nu folositi
compresorul in prezenta lichidelor sau gazelor inflamabile.
Compresorul poate produce scantei in timpul utilizarii. Nu folositi
compresorul in situatii in care existd vopsea, substante chimice,
adezivi si orice alte materiale combustibile sau explozive.

9. NU LASATI LA INDEMANA COPIILOR

Nu lasati copiii sau alte persoane sa atinga cablul de alimentare
al compresorului. Persoanele neautorizate trebuie sa pastreze o
distanta de siguranta fata de zona de lucru.
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10. HAINE DE LUCRU

Nu purtati haine largi sau bijuterii care ar putea fi prinse in piesele
mobile. Daca este necesar, purtati o plasa de par.

11. MANIPULATI CABLUL DE ALIMENTARE IN MOD CORECT

Nu deconectati niciodatd compresorul tragand de cablul de
alimentare. Tineti cablul la distanta de caldura, ulei si muchii ascutite.
Nu célcati pe cablul electric si nu il zdrobiti cu greutati.

12. REALIZATI LUCRARILE DE INTRETINERE LA NIVELUL
COMPRESORULUI CU GRIJA

Urmati instructiunile pentru lubrifiere (nu se aplica pentru modelele
fara ulei). Inspectati cablurile de alimentare periodic si dispuneti
repararea acestora de catre un centru de service, daca sunt
deteriorate. Verificati aspectul extern al compresorului cu privire la
anormalitati vizuale. Contactati cel mai apropiat centru de service,
daca este necesar.

13. UTILIZAREA CABLURILOR PRELUNGITOARE PENTRU
EXTERIOR

Folositi doar cabluri prelungitoare adecvate pentru folosirea in
spatii exterioare la utilizarea compresorului in spatii exterioare.

14. PROCEDATI CU GRIJA

Concentrati-va pe ceea ce faceti. Folositi rationamentul logic. Nu
folositi compresorul atunci cand sunteti obosit. Nu folositi compresorul
daca sunteti sub influenta alcoolului, drogurilor sau medicamentelor
care provoaca somnolenta.

15. VERIFICATI IN PRIVINTA PIESELOR DEFECTE SAU
SCURGERILOR DE AER

Daca o aparatoare sau o alta piesa este deteriorata, verificati-o cu
grija pentru a determina daca aceasta functioneaza corespunzator si
in siguranta Tnainte de a folosi compresorul din nou. Verificati alinierea
pieselor mobile, caselor, manometrelor, reductoarelor de presiune,
conexiunilor pneumatice si tuturor celorlalte piese care pot fiimportante
pentru functionarea normala. Piesele deteriorate trebuie sa fie reparate
corespunzator sau inlocuite de catre un service autorizat sau conform
instructiunilor din manual. NU FOLOSITI COMPRESORUL IN CAZUL
IN CARE PRESOSTATUL ESTE DEFECT.

16. FOLOSITI COMPRESORUL DOAR PENTRU APLICATIILE
SPECIFICATE

Compresorul este un echipament pentru producerea aerului
comprimat. Nu utilizati niciodatd compresorul in scopuri diferite de
cele specificate in manualul de instructiuni.

17. UTILIZATI COMPRESORUL IN MOD CORECT

Operati compresorul conform instructiunilor din acest manual.
Nu permiteti copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu
operarea compresorului sa il foloseasca.

18. VERIFICATI DACA TOATE SURUBURILE, BOLTURILE SI
CAPACELE SUNT STRANSE CORESPUNZATOR.

Verificati daca toate suruburile, bolturile si capacele sunt stranse
corespunzator. Verificati periodic daca acestea sunt stranse.

19. MENTINETI GRILAJUL DE ADMISIE CURAT

Mentineti grilajul de ventilatie al motorului curat. Verificati grilajul
regulat daca mediul de lucru este foarte murdar.

20. OPERATI COMPRESORUL LA TENSIUNEA NOMINALA

Operati compresorul la tensiunea nominala afisata pe placuta cu
specificatii. Folosirea unui compresor cu o tensiune mai mare decét
tensiunea nominala va duce la o turatie mai mare a motorului si poate
provoca daune grave la nivelul unitatii si arderea motorului.

21. NU FOLOSITI NICIODATA COMPRESORUL DACA ESTE
DEFECT

Daca un compresor emite sunete ciudate, vibreaza in mod excesiv
sau pare defect, incetati imediat utilizare acestuia si fie verificati
functionarea, fie contactati un centru de service autorizat.

22. NU CURATATI PIESELE DE PLASTIC CU SOLVENTI

Solventii precum benzing, diluant, diesel sau alte substante

contin alcool care poate deteriora piesele de plastic. Nu frecati
piesele de plastic cu aceste substante. Stergeti cu o laveta moale si
apa cu sapun sau lichide corespunzatoare, daca este necesar.

23. FOLOSITI DOAR PIESE DE SCHIMB ORIGINALE

Folosirea pieselor de schimb care nu sunt originale poate duce
la anularea garantiei si defectarea compresorului. Piese de schimb
originale sunt furnizate de distribuitori autorizati.




24. NU MODIFICATI COMPRESORUL

Nu modificati compresorul. Contactati intotdeauna centrul de
service autorizat pentru reparatii. Modificarile neautorizate pot afecta
performanta compresorului si, de asemenea, pot provoca accidente
grave in cazul in care sunt realizate de persoane care nu dispun de
cunostintele tehnice necesare.

25. OPRITI APARATUL ATUNCI CAND NU L UTILIZATI

Atunci cand nu folositi compresorul, rotiti butonul presostatului
in pozitia ,0” (OFF - Oprit), deconectati compresorul de la sursa
de alimentare si deschideti robinetul de scurgere pentru evacuarea
aerului comprimat din rezervor.

26. NU ATINGET! NICIODATA SUPRAFETELE FIERBINTI

Nu atingeti tevile, motorul sau alte componente fierbinti.

27. NU INDREPTATI JETUL DE AER CATRE CORP

Nu indreptati niciodata jetul de aer catre oameni sau animale.

28. SCURGETI CONDENSUL DIN REZERVOR

Scurgeti rezervorul zilnic sau la fiecare 4 ore de utilizare. Deschideti
scurgerea si inclinati compresorul, daca este necesar, pentru a
indeparta apa acumulata.

29. NU OPRITI APARATUL PRIN SCOATEREA DIN PRIZA

Folositi intotdeauna comutatorul ,O/I” (ON/OFF - Pornit/Oprit) al
presostatului pentru a opri compresorul.

30. CIRCUIT PNEUMATIC

Folositi doar tevi si scule recomandate, capabile de a rezista
unei presiuni mai mari sau egale cu presiunea de lucru maxima a
compresorului.

1.3 DESTINATIA DE UTILIZARE
Modelele descrise in acest manual au fost create si fabricate
pentru utilizare intermitentd cu un factor de utilizare maxim de 40%
(4 minute de utilizare si 6 minute de pauza) in conditii de mediu
optime (temperatura max. 25°C). Respectarea acestor indicatii si
efectuarea lucrarilor de intretinere la intervale regulate va asigura
buna functionare a produsului.

1.4 CONEXIUNE DE IMPAMANTARE

Compresorul monofazic este echipat cu un cablu electric cu o fisa
cu doi poli plus impamantare.

Compresorul trifazic este furnizat cu un cablu electric fara fisa.
Conexiunea electrica trebuie realizata de catre un tehnician calificat.
Conductorul de legare la pamant este cablul verde sau galben/verde.
Nu conectati acest fir la un terminal aflat sub tensiune.

Important: Nu realizati altéd conexiune la presostat. Toate reparatiile
trebuie realizate de catre un tehnician calificat.

1.5 UTILIZAREA CABLULUI PRELUNGITOR
Utilizati doar cabluri prelungitoare cu fisa si impamantare. Nu
folositi cabluri prelungitoare deteriorate sau strivite. Un cablu excesiv
de subtire va duce la o scadere a tensiunii pe linie si, prin urmare, la
pierderea puterii si la supraincalzirea dispozitivului. Cablul prelungitor
trebuie s& aibé o sectiune transversala proportionald cu lungimea.
Verificati dimensiunea corecta conform tabelului A.

AVERTIZARI

Evitati orice risc de electrocutare. Nu utilizati niciodatd compresorul
in_cazul in care existd deteriorari la cablul electric sau cablul
prelungitor. Verificati cablurile electrice in mod regulat. Nu utilizati
niciodata compresorul in apa sau in apropierea apei sau intr-un
mediu periculos in care electrocutarea este posibila.

2. INSTALAREA SI UTILIZAREA

Nota: Informatiile continute in acest manual au fost scrise pentru a
ajuta operatorul in timpul utilizarii si intretinerii compresorului.

Unele ilustratii pot prezenta detalii diferite de cele ale compresorului
dumneavoastra.

NE REZERVAM DREPTUL DE A EFECTUA ORICE MODIFICARI
NECESARE FARA PREAVIZ
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2.1 INSTALAREA

Indepértati compresorul din ambalaj (fig. 1), asigurati-va ca este
in conditie perfecta si verificati daca a fost deteriorat in timpul
transportului. Apoi procedati in modul urmator:

+ Montati rotile si/sau anvelopa, respectand instructiunile din fig. 2.
In cazul rotilor gonflabile, umflati rotile la o presiune maxima de
1,6 bari.

* Pozitionati compresorul pe o suprafata plata (fig. 3), intr-un spatiu
bine ventilat, protejat de vreme si intr-un mediu ne-exploziv.

+ ASIGURATI-VA CA TRANSPORTATI COMPRESORUL IN MOD
CORECT. NU L RASTURNATI SI NU L RIDICATI CU CARLIGE
SAU FRANGHII. (Fig. 4/5)

+ Daca aparatul este asezat pe un raft sau un rack, asigurati-va ca
acesta poate sustine greutatea si fixati-l corespunzator pentru a nu
putea cadea.

* Pentru a asigura o ventilatie buna si racire eficienta, compresorul
trebuie amplasat la cel putin 50 cm de orice perete/obstacol (fig. 6).

2.2 CONEXIUNE ELECTRICA
Compresoarele monofazice sunt furnizate cu un cablu electric si
o fisa cu doi poli + impdmantare.
Este important sa conectati compresorul la o prizé de alimentare
impamantata (fig. 7) protejatd de un disjunctor diferential adecvat
(termic-magnetic).

2.3 PORNIREA
Verificati dacd puterea retelei de alimentare corespunde celei

indicate pe placuta de specificatii electrice (fig. 7); domeniul de
toleranta admisé trebuie sa fie intre + 5%.

* Introduceti fisa in priza de alimentare si porniti compresorul prin
rotirea butonului presostatului in pozitia ,I/ON” (Pornit) (fig. 8).

» Compresorul este complet automat si este controlat de catre
presostatul care il opreste atunci cand presiunea rezervorului atinge
o valoare maximéa si il reporneste atunci cand scade la valoarea
minima. Diferenta de presiune intre valorile maxime si minime este
in general de aprox. 2 bar (29 psi).

Exemplu: compresorul se opreste atunci cand atinge 10 bar
(145 psi) (max.) si reporneste automat atunci cand presiunea din
interiorul rezervorului scade la 8 bar (116 psi).

Unele modele sunt echipate cu o supapa de evacuare la nivelul
capului, utild pentru facilitarea pornirii urmatoare. In acest caz,
eliminarea unei cantitati de aer la oprirea motorului este normala.

2.4 DISPOZITIVE DE PROTECTIE A MOTORULUI
Aproape toate compresoarele sunt echipate cu un intrerupator
termic automat aflat in interiorul bobinei care opreste compresorul
atunci cand temperatura motorului atinge valori extrem de ridicate.
Compresorul va reporni automat dupa 10-15 minute daca acesta
este declansat.

Daca dispozitivul de protectie este declansat din nou. se

recomanda sa opriti compresorul, sa deconectati fisa electrica
si sa contactati un centru de service autorizat.

2.5 AJUSTAREA PRESIUNII DE LUCRU

Utilizarea presiunii de operare maxime tot timpul nu este necesara,
pentru ca scula pneumatica functioneaza adesea la o presiune mai
mica. Verificati intotdeauna presiunea de lucru corecta a sculei pe
care doriti s& o folositi.

Presiunea de lucru trebuie sa fie ajustata la compresoarele
echipate cu un reductor de presiune. Deblocati butonul reductorului
de presiune tragandu-l in sus, ajustati presiunea la valoarea dorita
prin rotirea butonului in sensul acelor de ceasornic pentru a o creste
sau in sens invers acelor de ceasornic pentru a o reduce. Dupa
atingerea presiunii dorite (poate fi verificatd pe manometru), blocati
butonul prin apasarea acestuia (fig. 9).

Presiunea de calibrare poate fi vazuta la nivelul scarii gradate de
pe corpul reductorului de presiune, in cazul versiunilor furnizate fara
manometru.




PRECAUTIE: Unele reductoare de presiune nu sunt echipate cu
sistemul ,ap&sare pentru blocare”, deci trebuie doar sa rotiti butonul
pentru ajustarea presiunii.

Atunci cand nu exista la nivelul masinii, dispozitive de oprire si
reducere a presiunii trebuie sa fie montate pe linia de distribuire de
catre utilizator.

2.6 MASURI DE PRECAUTIE LA UTILIZARE

Nu decuplati nicio conexiune in timp ce rezervorul este presurizat.
Asigurati-va intotdeauna ca rezervorul este gol.

Nu realizati gauri la nivelul rezervorului de aer, nu il sudati si nu il
deformati intentionat.

Nu efectuati operatiuni la nivelul compresorului fara a-I deconecta
n prealabil.

Temperatura de lucru recomandata: 0°C +35°C

Nu indreptati jeturi de apa sau lichide inflamabile catre compresor.

Nu asezati obiecte inflamabile in apropierea compresorului.

Setati presostatul in pozitia ,0” (OFF - Oprit) in timpul opririi.

Nu indreptati niciodata jetul de aer catre oameni sau animale.

Nu transportati compresorul in timp ce rezervorul este presurizat.

Precautie: Unele piese ale compresorului, precum capul si
furtunurile de alimentare, pot fi foarte fierbinti. Nu atingeti aceste
componente pentru a evita arsurile. (fig. 10)

Transportati compresorul prin ridicarea si tragerea cu mansoanele
si ménerele adecvate.

Nu permiteti accesul copiilor si animalelor in zona de operare a
echipamentelor.

Tn cazul in care compresorul este folosit pentru vopsire:

a) Nu efectuati lucrari in spatii inchise sau in apropierea flacarilor

b) Asigurati-va ca are loc un schimb de aer adecvat

c) Protejati-va nasul si gura cu o masca adecvata.

Tn cazul in care cablul electric sau fisa sunt deteriorate, nu folositi
compresorul. Contactati un centru de service autorizat pentru
inlocuirea cu o piesa de rezerva originala.

Nu introduceti mainile si/sau orice obiect in interiorul grilajelor de
protectie.

Deconectati intotdeauna fisa de la priza dupa utilizare.

Este interzisa indepartarea aparatoarelor de plastic de la nivelul
compresorului. Aceasta operatiune poate fi efectuata doar de
catre centrul de asistenta pentru clienti.

3. INTRETINERE
Tip de actiune Operatie Zilnic La fiecare La fiecare 500 h/ 750 h/ 1000 h/
100 h 250 h/ 12 luni 18 luni 24 luni
6 luni
Verificare Scurgerea condensului X
Verificare Curatati filtrul de admisie
Verificare Strangeti suruburile de
la cap
KITURI INDIVIDUALE
Tnlocuire Kit de filtru de aer X X X X
Tnlocuire Kit de placa de supapa X X
Tnlocuire Kit pentru toate «
garniturile
Tnlocuire Kit de piston X
KITURI IN CANTITATI MARI (*)
intretinere simpla Kit Easy/Light X X
Lucréri de intretinere Kit Performance X
normale
Lucrari de ntretinere Kit pentru capacitate X
majore ridicata
(*) Disponibilitatea si configuratia kitului poate diferi in functie de model.

inainte de a incerca efectuarea oricéror lucréri de intretinere
la nivelul compresorului, asigurati-va ca:

Comutatorul principal de linie este in pozitia ,,0”.

Presostatul si/sau comutatoarele de la nivelul unitatii de
control sunt oprite (Pozitia ,,0/OFF”).

NU EXISTA PRESIUNE in rezervor.

in cazul modelelor care necesiti indepartarea carcaselor de
plastic pentru accesarea pieselor interioare, asigurati-va ca nu
rupeti cablurile sau conexiunile (18).

3.1 CURATAREA/INLOCUIREA FILTRULUI DE ADMISIE

La fiecare 100 de ore de functionare se recomanda dezasamblarea
filtrului de admisie si curatarea elementului de filtrare prin suflarea cu
aer comprimat (fig. 11).

Se recomanda inlocuirea elementului de filtrare cel putin o data pe
an n cazul in care compresorul functioneaza intr-un mediu curat sau
mai frecvent daca acesta se afla intr-un mediu cu nivel ridicat de praf.

Filtrul se afla la nivelul capului, sub carcasa, in cazul anumitor
modele. In acest caz, indepértati cu grija carcasa, indepértati filtrul
si curéatati-I.

Reasamblati corecttoate piesele inainte de repornirea compresorului.
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3.2 SCURGEREA CONDENSULUI
Compresorul genereaza apa de condens care se acumuleaza
in rezervor. Condensul trebuie scurs in fiecare zi prin deschiderea
robinetului de scurgere (fig. 12) de sub rezervor.
Asigurati-va ca rezervorul nu este presurizat (P.max 1-2 bar).
CONDENSUL NU TREBUIE SA FIE ARUNCAT LA CANALIZARE
SAU IN MEDIUL INCONJURATOR.

3.3 REZERVOR DE AER

Coroziunea trebuie s fie prevenitd. in functie de conditile de
operare, condensul se poate acumula in interiorul rezervorului
si trebuie scurs zilnic. Acest lucru poate fi realizat manual prin
deschiderea supapei de scurgere. Cu toate acestea, verificati o data
pe sdptamana daca supapa automata functioneaza corect. Pentru a
face acest lucru, deschideti supapa de scurgere manualé si verificati
prezenta condensului.

Este necesara verificarea grosimii peretelui rezervorului o
data pe an de catre un organism notificat, pentru ca grosimea
stratului de otel poate fi redusa de coroziuni interne si astfel
poate aparea riscul de explozie. Respectati regulamentele
locale, daca sunt aplicabile. Rezervorul de aer nu trebuie sa fie




folosit atunci cand grosimea peretelui atinge o valoare minima
specificata in documentul de certificare ale rezervorului (inclus
in documentatia livrata impreuna cu unitatea).

Durata de viata a rezervorului de aer depinde in principal de mediul
de lucru. Evitati instalarea compresorului intr-un mediu murdar sau
coroziv pentru ca acesta va reduce in mod semnificativ durata de
viata a rezervorului.

Nu ancorati rezervorul sau componentele sale direct la nivelul
solului sau de structuri rigide. Montati rezervorul de presiune echipat
cu amortizoare de vibratii pentru a preveni defectele din cauza
stresului excesiv provocat de vibratiile la nivelul rezervorului Tn timpul
utilizarii.

Folositi rezervorul in intervalele de temperatura si presiune de pe
placuta cu specificatii si din raportul de testare.

Nu realizati modificari la nivelul acestui rezervor prin sudare,
gaurire sau alte procese mecanice.

Clientul trebuie sa verifice in mod regulat conexiunile
comutatorului de presiune.

4. REMEDIEREA DEFECTIUNILOR

Scurgeri de aer de la nivelul supapei de sub presostat:

Acest lucru este provocat de etansarea imperfectd a supapei de
inchidere (fig. 13).

Evacuati presiunea din rezervor.

Desurubati capul hexagonal al supapei (A).

Curatati cu grija elementul (B) si scaunul acestuia si reasamblati
supapa.

Pierderi de apa:

Acestea pot fi provocate de etansarea necorespunzatoare a
conectorului.

Verificati toti conectorii prin udarea cu apa cu sapun.

Compresorul se roteste insa nu se incarca:
Acest lucru poate fi provocat de o supapa defecta sau o garnitura
deteriorata. Contactati un centru de service.

In _cazul in care compresorul intdmpin& probleme la pornire,
verificati daca:

Tensiunea de alimentare corespunde celei afisate pe placuta
de specificatii. Sectiunea transversala sau lungimea cablului
prelungitor de alimentare sunt adecvate.

Mediul de lucru nu este prea rece (sub 0°C).

Protectia motorului nu a fost declansata (vezi paragraful 2.4).
Cablul electric este sub tensiune si sistemul are dimensiunile
corecte.

Tn cazul in care compresorul nu se opreste atunci cand presiunea
maxima este atinsa, supapa de sigurantd a rezervorului este
activata.

Opriti compresorul si contactati cel mai apropiat centru de service
pentru verificarea acestuia.

5. NOTE

5.1 DEPOZITAREA COMPRESORULUI (AMBALAT $I
DEZAMBALAT)

Pentru intreaga perioada in care compresorul nu este utilizat sau
inainte de dezambalare, acesta trebuie depozitat intr-un spatiu uscat,
la o temperaturé intre +5°C si + 45°C, ferit de intemperii.

Pentru intreaga perioada in care compresorul nu este folosit dupa
dezambalare, Tn timp ce se asteapta pornirea acestuia sau din cauza
opririi procesului de productie, asezati paturi peste acesta pentru a
proteja mecanismele impotriva prafului.

5.2 CONEXIUNI PNEUMATICE
Asigurati-va ca sunt folosite tuburile pneumatice pentru aer
comprimat cu caracteristici pentru presiune maxima adecvate
compresorului.
Nu ncercati sa reparati tuburile defecte.
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1. YBOAO

1.1 BAXHA NHOOPMALIUA

MpoyeTeTe BHUMATENIHO BCWMYKM WHCTPYKLUMM 3a eKcnioaTauus,
CbBeTM 3a 0es3onacHOCT W npedynpexaeHuss B HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO C WMHCTPYKUMKW. NoBEYETO WMHUMAEHTM MO Bpeme Ha
M3Mon3BaHe Ha KOMMpecopa npou3TUyaT OT HEeCMNas3BaHeTo Ha
OCHOBHWTE npaBuna 3a 6esonacHocT. NHUuaeHTUTEe MoraT gda ce
n30sreaT ypes pas3no3HaBaHe Ha MOTEHUMANHUTE ONacHW cuTyauuu
1 cna3BaHe Ha CbOTBETHWTE MpaBuia 3a 6e30MacHoCT.

OcHoBHWTE npaBuna 3a 06e30nmacHOCT ca MOCOYeHM B pasgen
,BE3OIMACHOCT" B TOBa pbKOBOACTBO.

OnacHocTtu, kouTo TpsibBa Aa ce mn3bsAreat, 3a nNpegoTBpaTsiBaHe
Ha HapaHsfBaHe UM LLETU Ha MaluMHaTa, ca MOCOYeHW B pasgena
L,APEOYMPEXOEHVESA".

Hukora He n3nonaeanTe TO3M KOMMPECOP MO HAYWH, KOWTO He e
cneuuanHo npenopbYaH OT NPOU3BOANTENS.

Kntou:

MPEOYMNPEXOEHWE: Ykasea noTeHUManHo onacHa cutyauus,
KOATO, ako Obae uWrHopupaHa, Moxe fa [OOBede OO0 CepuosHa
nospeaa.

BHMMAHWE: VYkasBa omacHa cuTyauusi, KosiTo, ako Obae
UrHopupaHa, Moxe Aa AOBeAe A0 NEKO HapaHsiBaHe Uiu noepeaa.

3ABENEXKA: Habnsra Bbpxy BaxkHa nHdopmMauums.

1.2 MPABUIIA 3A BE3OIMACHOCT
HEMPABWITHOTO WM3MON3BAHE W MOAAPBXKA HA TO3U
KOMMNPECOP MOXE OA OOBE[JE O TEJIECHO HAPAHABAHE.
CMA3BAWTE TE3W WHCTPYKUWW BHUMMATENHO, 3A [A
M3BEMHETE OMNACHOCTW.

1. HUKOTA HE JOKOCBAWTE OBMXKELLW CE YACTWU

Hukora He nocTaBsinuTe pbLeTe, NPbCTUTE WU APYrKU YacTu OT
TANoTO B30 [0 ABVKELLM Ce YacTu Ha Komnpecopa.

2. HUWKOrA HE W3MON3BAMTE KOMMPECOPA BE3
MOHTWPAHW BCYK MNPEOMNA3HW CPELOCTBA.

Hwukora He wu3nonsealite komnpecopa, 6e3 ga ca MOHTUPaHu
BCUYKM MpeanasHu cpeacTBa Ha CBOMTE MecTa (Hamp. Kopnyc,
npeanasuTen Ha peMbka, NpeanaseH knanax). Ako npeanasutenute
ca OTCTpaHeHW 3a noaapwbxkka unu obcnyxeaHe, He 3abpaBsiTe
Ja M MOHTMpaTe obpaTHO Ha OPUrMHAaNHOTO UM MSACTO, Mpean Aa
Bb306HOBUTE paboTa ¢ kKomnpecopa.

3. BUHATY HOCETE 3ALLUNTA 3A OYUTE

BuHarn HoceTe npeanasHy ounna Unu ekBvBaneHTHa 3aliuTa 3a
oynte. Hukora He Haco4BanTe CrbCTEHNS Bb3OYyX KbM TANOTO BU NN
KbM O4MUTE Ha xoparta.

4. MPEONA3BAINTE CE CPELLY TOKOBU YOAPY

I'Ipe/J,OTBpaTeTe cnyqathvm KOHTAKT Ha TANOTO C MeTalrHU 4acTtun
Ha komnpecopa kato Tpbbu, pesepBoap UMM 3a3eMeEHU METasHM
Yyactu. Hukora He paboTeTe ¢ kKoMnpecopa BbB BaXHW WU MOKPU
MecTa.

5. PASKAYETE KOMIMPECOPA

PaskaueTe Kkomnpecopa OT U3TOMHMKA Ha 3axpaHBaHe W
pasToBapeTe CrbCTeHUs Bb3AyX OT HarHeTaTenHus pe3epsoap npeam
obcnyxBaHe, MHCMEKUMs, NogapbKKa, NMoYMCTBaHe, MOAMSHA WK
npoBepKa Ha YacTu.

6. CNYYAMHO CTAPTVPAHE

He HoceTe komnpecopa, AOKaTO € CBbp3aH KbM M3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe UM Korato Bb3AYLIHUAT pe3epBoap € noa HandraHe.
YBeperTe ce, Ye NPeBKIHYBATENAT 3a HansAraHe e Ha nosuumns ,OFF*
(M3kn.), npegm Aa cBbPXKETE KOMNPecopa KbM 3axpaHBaHeTo.

7. CbXPAHABAWTE MPABUMHO

KomnpecopbT TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBa Ha CyXo MSICTO, 3aLLUTEHO
OT BBbHLUHWTE YCIOBWSI, KOraTto He ce u3non3ea. [asete ro faney ot
obcera Ha geua.

8. PABOTHA 30HA

MopabpxariTe paboTHaTa 30Ha YMcTa 1 6€3 HEHYXXHV MHCTPYMEHTU.
Mopgabpxarite paboTHaTa 30Ha Aobpe npoBeTpeHa. He nanonaeainte
KoMnpecopa npu HannymeTo Ha 3ananvMMu Te4HOCTU UK rasose.
Bb3moxHO e no Bpeme Ha paboTa komnpecopbT Aa reHepupa
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uckpu. He manonssante Komnpecopa npu CUTyauuu, KbAETO nma
HanuyHu 6081, 6eH3VH, XUMUKanu, nenuna u pyru 3ananuMu unu
B3pMBOOMNACHM MaTepuarnm.

9. MA3ETE OAJIEY OT OELIA

He ponyckante pgeua wnu gpyrv xopa 6nv3o Jo 3axpaHBalius
kaben Ha komnpecopa. HeotopusupaHute nuua TpsibBa ga ce
ObpxaT Ha 6e3onacHo pascTosiH1e OT paboTHaTa 30Ha.

10. PABOTHO OBJIEKNO

He HoceTe oTnycHaTto obnekno nnu buxyTa, kKouTo Moxe fa 6baat
3axBaHaTVM B [ABWXELM ce 4acTu. HoceTe 3alMTHO MOKpuTue 3a
KocaTa, ako e Heobxoanmo.

11. PABOTETE MPABUTHO CbC 3AXPAHBALLMA KABES

Hukora He n3kntoyBariTe KOMNPeCopa, KaTo AbprnaTte 3axpaHBaLlus
kaben. [pbxTe kabena ganey oT TONfMHA, Macno 1 ocTpu pbooBe.
He cTtbnBante BbpXy enekTpudeckus kaben u He ro madkanTe c
TEXKW NpeameTy.

12. TPMXXETE CE 3A KOMIMPECOPA

CnasBaiiTe MHCTPyKUMMTE 3a CMa3BaHe (He € MPUNoXUMO 3a
6eamacneHn wmogenu) [poBepsiBanTe 3axpaHBawmTe Kabenu
NMepUoANYHO M M PEMOHTUpATE B OTOPM3MPaH LEHTbP, ako ca
nospeneHn. [lpoBepsiBaiTe BLHLUHMS BMA Ha KOMMpecopa 3a
BM3yanHu aHomanuu. CBbpxeTe ce C HaW-6ruskusi cepBus, ako e
Heobxoaumo.

13. N3MON3BAHE HA YOBIMKUTENHWN KABEN 3A OTKPUTO

M3nonseante eOWMHCTBEHO yObLIMKWTENHW Kabenu, KouTo ca
noaxodsilyM 3a M3nomn3BaHe Ha OTKPWUTO, KoraTo M3nonseate
KOMMpecopa Ha OTKpUTO.

14. BbOETE BHUMATEHA

KoHueHTpupanTe ce Bbpxy ToBa, KOeTO npasuTe. V3nonssante
3apaBus cu pa3ym. He paboTteTe ¢ komnpecopa, Korato CTe yMOPEHMU.
He paboteTte ¢ komnpecopa, ako CTe MoA BIMSIHUETO Ha ankoxor,
HapKOTULIM UNW NeKapcTBa, KOUTO BM MPABAT CbHIMBM.

15. TPOBEPABAWTE 3A HEMU3MPABHM YACTU WU
N3TUYAHE HA Bb3YX

Mpv noBpenda Ha npegnasuten wunu Apyra 4acTt, NpoOBEpeTe I
BHMMATENHO, 3a [a OnpeaenuTe ganu morat ga paboTsaT cnopepq
npegHasHayYeHWeTo cu, Npeau Aa usnonseate OTHOBO KOMMpecopa.
MpoBepeTe NoapaBHABAHETO Ha OBWXELLUTE CE YacTu, MapKy4uTe,
MaHOMeTpuTe, PEYKTOPUTE Ha HamnsraHe, MHEBMaTUYHUTE BPB3KU
M BCUYKU OPYrV 4acTW, KOUTO Ca BaXHW 3a HopmanHata pabora.
MoBpeneHnTe 4YacTu TpsbBa NpaBUIIHO da Ce PEMOHTMpAT WK
NMOAMEHAT OT OTOPU3MPaH CEPBU3 UMM Aa Ce MOAMEHST CbITacHO
MoKa3aHOTO B PBbKOBOACTBOTO C MHCTpykumn. HE M3MON3BAVTE
KOMIMPECOPA, AKO NMPEBKMKOYBATENAT 3A HANATAHE E
HEW3MNPABEH.

16. W3MON3BAMTE KOMMPECOPA EOVMHCTBEHO 3A
MOCOYEHUTE MPUNOXEHUA

KomnpecopbT e mMalmHa 3a Npov3BOACTBO HA CrbCTEH Bb3AYX.
Hukora He w3nonssaiiTe KOMMpecopa 3a Uenu, pasnuyHu oT
MOCOYEHNTE B PbKOBOACTBOTO C UHCTPYKLIMK.

17. U3MNON3BANTE MPABUITHO KOMMPECOPA

YnpaensiBaniTe koMnpecopa CbrfacHO MHCTPYKLMKUTE, MOCOYEHMN B
TOBa PbKOBOACTBO. He no3BonsiBaiite Ha Aeua wim nuua, KOuTo He
ca 3anosHatu ¢ paboTtata My, ja M3Mon3BaT KoMnpecopa.

18. MPOBEPETE [OAJIM BCUYKM BWHTOBE, BONTOBE WU
KAMALM CA 30PABO 3AKPEMEHW.

MpoBepeTe ganu BcudkM BUHTOBE, OONTOBE M Kanauy ca 34paBo
3akpeneHu. MpoBepsiBaiiTe NEPUOANYHO TSIXHATa CTErHATOCT.

19. OO BPXXANTE YACTA PELLETKATA 3A BXOAAL Bb3YX

MopgabpxaiiTe YiCTa BEHTMNAUMOHHATA peLleTka Ha aBuratens.
MouncTBanTe pedoBHO pelleTkaTta, ako paboTHaTa cpega € MHOro
3aMbpceHa.

20. PABOTETE C KOMIPECOPA TMPAN HOMWHANHOTO
HAMPEXXEHWE

PaboteTe Cc Kommpecopa MNpU HOMWHANHOTO HamnpexeHue,
rnokasaHo Ha TabenkaTa ¢ AaHHU. 3non3BaHeTo Ha koMnpecopa npu
MO-BMCOKO HamnpexeHne OT HOMWHAMHOTO Lie AOBeAe A0 MO-BUCOKM
060poTK Ha ABuraTens, KOeTo MoXe Aa NPUYMHU Cepro3Ha noBpeaa
Ha ypeda v fa [oBefe [0 U3rapsiHe Ha ABuraTenst.




21. HWKOTA HE W3MNON3BANTE KOMMPECOPA, AKO E
HEW3MPABEH

AKO KOMMpecopbT U3gaBa CTPaHHW 3ByLW, BUOpUpa MHOrO vnu
usrnexga HeusnpaseH, crnpeTe He3abaBHO Aa o M3nons3saTte U
npoBepeTe paboTata My UK Ce CBbPXKETE C OTOPU3NPaH CEPBH3.

22. HE TMOYUCTBAUTE NNACTMACOBUTE YACTU C
PA3TBOPUTEIN

PastBoputenu, kato 6eH3VH, paspeanTen, AM3eIoBO rOPUBO UK
Zpyrv BeLlecTsa,

CbAbpPXaLLM ankoxorn, MoXe Aa NoBpeasT NnacTMacoBUTE YacTu.
He TbpkaiiTe Te3u BelecTBa BbpXy NnacTMacoBu YacTu. M3bbplueTe
C MeKa Kbpna 1 canyHeHa Bofa Unu C NOAXOASALLM TEYHOCTU, ako e
Heobxoaumo.

23. NU3MON3BANTE EQMHCTBEHO OPUTMHANHW PESEPBHW
YACTHU

3non3BaHeTo Ha pe3epBHM YacTU, KOUTO HE Ca OPUTMHamHW, Lie
aHynupa Ballata rapaHuus 1 MOXe [a [OBefe [0 HeusnpaBHOCT
Ha komnpecopa. OpurMHanHUTE Pe3epBHU YacTM Ca HanMyHU OT
YMbMHOMOLLEHW ANCTPUBYTOPK.

24. HE UIBMEHANTE KOMMPECOPA

He nameHsiite komnpecopa. BuHaru ce cebpaBaiiTe ¢ 0TOpU3MpaH
cepBy3 32 PeMOHT. HeoTopuampaHuTe UsMeHeHUst MOXe Aa NoBpeanT
NPOM3BOAMUTENHOCTTA Ha KOMMPecopa, HO CbLIO Taka MoOXe [Ja
NMPUYMHAT CEPUO3HM MHUMAEHTW 3a Xopa, KOMTO He pasnonaraTt C
TEXHUYECKMTE MO3HaHWS 3a U3BbPLUBAHE HA NMPOMEHMUTE.

25. NSKINMKOYETE MO, KOIATO HE MO U3MOJI3BATE

KoraTto He wu3nonseaTe KOMMpecopa, 3aBbpTeTe KOMYeTO Ha
npeBknoyBaTens 3a HansraHe Ha nosuuusa ,0“ (U3KI1.), nasagete
Liencerna oT KOHTaKTa U OTBOPETE KPaH4YeTo 3a M3TOYBaHe, 3a Aa
n3Kapare CrbCTeHUsi Bb3yXx OT pe3epBoapa.

26. H/KOTA HE JOKOCBAMTE FOPELLM MOBBLPXHOCTU

He pokocBaiite TpbbuTe, ABUraTENS 1 OPYrv FOpELLy YacTw.

27. HE HACOYBAWTE Bb3AYLUHATA CTPYA KbM TANOTO

Hwkora He Haco4yBainTe Bb3ayLLHaTa CTPYS KbM XOpa W XXUBOTHMU.

28. N3TOYETE KOHOEH3ATA OT PESEPBOAPA

M3TouBaiTe pesepBoapa BCekM [eH Unn Ha Bcekn 4 yaca pabora.
OTBOpeTe nNpobkaTa 3a M3TOYBAHE M HAKIIOHETE KOMMPECopa, ako e
Heobxoa4uMo, 3a la OTCTpPaHUTE HaTpynaHaTta Boaa.

29. HE CMUPATE YPE3 O bPMAHE HA LUEMCENA

BuHarn usnonssante npeskntoysatens ,O/1° (BKIM./U3KI.) Ha
NpeBKMoYBaTENA 3a HansraHe, 3a ia cnpeTe koMmnpecopa.

30. MHEBMATUYHA BEPUTA

M3nonseaiTe eaquHCTBEHO TPBOW M NPENOPBUYNTENHN MHCTPYMEHTH,
KOUTO ca B CbCTOSIHWE [a U3AbpKaT Ha HansraHe, KOETO € NO-BUCOKO
OT UM PaBHO Ha MaKCMMarHOTO paboTHO HansraHe Ha komnpecopa.

1.3 NPEOHA3HAYEHUE
MopgenwuTe, onucaHu B ToBa PbLKOBOACTBO, Ca NPEAHasHa4YeHn U
Cb3[afeHn 3a NepMoanYHO M3MNon3BaHe ¢ MakcuManeH koeduumeHT
Ha obcnyxeaHe oT 40% (Hanp. 4 MyHyTV paboTa 1 6 MUHYTW NOKOW),
npv ONTUMasHK YCIOBUS Ha OKOMHata cpega (Makc. Temneparypa
25°C). Cna3BaHeTO Ha Te3u uHAMKaLUM 1 pegoBHA NogapbXKa Lie
rapaHTmpa fobpoTo hyHKLMOHMPAHE Ha NPOAYyKTa.

1.4 BPb3KA KbM 3EMA

EOHodasHuAaT komnpecop e o6opynBaH C eNieKTpun4ecku kaben ¢
OBYNOJTIOCEH Llencen nikc 3emM4.

TpudasHmnat komnpecop e cHabgeH ¢ ENeKTpu4eckun kaben 6e3
wencen. Enektpunyeckata Bpb3ka TpF|6Ba na 6bpe HanpaeseHa OT
KBanmduumpaH enekTpoTEXHUK. 3asemeHusaT NPOBOAHUK € 3EeNeHUAT
WUNN XbNTO-3€MEHNAT MNPOBOAHUK. Hwukora He cBbp3BanTe TO3MU
NPOBOAHMK KbM KInemMa noa HarnpexeHue.

BaxHo: He npaseTe [Apyrn Bpb3kM Ha NpeBKMOYBaTENs 3a
HansraHe. Bcuyukm pemMoHTHM genHocTy TpsibBa Aa ce M3BbpLUBaT OT
KBanuuumpaH enekTpoTexHUK.

1.5 U3NON3BAHE HA YOBITKUTENHUA KABEN
M3nonseante eOMHCTBEHO YAbLMXWUTENHW kabenu c Lwencen u
3asemsBaHe. He wusnonssalite yabmxuTenHu kabenu, Kouto ca
NOBPEAEHN Unu cmadkaHu. Benyku MHoro ThHKM kabenu Le aosegat
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[0 Cnag, B NIMHENHOTO HanpexeHue, KOeTo e aoBeae 4o 3aryba Ha
MOLLHOCT W MNperpsiBaHe Ha YCTPOMCTBOTO. YALIMKUTENHUSAT Kaben
TpsibBa Oa MMa HamnpeyHo CeYeHue, KOeTo e MPOMOpLIMOHANHO Ha
ObJDKMHATA My.

MpoBepeTe NpaBUMHUS pa3Mep, KaTo HanpaeWTe crpaBka C
Tabnuua A.

NPEOYNPEXOEHUA

W3bsreariTe BCUYKM pUCKOBE OT TOKOB yaap. Hukora He n3nonssanTe
KOMnpecopa, ako eNnekTpUYeCckMAT kaben unv yabmknTenHuaT kaben
ca nospeneHu. NpoBepsiBaiiTe PefoOBHO enekTpuyeckuTe kabenu.
Hwvikora He nsnon3eavite komnpecopa B unu 6nmso Ao Boga, unv B
oracHa cpefa, Kb4eTo ca Bb3MOXHMN TOKOBU yaapu.

2. MOHTAX U YNOTPEBA

3abenexka: ViHpopmaumsaTa B TOBa pbKOBOACTBO MMa 3a Lien Aa
MOMOTHe Ha orepaTtopa Mo BpeMe Ha M3Mon3BaHETO ¥ NoAAPbXKKaTa
Ha KoMnpecopa.

YacTt ot MNIOCTpauunTe MoXe ia NnokasesaT pasfinyHn ﬂOJJ.pOﬁHOCTI/I
OT BaLLMA KOMMpPeCcop.

HUE CU 3AMNA3SBAME NMPABOTO [A U3BBLPLLIBAME NMPOMEHU
BE3 MNPEAN3BECTUE

2.1 MOHTAX

M3BageTe komnpecopa oT onakoBkaTa My (cur. 1), yBeperte ce, Ye
€ B MaearnHo CbCTOsHWE, KaTo NpoBepuTe Janu He e bun noBpeaeH
no Bpeme Ha TpaHcropTupaHerto. Cnep ToBa 3BbpLUeTe CrieaHOTO:

* MoHTupante konenmata w/wvnu rymwiTe, KaTto crnegsate
WHCTPYKUUWTE Ha dour. 2. B cnyyan Ha HagyBaemu rymu, HagymTe v
[0 MakcMMarnHoTo HansraHe ot 1,6 bar.

* MNocTaBeTe Komnpecopa Ha paBHa NOBbPXHOCT (cpur. 3), B fobpe
NMPOBETPEHO MSCTO, 3alUUTEH OT METEOPONOrMYHWUTE YCNOBUS U B
HeB3pvBOOMNacHa cpeaa.

« TPAHCIMOPTUPAMTE KOMMPECOPA TMPABUIMHO. HE O
MPEOBPBLIAVTE WM MOBOUIAATE C KYKU UINN BBXETA.
(dour. 4/5)

* AKO € MOCTaBeH Ha padT unm cTenax, ce yBepeTe, Ye Moxe Ja
M3ObPXKU Ha TernoTo u ro obesonacete NpaBWrHO, 3a Aa HE MOXe
[a nagHe.

 3a pa ocurypute fobpa BeHTMNAaUMSA N e(PEKTUBHO OXNaxaaHe,
KomnpecopbT TpsibBa aa 6bae Ha moHe 50 cm oT Bcsaka cTeHal
npenatcTeue (cwr. 6).

2.2 CBbP3BAHE HA ENEKTPUYECTBO
EpHodasHuTe KOMnpecopu ca NpegocTaBeHu C enekTpudecku
kaben 1 ABYMNoOmMioceH + 3a3eMeH Luencern.
BaxHO e fga cBbpxeTe Komnpecopa KbM 3a3eMeH 3axpaHBaly
KOHTaKT (cour. 7), 3awmteH 4Ype3 noaxoaslw, AudepeHumaneH
npekbeBay (TEpMUYEH-MarHUTEH).

2.3 CTAPTUPAHE
[MpoBepeTe Oanu 3axpaHBaAHETO OTrOBapsi Ha MOCOYEHOTO Ha
enekTpuyeckara Tabenka (dwur. 7); AOMYCTUMMAT AManasoH Ha
gonyck Tpsibea Aa 6bae B pamkuTe Ha + 5%.

* [MocTaBeTe Lencena B 3axpaHBaLLMs KOHTaKT WM cTapTupanTte
KOMMpecopa, KaTo 3aBbpTWTE KOMYETO Ha MpEeBKYBaTENs 3a
HansaraHe Ha noauums “I/ ON” (cpur. 8).

+ KomnpecopbT e Hamb/HO aBTOMAaTUyeH 1 Ce KOHTponupa ypes
NPeBKIoYBaTeNs 3a HansiraHe, KOWTO ro cnvpa, Korato HansraHeTo
B pesepBoapa [JOCTUrHe MaKCyMmanHa CTOWHOCT M ro pectapTupa,
KoraTo crnagHe Noj MUHMMarHaTta CToMHOCT. PasnukaTa B HansiraHeTo
Mexgy MakCUMarnHuTe U MUHUManHUTE CTOMHOCTU OBWMKHOBEHO €
okoro 2 bar (29 psi).

Mpumep: komnpecopsT cnupa, korato gocturie 10 bar (145 psi)
(Makc.) n ce pecTtapTMpa aBTOMAaTW4YHO, KOraTo HansraHeTo B
pesepBoapa cnagHe 8o 8 bar (116 psi).




Hakon mogenu ca o60py,qsaH|/| C un3nyckateneH KnanaH BbpXy
rnaBaTta, KOWTO € TmoneseH 3a ynecHaBaHe Ha cnegsalloTo
cTapTupaHe. B T03u cnyqaﬁ € HOpMasnHo ga usnese Bb3gyx npu
cnupaHe Ha asuratends.

2.4 MPEQNA3HWN YCTPOUCTBA HA OBUIATENS
Moyt Bcuukm kKomnpecopu ca obopyaBaHM C aBTOMAaTU4YeH
TEPMUYEH MNpEeKbCcBaY, pa3nonoXeH BbTPe B HamoTKaTa, KOWTO
cnupa komnpecopa, korato Temneparyparta Ha ABuratens fOoCTUrHe
NPEKOMEPHO BMCOKM CTOMHOCTU. KOMMpecopbT Lie ce pectapTvpa
aBTomatuyHo cneq 10 — 15 MUHYTH, aKko NpekbCHe.

Ako npeanasHoTo CTPONCTBO npeKbLCHe OTHOBO
npenopsLYynTesIHO € aAa crnpete Komnpecopa a__pa3KkayuTte
eneKTpu4vyeckma encenl U _Oa ce cBbpXeTe C OTOPU3nUpaH

cepBuUs3.

2.5 PEFYNUPAHE HA PABOTHOTO HANANAHE

M3non3BaHeTo Ha MakCMManHOTO paboTHO HansAraHe Npes UsinoTo
BpeMe e HeobXoaMMO, 3aLl0TO NMHEBMATUYHUAT MHCTPYMEHT YECTO
pabotn npu HUCko HansraHe. BuHaru npoBepsiBaiiTe NpaBUHOTO
paboTHO HansaraHe Ha MHCTPYMEHTA, KOMTO M3Mon3BaTe.

PaboTHOTO HansraHe TpsibBa Oa ce perynupa Ha KOMMpecopw,
obopyaBaHn ¢ pedykTop Ha HansdraHeto. OTKMo4eTe KOMYeTo Ha
penyKkTopa Ha HansraHeTo, KaTo ro u3gbpraTe Harope, perynupanTe
HansraHeTo OO XeraHaTta CTOMHOCT, KaTo 3aBbpTUTE KOMYeTo no
YacoBHMKOBaTa CTpenka, 3a fda ro yBenuyute mnu obpaTHO Ha
YacoBHWKOBaTa CTpernka, 3a Aa ro Hamanute. Crieq Kato OCTUrHeTe
[0 XXEeNaHOoTO HansiraHe (MOXeTe Aa ro NpoBepuTe Ha MaHOMETbpPa),
3aKII0YETE KOMYETO, KaTo ro HaTucHeTe Hagony (cur. 9).

HansraneTto Ha kannbprpaHe Moxe Aa ce BUAMW Ha rpagyvpaHara
ckana Ha Koprmyca Ha pefyKkTtopa Ha HansraHeto npu Bepcuu,
CHabaOeHn ¢ MaHOMETbP.

BHVMAHWE: Hakown penykTopuy Ha HansraHeTo He ca obopyaBaHu
CbC CuCTEMA TWUMN ,HATMUCKaHEe 3a 3akyBaHe®, Taka 4ye MpocTo
3aBbpTeTe KOMYETO, 3a Aa perynupare HansraHero.

Korato He e HanM4yHO Ha MaluMHaTa, CpeAcTBaTa 3a NpekbCBaHe
W pegyuMpaHe Ha HamnsdraHeTo TpsibBa Aa 6bgaTt MOHTUpaHU Ha
pasnpegenvTenHara nuHust oT noTpebutens.

2.6 MPEONA3HU MEPKWU NO BPEME HA YNOTPEBA

He oTMmeHsiiTe Bpb3kKM, O0OKATO pe3epBoapbT € Nop HansiraHe.
YBepeTe ce, Ye pe3epBoapbT € NpaseH.

He npobuBaiite oTBOpMW, HE 3aBapsiBaiitTe U He AedopmupanTe
YMULLINIEHO Bb3AYLUHWS pe3epBoap.

He n3BbpLUBaliTe AeHOCTY Ha KoMMpecopa, 6e3 fa cTe u3Baaunm
MbpBO Lencena.

MpenopbuntenHo pabotHo HansiraHe: 0°C +35°C

He HacouyBaiiTe Bb3OyLUHW CTPYW UMK 3ananMmy TEYHOCTU KbM
Komnpecopa.

He noctaesaiite 3ananumu npegmetn 6nv3o 4o Komnpecopa.

3apaiTe npeskntoyBaTens 3a HansraHe Ha nosuuus ,0° (M3KT.)
Mo BPeMEe Ha CrnmpaHusi.

Hwkora He HacoyBainTe Bb3ayLLHaTa CTPYS KbM XOpa VI XKUBOTHMU.

He TpaHcnopTupaiite Komnpecopa, AoKaTo pe3epBoapbT € noj
HansraHe.

BHumaHue: Hsikom uyacTM oT komnpecopa, Kkato rnaeaTta U
MapKyybT 3a nogaBaHe, MOXe [a ce Haropeldat. He gokocsarite
Te3n KOMMOHEHTK, 3a Aa n3berHete narapsHus. (dur. 10)

TpaHcnopTupaiiTe KoMnpecopa, kaTo ro NoBauraTe Unu gbpnate ¢
NOAXOASALLUM 3aXBaATW UIN APBKKA.

[pbXTe deuaTta WM XUBOTHUTE Aaredye oT paboTHaTa 30Ha Ha
MaluuHara.

AKO KOMMpecopbT ce 13nonaea 3a bosguceaHe:

a) He pabotere B 3aTBOpeHW cpean unu 6nv3o OO OTKPUTK
nnaMmbLm

b) YBeperte ce, 4ye uma agekBaTeH 0OMeH Ha Bb3ayx

c) 3awmTeTe Hoca 1 ycTaTta cv C noaxoasila Macka.

AKO enekTpuyeckuaT kaben Wunu Lencen ca NOBPEeAeHu, He
nsnonsparTte koMmnpecopa. CBbpXeTe ce C OTopu3NpaH LEHTbP 3a
noaMsiHa C OpurMHanHa pesepsHa 4acT.

He noctaBsiiTe pbue W/WNM NPeaAMETV BbTPE B 3alUTHUTE
peLLETKN.

BuHaru cnep ynotpeba nsBaxaanTe Lencena oT KOHTakTa.

3a6paHeHo € NpeMaxBaHeTO Ha NfacTMacoBUTe NMPOTEKTOpPU OT
komnpecopa. Tasu OeWHOoCT MoXe Aa 6bae U3BbpPLWBaHaA camMmo
OT KINTUEHTCKHM UeHTDBP.

3. N1OAOPBXKA

Tun peiicTBue Ekcnnoarauus ExxegHeBHO Ha Bcekn Ha Bcekun 500 yaca/ 750 vaca/ 1000 vaca/
100 yaca 250 vyaca/ 12 meceua 18 meceua 24 meceua
6 meceua

Mposepka M3ToueTe koHAEH3aTa X

MpoBepka lMouncTeTe BXOASALMS
dUNTHP

MpoBepka 3aterHete 6onToBeTe Ha
rmasata

EOUHUYHU KOMNNEKTU
MoamsaHa KomnnekT Bb3aywweH
X X X X

dunTbp

MogmsiHa Komnnekr knanaHHa X X
nnoya

MoomsiHa Bcuuku komnnekTu X
yNnbTHEHUsA

MoamsHa Komnnekr 6yTtano X

HACWUIMHW KOMMNEKTH (*)

JlecHa nopapbxka JNeceH/nek koMnnekT X X

PenosHa nogapbxka Komnnekr 3a X
Npon3BoAUTENHOCT

OcHOBHa nogapbxka KoMnnekT 3a TeXbK X
pexum Ha pa6ota

(*) HannuHocTTa 1 KoHdUrypauusTa Ha KoMnnekTa MoXe Aa ce NPOMEHST B 3aBUCUMOCT OT Mofena
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MNpenu aa ce onutaTe Aa U3BbLPLLXTE 4ENHOCTU NO NOAAPbXKKA
Ha Kommnpecopa, ce yBepeTe, Ye:

JINHeHMAT rmaBeH NpPeBKMoYBaTeN e Ha no3uuma ,,0¢.

MpeBKnoOYBaTENAT 3a HaNAraHe U/unu NpeBKMOYBaTENUTE Ha
KOHTpornepa ca uskntoveHu (nosuuus ,,0/M3kn.“).

HAMA HANANAHE B pe3sepBoapa.

Mpu Mogenu, KOUTO U3UCKBAT OTCTPAHSABaHe Ha NflacTMacoBuUs
Koprnyc 3a AOCTHLN A0 BbTPELHUTe 4YacTu, BHMMaBaWTe ga He
cKbcare kabenu unm Bpb3ku (18).

3.1 MOYUCTBAHE/NOAMAHA HA BXOAALLNA PUNTHP

Ha Bcekn 100 yaca paboTa e npenopbunTENHO Aa pasrnobssare
BXOAAWMA hUNTbP U Aa nodmcTeate MUNTPUPaLLMS eNeMeHT Ypes
n3gyxBaHe Ha CrbCTeH Bb3agyx (dur. 11).

MpenopbunTenHo e Aa CMeHaTe UNTPUPaLLNA eNeMEHT MoHe
BEOHDBX FOAMLLIHO, ako KOMNPecopbT paboTu B Yucta cpega wnm no-
4ecTo, ako cpeaarta, B KOSTO KOMNPECOPBT Ce HaMMpa, € 3aMbpceHa.

Mpn HAKOM momenn UNTBPBLT Ce Hamupa Ha rnaeata nog
kopnyca. B To3u cnyyai BHUMaTENHO OTCTpaHeTe Kopnyca, u3BageTe
dunTbpa 1 ro noymcreTe.

CrnobeTe nNOBTOPHO BCUYKM YacTW, npeaun Aa pectaptuparte
komnpecopa.

3.2 UIBTOYBAHE HA KOHOEH3ATA
KomnpecopbT reHepupa KOHAEH3Ha Bofa, KOATO Ce HaTpynea
B pe3epBoapa. KoHOeH3bT TpAbBa Ja ce M3TouBa BCEKWU OEH 4pes
oTBapsiHe Ha npobkaTa 3a ustousaHe (cur. 12) noa pesepsoapa.
YBepeTe ce, Ye pe3epBoapbT He e nof Hansrane (P.max 1 — 2 bar).
HE TPABBA OA N3XBLPITATE KOHOEH3ATA B KAHAIIA NN B
OKOJTHATA CPE[JA.

3.3 Bb3QYLWEH PESEPBOAP
Koposusata Tpsabea ga ce npepotBpat. CbhrmacHo ycrnoBusita
3a paboTa BbTpe B pe3epBoapa MOXe Aa Ce HaTpynea KOHAeH3aT
1 TpsAabBa ga ce u3TouBa exeaHEBHO. ToBa MOXe Aa ce Hanpasu
PBYHO 4pe3 OTBapsiHe Ha BeHTMNa 3a u3toyBaHe. [poBepsiBavite
BEOHBX CEOMWYHO, 3a [a rapaHTuparte npasunHata pabora Ha
aBTOMaTWUYHMS KnanaH. 3a Ja HanpaBuTe TOBa, OTBOPETE BEHTUMA

3a pbYHO 13TOYBAHE U NPOBEPETE 3a KOHAEeH3aTa.

Heo6xogumo e pgeGenuHaTa Ha cTeHaTa Ha pesepBoapa Aa
ce npoBepsiBa BeAHBLX FOAMIIHO OT HOTUMUMPaH oOpraH,
3alloTO BbTpelHaTa KOpo3usi MoXe Aa Hamanu pebenuHara
Ha CTOMaHeHaTa CTeHa, KOeTo Lie AoBede A0 OMacHOCT
oT ekcnnosus. CnasBailTe MecTHUTe pasnopeabu, ako e
npunoxumo. Bb3gylWwHUAT pesepBoap He TpsAGBa pOa ce
u3nons.a, korato Ae6enunHaTa Ha cTeHaTa JOCTUrHe MUHMMarHa
CTOWHOCT, Noco4eHa B cepTUdpmKaTa Ha pesepBoapa (BKIHOYEH B
JocTaBeHara ¢ ypefa [OKyMeHTauusl).

CpoKbT Ha eKkcnnoaTauusi Ha Bb3fdyLIHWS pesepBoap 3aBUCK
oT paboTHaTa cpepa. M3bsireaiiTe ga MOHTMpaTe komnpecopa B
3aMbpceHa WNM KOpo3WBHA Cpeda, 3alloTo TOBa 3HAYMTENHO Lie
Hamasnu cpoka Ha ekcrnoataums Ha pesepeoapa.

He 3akpenBaiiTe pesepBoapa Ui KOMNOHEHTUTE MY AUPEKTHO KbM
3eMsiTa UM KbM TBbPAM KOHCTPYKUMU. 3akpeneTe pesepBoapa 3a
HansraHe, o6opyaBaH ¢ BUGpaLuoHHM Bydepu, 3a Aa npegoTepaTuTe
HEM3NPaBHOCTM Mopagy NMPEKOMEPHO HanpeKeHue, NPUYMHEHO OT
BUOpaLumM Ha pe3epBoapa no Bpeme Ha ynoTtpeba.

ManonsBaiTe pesepBoapa B paMKuUTe Ha TeMNepaTypHUTE rpaHuLm
W TPaHULMTE Ha HansiraHe, NOCOYEHM Ha TabenkaTa C [aHHWU U Ha
[oknaga oT U3nuTBaHe.

He u3BbpLUBaiiTe HUKaKBK M3MEHEHWSI Ha TO3U pesepBoap Ypes
3aBapsiBaHe, NpobusaHe 1nu Apyr MEXaHU4YHN METOAN.

KnueHTbT TpsiGBa Oa npoBepsiBa pPefoBHO BpPbL3KUTE Ha
npecocTara.
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4. OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTH

M3TnyaHe Ha Bb3AyX OT KnanaHa noa npeBKnkYBaTend 3a
HandaraHe:

ToBa 3aBUCK OT YNMbTHEHWETO Ha KOHTPOMNHUS knanaH (cur. 13).
M3npasHeTe HansraHeTo OT pe3epBoapa.

PasBuiiTe WecTobrbHaTa rmaea Ha knanaxa (A).

BHumatenHo noyuctete enemeHTa (B) 1 HEroBOTO yNTbTHEHME U
crnobeTte NOBTOPHO Knanawa.

3aryba Ha Bb3ayx:
Moxe oa ce AbMmKM Ha Nolla XePpMETUYHOCT Ha KOHEKTOP.

MpoBepeTe BCUYKM KOHEKTOpPW, HaBMaXHeTe MM CbC canyHeHa
BOAaA.

Komnoecopr Cce BbpPTW, HO HE HarHeT4dBa:
ToBa mMoxe Aa ce ObJDKWU Ha noBpedeH KnanaH unn ynibTHEeHUe.
CBbpxeTe ce C LieHTbpa 3a 06cnyxBaHe.

AKo uma I'IQ06J'I8M npuy _CcTapTmpaHe Ha KomMnpecopa. npoBepeTe
CneaHoTo:

[MaBHOTO HanpeXxeHWe OTroBapsi Ha NMokasaHOoTO Ha TabenkaTta c
JaHHU. HanpeyHoTo ceyeHne Unu ObmkuHaTa Ha YObIKUTENHUA
3axpaHBall, kaben ca NoaxoasiLu.

PaboTHaTa cpena He e npekaneHo ctyaeHa (nog 0°C).

3awuTaTta Ha aBuraTtens He e uskrouuna (Buxte naparpad 2.4).
EnekTpuyeckata NMUHUA e 3axpaHeHa U cucTemaTta e npaBuiHO
opasmepeHa.

AKO KOMMpecopbT He Crpe npu AOCTUraHe Ha MaKCMMarHOTO
HansraHe, NPeAnasHUAT knanaH Ha pesepBoapa BMu3a B
ekcnnoarauus.

CnpeTe koMnpecopa 1 ce CBbpXeTe C Han-bnuaknsa cepsus, 3a aa
ro NpoBepsIT.

5. BEJIEXKU

5.1 CbXPAHEHME HA KOMMNPECOPA
(ONMNAKOBAH U PA3OIMNMAKOBAH)

Mpe3 LANOTO Bpeme, KOraTto KOMMPECOPLT He Cce K3nos3sa
WNKM Npeau pasonakoBaHe, ro CbXPaHsIBAWTE Ha CyXO MSCTO Mpu
Temnepatypa mexagy +5 °C n + 45 °C n ganeye ot atmocdepHuTe
yCroBusi.

Mpe3 usanoTo Bpeme, Korato He M3MonaBaTte KoMmnpecopa crieq
pasonakoBaHETO My, [OKaTo Yakate Ja ro BKAOYATE UMK nopagu
npekbCcBaHe Ha NPOU3BOACTBOTO, MOCTaBETE NMUCTOBE BbPXY HETO, 3a
[a npefnasuTe MexaHu3MuTe oT npax.

5.2 MTHEBMATUYHU BPB3KU
YBepeTe ce, 4e wu3nonseare NHEBMAaTW4HW TpbOWM 3a CrbecTeH
Bb3AyX C XapakTepUCTUKM 3a MakCMMariHo HansraHe, NOAXOASALLM 3a
Te3un Ha Komnpecopa.
He ce onuTBalTe Aa peMoHTMpaTe HenanpasHu TPBLOW.




1. PREDGOVOR

1.1 VAZNE INFORMACIJE

Pazljivo protitajte sva uputstva za rukovanje, bezbednosne savete i
upozorenja sadrZzana u uputstvu za upotrebu. Vecina nezgoda tokom
upotrebe kompresora rezultat je nepridrzavanja osnovnih bezbednosnih
pravila. Nezgode se mogu izbeéi prepoznavanjem potencijalno opasnih
situacija i poStovanjem odgovarajucih bezbednosnih pravila.

Osnovna bezbednosna pravila navedena su u
,BEZBEDNOST” ovog uputstva.

Opasnosti koje treba izbegavati kako ne bi do$lo do teskih povreda
ili oSte¢enja masine navedene su u odeljku ,UPOZORENJA".

Nikada nemoijte koristiti ovaj kompresor na nacin koji proizvodac
nije konkretno preporucio.

Legenda:

UPOZORENJE: Ovo oznacava potencijalno opasnu situaciju koja,
ukoliko se zanemari, moze prouzrokovati ozbiljnu Stetu.

OPREZ: Ovo oznac¢ava opasnu situaciju koja, ukoliko se zanemari,
moze prouzrokovati lakSu povredu ili Stetu.

NAPOMENA: Ovim se nagla$avaju vazne informacije.

odeljku

1.2 BEZBEDNOSNA PRAVILA
NEPRAVILNA UPOTREBA | ODRZAVANJE OVOG
KOMPRESORA MOGU PROUZROKOVATI TELESNE POVREDE.
PRIDRZAVAJTE SE OVIH UPUTSTAVA DA BISTE IZBEGLI
RIZIKE.

1. NIKADA NEMOJTE DODIRIVATI POKRETNE DELOVE

Nikada ne stavljajte ruke, prste ili druge delove tela blizu pokretnih
delova kompresora.

2. NIKADA NEMOJTE KORISTITI KOMPRESOR AKO NISU
POSTAVLJENI SVI ZASTITNI ELEMENTI

Nikada nemojte Koristiti kompresor ako svi zastitni elementi nisu
pravilno postavljeni na svoja mesta (npr. kuciste, zastita za remen,
sigurnosni ventil). Ako su zastitni elementi skinuti radi odrzavanja ili
servisiranja, vratite ih u prvobitni poloZaj pre ponovnog ukljuivanja
kompresora.

3. UVEK NOSITE ZASTITU ZA OCI

Uvek nosite naocare ili ekvivalentnu zastitu za o¢i. Nikada nemojte
usmeravati komprimovani vazduh ka svom telu ili nekoj drugoj osobi.

4. ZASTITITE SE OD STRUJNOG UDARA

Sprecite nenamerni kontakt tela sa metalnim delovima kompresora,
kao §to su cevi, rezervoar ili uzemljeni metalni delovi. Nikada nemojte
rukovati kompresorom na vlaznom ili mokrom mestu.

5. ISKLJUCITE KOMPRESOR 1Z STRUJE

Iskljuite kompresor iz izvora napajanja i ispraznite komprimovani
vazduh iz rezervoara pod pritiskom pre servisiranja, pregleda,
odrZavanja, ¢iS¢enja, zamene ili provere bilo kog dela.

6. NENAMERNO UKLJUCIVANJE

Nemoijte nositi kompresor dok je uklju€en u izvor napajanja ili dok
je rezervoar za vazduh pod pritiskom. Pre priklju€ivanja kompresora
na izvor napajanja proverite da li je presostat u polozaju ,OFF”
(isklju¢eno).

7. PRAVILNO SKLADISTENJE

Kada se ne koristi, kompresor se mora Cuvati na suvom mestu
zasticen od vremenskih uslova. DrzZite van domasaja dece.

8. RADNI PROSTOR

Radni prostor treba da bude d&ist i rad¢iS¢en od nepotrebnih
alata. Radni prostor treba da ima dobru ventilaciju. Nemojte koristiti
kompresor u prisustvu zapaljivih te€nosti ili gasova. Prilikom rada
kompresor moze varniciti. Nemojte koristiti kompresor kada koristite
farbe, benzin, hemikalije, lepkove ili bilo koji drugi zapaljivi ili
eksplozivni materijal.

9. DRZITE VAN DOMASAJA DECE

Nemoijte dozvoliti deci ili drugim ljudima da dodu u kontakt s kablom
za napajanje kompresora. Neovlas¢ena lica moraju biti na bezbednoj
udaljenosti od radnog prostora.

10. RADNA ODECA

Nemoijte nositi Siroku odecu ili nakit koji bi se mogao zakaditi za
pokretne delove. Ako je potrebno, nosite zastitu za kosu.
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11. PRAVILNO POSTUPAJTE S KABLOM ZA NAPAJANJE

Nikada nemojte iskljucivati kompresor iz struje povlacenjem kabla
za napajanje. DrZite kabl dalje od toplote, ulja i ostrih ivica. Nikada
nemojte gaziti elektri€ni kabl niti ga pritiskati teSkim predmetima.

12. BUDITE PAZLJIVI PRILIKOM ODRZAVANJA KOMPRESORA

Pratite uputstva za podmazivanje (ne odnosi se na modele bez
ulja). Povremeno pregledajte kablove za napajanje i odnesite
ih na popravku u ovlaséeni servis ako su osteceni. Proverite da li
na spoljadnjem delu kompresora ima vidljivih nepravilnosti. Ako je
potrebno, pozovite najbliZi servis.

13. KORISCENJE PRODUZNIH KABLOVA U SPOLJASNJOJ
SREDINI

Kada kompresor koristite na otvorenom, koristite samo produzne
kablove predvidene za upotrebu u spoljasnoj sredini.

14. BUDITE PAZLJIVI

Usredsredite se na ono Sto radite. Postupajte zdravorazumski.
Nemojte rukovati kompresorom kada ste umorni. Nemojte rukovati
kompresorom ako ste pod uticajem alkohola, narkotika ili lekova koji
Cine da se osecate pospano.

15. PROVERITE DA LI POSTOJE NEISPRAVNI DELOVI ILI
CURENJE VAZDUHA

Ako je zastitni element ili neki drugi deo oStecen, paZljivo ih
pregledajte da biste utvrdili da li mogu bezbedno da rade pre ponovne
upotrebe kompresora. Proverite poravnanje pokretnih delova,
creva, manometara, regulatora pritiska, pneumatskih priklju¢aka i
svih drugih delova koji mogu biti vazni za normalan rad. OStecene
delove mora pravilno popraviti ili zameniti ovla$¢eni servis ili serviser
za zamenu, kako je prikazano u uputstvu za upotrebu. NEMOJTE
KORISTITI KOMPRESOR AKO JE PRESOSTAT NEISPRAVAN.

16. KORISTITE KOMPRESOR ISKLJUCIVO U SVRHE ZA KOJE
JE PREDVIPEN

Kompresor je masina za proizvodnju komprimovanog vazduha.
Nikada nemojte koristiti kompresor u svrhe koje nisu navedene u
uputstvu za upotrebu.

17. KORISTITE KOMPRESOR PRAVILNO

Rukujte kompresorom na nacin predviden ovim uputstvom za
upotrebu. Nemojte dozvoliti deci ili licima koja nisu upoznata sa
radom kompresora da njime rukuju.

18. PROVERITE DA LI SU SVI SRAFOVI, ZAVRTNJI | STITNICI
PRAVILNO PRICVRSCENI

Proverite da li su svi Srafovi, zavrtnji i titnici pravilno pri¢vrséeni.
Povremeno proveravajte da li su pri€vrséeni.

19. ODRZAVAJTE RESETKU DOVODA VAZDUHA CISTOM

Odrzavajte ventilacionu reSetku motora Cistom. Ako je radno
okruzZenje veoma prljavo, redovno Cistite reSetku.

20. KORISTITE KOMPRESOR PRI NOMINALNOM NAPONU

Koristite kompresor pri nominalnom naponu istaknutom na nazivnoj
ploCici. Kori¢enje kompresora pri naponu ve¢em od nominalnog
napona prouzrokovace brze okretanje motora i mozZe prouzrokovati
ozbiljna oSteéenja jedinice i pregorevanje motora.

21. NIKADA NEMOJTE KORISTITI NEISPRAVAN KOMPRESOR

Ako kompresor ispusta neobi¢ne zvuke, previSe vibrira ili se Cini
da je neispravan, odmah prestanite da ga koristite i proverite rad ili
pozovite ovlaséeni servis.

22. NEMOJTE CISTITI PLASTICNE DELOVE RASTVARACEM

Rastvaraci kao 8to su benzin, razredivac, dizel ili druge supstance
koje sadrze alkohol mogu oStetiti plasticne delove. Nemojte trljati
plasticne delove ovim supstancama. Po potrebi prebriSite mekom
krpom i sapunicom ili odgovaraju¢om te¢noscu.

23. KORISTITE SAMO ORIGINALNE REZERVNE DELOVE

KoriS¢enje neoriginalnih rezervnih delova ponistava garanciju
i moze prouzrokovati kvar kompresora. Originalni rezervni delovi
dostupni su kod ovlascenih distributera.

24. NEMOJTE MODIFIKOVATI KOMPRESOR

Nemojte modifikovati kompresor. Za popravke se uvek obratite
ovlas¢enom servisu. NeovlaSéeno modifikovanje moze ugroziti
performanse kompresora, a takode moZe prouzrokovati ozbiljne
nezgode za ljude koji nemaju tehni€ko znanje potrebno za takvo
modifikovanje.




25. ISKLJUCITE UREDAJ KADA GA NE KORISTITE

Kada ne koristite kompresor, okrenite toCki¢ presostata u polozaj
,0” (isklju€eno), iskljucite kompresor iz izvora napajanja i otvorite
ventil za odvod da biste ispraznili komprimovani vazduh iz rezervoara.

26. NIKADA NEMOJTE DODIRIVATI VRELE POVRSINE

Nemoijte dodirivati cevi, motor i druge vrele delove.

27. NEMOJTE USMERAVATI MLAZ VAZDUHA KA TELU

Nikada nemojte usmeravati mlaz vazduha ka ljudima ili Zivotinjama.

28. ISPRAZNITE KONDENZAT 1Z REZERVOARA

Praznite rezervoar svakodnevno ili na svaka 4 sata rada. Otvorite
odvod i ako je potrebno nagnite kompresor kako biste uklonili vodu
koja se nakupila.

29. NEMOJTE ISKLJUCIVATI UREDAJ IZVLACENJEM UTIKACA

Zaiskljucivanje kompresora uvek koristite prekidac ,O/I” (uklju¢eno/
iskljuéeno) na presostatu.

30. PNEUMATSKI PRIKLJUCCI

Koristite samo cevi i preporu¢ene alate koji mogu da izdrZe pritisak
koji je jednak ili vec¢i od maksimalnog radnog pritiska kompresora.

1.3 PREDVIDENA UPOTREBA
Modeli opisani u ovom uputstvu dizajnirani su i predvideni za
isprekidanu upotrebu sa maksimalnim servisnim faktorom od 40%
(npr. 4 minuta rada i 6 minuta odmora) u optimalnim uslovima radnog
okruzenja (maks. temp. 25°C). Pridrzavanje ovih uputstava i redovno
odrzavanje obezbedice pravilan rad proizvoda tokom vremena.

1.4 UZEMLJENJE

Jednofazni kompresor ima elektri¢ni kabl sa dvopolnim utikacem
s uzemljenjem.

Trofazni _kompresor ima elektriéni kabl bez utikaCa. ElektriCni
prikljuéak mora da prikop&a kvalifikovani tehnigar. Zica uzemljenja je
zelena ili Zuta/zelena Zica. Nikada nemojte prikljucivati ovu Zicu na
terminal pod naponom.

Vazno: Nemojte prikopCavati druge priklju¢ke na presostatu. Sve
popravke mora da izvrSi kvalifikovani tehnicar.

1.5 UPOTREBA PRODUZNOG KABLA
Koristite samo produZne kablove koji imaju utikaC i uzemljenje.
Nemojte koristiti produzne kablove koji su osteceni ili zgnjeceni.
PreviSe tanak kabl ¢e prouzrokovati pad mreZznog napona, $to ¢e
dovesti do prekida napajanja i pregrevanja uredaja. Produzni kabl
mora imati popre¢ni presek proporcionalan svojoj duZini.
Pogledajte odgovarajucu veli€inu u tabeli A.

UPOZORENJA

Izbegnite sve rizike od strujnog udara. Nikada nemojte Kkoristiti
kompresor ako je elekiri€ni kabl ili produzni kabl oSte¢en. Redovno
proveravajte elektricne Zice. Nikada nemojte koristiti kompresor u
vodi ili u blizini vode ili u opasnom okruzenju gde postoji moguénost
strujnog udara.

2. MONTAZA | UPOTREBA

Napomena: Informacije sadrzane u ovom uputstvu sluze kao
pomo¢ rukovaocu tokom upotrebe i odrzavanja kompresora.

Na nekim ilustracijama mogu biti prikazani detalji koji se razlikuju u
odnosu na vas kompresor.

ZADRZAVAMO PRAVO NA IZMENE BEZ OBAVESTENJA
PREMA POTREBI

2.1 MONTAZA

Izvadite kompresor iz pakovanja (sl. 1), uverite se da je u
savrSenom stanju i proverite da nije oSte¢en u transportu. Zatim
pratite sledece korake:

* Postavite tockove i/ili gumu prateéi uputstva na sl. 2. U slu¢aju
to¢kova na naduvavanje, naduvajte ih do maksimalnog pritiska od
1,6 bara.

* Postavite kompresor na ravnu povrsinu (sl. 3), na mesto s
dobrom ventilacijom, gde ¢e biti zasticen od vremenskih uslova i u
neeksplozivhom okruzenju.

« PAZITE DA PRAVILNO IZVRSITE PRENOS KOMPRESORA.
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NEMOJTE GA PREVRTATI NITI PODIZATI POMOCU KUKA |
KANAPA (sl. 4/5).
* Ako je kompresor postavljen na policu, proverite da li polica moze
da izdrzi njegovu teZinu i postavite ga tako da ne moze da padne.
*Da bi se obezbedila dobra ventilacija i efikasno hladenje,
kompresor mora biti udaljen najmanje 50 cm od bilo kog zida/
prepreke (sl. 6).

2.2 ELEKTRICNI PRIKLJUCAK
Jednofazni kompresori imaju elektricni kabl i dvopolni utika¢ sa
uzemljenjem.
Potrebno je prikljuciti kompresor u uzemljenu utiCnicu (sl. 7) koja je
zasticena odgovarajuéim diferencijalnim prekidatem (termomagnetnim).

2.3 UKLJUCIVANJE
Proverite da li mrezno napajanje odgovara onom koje je navedeno
na nazivnoj plogici uredaja (sl. 7); raspon dozvoljene tolerancije mora
biti unutar + 5%.

« Utaknite utika€ u utinicu i ukljucite kompresor okretanjem tocki¢a
presostata u polozaj ,l/ON” (uklju¢eno) (sl. 8).

» Kompresor je potpuno automatski i kontroliSe ga presostat,
koji ga iskljuuje kada pritisak u rezervoaru dostigne maksimalnu
vrednost, a ponovo ga ukljuéuje kada pritisak dostigne minimalnu
vrednost. Razlika izmedu maksimalne i minimalne vrednosti pritiska
uglavnom iznosi oko 2 bara (29 psi).

Primer: kompresor se isklju€uje kada dostigne 10 bara (145 psi)
(maksimalno) i automatski se ponovo ukljuuje kada pritisak unutar
rezervoara padne na 8 bara (116 psi).

Pojedini modeli imaju odvodni ventil na vrhu glave, $to moze
olak3ati sledeée pokretanje. U tom slu€aju normalno je da se ispusti
malo vazduha kada se motor zaustavi.

2.4 UREDAJI ZA ZASTITU MOTORA
Gotovo svi kompresori opremljeni su automatskim termalnim
prekidaCem koji se nalazi unutar namotaja, a koji ¢e zaustaviti
kompresor kada temperatura motora dostigne previsoku vrednost.
Ukoliko se prekida¢ aktivira, kompresor ¢e se automatski ponovo
pokrenuti nakon 10-15 minuta.

Ukoliko se zastitni uredaj ponovo aktivira, preporucuje se

da iskljucite kompresor, izvadite utikac iz uti€nice i obratite se
ovlaséenom servisu.

2.5 PRILAGODAVANJE RADNOG PRITISKA

Nije neophodno koristiti maksimalni radni pritisak sve vreme, jer
pneumatski alat ¢esto radi pod nizim pritiskom. Uvek proverite koji je
ispravni radni pritisak alatke koju Zelite da koristite.

Radni pritisak se mora podesiti kod kompresora koji imaju
regulator pritiska. Otklju€ajte tocki¢ regulatora pritiska povlacenjem
nagore, pa podesite pritisak na Zeljenu vrednost okretanjem tockica
u smeru kazaljke na satu radi povec¢anja, odnosno suprotno od
smera kazaljke na satu radi smanjenja. Nakon §to se dostigne Zeljeni
pritisak (moZze se proveriti na manometru), zaklju€ajte tocki¢ tako Sto
Cete ga pritisnuti nadole (sl. 9).

Pritisak kalibracije moze se videti na gradiranoj skali na regulatoru
pritiska kod onih verzija koje nemaju manometar.

OPREZ: Pojedini regulatori pritiska nemaju sistem ,zaklju¢avanja
pritiskanjem”, pa je potrebno samo okrenuti tocki¢ kako bi se podesio
pritisak.

Ako na uredaju nema regulatora, korisnik mora postaviti
odgovarajuca sredstva za regulisanje pritiska na distribucionu liniju.

2.6 MERE OPREZA TOKOM UPOTREBE
Nemojte vaditi prikljuCke dok je rezervoar pod pritiskom. Uvek
proverite da li je rezervoar prazan.
Nemojte busiti, zavarivati ili namerno menjati oblik rezervoara
vazduha.

Nemojte vrsiti nikakve operacije na kompresoru ukoliko ga
prethodno niste iskljucili iz struje.




Preporuc¢ena radna temperatura: 0°C—+35°C.

Nemoijte
te¢nostima.

izlagati

kompresor

mlazevima vode ili

zapaljivim

Nemoijte ostavljati zapaljive predmete u blizini kompresora.
Tokom zastoja u radu postavite presostat u polozaj ,0” (isklju¢eno).
Nikada nemojte usmeravati mlaz vazduha ka ljudima ili zivotinjama.
Nemoijte prenositi kompresor dok je rezervoar pod pritiskom.
Oprez: Pojedini delovi kompresora, kao $to su glava i cevi za
dovod vazduha mogu biti vreli. Nemojte dodirivati ove komponente
da ne biste zadobili opekotine (sl. 10).
Kada prenosite kompresor, podizite ga ili povlaCite pomocu
odgovarajucih drzaca ili rucki.
Ne dozvolite deci i zivotinjama da budu u blizini podru¢ja rada

uredaja.

Ukoliko kompresor koristite za farbanje:

a) nemoijte raditi u zatvorenoj sredini ili u blizini otvorenog plamena;

b) proverite da li postoji adekvatna ventilacija;

c) zastitite nos i usta odgovaraju¢om maskom.

Ako je elektri¢ni kabl ili utika¢ oste¢en, nemojte koristiti kompresor.
Obratite se ovlaS¢enom servisu radi zamene originalnim rezervnim
delom.

Nemojte stavljati ruke i/ili bilo kakve predmete u zastitne reSetke.

Uvek izvadite utikac iz utiCnice kada zavrSite s upotrebom.

Nije dozvoljeno uklanjanje plasti¢ne zastite iz kompresora. Ovo
mogu obavljati isklju€ivo zaposleni u Korisnickom centru.

3. ODRZAVANJE

Vrsta postupka Rad Svakodnevno Svakih Svakih 500 sati / 750 sati / 1000 sati /
100 sati 250 sati / 12 meseci 18 meseci 24 meseci
6 meseci
Pregledati Isprazniti kondenzat X
Pregledati Ocistiti filter dovoda X
vazduha
Pregledati Pri¢vrstiti zavrtnje glave X
POJEDINACNI KOMPLETI
Zameniti Komplet filtera za
X X X X
vazduh
Zameniti Komplet dihtunga za
. X X
ventil
Zameniti Komplet svih zaptivaca X
Zameniti Komplet klipova X
GRUPNI KOMPLETI (*)
Jednostavno odrzavanje Jednostavan/laki X X
komplet
Redovno odrzavanje Komplet za X
performanse
Vece odrzavanje Komplet za visoke x
performanse
(*) Dostupnost i konfiguracija kompleta mogu se razlikovati prema modelu

Pre nego $to zapocnete bilo koju vrstu odrzavanja kompresora,
proverite da li:

je glavni prekidac u polozaju ,,0”;

su presostat i/ili prekidaci kontrolne jedinice iskljuceni
(pozicija ,,0/0ff” (iskljuceno));

je rezervoar BEZ PRITISKA.

Kod modela gde je neophodno ukloniti plasticno kuciste
kako bi se pristupilo unutrasnjim delovima, vodite racuna da ne
pokidate bilo kakve kablove ili prikljucke (18).

3.1 CISCENJE/ZAMENA FILTERA DOVODA VAZDUHA

Na svakih 100 sati rada preporucljivo je rastaviti filter dovoda
vazduha i ogistiti filtriraju¢i element produvavanjem komprimovanim
vazduhom (sl. 11).

Preporudljivo je zameniti filtrirajuci element barem jednom godi$nje
ako kompresor radi u €istom okruZenju, a ¢eSc¢e ukoliko u okruZzenju
u kom se kompresor nalazi ima prasine.

Filter se kod nekih modela nalazi na glavi ispod kuc¢ista. U tom
sluéaju pazljivo uklonite kuéiste, izvadite filter i ocistite ga.

Pravilno sklopite sve delove pre nego $to ponovo ukljucite
kompresor.

3.2 ODVOD KONDENZATA
Kompresor stvara kondenzovanu vodu koja se nakuplia u
rezervoaru. Kondenzat se mora ispustati svaki dan otvaranjem
ventila za odvod (sl. 12) ispod rezervoara.
Rezervoar ne sme da bude pod pritiskom (P. maks. 1-2 bara).
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KONDENZAT SE NE SME ISPUSTATI U KANALIZACIJU ILI
PROSIPATI U ZIVOTNU SREDINU.

3.3 REZERVOAR ZA VAZDUH
Morate spreciti koroziju. U skladu s operativnim uslovima, u
rezervoaru se moze nakupiti kondenzat i mora se ispustati
svakodnevno. Ovo se moze uraditi ru¢no, otvaranjem ventila za
odvod. Medutim, jednom nedeljno proverite da li automatski ventil
pravilno radi. Da biste to uradili, otvorite rucni ventil za odvod i
proverite da li ima kondenzata.

Neophodno je da debljinu zida rezervoara jednom godis$nje
pregleda nadlezna sluzba, posto unutrasnja korozija moze
dovesti do stanjivanja €eli€nog zida, ¢ime se povecéava rizik
od eksplozije. Postupite u skladu s lokalnim propisima gde
je primenljivo. Rezervoar za vazduh se ne sme Kkoristiti kada
debljina njegovog zida dostigne minimalnu vrednost navedenu
u sertifikaciji rezervoara (sadrzanoj u dokumentaciji koja se
isporucuje zajedno s jedinicom).

Zivotni vek rezervoara uglavnom zavisi od radnog okruZenja.
Izbegavaijte postavljanje kompresora u prljavo ili korozivno okruzenje,
jer bi to znac€ajno skratilo zivotni vek rezervoara.

Nemoijte pri€vrséivati rezervoar ili njegove komponente direktno za
pod ili krute strukure. Postavite zastitu od vibracija na rezervoar pod
pritiskom kako biste sprecili kvarove koji nastaju zbog opterecenja
izazvanih vibracijama rezervoara tokom upotrebe.

Koristite rezervoar u granicama vrednosti temperature i pritiska




navedenim na nazivnoj plo€ici i u izvestaju o ispitivanju.
Nemojte pokuSavati da modifikujete rezervoar varenjem, busenjem
ili bilo kojom drugom mehani¢kom metodom.

Korisnik mora redovno proveravati prikljucke prekidaca pritiska.

4. RESAVANJE PROBLEMA

Vazduh curi iz ventila ispod presostata:

Ovo nastaje usled nesavrSenog zaptivanja nepovratnog ventila
(sl. 13).

Ispraznite sav pritisak iz rezervoara.

Odvrnite heksagonalnu glavu ventila (A).

Pazljivo ocistite i element (B) i njegovo leziSte, pa ponovo postavite
ventil.

Gubici vazduha:
Ovo moze izazvati loSa zaptivenost nekog konektora.
Proverite sve konektore tako $to cete ih navlaziti sapunicom.

Kompresor se okrece, ali se ne puni:
Ovo mogu izazvati oSteceni ventil ili zaptivac. Pozovite servis.

Ako se kompresor teSko uklju€uje, proverite:

Da li mrezni napon odgovara onom koji je naveden na nazivnoj
plocici. Da li su popre¢ni presek ili duzina produznog kabla
adekvatni.

Da li je radno okruzenje previSe hladno (ispod 0°C).

Da li se aktivirala zastita motora (videti odeljak 2.4).

Da li postoji napajanje i da li je sistem pravilno dimenzioniran.

Ukoliko kompresor ne prestane s radom kada se dostigne
maksimalni pritisak, aktivira se sigurnosni ventil rezervoara.
Iskljuite kompresor i obratite se najblizem servisu radi pregleda.

5. NAPOMENE

5.1 SKLADISTENJE KOMPRESORA (ZAPAKOVANOG |
OTPAKOVANOG)

Sve vreme dok se kompresor ne koristi ili pre nego $to ga
otpakujete, Cuvajte ga na suvom mestu na temperaturi izmedu +5°C
i +45°C zasticenog od vremenskih uslova.

Sve vreme dok se kompresor ne koristi nakon Sto ga otpakujete,
dok Cekate da ga upotrebite ili tokom prekida proizvodnje, treba da
bude prekriven odgovaraju¢im materijalom radi zastite mehanizama
od prasine.

5.2 PNEUMATSKI PRIKLJUCCI
Proverite da li se koriste pneumatske cevi za komprimovani
vazduh s karakteristikama maksimalnog pritiska koje odgovaraju
kompresoru.
Ne pokuSavajte da popravite neispravne cevi.
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1. JZANGA

1.1. SVARBI INFORMACIJA

Atidziai perskaitykite visas naudojimo vadove nurodytas naudojimo
instrukcijas, saugos patarimus ir jspéjimus. Dauguma nelaimingy
atsitikimy naudojant kompresoriy jvyksta nesilaikant pagrindiniy
saugos taisykliy. Nelaimingy atsitikimy galima iSvengti atpazinus
galimai pavojingas situacijas ir laikantis tinkamy saugos taisykliy.

Pagrindinés saugos taisyklés nurodytos Sio vadovo skyriuje
SAUGUMAS.

Pavojai, kuriy reikéty vengti, kad nejvykty rimtas suzalojimas arba
prietaiso sugadinimas, nurodyti skyriuje |SPEJIMAI.

Niekada nenaudokite Sio kompresoriaus taip, kaip nerekomendavo
gamintojas.

Svarbiausi zodziai:

JSPEJIMAS: nurodo potencialiai rizikingg situacijg, kuri, jei
ignoruojama, gali sukelti didele Zalg.

PERSPEJIMAS: nurodo rizikingg situacijg, kuri, jei ignoruojama,
gali lemti vidutinius susizeidimus ar pakenkti masinai.

PASTABA: pabrézia svarbig informacijg.

1.2. SAUGOS TAISYKLES
NETINKAMAS SI0 KOMPRESORIAUS NAUDOJIMAS AR
TECHNINE PRIEZIORA GALI LEMTI KUNO SUZALOJIMUS.
NOREDAMI ISVENGTI PAVOJAUS, GRIEZTAI LAIKYKITES SIU
INSTRUKCIJU.

1. NIEKADA NELIESKITE JUDANCIY DALIY

Niekada savo ranky, pirSty ar kity kiino daliy nelaikykite Salia
judanciy kompresoriaus daliy.

2. NIEKADA NENAUDOKITE KOMPRESORIAUS BE UZDETUY
APSAUGUY

Niekada nenaudokite kompresoriaus be gerai uzdéty apsaugy
(pvz., gaubto, dirzo apsaugos, apsauginio voztuvo). Jei apsaugos
nuimtos techninés priezidros ar patikros tikslu, bitinai jas grgzinkite |
jy originalig vietg, prie$ vél naudodami kompresoriy.

3. VISADA DEVEKITE AKIU APSAUGA

Visada dévékite apsauginius akinius ar atitinkamas akiy apsaugos
priemones. Niekada nenukreipkite suslégtojo oro j save arba kitg
asmen;.

4. APSISAUGOKITE NUO ELEKTROS SROVES

Apsisaugokite nuo netyCinio kino saly¢io su metalinémis
kompresoriaus  dalimis, pavyzdziui, vamzdziais, rezervuaru
ar jzemintomis metalinémis detalémis. Niekada nenaudokite
kompresoriaus drégnose ar Slapiose vietose.

5. ATJUNKITE KOMPRESORIY

Prie$ aptarnaudami, apzigrédami, atlikdami technine priezidrg,
valydami, keisdami ar tikrindami bet kurias dalis, kompresoriy
atjunkite nuo maitinimo $altinio, o suslégtajj org pasalinkite i$ sléginio
rezervuaro.

6. NETIKETAS JJUNGIMAS

Jei kompresorius prijungtas prie maitinimo S$altinio arba oro
rezervuaras yra pripildytas suslégtojo oro, kompresoriaus
neperkelkite j kitg vietg. Prie$ prijungdami kompresoriy prie maitinimo
Saltinio, jsitikinkite, kad slégio jungiklis yra iSjungtoje (OFF) padétyje.

7. TINKAMAI LAIKYKITE

Nenaudojamg kompresoriy laikykite sausoje vietoje, apsaugotg
nuo nepalankiy oro salygy. Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

8. DARBO VIETA

Susitvarkykite darbo vietg ir nelaikykite joje nereikalingy jrankiy.
Darbo vieta turi bati gerai védinama. Nenaudokite kompresoriaus, jei
Salia yra degiy skysc€iy ar dujy. Kompresorius darbo metu gali sukelti
kibirkstis. Nenaudokite kompresoriaus vietose, kur gali bati dazy,
benzino, chemikaly, klijy ir kity degiy ar sprogiy medziagy.

9. LAIKYKITE VAIKAMS NEPASIEKIAMOJE VIETOJE

Neleiskite vaikams ar kitiems asmenims liesti kompresoriaus
maitinimo laido. Nejgalioti asmenys turi laikytis saugaus atstumo nuo
darbo vietos.

10. DARBINIAI DRABUZIAI

Nevilkékite palaidais drabuziais, nusiimkite papuosalus, nes jie gali
jstrigti judanciose dalyse. Jei reikia, uzsidenkite plaukus.
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11. TINKAMAI ELKITES SU MAITINIMO LAIDU

Niekada neatjunkite kompresoriaus nuo maitinimo tinklo traukdami
uz maitinimo laido. Laidg laikykite toliau nuo kar&cio, alyvos ir astriy
kampy. Neuzminkite ant maitinimo laido ir neprispauskite jo sunkiais
objektais.

12. ATIDZIAI PRIZIOREKITE KOMPRESORIY

Vadovaukités sutepimo instrukcijomis (netaikoma modeliams,
kuriems nenaudojama alyva). Reguliariai apZiGrékite maitinimo laidus
ir perduokite remontuoti j jgaliotg prieziros centra, jei jie pazeisti.
Apzilrékite, ar kompresoriaus iSoréje néra matomy pazeidimy.
Susisiekite su artimiausiu priezidros centru, jei reikia.

13. LAUKO ILGINTUVY NAUDOJIMAS

Kai kompresoriy naudojate lauke, naudokite tik lauke naudoti
tinkamus ilgintuvus.

14. BUKITE ATSARGUS

Atkreipkite demes;j j tai, kg darote. Pasitelkite sveikg nuovoka.
Nejunkite kompresoriaus, kai esate pavarges. Niekada nenaudokite
kompresoriaus, jei esate apsvaige nuo alkoholio, narkotiky ar vaisty,
kurie sukelia mieguistuma.

15. PATIKRINKITE, AR NERA PAZEISTY DALIY IR ORO
NUTEKEJIMY

Jei apsauga ar kita detalé yra pazeista, atidZiai patikrinkite ir
nustatykite, ar ji tinkamai veiks, prie§ vél naudodami kompresoriy.
Patikrinkite, ar tinkamai iSlygiuotos judancios dalys, Zarnos,
manometrai, slégio reduktoriai, pneumatinés jungtys ir kitos dalys,
kurios gali bati svarbios jprastam veikimui. Sugadintas dalis turi
tinkamai suremontuoti arba pakeisti jgaliotas prieZiuros ar keitimo
centras, kaip pavaizduota naudojimo vadove. NENAUDOKITE
KOMPRESORIAUS, JEI SLEGIO JUNGIKLIS YRA SUGEDES.

16. NAUDOKITE KOMPRESORIUY TIK NUMATYTAJAI PASKIRCIAI

Kompresorius yra jrenginys, generuojantis suslégtajj org. Niekada
nenaudokite kompresoriaus kitoms reikméms nei nurodyta naudojimo
vadove.

17. TINKAMAI NAUDOKITE KOMPRESORIY

Naudokite kompresoriy, laikydamiesi Siame vadove pateikty
instrukcijy. Niekada neleiskite naudotis kompresoriumi vaikams ar
kitiems su jo naudojimu nesusipazinusiems asmenims.

18. PATIKRINKITE, AR VISI SRAIGTAI, VARZTAI IR GAUBTAI
GERAI PRITVIRTINTI

Patikrinkite, ar visi sraigtai, varZtai ir gaubtai gerai pritvirtinti.
Reguliariai juos tikrinkite.

19. PALAIKYKITE ORO JLEIDIMO GROTELIY SVARA

Palaikykite variklio ventiliacijos groteliy Svarg. Reguliariai valykite
groteles, jei darbo aplinka néra Svari.

20. KOMPRESORIY NAUDOKITE ESANT VARDINEI JTAMPAI

Naudokite kompresoriy laikydamiesi vardinés jtampos, nurodytos
techniniy duomeny plokSteléje. Jei kompresoriy naudojate
aukstesnéje jtampoje nei vardiné jtampa, variklis ims suktis greiciau
ir gali pakenkti prietaisui ar net sudeginti patj variklj.

21. NENAUDOKITE SUGEDUSIO KOMPRESORIAUS

Jei kompresorius skleidZia nejprastg triukSma, pernelyg vibruoja
ar atrodo sugedes, iSkart jj sustabdykite ir patikrinkite veikimg arba
susisiekite su jgaliotuoju priezitros centru.

22. PLASTIKINIY DALIY NEVALYKITE SU TIRPIKLIU

Tokie tirpikliai kaip benzinas, skiediklis, dyzelinas arba kitos
medziagos, kuriose yra alkoholio, gali sugadinti plastikines dalis.
Netrinkite 8iy medziagy j plastikines dalis. Valykite Svelnia Sluoste ir
muilinu vandeniu arba tinkama valymo priemone, jei reikia.

23. NAUDOKITE TIK AUTENTISKAS ATSARGINES DALIS

Neoriginaliy atsarginiy daliy naudojimas anuliuos jusy garantijg
ir gali lemti kompresoriaus gedimg. Originaliy atsarginiy daliy galite
jsigyti i8 jgalioty platintojy.

24. NEMODIFIKUOKITE KOMPRESORIAUS

Nemodifikuokite kompresoriaus. Visada kreipkités | jgaliotg
prieZidros centrg dél bet kokio remonto. Atliekant neleistinas
modifikacijas, gali sutrikti kompresoriaus veikimas, be to, gali
susizaloti pakeitimus atliekantys ir tinkamy techniniy Ziniy neturintys
asmenys.




25. ISJUNKITE, JEI NENAUDOJATE

Kai nenaudojate kompresoriaus, pasukite slégio jungiklio rankenéle
j iSjungimo ,0“ (OFF) padétj, atjunkite prietaisg nuo maitinimo
Saltinio ir atsukite iSleidimo Ciaupg, kad suslégtajj org iSleistuméte
i8 rezervuaro.

26. NIEKADA NELIESKITE KARSTY PAVIRSIY

Nelieskite vamzdZiy, variklio ir kity karsty daliy.

27. NENUKREIPKITE ORO SROVES | KUNA

Niekada oro srovés nenutaikykite j Zmones ar gyvanus.

28. KONDENSATO ISLEIDIMAS IS REZERVUARO

Rezervuarg i8leiskite kasdien arba po 4 valandy naudojimo.
Atsukite Ciaupa ir, jei reikia, pakreipkite kompresoriy, kad iSleistuméte
susikaupusj vanden;.

29. NEISJUNKITE ISTRAUKDAMI KISTUKA

Visada naudokite slégio jungiklj ,O/1* (ON/OFF) norédami i§jungti
kompresoriy

30. PNEUMATINE GRANDINE

Naudokite tik vamzdzius ir rekomenduojamus jrankius, galinius
atlaikyti slégj, auk$tesnj arba lygy didZiausiam kompresoriaus
darbiniam slégiui.

1.3. NUMATYTA PASKIRTIS
Siame vadove apra$yti modeliai skirti naudoti su pertraukomis,
kai didziausias aptarnavimo rodiklis yra 40 % (pvz., 4 minutés
darbo ir 6 minutés poilsio) esant optimalioms aplinkos sglygoms
(didz. temperatira 25 °C). Atsizvelgus j Siuos nurodymus ir reguliarig
technine priezidrg, bégant laikui bus uztikrintas geras gaminio
veikimas.

1.4. |ZEMINIMO JUNGTIS

Vienfaziame kompresoriuje jrengtas elektros kabelis su dviejy
kontakty bei jzeminimo kistuku.

Trifazis kompresorius tiekiamas su elektros kabeliu be kistuko.
Visas elektros jungtis turi atlikti tinkamai kvalifikuotas technikas.
|Zemintas laidas yra Zalias arba geltonas / Zalias laidas. Niekada jo
nejunkite prie jungties, kuria teka elektros srové.

Svarbu: neprijunkite kity jungCiy prie slégio jungiklio. Remonto
darbus gali atlikti tik kvalifikuotas technikas.

1.5. ILGINAMOJO KABELIO NAUDOJIMAS
Naudokite tik ilginamuosius kabelius su kiStuku ir jZeminimu.
Nenaudokite paZeisty ar suspausty ilginamujy kabeliy. Per plono
kabelio naudojimas lems jtampos sumaZéjimg, elektros galios
praradima ir prietaiso perkaitima. llginamojo laido skerspjavis turi bati
proporcingas jo ilgiui.
Patikrinkite, ar jo dydis tinkamas, pagal A lentele.

ISPEJIMAI

Venkite suzalojimo elektros srove. Niekada nenaudokite
kompresoriaus, jei elektros kabelis arba ilgintuvas yra pazeistas.
Reguliariai tikrinkite elektros laidus. Niekada kompresoriaus
nenaudokite vandenyje ar Salia vandens arba bet kokioje aplinkoje,
kur galima susizaloti elektros srove.

2. MONTAVIMAS IR NAUDOJIMAS

Pastaba: Siame vadove pateikta informacija yra skirta padéti
operatoriui saugiai naudoti kompresoriy ir jj prizidréti.

Kai kuriose iliustracijose gali bati detaliy, kurios skiriasi nuo jasy
kompresoriaus.

PASILIEKAME TEISE ATLIKTI
NEPRANESUS

REIKALINGUS  KEITIMUS

2.1. MONTAVIMAS
Kompresoriy iSimkite i§ pakuotés (1 pav.), jsitikinkite, kad jis
idealios biklés, patikrinkite, ar jis nebuvo pazeistas transportavimo
metu. Tuomet atlikite nurodytus veiksmus:
» Uzdékite ratukus ir (arba) padangg vadovaudamiesi 2 pav.
pateiktomis instrukcijomis. Jei naudojami pripuciami ratai, priplskite
ratus iki daugiausia 1,6 bar slégio.
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» Kompresoriy pastatykite ant lygaus (3 pav.), gerai védinamoje
vietoje, atokiau nuo oro sglygy ir sprogios atmosferos.

* TINKAMAI TRANSPORTUOKITE KOMPRESORIUY.
NEAPVERSKITE IR NEKELKITE JO KABLIAIS AR VIRVEMIS
(4/5 pav.).

« Jei jis padétas ant lentynos ar stovo, jsitikinkite, kad jie i$laiko jo
svorj, ir tinkamai apsaugokite jj, kad jis nenukristy.

* Norédami uztikrinti gerg ventiliacijg ir efektingg vésinima,
kompresoriy bent 50 cm atitraukite nuo sienos ar kito objekto (6 pav.).

2.2. ELEKTROS JUNGTIS
Vienfaziai kompresoriai yra pristatomi su elektros kabeliu ir
dviejy kontakty bei jZeminimo kistuku.
Svarbu prijungti kompresoriy prie jZeminto maitinimo tiekimo
lizdo (7 pav.), apsaugoto tinkamu diferenciniu grandinés iSjungikliu
(Siluminiu-magnetiniu).

2.3. JJUNGIMAS
Patikrinkite, kad tinklo galingumas atitinka jtampa. nurodytg ant
elektros parametry plokstelés (7 pav.), leistinas nuokrypio intervalas
yra +/5 %.

* Prijunkite kiStukg prie maitinimo tinklo lizdo ir paleiskite
kompresoriy pasukdami slégio jungiklio rankenéle j ,I/ON* padétj
(8 pav.).

» Kompresorius veikia automatiskai ir yra valdomas slégio jungikliu,
bei jjungia i$ naujo, kai pasiekiama minimali verté. Skirtumas tarp
maksimalios ir minimalios verciy paprastai yra 2 bar (29 psi).

Pvz., kompresorius iSsijungia, kai pasiekia 10 bar (145 psi) (maks.)
ir vél automatiskai jsijungia, kai slégis nukrenta iki 8 bar (116 psi).

Kai kuriuose modeliuose ant galvutés yra iSleidziamasis voztuvas,
palengvinantis paleidima. Siuo atveju normalu, kad varikliui sustojus
iSsiskiria truputj oro.

2.4. APSAUGINIAI VARIKLIO PRIETAISAI
Beveik visuose kompresoriuose yra automatinis Siluminis
iSjungiklis, esantis apvijoje ir iSjungiantis kompresoriy, kai variklio
temperatiira yra per didelé. Kompresorius i naujo automatiskai
jjungiamas praéjus 10—15 minuciy.

Jei apsauginis prietaisas vél suveikia, rekomenduojame
iSjungti kompresoriy, _iStraukti maitinimo laido kiStukg ir
susisiekti su jgaliotu prieziiros centru.

2.5. DARBINIO SLEGIO NUSTATYMAS

Nebdtina visada naudoti maksimalaus darbinio slégio, kadangi
pneumatinis jrankis daznai veikia mazesniu slégiu. Visada patikrinkite
tinkamg norimo naudoti jrankio darbinj slégj.

Darbinj slégj reikia reguliuoti kompresoriuje, kuriame jrengtas slégio
reduktorius. Atleiskite slégio reduktoriaus rankenéle, traukdami jg
aukstyn. Slégj nustatykite iki reikiamos vertés, rankenéle sukdami
pagal laikrodzio rodykle, jei norite jj padidinti, ir prie$ laikrodzio rodykle,
jei norite jj sumazinti. NustaCius norimg slégj (jj galima patikrinti
manometre), uzfiksuokite rankenéle paspausdami jg zemyn (9 pav.).

Kalibravimo slégis nurodytas graduotoje skaléje ant slégio
reduktoriaus korpuso modeliuose be manometro.

PERSPEJIMAS: kai kuriuose slégio reduktoriuose néra
,uzrakinimo® sistemos, todél norédami reguliuoti slégj, tiesiog
pasukite rankenéle.

Naudotojas tiekimo linijoje turi jrengti elektros energijos tiekimo
atjungimo ir slégio mazinimo priemones, jei jy néra.

2.6 ATSARGUMO PRIEMONES NAUDOJANT
Neatjunkite jokiy junggiu, jei rezervuare vis dar yra suslégtojo oro.
Visada jsitikinkite, kad rezervuaras yra tuscias.
Oro rezervuare negrezkite skyliy, jos nevirinkite ar specialiai
nedeformuokite.
Neatlikite jokiy veiksmy su kompresoriumi, pirmiausia jo neatjunge.
Rekomenduojama darbiné temperatira: 0-35 °C.




| kompresoriy nenukreipkite vandens ar degiy skysciy sroviy.

Salia kompresoriaus nelaikykite degiy objekty.

SustabdZius nustatykite slégio jungiklj j iSjungimo padét;j ,0“ (OFF).

Niekada oro srovés nenutaikykite j Zzmones ar gyvinus.

Neperkelkite kompresoriaus j kitg vieta, jei rezervuare vis dar yra
suslégtojo oro.

Perspéjimas: kai kurios kompresoriaus dalys, pvz., galvuté ir
tiekimo Zarnos, gali labai jkaisti. Nelieskite 8iy komponenty, kad
nenusidegintuméte (10 pav.).

Kompresoriy perveZkite jj pakeldami ar traukdami uz atitinkamy
paémimo viety ar rankeny.

Neleiskite vaikams ir gyvinams prisiartinti prie jrenginio veikimo
vietos.

Jei kompresorius naudojamas dazymui:

a) nedirbkite uzdaroje patalpoje ar $alia atviros ugnies;

b) jsitikinkite, kad oro kaita pakankama;

c) su atitinkama kauke uzdenkite savo nos;j ir burna.

Jei elektros laidas arba kiStukas pazeistas, nenaudokite
kompresoriaus. Susisiekite su jgaliotu prieZilros centru dél pakeitimo
naudojant originalig atsargine dal;.

] apsaugines groteles nekiskite ranky ir (arba) kity objekty.

Po naudojimo visada itraukite kiStuka i§ maitinimo tiekimo lizdo.

I?raudiiama nuimti plastikines apsaugas nuo kompresoriaus.
Sig operacijg gali atlikti tik Klienty centras.

3. PRIEZIURA

Veiksmo tipas Operacija Kasdien Kas 100 val. | Kas 250 val./ 500 val. / 750 val. / 1000 val. /
6 mén. 12 mén. 18 mén. 24 mén.
Patikrinti ISleisti kondensatg X
Patikrinti Valyti jsiurbimo filtrg X
Patikrinti Priverzti galvutés varztus X
VIENAS RINKINYS
Pakeisti Oro filtro rinkinys X X X X
Pakeisti Voztuvo plokstelés
L X X
rinkinys
Pakeisti Visy tarpikliy rinkinys X
Pakeisti Stamoklio rinkinys X
DIDELIO KIEKIO RINKINIAI (*)
Paprasta techniné Lengvam darbui skirtas M M
priezidra rinkinys
Reguliari techniné Veikimo gerinimo M
priezidra rinkinys
Kapitaliné techniné Sunkiam darbui skirtas X
priezidra rinkinys
(*) Rinkinio pasiekiamumas ir konfigdracija priklauso nuo modelio

Prie$ atlikdami

priezidros darbus, jsitikinkite, kad:
Linijos pagrindinis jungiklis yra padétyje ,,0“.
Slégio jungiklis ir (arba) jungikliai ant valdymo bloko yra
iSjungti (,,0/0ff“ padétis).
Rezervuare NERA SLEGIO.
Kai atliekate darbus su modeliais, nuo kuriy reikia nuimti
plastikinj gaubta, kad pasiektuméte vidines dalis, nenutraukite
jokiy kabeliy ar jungéiy (18).

3.1 |SIURBIMO FILTRO VALYMAS / PAKEITIMAS

bet kuriuos kompresoriaus techninés

Kas 100 darbo valandy rekomenduojama iSmontuoti jsiurbimo filtrg
ir iSvalyti filtravimo elementg j jj puCiant suslégtajj org (11 pav.).

Jei kompresorius dirba Svarioje aplinkoje, filtro elementg pakeiskite
bent kartg per metus, bet dazniau, jei kompresorius dirba dulkétoje

aplinkoje.

Kai kuriuose modeliuose filtras jrengtas ant galvutés po korpusu.
Tokiu atveju atsargiai nuimkite korpusa, iSimkite filtrg ir iSvalykite jj.
Prie$ i$ naujo paleisdami kompresoriy, tinkamai sumontuokite

visas dalis.

3.2. KONDENSATO ISLEIDIMAS
Kompresorius generuoja kondensato vandenj, kuris kaupiasi

rezervuare. Kondensatas turi bati iSleistas kiekvieng dieng, atsukant

iSleidimo Ciaupg (12 pav.), esantj po rezervuaru.

Isitikinkite, kad rezervuare néra suslégtojo oro (P maks. 1-2 bar).
KONDENSATO NEGALIMA ISLEISTI | KANALIZACIJA AR |

APLINKA.
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3.3 ORO REZERVUARAS
Batina apsisaugoti nuo korozijos. Priklausomai nuo darbo sglyguy,
kondensatas gali kauptis rezervuare ir turi buti iSleidziamas kas
dieng. ISleisti galima atidarius i$leidimo voztuvg. TacCiau kartg per
savaite patikrinkite, ar tinkamai veikia automatinis voztuvas. Tam
atidarykite iSleidimo voztuvg ir patikrinkite, ar yra kondensato.

Batina, kad notifikuotoji jstaiga patikrinty rezervuaro sieneliy
storj kartg per metus, nes vidiné korozija gali sumazinti plieniniy
sieneliy storj ir lemti sprogima. Laikykités vietos taisykliy, jei
taikoma. Oro rezervuaro negalima naudoti, kai sieneliy storis
pasiekia minimalia verte, nurodyta rezervuaro sertifikate
(pridétame prie jrenginio dokumenty).

Oro rezervuaro eksploatavimo trukmé i§ esmés priklauso
nuo darbinés aplinkos. Nemontuokite kompresoriaus neSvarioje
arba korozinéje aplinkoje, nes tai Zymiai sutrumpins rezervuaro
eksploatavimo trukme.

Netvirtinkite rezervuaro arba jo komponenty tiesiai prie zemeés ar
standziy konstrukcijy. Ant slégio rezervuaro sumontuokite vibracijos
slopintuvus, kad iSvengtuméte gedimy dél per didelés jtampos, kurig
sukelia naudojamo rezervuaro vibracijos.

Naudokite rezervuarg laikydamiesi temperatlry ir slégio riby,
nurodyty techniniy duomeny ploksteléje ir bandymo ataskaitoje.

Neatlikite jokiy rezervuaro modifikacijy jj virindami, grezdami arba
taikydami kitus mechaninius metodus.

Klientas turi reguliariai tikrinti slégio jungiklio jungtis.




4. TRIKCIU SALINIMAS

Oro nuotékis i§ voztuvo po slégio jungikliu:

Tai priklauso nuo netinkamo kontrolinio voztuvo sandarinimo
(13 pav.).

IS rezervuaro iSleiskite visg slégj.

Atsukite SeSiakampe voZtuvo galvute (A).

Atsargiai iSvalykite elementg (B) bei jo lizdg ir vél sumontuokite
voztuva.

Oro nuotékiai:
Juos gali lemti prastas jungties sandarumas.
Patikrinkite visas jungtis, sudrékinkite jas muilinu vandeniu.

Kompresorius jsijungia, bet neuZsipildo:
Tai gali lemti sugedes voZtuvas arba paZeistas tarpiklis. Susisiekite
su priezidros centru.

Jei kompresorius nejsijungia, patikrinkite:
Ar maitinimo tinklo jtampa atitinka ant techniniy duomeny

plokstelés nurodytg jtampa. Ar maitinimo kabelio skerspjavis ar
ilgis yra tinkamas.

Ar darbiné aplinka néra per $alta (maziau nei 0 °C).

Ar nesuveiké variklio apsauga (Zr. 2.4 paragrafg).

Ar elektros linijai tiekiamas maitinimas ir sistemos matmenys yra
tinkami.

Jei kompresorius neissijungia, kai pasiekiamas maksimalus slégis,
naudojamas rezervuaro apsauginis voztuvas.
ISjunkite kompresoriy ir susisiekite su artimiausiu priezidros centru.

5. PASTABOS

5.1 KOMPRESORIAUS LAIKYMAS
(SUPAKUOTO IR NESUPAKUOTO)

Kai kompresorius dar néra iSpakuotas ir naudojamas, laikykite jj
sausoje vietoje, temperatdroje nuo +5 °C iki +45 °C ir apsaugokite
nuo blogy oro saglyguy.

Kai kompresorius nenaudojamas jj jau iSpakavus, laukdami, kol
veél jj jungsite ar produkcijos sustabdymo metu, uzdenkite jj, kad
apsaugotuméte mechanizmus nuo dulkiy.

5.2. PNEUMATINES JUNGTYS
|sitikinkite, kad pneumatiniai vamzdeliai, naudojami maksimalaus
slégio suslégtajam orui, yra tinkami kompresoriui.
Nebandykite taisyti sugadinty vamzdziy.
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1. EESSONA

1.1 OLULINE TEAVE

Lugege siin kasutusjuhendis toodud kasutussuunised, ohutusteave
ja hoiatused hoolikalt I&bi. Enamik kompressori kasutamise ajal
toimuvaid énnetusi on tingitud peamiste ohutuseeskirjade eiramisest.
Onnetusi on vdimalik ohtlikke olukordi tuvastades ja asjakohaseid
ohutuseeskirju jargides valtida.

Peamised ohutuseeskirjad on toodud selle juhendi jaotises
,OHUTUS".

Ohud, mida tuleb raskete kehavigastuste voi kahjustuste
arahoidmiseks valtida, on loetletud jaotises ,HOIATUSED*.

Arge kasutage kompressorit viisil, mida tootja pole konkreetselt
soovitanud.

Marksénad

HOIATUS! Viitab véimalikule ohtlikule olukorrale, mille eiramine
vOib pdhjustada raskeid kehavigastusi voi tdsiseid kahjustusi.

ETTEVAATUST! Viitab ohtlikule olukorrale, mille eiramine vdib
pohjustada kergemaid kehavigastusi voi kahjustusi.

MARKUS! T&histab olulist teavet.

1.2 OHUTUSEESKIRJAD
KOMPRESSORI VALESTI KASUTAMINE JAHOOLDAMINE VOIB
TEKITADA KEHAVIGASTUSI. OHTUDE VALTIMISEKS JARGIGE
HOOLIKALT NEID SUUNISEID.

1. ARGE KUNAGI PUUDUTAGE LIIKUVAID OSI

Arge pange oma kési, sdrmi ega muid kehaosi kompressori
likuvate osade lahedale.

2. ARGE KASUTAGE KOMPRESSORIT, KUl KOIK KAITSMED
POLE PAIGALDATUD

Arge kasutage kompressorit, kui selle kdik kaitsmed (nt korpus,
rihmakaitse, kaitseklapp) pole nduetekohaselt oma kohale
paigaldatud. Kui kaitsmed hoolduse vbi teeninduse jaoks
eemaldatakse, paigaldage need enne kompressori kasutamise
jatkamist ettenahtud kohtadele tagasi.

3. KANDKE ALATI SILMAKAITSET

Kandke alati kaitseprille v6i samavaarset silmakaitset. Arge
suunake surudhku oma keha ega kellegi teise poole.

4. KAITSKE END ELEKTRILOOGI EEST

Valtige keha juhuslikku kokkupuudet kompressori metallosadega,
nttorude, paagi vdi maandatud metallosadega. Arge kunagi kasutage
kompressorit niisketes vdi margades kohtades.

5. KOMPRESSORI LAHTIUHENDAMINE

Enne osade hooldamist, Ulevaatamist, puhastamist, vahetamist
vOi kontrollimist eemaldage kompressor toiteallikast ja laske
survepaagist surudhk valja.

6. JUHUSLIK KAIVITAMINE

Arge kandke kompressorit, kui see on toiteallikaga iihendatud véi
kui 6hupaak on réhu all. Enne kompressori toiteallikaga Ghendamist
veenduge, et rdhuliiliti oleks asendis OFF (VALJAS).

7. HOIUSTAGE KOMPRESSORIT NOUETEKOHASELT

Kui kompressorit ei kasutata, tuleb seda hoida kuivas ja iimastiku
eest kaitstud kohas. Hoidke lastele kattesaamatus kohas.

8. TOOKESKKOND

Hoidke t60keskkond puhtana ja ebavajalikest todriistadest vabana.
Tagage tddkeskkonnas hea ventilatsioon. Arge kasutage kompressorit
tuleohtlike vedelike ega gaaside laheduses. Kompressor vdib t6o
ajal sademeid tekitada. Arge kasutage kompressorit kohas, kus
voivad olla varvid, bensiin, kemikaalid, limained voi mis tahes muud
kergestisuttivad voi plahvatusohtlikud materjalid.

9. HOIDKE LASTELE KATTESAAMATUS KOHAS

Arge laske lastel ega teistel inimestel kompressori toitekaabliga
kokku puutuda. Korvalised isikud tuleb hoida té6keskkonnast ohutul
kaugusel.

10. TOOROIVAD

Arge kandke lahtisi réivaid ega ehteid, mis véivad likuvate osade
vahele jadda. Vajaduse korral kandke kaitsvat peakatet.

11. KASITSEGE TOITEKAABLIT OIGESTI

Arge eemaldage kompressorit vooluvérgust toitekaablist tmmates.
Hoidke kaablit kuumuse, 6li ja teravate servade eest. Arge astuge
toitekaablile ega muljuge seda raskete esemetega.

117

12. HOOLDAGE KOMPRESSORIT HOOLIKALT

Jargige maarimissuuniseid (dlivabade mudelite puhul pole
kohaldatav). Kontrollige perioodiliselt toitekaableid ja laske need
vajaduse korral volitatud hoolduskeskuses parandada. Kontrollige
kompressorit visuaalselt kahjustuste suhtes. Vajaduse korral votke
Uhendust I&hima hoolduskeskusega.

13. ILMASTIKUKINDLATE PIKENDUSKAABLITE KASUTAMINE

Kui kasutate kompressorit valitingimustes, kasutage ainult
valitingimustesse mdeldud pikendusjuhtmeid.

14. OLGE ETTEVAATLIK

Keskenduge oma tédle. Kasutage tervet mdistust. Arge kasutage
kompressorit, kui olete vasinud. Kompressorit ei tohi kasutada,
kui olete alkoholi, uimastite v&i ravimite méju all, mis muudab teid
uniseks.

15. KONTROLLIGE KOMPRESSORIT KAHJUSTATUD OSADE
JA OHULEKETE SUHTES

Kui méni kaitse v6i muu osa on kahjustatud, kontrollige neid enne
kompressori uuesti kasutamist hoolikalt ja tehke kindlaks, kas neid
saab jatkuvalt ohutult kasutada. Kontrollige liikuvate osade joondust,
voolikuid, réhuméddikuid, réhualandajaid, pneumaatilisi ihendusi ja
muid tavaparase t66 jaoks olulisi osi. Kahjustatud osad tuleb lasta
volitatud hoolduskeskuses néuetekohaselt parandada vdi asendada
voi kasutusjuhendis naidatud viisil ise asendada. ARGE KASUTAGE
KOMPRESSORIT, KUl ROHULULITI ON RIKKIS.

16. KASUTAGE KOMPRESSORIT AINULT ETTENAHTUD
RAKENDUSTEKS

Kompressor on masin surudhuvarustuse loomiseks. Arge kasutage
kompressorit otstarbel, mida selles kasutusjuhendis pole ette nahtud.

17. KASUTAGE KOMPRESSORIT OIGESTI

Kasutage kompressorit vastavalt kasutusjuhendile. Arge
lubage kompressorit kasutada lastel ega isikutel, kes ei ole selle
kasutamisega kursis.

18. KONTROLLIGE, ET KOIK KRUVID, POLDID JA KATTED
OLEKSID TUGEVALT KINNITATUD

Kontrollige, et kdik kruvid, poldid ja katted oleksid tugevalt
kinnitatud. Kontrollige seda perioodiliselt.

19. HOIDKE OHUVOTUVORE PUHTANA

Hoidke mootori ventilatsioonivére puhtana. Puhastage voret
pidevalt, kui tdokeskkond on vaga saastunud.

20. UHENDAGE KOMPRESSORAINULT SOBIVAVOOLUALLIKAGA

Kasutage kompressorit andmesildil naidatud nimipingega.
Kompressori kasutamine nimipingest kérgema pingega pdhjustab
ebatavaliselt kiireid mootori p6drdeid ning voib seadet kahjustada ja
mootori labi pdletada.

21. ARGE KASUTAGE DEFEKTSET KOMPRESSORIT

Kui kompressor teeb imelikku haalt, vibreerib liigselt v6i tundub
olevat defektne, I16petage kohe selle kasutamine ja kontrollige selle
t66d voi votke uhendust volitatud hoolduskeskusega.

22. ARGE PUHASTAGE PLASTOSI LAHUSTIGA

Sellised lahustid nagu bensiin, vedeldi, diisel véi muud alkoholi
sisaldavad ained v&ivad plastosi kahjustada. Arge puhastage nende
ainetega plastosi. Puhkige vajaduse korral pehme lapi ja seebivee
voi sobilike vedelikega.

23. KASUTAGE AINULT ORIGINAALVARUOSI

Muude varuosade kasutamine tuhistab garantii ja vdib p&hjustada
kompressori rikkeid. Originaalvaruosad on saadaval volitatud
edasimidjatelt.

24. KOMPRESSORI MUUTMINE ON KEELATUD

Arge tehke kompressori juures muudatusi. Remonditédde
tegemiseks poorduge alati volitatud hoolduskeskuse poole.
Volitamata muudatused voéivad kompressori joudlust vahendada,
kuid samas voivad pdhjustada ka raskeid dnnetusi, kui kasutajal
puuduvad muudatuste tegemiseks vajalikud tehnilised teadmised.

25. LULITAGE KOMPRESSOR MITTEKASUTAMISE KORRAL
VALJA

Kui kompressorit ei kasutata, keerake rohullliti asendisse
0 (VALJAS), ihendage kompressor toiteallikast lahti ja avage
aravoolukraan suruéhu eemaldamiseks 6hupaagist.

26. ARGE PUUDUTAGE KOMPRESSORI KUUMI OSI

Arge puudutage torusid, mootorit ega muid kuumi osi.




27. ARGE SUUNAKE OHUJUGA KEHA POOLE

Arge suunake 6hujuga inimeste ega loomade poole.

28. LASKE PAAGIST KONDENSAAT VALJA

Tuhjendage paak iga paev voi iga nelja tootunni jarel. Avage
aravool ja vajaduse korral kallutage kompressorit, et kogunenud vesi
saaks valja voolata.

29. ARGE SEISAKE KOMPRESSORITPISTIKUT VOOLUVORGUST
EEMALDADES

Kasutage kompressori seiskamiseks alati rohulllitit O/l (SEES/
VALJAS).

30. SURUOHUKONTUUR

Kasutage ainult torusid ja soovitatud t6o6riistu, mis on vdimelised
taluma kompressori maksimaalset voi sellest kdrgemat t66rohku.

1.3 SIHTOTSTARVE
Siin juhendis kirjeldatud mudelid on ette nahtud vahelduvaks
kasutamiseks maksimaalselt 40% kasutusteguriga (nt neli minutit
t66d ja kuus minutit pausi) optimaalsetest keskkonnatingimustes
(temperatuur max 25 °C). Nende néuete ja korraparase hoolduse
jargimine pikendab seadme tddiga.

1.4 ELEKTRIUHENDUS

Uhefaasilisel kompressoril on maandusega kahepooluselise
pistikuga toitekaabel.

Kolmefaasiline kompressor tarnitakse ilma pistikuta toitekaabliga.
Elektrilhenduse peab looma kvalifitseeritud tehnik. Maandusjuhe
on roheline véi kollane/roheline. Arge (ihendage seda kunagi
pingestatud klemmiga.

Tahtis! Arge tehke rohuliilitle thtegi muud @hendust. Kéiki
parandustdid peab tegema kvalifitseeritud tehnik.

1.5 PIKENDUSJUHTME KASUTAMINE
Kasutage ainult pistiku ja maandusega pikendusjuhtmeid. Arge
kasutage kahjustatud véi muljutud pikendusjuhtmeid. Liiga peenike
kaabel pdhjustab liinipinge languse, mille tagajarjeks on energia
kaotus ja ulekuumenemine. Pikendusjuhtme ristldige peab vastama
selle pikkusele.
Valige dige suurus vastavalt tabelile A.

HOIATUSED

Viltige elektrilddgiohtu. Arge kasutage kompressorit, kui toitekaabel
vOi pikendusjuhe on kahjustatud. Kontrollige elektrijuhtmeid pidevalt.
Arge kasutage kompressorit vees vdi selle laheduses ega ohtlikus
keskkonnas, kus esineb elektrilddgioht.

2. KOKKUPANEK JA KASUTAMINE

Markus! Selles juhendis esitatud teave on mdeldud kasutaja
abistamiseks kompressori kasutamisel ja hooldamisel.

Mdned joonised vdivad teie kompressorist erineda.

JATAME ENDALE OIGUSE TEHA VAJADUSE KORRAL
MUUDATUSI ILMA ETTETEATAMISETA

2.1 KOKKUPANEK

Eemaldage kompressor pakendist (joonis 1) ja veenduge, et see
oleks ideaalses seisukorras, kontrollides kompressorit vdimalike
transpordikahjustuste suhtes. Seejarel toimige jargmiselt.

* Paigaldage rattad ja/vdi rehv joonisel 2 naidatud viisil.
Pumbatavate rataste korral pumbake rattad maksimaalselt réhuni
1,6 baari.

» Asetage kompressor tasasele (joonis 3) hasti ventileeritud ja
plahvatusohuta kohas, mis on kaitstud ilmastikutingimuste eest.

* TRANSPORTIGE KOMPRESSORIT NOUETEKOHASELT.
ARGE POORAKE SEDA UMBER EGA KASUTAGE KONKSE VOI
KOISI (joonis 4/5).

» Kui asetate kompressori riiulile, siis veenduge, et riiul oleks
piisava kandevdimega, ja fikseerige kompressor, et see alla ei
kukuks.

* Hea ventilatsiooni ja tdhusa jahutuse tagamiseks on oluline, et
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kompressor asuks seintest/takistustest vahemalt 50 cm kaugusel
(joonis 6).

2.2 ELEKTRIUHENDUS
Uhefaasilised kompressorid tarnitakse toitekaabli jamaandusega
kahepooluselise pistikuga.
Oluline on uhendada kompressor maandusega pistikupesaga
(joonis 7), mida kaitseb  sobiv  diferentsiaalkaitsellliti
(termomagnetiline).

2.3 KAIVITAMINE
Veenduge. et vorgutoide vastaks andmesildil

toiteparameetritele (joonis 7), lubatud halve on +/-5%.

+ Uhendage pistik pistikupesaga ja kéivitage kompressor, keerates
rohullliti nupu asendisse | (SEES) (joonis 8).

» Kompressor on tadisautomaatne ja seda juhib réhuliliti, mis
seiskab seadme, kui paagi rohk saavutab maksimaalse vaartuse,
ja taaskaivitab, kui see langeb miinimumvaartuseni. Maksimaalse
ja minimaalse réhuvaartuse erinevus on tavaliselt umbes 2 baari
(29 psi).

Naide: kompressor seiskub, kui paagi rohk jduab 10 baarini
(145 psi) (max), ja taaskaivitub automaatselt, kui paagi réhk langeb
8 baarini (116 psi).

toodud

Maonel mudelil on kompressoripea peal réhuklapp, mis véimaldab
taaskaivitamist kiirendada. Sellisel juhul on mootori seiskumisel
normaalne, kui réhuklapist valjub 6hupahvakas.

2.4 MOOTORI KAITSESEADMED
Peaaegu koigil kompressoritel on elektrististeemis automaatne
termokaitse, mis seiskab mootori, kui mootor liigselt kuumeneb.
Kaitse rakendumise korral taaskaivitub kompressor automaatselt
10-15 minuti parast.

Kui kaitseseade rakendub uuesti, on soovitatav kompressor
seisata, toitepistik lahti iihendada ja votta lihendust volitatud
hoolduskeskusega.

2.5 TOOROHU REGULEERIMINE

Alati pole vaja kasutada maksimaalset t66rdhku, kuna
pneumaatiline tooriist té6tab sageli madalamal réhul. Kontrollige alati
kasutatava tooriista iget to6rdohku.

Rdhualandajaga varustatud kompressorite puhul tuleb t66réhku
reguleerida. Vabastage rbéhualandaja nupp seda Ules tdmmates,
reguleerige rohk soovitud vaartuseni, péorates nuppu paripaeva, et
rohku suurendada, ja vastupaeva, et seda vahendada. Kui soovitud
rohk on saavutatud (vt réhumdddikult), lukustage nupp seda alla
vajutades (joonis 9).

lima réhumdddikuta versioonide puhul naeb kalibreerimisréhku
rbhualandaja korpusel olevalt astmeliselt skaalalt.

ETTEVAATUST! Teatud réhualandajatel puudub vajutusega
lukustusstisteem, seega podrake rohu reguleerimiseks lihtsalt nuppu.

Kui seadmel neid pole, peab kasutaja jaotusliini valjalilitus- ja
rohualandusfunktsiooniga varustama.

2.6 ETTEVALMISTUSED KASUTAMISEKS

Arge iihendage (ihendusi lahti, kui paak on réhu all. Veenduge
alati, et paak oleks tihi.

Arge puurige auke, keevitage ega kahjustage 6hupaaki tahtlikult.

Arge tehke mingeid kompressoriga seotud toiminguid, kui see pole
vooluvérgust eemaldatud.

Soovitatav té6temperatuur: 0 °C kuni +35 °C.

Arge suunake kompressori poole vee- ega kergestisiittivate
vedelike jugasid.

Arge asetage kompressori lahedusse tuleohtlikke esemeid.

Té6pauside ajal seadke réhulilliti asendisse 0 (VALJAS).

Arge suunake 6hujuga inimeste ega loomade poole.

Arge transportige kompressorit, kui paak on réhu all.




Ettevaatust! Mdned kompressori osad, nt pea ja toitevoolikud,
voivad olla viaga kuumad. Arge neid osi puudutage, sest vdite end
poletada (joonis 10).

Transportige kompressorit, tdstes voi tbmmates seda vastavate
kaepidemete abil.

Hoidke lapsed ja loomad seadme todalast eemale.
Kui kasutate kompressorit varvimiseks, toimige jargmiselt.

a) Arge té6tage suletud keskkonnas véi lahtise leegi laheduses.

b) Veenduge, et dhuvahetus oleks piisav.

c) Kaitske oma nina ja suu sobiva maskiga.
Kui toitekaabel vdi pistik on kahjustatud, &rge kompressorit

kasutage. Votke Uhendust volitatud hoolduskeskusega, et hankida

asenduseks originaalvaruosa.

Arge pange kési ega/vdi muid esemeid kaitsevéredesse.
Parast kasutamist eemaldage pistik alati pistikupesast.

Kompressorilt on keelatud plastikust kaitsmeid eemaldada.
Seda voib teha ainult Kliendikeskus.

3. HOOLDUS
Tegevus Komponent Iga paev Iga 100 h jarel Iga 250 h / 500 h / 750 h/ 1000 h /
6 kuu jarel 12 kuu jarel 18 kuu jarel 24 kuu jarel
Kontrollida Kondensaadi éravool X
Kontrollida Imifiltri puhtus X
Kontrollida Kpmpressoripea poltide N
kinnitus
UKSIKKOMPLEKTID
Asendada Ohufiltri komplekt X X X X
Asendada Klapiplaadi komplekt X X
Asendada Koigi tihendite X
komplekt
Asendada Kolvikomplekt X
HULGIKOMPLEKTID (*)
Kerghooldus Kerghoolduse komplekt X X
Tavahooldus Tavahoolduse komplekt X
Taishooldus Taishoolduse komplekt X
(*) Komplekti saadavus ja sisu v8ib olenevalt mudelist erineda

Enne kompressori hooldustéode
jargmises.

Liini pealiiliti on asendis 0.

Ro6huliiliti ja/voi juhtseadme liilitid on valja liilitatud (asendis 0).

Paak on ROHU ALT VABASTATUD.

Mudelite puhul, millel tuleb siseosadele juurdepaasuks
plastkorpus eemaldada, tuleb jilgida, et kaablid v6i iihendused
ei saaks viga (18).

tegemist veenduge

3.1 IMIFILTRI PUHASTAMINE/VAHETAMINE

Iga 100 t66tunni jarel on soovitatav imifilter eemaldada ja
filtrielement surudhuga puhastada (joonis 11).

Kui kompressor t66tab puhtas keskkonnas, vahetage filtrielement
vahemalt kord aastas, kuid tolmuses keskkonnas sagedamini.

Teatud mudelitel paikneb filter kompressoripea peal korpuse all.
Sellisel juhul eemaldage ettevaatlikult korpus, eemaldage filter ja
puhastage see.

Enne kompressori taaskaivitamiset paigaldage kdik osad digesti
tagasi.

3.2 KONDENSAADI EEMALDAMINE
Kompressor tekitab kondensaatvett, mis koguneb paaki.
Kondensaat tuleb eemaldada iga pdev, avades paagi all oleva
aravoolukraani (joonis 12).
Veenduge, et paak ei oleks réhu all (max 1-2 baari).
KONDENSAATI EI TOHI JUHTIDA KANALISATSIOONI EGA
VALADA KESKKONDA.

3.3 OHUPAAK
Valtida tuleb korrosiooni. Olenevalt td6tingimustest voib paagis
koguneda kondensaat, mis tuleb iga paev vilja lasta. Seda saab
teha kasitsi, avades aravoolukraani. Kuid kontrollige kord n&dalas, et
automaatventiil oleks tdokorras. Selleks avage kasitsi aravoolukraan
ja kontrollige kondensaadi olemasolu.
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Laske kord aastast teavitatud asutusel paagi seina paksust
moota, kuna sisemine korrosioon véib terasseina paksust
vahendada, mis pohjustab plahvatusohtu. Jargige kohaldatavaid
kohalikke eeskirju. Ohupaaki ei tohi kasutada, kui seina paksus
vaheneb paagi sertifikaadile (seadme dokumentidega kaasas)
margitud miinimumvaartuseni.

Ohupaagi kasutusiga oleneb peamiselt tddkeskkonnast. Valtige
kompressori paigaldamist saastunud voi sddvitavasse keskkonda,
kuna see liihendab oluliselt paagi kasutusiga.

Arge ankurdage paaki ega selle komponente otse maapinna
vOi jaiga konstruktsiooni killge. Paigaldage survepaagile
vibratsioonisummutid, et valtida paagi kasutamise ajal tekkivast
liigsest vibratsioonikoormusest tingitud rikkeid.

Kasutage paaki andmesildil ja katsearuandes esitatud temperatuuri
ja rohu piirvaartuste ulatuses.

Arge tehke paagile keevitades, puurides ega muul mehaanilisel
viisil mingeid muudatusi.

Klient peab rohuliiliti ihendusi regulaarselt kontrollima.

4. TORKEOTSING

Ohuleke réhuliliti all asuva klapi kaudu
See oleneb tagasil6ogiklapi halvast tihendusest (joonis 13).

Vabastage paak réhu alt.

Keerake klapi kuuskantpea (A) lahti.

Puhastage hoolikalt nii element (B) kui ka selle pesa ja pange
klapp uuesti kokku.

Ohukadu
Seda voib pdhjustada litmike halb ihendus.
Kontrollige koiki litmikke, tehes need seebiveega marjaks.

Kompressor pdorleb, kuid ei lae
Seda vdib pohjustada katkine klapp voi kahjustatud tihend. Votke
thendust hoolduskeskusega.




Kui kompressoril esineb kaivitamisel probleeme, kontrollige
jargmist

Vorgutoide vastab andmesildile margitud toiteparameetritele.
Toitekaabli pikenduse ristldige voi pikkus on piisav.

Tookeskkond ei ole liiga kulm (alla 0 °C).

Mootorikaitse ei ole rakendunud (vt jaotist 2.4).

Seadmel on elektritoide olemas ja elektrisiisteem vastab nduetele.

Kui kompressor maksimaalse rohu saavutamisel ei seisku,
rakendub paagi kaitseklapp.

Seisake kompressor ja vdtke selle kontrollimiseks thendust I&hima
hoolduskeskusega.

5. MARKUSED

5.1 KOMPRESSORI HOIUSTAMINE (PAKENDIS JA ILMA)

Kui kompressorit ei kasutata voi enne selle lahtipakkimist, hoidke
seda kuivas kohas temperatuuril vahemikus +5 °C kuni +45 °C ja
iimastiku eest kaitstult.

Ajal, mil kompressorit parast selle lahtipakkimist kaivitamise eel
vOi kasutuspauside tottu ei kasutata, tuleb kompressor kinni katta, et
selle mehhanisme tolmu eest kaitsta.

5.2 PNEUMAATILISED UHENDUSED
Veenduge, et kasutataks kompressori maksimaalsetele
réhuvaartustele vastavaid surudhuvoolikuid.
Arge proovige defektseid voolikuid ise parandada.
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1. PRIEKSVARDS

1.1. SVARIGA INFORMACIJA

Rapigi izlasiet visus lietoSanas noradijumus, droSibas ieteikumus
un bridindjumus, kas ietverti lietoSanas rokasgramata. Lielako
dalu negadijumu kompresora lietoSanas laika izraisa droSibas
pamatnoteikumu neievéro8ana. Nelaimes gadijumus var nepielaut,
atpazistot potenciali bistamas situacijas un ievérojot atbilstoSus
droSibas noteikumus.

DroSibas pamatnoteikumi ir izklastiti s rokasgramatas sadala
“DROSIBA”.

Apdraudéjumi, kas janovers, lai nepielautu smagas traumas vai
masinas bojajumus, ir noraditi sadala “BRIDINAJUMI”.

Nekad nelietojiet So kompresoru ta, ka to nav ieteicis razotajs.

Skaidrojums:

BRIDINAJUMS. Norada uz potenciali bistamu situaciju, kuru
ignoréjot var tikt raditi batiski bojajumi.

UZMANIBU! Norada uz bistamu situaciju, kuru ignoréjot var tikt
gltas nelielas traumas vai raditi iekartas bojajumi.

PIEZIME. Uzsver bitisku informéciju.

1.2. DROSIBAS NOTEIKUMI
ST KOMPRESORA NEPAREIZA LIETOSANA UN APKOPE VAR
RADIT TRAUMAS. RUPIGI IEVEROJIET SOS NORADIJUMUS, LAI
IZVAIRITOS NO RISKA.

1. NEKAD NEPIESKARIETIES KUSTIGAJAM DETALAM

Nekad netuviniet rokas, pirkstus vai citas kermena dalas
kompresora kustigajam detalam.

2. NEKAD NEIZMANTOJIET KOMPRESORU, JANAV UZSTADITI
VISI AIZSARGI

Nekad nelietojiet kompresoru, ja visi aizsargi nav pareizi uzstadtti
savas vietas (piem., korpuss, siksnas aizsargs, droSibas varsts).
Ja aizsargi ir nonemti, lai veiktu tehnisko apkopi vai apkopi, pirms
kompresora darbibas atsak$anas parliecinieties, vai tie ir nostiprinati
sakotnéja stavoklr.

3. VIENMER VALKAJIET AIZSARGBRILLES

Vienmér  valkdjiet aizsargbrilles vai  Iidzvértigus acu
aizsarglidzeklus. Nekada gadijuma neveérsiet saspiestu gaisu pret
sevi un citiem cilvekiem.

4. SARGIETIES NO ELEKTROTRAUMAS

Nepielaujiet nejausu kermena saskari ar kompresora metala
detalam, pieméram, caurulém, tvertni vai iezemétam metala dalam.
Nekad nedarbiniet kompresoru mitras vai slapjas vietas.

5. ATVIENOJIET KOMPRESORU

Atvienojiet kompresoru no baroSanas avota un izvadiet saspiesto
gaisu no spiediena tvertnes, pirms jebkadas kompresora dalas
apkopes, parbaudes, tehniskas apkopes, tirisanas, nomainas vai
parbaudes.

6. NEJAUSA IEDARBINASANA

Neparvietojiet kompresoru, kad tas ir pievienots baroSanas avotam
vai gaisa tvertne ir pilna ar saspiestu gaisu. Pirms kompresora
pievieno$anas baro$anas avotam, parliecinieties, vai spiediena
sledza poga ir stavokli “IZSLEGTS”.

7. PAREIZA UZGLABASANA

Kompresors, to neizmantojot, jauzglaba sausa vietd, kas aizsargata
pret laikapstaklu ietekmi. Uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.

8. DARBA VIETA

NodroSiniet, lai darba vieta batu tira un taja nebltu nevajadzigu
darbariku. NodroS8iniet pienacigu darba zonas védinasanu. Nelietojiet
kompresoru ugunsnedroSu Skidrumu vai gazu tuvuma. Kompresors
darbibas laika var radit dzirksteles. Neizmantojiet kompresoru vietas,
kur var atrasties krasa, benzins, kimiskas vielas, [imes un jebkads
cits ugunsnedroSs vai spradzienbistams materials.

9. NELAUJIET TUVOTIES BERNIEM

Nelaujiet bérniem un citiem cilvékiem nonakt saskaré ar
kompresora baroSanas kabeli. Nepiedero§am personam jaatrodas
dro$a attaluma no darba zonas.
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10. DARBAAPGERBS

Nevalkajiet valigu apgérbu vai rotaslietas, ko var ieraut kompresora
kustigajas dalas. Ja nepieciesams, valkajiet matu parsegu.

11. APEJIETIES AR BAROSANAS KABELI PAREIZI

Nekad neatslédziet kompresoru, velkot aiz baroSanas kabela.
Sargajiet kabeli no karstuma, ellas un asam malam. Nekapiet uz
baroSanas kabela un nenovietojiet uz ta smagus priekSmetus, kas
kabeli var saspiest.

12. RUPIGI UZTURIET KOMPRESORU

levérojietelloSanas noradijumus (neattiecas uz bezellas modeliem).
Regulari parbaudiet baroSanas kabelus un, ja tie ir bojati, salabojiet
tos pilnvarota apkopes centra. Parbaudiet, vai kompresoram nav
aréju bojajumu pazimju. Ja nepiecieSams, sazinieties ar tuvako
apkopes centru.

13. ARA PAGARINATAJU IZMANTOSANA

Lietojot kompresoru arpus telpam, izmantojiet tikai
pagarinatajus, kas piemeéroti lietoanai arpus telpam.

14. ESIET PIESARDZIGS

Pievérsiet uzmanibu tam, ko darat. Rikojieties sapratigi.
Nedarbiniet kompresoru, kad esat noguris. Nelietojiet kompresoru,
ja esat alkohola, narkotiku vai tadu medikamentu ietekmé, kas rada
miegainibu.

15. PARBAUDIET, VAI NAV BOJATU DETALU UN GAISA
NOPLUDES

Ja aizsargs vai kada cita detala ir bojata, pirms turpmakas
kompresora lietoSanas ripigi parbaudiet 8is detalas, lai noteiktu,
vai tas var droSi darboties, ka paredzéts. Parbaudiet kustigo
dalu, S$latenu, manometru, spiediena samazinatdju (reduktoru),
pneimatisko savienojumu un citu pareizai darbibai svarigu detalu
salagojumu. Bojatas dalas ir pienacigi jasaremonté vai janomaina
pilnvarotam apkopes dienestam vai ka noradits lietoSanas
rokasgramata. NELIETOJIET KOMPRESORU, JA SPIEDIENA
SLEDZIS IR BOJATS.

16. LIETOJIET KOMPRESORU TIKAI TIEM MERKIEM, KURIEM
TAS PAREDZETS

Kompresors ir iekarta, kas rada saspiestu gaisu. Nekad
neizmantojiet kompresoru citiem mérkiem, ka vien tiem, kas noradtti
lietoSanas rokasgramata.

17. IZMANTOJIET KOMPRESORU PAREIZI

Lietojiet kompresoru tikai saskana ar S$is rokasgramatas
noradijumiem. Nepielaujiet, ka bérni vai personas, kas neparzina
kompresora darbibu, to izmanto.

18. PARBAUDIET, VAl VISAS SKRUVES, UZGRIEZNI UN
PARSEGI IR STINGRI FIKSETI

Parbaudiet, vai visas skrives, uzgriezni un parsegi ir stingri fikséti.
Regulari parbaudiet, vai tie ir stingri pievilkti.

19. UZTURIET TIRU GAISA IEPLUDES REZGI

Uzturiet tiru motora ventilacijas rezgi. Regulari parbaudiet rezgi, ja
darba vide ir oti netira.

20. DARBINIET KOMPRESORU AR NOMINALO SPRIEGUMU

Darbiniet kompresoru ar nominalo spriegumu, kas noradits
tehnisko datu plaksné. Ja kompresors tiek lietots ar augstaku
spriegumu neka nominalais spriegums, motors grieZzas atrak un var
radit batiskus iekartas bojajumus, pat sadedzinat motoru.

21. NEKADA GADIJUMA NELIETOJIET KOMPRESORU, JA TAS IR
BOJATS

Ja kompresors rada neierastas skanas, parak spécigi vibré vai
Skiet, ka radusies klume, nekavéjoties partrauciet kompresora
lietoSanu un parbaudiet darbibu vai sazinieties ar pilnvarotu apkopes
centru.

22. NETIRIET PLASTMASAS DETALAS AR SKIDINATAJU

édeinétéji, pieméram, benzins, atSkaiditajs, dizeldegviela vai
citas vielas, kas satur spirtu, var sabojat plastmasas detalas. Netiriet
ar §im vielam plastmasas detalas. Ja nepiecieSams, noslaukiet ar
mikstu dranu un ziepjadeni vai atbilstoSiem Skidrumiem.

23. IZMANTOJIET TIKAI ORIGINALAS REZERVES DALAS

Neoriginalo rezerves dalu izmanto$ana anulés jusu garantiju un
var izraisit kompresora darbibas trauc&jumus. Originalas rezerves
dalas ir iegadajamas no pilnvarotiem izplatitajiem.

tadus




24. NEPARVEIDOJIET KOMPRESORU

Neparveidojiet kompresoru. Lai veiktu remontu, vienmér
sazinieties ar pilnvarotu apkopes centru. Neatlautas izmainas var
pasliktinat kompresora darbibu, k& arT izraisit smagus negadijumus
tiem, kuriem nav nepiecieSamo tehnisko zinasanu, lai veiktu Sadas
izmainas.

25. IZSLEDZIET, JANELIETOJAT

Kad kompresors netiek lietots, pagrieziet spiediena slédZza pogu
stavokli “0” (IZSLEGTS), atvienojiet kompresoru no baro$anas
avota un atveriet iztukSo8anas kranu, lai izlaistu saspiesto gaisu no
tvertnes.

26. NEPIESKARIETIES KARSTAM VIRSMAM

Nepieskarieties karstam cauruléem, motoram un citam detalam.

27. NEVERSIET GAISA PLUSMU PRET SEVI UN UZ CITIEM

Nekad nevérsiet gaisa plusmu uz cilvékiem un dzivniekiem.

28. 1ZVADIET NO TVERTNES KONDENSATU

IztukSojiet tvertni katru dienu vai péc 4 stundu lietoSanas. Atveriet
iztukSo8anas vietu un, ja nepiecieS8ams, sasveriet kompresoru, lai
izlietu sakrajusos tdeni.

29. NEAPTURIET KOMPRESORA DARBIBU, IZRAUJOT SPRAUDNI

Lai apturetu kompresoru, vienmér izmantojiet spiediena slédza
slédzi “O/I” (leslégts/izslégts).

30. PNEIMATIKAS KONTURS

Izmantojiet tikai tadas caurules un ieteicamos darbarikus, kuri spégj
izturét spiedienu, kas ir vienads ar kompresora maksimalo darba
spiedienu vai parsniedz to.

1.3. PAREDZETAIS LIETOJUMS
Saja rokasgramata aprakstitie modeli ir izstradati un paredzati
neregularai lietoSanai ar maksimalo darba koeficientu 40% (pieméram,
4 mindSu darbs un 6 mind8u partraukums) optimalos vides
apstaklos (maks. temperatira 25 °C). So norazu ievéroana un
regulara tehniska apkope nodrosinas labu un ilgstosu iekartas darbibu.

1.4. ZEMEJUMA SAVIENOJUMS

Vienfazes kompresors ir aprikots ar baro$anas kabeli ar divpolu
kontaktspraudni un zemé&jumu.

Trisfazu kompresors ir aprikots ar baroSanas kabeli bez
kontaktspraudna. Elektribas pieslégSana javeic kvalificétam tehnikim.
Zeméjuma vads ir zala vai dzeltenzala krasa. Nekada gadijuma
nepievienojiet $o vadu sprieguma spailei.

Svarigi! Neveiciet citus savienojumus pie spiediena slédza.
Remontu drikst veikt tikai kvalificéts tehnikis.

1.5. PAGARINATAJA LIETOSANA
Izmantojiet tikai tadus pagarinatajus, kuriem ir spraudnis un
zeméjums. Neizmantojiet bojatus vai saspiestus pagarinatajus.
Parak tievs kabelis izraisa Iinijas sprieguma pazeminasanos, iekartas
jaudas zudumu un parkarsanu. Pagarinataja Skérsgriezumam jabut
sameérigam ar garumu.
Pareizus izmérus skatiet A tabula.

BRIDINAJUMI

Sargieties no elektrotraumas. Nekad nelietojiet kompresoru, ja
ir_ bojats baroSanas kabelis vai pagarinatajs. Regulari parbaudiet
elektribas vadus. Nekad neizmantojiet kompresoru Gdent vai ta
tuvuma, ka ar bistama vidé, kur var tikt gita elektrotrauma.

2. UZSTADISANA UN IZMANTOSANA

Piezime. Saja rokasgramata ietverta informacija ir paredzéta, lai
palidzétu operatoram kompresora lietoSanas un apkopes laika.

DaZos attélos var bt redzamas detalas, kas atSkiras no jusu
kompresora.

MES PATURAM TIESIBAS VEIKT JEBKADAS NEPIECIESAMAS
IZMAINAS BEZ IEPRIEKSEJA PAZINOJUMA

2.1. UZSTADISANA
Iznemiet kompresoru no iepakojuma (1. att.), parliecinieties,
vai tas ir nevainojama stavoklt, un parbaudiet, vai tas nav bojats
transporté$anas laika. Péc tam rikojieties, ka aprakstits zemak.
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+ Uzmontgjiet ritenus un/vai riepu, izpildot noradijumus 2. attéla. Ja
riteni ir piesuknéjami, piestknéjiet tos [1dz maksimalajam spiedienam
1,6 bari.

* Novietojiet kompresoru uz limeniskas virsmas (3. att.) labi
védinama vieta, kas aizsargata pret laikapstaklu ietekmi un nerada
spradzienbistamibu.

+ PARVADAJIET KOMPRESORU PAREIZI. NEAPGAZIET TO UN
NECELIET AR AKIEM VAI VIRVEM (4./5. att.).

» Ja kompresoru novietojat uz plaukta vai stativa, parliecinieties,
vai tas var noturét kompresora svaru; nostipriniet kompresoru pareizi,
lai tas nevarétu nokrist.

e Lai nodroSinatu labu ventilaciju un efektivu dzeséSanu,
kompresoram jabat vismaz 50 cm attdluma no jebkuras sienas/
objekta (6. att.).

2.2. ELEKTRISKAIS SAVIENOJUMS
Vienfazes kompresori ir aprikoti ar baroSanas kabeli un divu polu
un zemé&juma spraudni.
Ir svarigi pievienot kompresoru iezemétai baroSanas kontaktligzdai
(7. att.), kas aizsargata ar piemérotu jaudas slédzi (termomagnétisku).

2.3. IESLEGSANA
elektrotikls atbilst tehnisko datu plaksné
att.); pielaujamajam pielaides

Parbaudiet, vai
noraditajiem _parametriem (7.
diapazonam jabdit + 5% robezas.

* levietojiet kontaktspraudni baroSanas kontaktligzda un ieslédziet
kompresoru, pagriezot spiediena slédza pogu stavokli “I/ON” (8. att.).

» Kompresors ir pilntba automatisks, un to vada spiediena
slédzis, kas partrauc kompresora darbibu, kad tvertnes spiediens
sasniedz maksimalo vértibu, un atsak ta darbibu, kad tas nokritas
[f[dz minimalajai vértibai. Spiediena starpiba starp maksimalo un
minimalo veértibu parasti ir aptuveni 2 bari (29 psi).

Pieméram, kompresors partrauc darbibu, kad sasniedz 10 barus
(145 psi) (maks.) un automatiski atsak darbibu, kad spiediens
nokritas Iidz 8 bariem (116 psi).

Dazi modeli ir aprikoti ar izvades varstu galvas augsdala, kas
atvieglo nakamo ieslégSanu. Saja gadijuma gaisa plisma, motoram
apstajoties, ir parasta paradiba.

2.4. MOTORA AIZSARGIERICES
Gandriz visi kompresori ir aprikoti ar automatisko termisko jaudas
slédzi, kas atrodas tinuma iekSpusé un aptur kompresoru, kad motora
temperatiira ir parmérigi augsta. Péc izslégSanas kompresors tiks
automatiski atkal ieslégts péc 10—15 mindtém.

Jaaizsargierice atkal iesledzas, ieteicams apturét kompresoru,
atvienot kontaktspraudni un sazinaties ar pilnvarotu apkopes
centru.

2.5. DARBA SPIEDIENA REGULESANA

LietoSana ar maksimalo darba spiedienu vienmér nav
nepiecieSama, jo pneimatiska iekarta biezi darbojas ar zemaku
spiedienu. Vienmér parbaudiet, kads ir izmantojamas iekartas
pareizais darba spiediens.

Darba spiediens janoregulé kompresoros, kas aprikoti ar spiediena
samazinataju (reduktoru). Atblokéjiet spiediena samazinataja pogu,
pavelkot to uz augsu, noreguléjiet spiedienu lidz vélamajai vértibai,
griezot pogu pulkstenraditaju kustibas virziena, lai to palielinatu, vai
pretéji pulkstenraditaju kustibas virzienam, lai to samazinatu. Kad
vajadzigais spiediens ir sasniegts (to var parbaudit manometra),
blokéjiet pogu, nospieZot to (9. att.).

KalibréSanas spiedienu var redzét uz spiediena samazinataja
korpusa graduétas skalas versijas, ko piegada bez manometra.

UZMANIBU! Dazi spiediena samazinataji nav aprikoti ar
“nospiezamas fiksacijas” sistému, tapéc grieziet pogu, lai regulétu
spiedienu.

Ja spiediena samazinataju nav, lietotdjam sadales Inija jauzstada
atslégSanas un spiediena samazinaSanas ietaises.




2.6. PIESARDZIBA LIETOSANAS LAIKA

Neatvienojiet savienojumus, kad tvertné ir spiediens. Vienmér
parliecinieties, vai tvertne ir tuksa.

Neurbiet caurumus, nemetiniet un ti$i nedeforméjiet gaisa tvertni.

Neveiciet jebkadas darbibas, iekams kompresors nav atvienots no
elektrotikla.

leteicama darba temperatira: 0-35 °C.

Neversiet pret kompresoru tddens vai ugunsnedroSu Skidrumu
striklas.

Nenovietojiet  blakus  kompresoram viegli  uzliesmojoSus
priekSmetus.
ApturéSanas laikd parslédziet spiediena slédzi stavokln
“0” (Izslegts).

Nekad nevérsiet gaisa plismu uz cilvékiem un dzivniekiem.

Neparvadajiet kompresoru, kad tvertné ir spiediens.

Uzmanibu! Dazas kompresora dalas, pieméram, galva un pievades
Slatenes, var bat |oti karstas. Nepieskarieties Sim dalam, lai izvairitos

no apdegumiem (10. att.).

Transportéjiet kompresoru, pacelot un velkot to aiz attiecigajiem
rokturiem vai satveré&jiem.

Nelaujiet bérniem un dzivniekiem atrasties iekartas darba zona.

Ja kompresoru izmanto kraso$anai:

a) nelietojiet to slégta vidé vai atklatas uguns tuvuma;

b) parliecinieties, ka notiek pietiekama gaisa apmaina;

c) aizsargajiet degunu un muti, nésajot atbilstoSu masku.

Ja baroSanas kabelis vai kontaktspraudnis ir bojats, neizmantojiet
kompresoru. Sazinieties ar pilnvarotu apkopes centru, lai aizstatu
detalu ar originalo rezerves dalu.

Neievietojiet aizsargrezgos rokas un/vai priekSmetus.

Pé&c lietoSanas vienmér atvienojiet iekartu no elektrotikla.

Aizliegts nonemt plastmasas aizsargus no kompresora. So
darbibu var veikt tikai Klientu centrs.

3. APKOPE
Darbibas veids LietoSana Katru dienu lk péc 100 h lk péc 250 h/ 500 h/ 750 h/ 1000 h/
6 ménesiem | 12 ménesSiem | 18 ménesSiem | 24 ménesSiem

Parbaudtt Izliet kondensatu X

Parbaudtt Iztiriet iepltdes filtru X

Parbaudit Pievilkt galvas skraves X

ATSEVISI,(I KOMPLEKTI
Nomainit Gaisa filtra komplekts X X X X
Nomainit Varsta plaksnes X X
komplekts

Nomainit Visu blivju komplekts X
Nomaintt Virzulu komplekts X

LIELAPJOMA KOMPLEKTI (*)

Vienkarsa tehniska
apkope

Nelielas apkopes
komplekts

Regulara tehniska apkope | Veiktspéjas komplekts

Lielas slodzes
komplekts

Plasa tehniska apkope

Komplekta pieejamiba un konfiguracija var atSkirties dazadiem modeliem

Pirms sakat kompresora tehniskas apkopes darbus,
parliecinieties, vai ir izpilditi turpmak noraditie kriteriji.

Linijas galvenais slédzis ir stavokli “0”.

Spiedienaslédzis un/vai vadibas bloka slédzi irizslegti (stavoklis
“0/Off”).

Tvertné NAV SPIEDIENA.

Modeliem, kuriem janonem plastmasas korpuss, lai piekluatu
iekseéjam dalam: uzmanieties, lai nesabojatu kabelus vai
savienojumus (18).

3.1. IEPLUDES FILTRA TIRISANA/MAINA

Ik péc 100 darba stundam ieteicams izjaukt ieplades filtru un iztirit
filtréjoSo elementu, izptSot ar saspiestu gaisu (11. att.).

Filtra elementu ieteicams nomainit vismaz reizi gada, ja kompresors
darbojas tira vidé vai biezak, kad vidé, kura kompresors atrodas, ir
daudz putek|u.

DaZzos modelos filtrs atrodas uz galvas zem korpusa. Sada
gadijuma uzmanigi nonemiet korpusu, iznemiet filtru un iztiriet to.

Pirms kompresora atkartotas ieslégSanas pareizi samontéjiet
atpaka| visas detalas.

3.2. KONDENSATA IZVADE
Kompresora rodas kondensats, kas uzkrajas tvertné. Kondensats
katru dienu jaiztecina, atverot iztukSoSanas kranu (12. att.) zem
tvertnes.
Parliecinieties, vai tvertné nav spiediena (ne vairak ka 1-2 bari).
KONDENSATU NEDRIKST NOVADIT KANALIZACIJA VAI
IZKLIEDET VIDE.
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3.3. GAISA TVERTNE
Nepielaujiet koroziju. Atkariba no lietoSanas apstakliem
kondensats var veidoties tvertng, un tas katru dienu jaizlej. To var
izdarTt manuali, atverot iztuk§o$anas varstu. Tomér parbaudiet reizi
nedéla, lai parliecinatos, vai automatiskais varsts darbojas pareizi.
Lai to izdaritu, atveriet manualo iztuk§o$anas varstu un parbaudiet,
vai nav kondensata.

Pilnvarotajai iestadei reizi gada japarbauda tvertnes sienu
biezums, jo iekSéja korozija var samazinat térauda sienas
biezumu, izraisot spradzienbistamibu. levérojiet attiecigos valsts
normativus. Gaisa tvertni nedrikst izmantot, ja sienu biezums
sasniedz tvertnes sertifikata (ieklauts iekartas dokumentacija)
noradito minimalo vértibu.

Gaisa tvertnes darbmizs galvenokart ir atkarigs no darba vides.
Neuzstadiet kompresoru netira vai koroziva vide, jo tas ievérojami
samazinas tvertnes darbmizu.

Nenostipriniet tvertni vai tas sastavdalas tieSi pie zemes vai
monolitam konstrukcijam. Uzstadiet spiediena tvertni, kas aprikota
ar vibracijas amortizatoriem, lai novérstu klimes, ko izraisa tvertnes
vibracija lietoSanas laika.

Izmantojiet tvertni temperatiras un spiediena robezas, kas
noraditas tehnisko datu plaksné un parbaudes zinojuma.

Neveiciet jebkadu 3Ts tvertnes parveidi, metinot, urbjot vai lietojot
citus mehaniskos panémienus.

Klientam regulari japarbauda spiediena slédza savienojumi.




4. PROBLEMU NOVERSANA

Gaisa noplide no varsta zem spiediena slédza
Tas ir atkarigs no droSibas varsta nepilniga blivéjuma (13. att.).

Izlaidiet visu spiedienu no tvertnes.
Atskravéjiet varsta se$stira galvu (A).
Rapigi notiriet gan elementu (B), gan ta ligzdu un uzstadiet varstu.

Gaisa zudumi:
Gaisa zudumu var izraistt vaj$ savienotaja savienojums.
Parbaudiet visus savienotajus, lietojot ziepjtdeni.

Kompresors griezas, tadu nesaspiez gaisu:
To var izraisit bojats varsts vai blive. Sazinieties ar apkopes centru.

Ja kompresoru griti iedarbinat, parbaudiet turpmak noradito:
Elektrotikla spriegums atbilst tehnisko datu plaksné noraditajam

spriegumam. BaroSanas kabela pagarindjuma Skérsgriezums vai
garums ir atbilstoSs.

Darba vide nav parak auksta (zem 0 °C).

Nav ieslégusies motora aizsardziba (skatiet 2.4. sadalu).
BaroSana tiek pievadita, un sistémas izméri ir pareizi.

Ja kompresors nepartrauc darboties, sasniedzot maksimalo
spiedienu, sak darboties tvertnes drosibas varsts.

Apturiet kompresoru un sazinieties ar tuvako apkopes centru, lai
parbauditu kompresoru.

5. PIEZIMES

5.1. KOMPRESORA UZGLABASANA (IEPAKOTS UN IZPAKOTS)
Kamér kompresors netiek lietots vai pirms ta izpako$anas, pastavigi
uzglabajiet to sausa vietad no +5 °C Iidz + 45 °C temperatira, sargajot
no laikapstak|u ietekmes.
Kamér kompresors netiek lietots péc ta izpakoSanas, gaidot ta
ieslégSanu vai razo8anas partraukumos, apklajiet to, lai aizsargatu
to pret putekliem un netirumiem.

5.2. PNEIMATISKIE SAVIENOJUMI
Parliecinieties, vai pneimatiskas S$litenes saspiesta gaisa
nodro$inasanai atbilst izmantotd kompresora maksimala spiediena
raksturlielumiem.
Neméginiet labot bojatas $Slatenes.
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